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Introduction
Thank you for buying this product! To fully benefit from the support that we
offer, register your product at www.philips.com/welcome.

General description
1 Wide nozzle (XW3193 only)
2 3-in-1 nozzle
3 3-in-1 nozzle cap
4 Hose
5 Power cord
6 250mL XV1732 detergent
7 Swivel winding hook
8 Power cable release button
9 Dirty water tank
10 Dirty water tank lid
11 LED display

a on/off button
b DWT full indicator

12 Clean water tank
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Before first use
1 Attach nozzle to the hose.

Preparing for use

Filling the water tank
1 Lift the clean water tank handle.

2 Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.

3 Lift the water tank cap to reveal tank opening.



8 English

3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Based on your cleaning need, fill tap water to the MAX line. Add detergent
formula Philips Stain Remover: 40 ml (2 dosage caps) for fresh stains or 60 ml
(3 dosage caps) for dried / colorful stains.

Caution: The tap water that is poured into the clean water tank must not
be warmer than 50°C.

Caution: Philips has only tested this appliance with XV1732 Philips Stain
Remover. Other detergents may lead to excessive foaming, which
reduces performance and may cause the appliance to malfunction.

5 Close the cap of the clean water tank.

6 Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on the
tank to secure in position.

Initial setup and connections

2

1

1 Release the hose from the hose grip bracket. 
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1

2

3
2 Unwrap the hose completely. Insert the desired nozzle on the end of the hose

until it clicks into place.

3 Press the button on the cable holder to release the cable. Unwrap the power
cable from the holder. 

4 Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.

5 Unwrap the power cable from the holder. 



10 English

6 Plug the unit in.

Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)  
The 3-in-1 nozzle removes stains from a wide variety of soft surfaces.
1 Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.

1

2

2 Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward
(2).

3 Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the
surface. 
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4 Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean.
Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.

5 Release the spray button to stop the water flow.

Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be
enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 6) .

6 Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle
and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added
water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.

Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)  
The wide nozzle has the same functionality as the 3-in-1 Nozzle, but can be used
for larger areas.
1 Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.



12 English

2 Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the
surface. 

3 Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean.
Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.

4 Release the spray button to stop the water flow.

Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be
enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 5) 

5 Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle
and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added
water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.
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Maintenance after each cleaning cycle

Cleaning the hose

2

1

1 To clean the hose, connect the 3-in-1 Nozzle to the hose and close the cap.

2 Press the button on the brush 3 times for 10 seconds to run water through
the hose and the nozzle.

Cleaning the dirty water tank
Turn off the appliance by pressing power icon on the LED screen. Before turning
off appliance proceeds with Delayed Shut Off function to lift water from the
hose and prevent leakage. Unplug power cable from electrical socket.

1 Remove the dirty water tank by lifting it out of the appliance. 



14 English

2 Remove the lid from the dirty water tank by lifting it out of the tank. 

3 Pour out any remaining water from the dirty water tank. 

4 Rinse the dirty water tank and its lid under the tap.

5 Close the lid of the dirty water tank. 

6 Place the dirty water tank back in the appliance.
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Storing the power cable, hose and nozzle
1 Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.

2 Wrap power cable around cable holder on back of appliance. 

3 Press the cable grip bracket to fix cable on the holder.

3

2

1
4 Wrap hose around the hose grip bracket on back of appliance. 

2

1

5 Put handle with 3-in-1 nozzle in the holder on the side of appliance.
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Periodic maintenance

Cleaning the water tank with clean detergent-added water
(every month)

1 Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.

2 Lift the water tank cap to reveal tank opening.

3 Pour out any remaining water from the clean water tank. 

4 Rinse water tank.
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5 Close the cap of the clean water tank. 

6 Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on tank to
secure in position.

Cleaning the dirty water tank connection point (every three
months)

1 Remove the dirty water tank connection point.

2 Rinse the part under a running tap.
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3 Squeeze it till clean water comes out.

4 Place back the dirty water tank connection points.

Cleaning the nozzles (every month or as needed)

1

2

1 Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward
(2).

1

2

2 Remove nozzle from the hose by pressing the button (1) and pulling up the
nozzle (2).

3 Remove the top part of nozzle by pulling the tab.
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1

2

4 Remove the brush of nozzle by pulling the tab.

5 Rinse the parts under a running tap.

6 Place back the brush to the nozzle.

7 Place back the top part of nozzle by clicking it.

8 Attach the cap of the 3-in-1 Nozzle.
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9 For the wide nozzle, follow step 2-7.

Replacement
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country.
Replacement parts and type numbers:

3-in-1 Nozzle brush *CRP1056/01*

Wide nozzle brush *CRP1056/02*

User signals and their meanings
Signal Cause Solution

Dirty water tank is full Empty dirty water tank

After pressing the On/off button
to turn off the appliance the
Delayed Shut Off function is
activated

This is normal behavior of the
appliance. To clean the hose,
remaining water in the hose will
be moved to the dirty water tank
for 3 seconds. After this, the
appliance will turn off
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Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with
the appliance. If you are unable to solve the problem with the information
below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions
or contact the Consumer Care Center in your country.

Dry cleaning
Problem Possible cause Solution

Spray nozzle is clogged Clean spray nozzle holes using an
unfolded paper clip

Reduced spray or no spray

Clean water tank is empty Check and fill the tank

Poor cleaning nozzle position Reposition cleaning nozzle on
surface, follow recommended
cleaning procedures

Dirty water tank is full Empty the dirty water tank

Nozzle brush is worn Replace brush inside cleaning
nozzle

Remaining dirt in hose Clean the hose (see chapter 1
“Maintenance after each cleaning
cycle“) to remove the blockage

Stain Cleaner won’t pick up
cleaning solution

Incorrect detergent Only use Philips Stain Cleaner
3000 Series

The mains plug is not properly
connected to socket outlet

Connect the mains plug to socket
outlet

The dirty water tank is full Empty the dirty water tank

The Stain Cleaner cannot be
switched on

The dirty water tank is not placed
back properly

Place the dirty water tank back in
cleaner properly

The brush head is clogged Remove the brush head from
handgrip and clean brush head

Too much detergent water is
dispensed on the cleaning surface

Dispense less detergent water
while brush cleaning the surface

The suction is weak / The surface
being cleaned is too wet

The hose is clogged Clean the hose (see chapter 1
“Maintenance after each cleaning
cycle“) to remove the blockage

The dispense button is not kept
pressed

Keep pressing dispensing button
on the handgrip

No detergent water is dispensed
from the brush

The clean water tank is empty Fill up clean water tank
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Not enough detergent used Cover the complete stain with
detergent. Dilute the detergent
before applying. Let it soak for two
minutes, then scrub again

Stain is not removed

Not enough strokes performed Make a few more strokes over the
stain until extensive flow of liquid
stops going through the nozzle
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Úvod
Děkujeme za zakoupení tohoto výrobku. Zaregistrujte svůj výrobek na
www.philips.com/welcome, abyste plně využili veškerou podporu, kterou
poskytujeme.

Všeobecný popis
1 Široká hubice (pouze XW3193)
2 Hubice 3 v 1
3 Víčko hubice 3 v 1
4 Hadice
5 napájecí kabel
6 250 ml čisticího prostředku XV1732
7 Otočný navíjecí háček
8 Uvolňovací tlačítko napájecího kabelu
9 Nádržka na špinavou vodu
10 Víčko nádržky na špinavou vodu
11 LED displej

a vypínač
b Indikátor naplnění DWT

12 Nádržka na čistou vodu
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Před prvním použitím
1 Připojte hubici k hadici.

Příprava k použití

Naplnění nádržky na vodu
1 Zvedněte rukojeť nádržky na čistou vodu.

2 Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.

3 Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Podle potřeby čištění naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Přidejte čisticí
prostředek Philips Odstraňovač skvrn: 40 ml (2 dávkovací uzávěry) na čerstvé
skvrny nebo 60 ml (3 dávkovací uzávěry) na zaschlé / barevné skvrny.

Upozornění: Voda z vodovodu, která se nalévá do nádržky na čistou
vodu, nesmí být teplejší než 50 °C.

Upozornění: Společnost Philips testovala tento přístroj pouze
s odstraňovačem skvrn Philips XV1732. Jiné čisticí prostředky mohou
vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit
poruchu přístroje.

5 Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.

6 Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby
se zajistila na svém místě.

Počáteční nastavení a připojení

2

1

1 Uvolněte hadici z držáku hadice. 
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1

2

3
2 Hadici úplně rozmotejte. Nasaďte požadovanou hubici na konec hadice tak,

aby se zajistila na svém místě.

3 Stisknutím tlačítka na držáku kabelu kabel uvolněte. Odmotejte napájecí
kabel z držáku. 

4 Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.

5 Odmotejte napájecí kabel z držáku. 
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6 Zapojte přístroj do sítě.

Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)  
Hubice 3 v 1 odstraňuje skvrny z velkého počtu měkkých povrchů.
1 Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.

1

2

2 Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).

3 Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí
prostředek reaguje s povrchem. 
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4 Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit.
Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.

5 Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.

Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte,
pokud před zahájením čištění (krok 6) počkáte 3–5 minut.

6 Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji
k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro
dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.

Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)  
Široká hubice nabízí tytéž funkce jako hubice 3 v 1, ale lze ji použít na větší
plochy.
1 Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.
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2 Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí
prostředek reaguje s povrchem. 

3 Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit.
Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.

4 Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.

Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte,
pokud před zahájením čištění (krok 5) počkáte 3–5 minut 

5 Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji
k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro
dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.
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Údržba po každém čištění

Vyčištění hadice

2

1

1 Chcete-li hadici vyčistit, připojte k ní hubici 3 v 1 a zavřete víčko.

2 Stiskněte 3× tlačítko na kartáči po dobu 10 sekund, aby voda protékala hadicí
a hubicí.

Vyčištění nádržky na špinavou vodu
Vypněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji. Před vypnutím bude
přístroj pokračovat s funkcí odloženého vypnutí, aby se z hadice odvedla voda a
zabránilo jejímu vytečení. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

1 Vyjměte nádržku na špinavou vodu jejím vytažením z přístroje. 
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2 Vyjměte víčko z nádržky na špinavou vodu jejím vytažením z nádržky. 

3 Vylijte zbývající vodu z nádržky na špinavou vodu. 

4 Nádržku na špinavou vodu a její víčko opláchněte tekoucí vodou.

5 Zavřete víčko nádržky na špinavou vodu. 

6 Vložte nádržku na špinavou vodu zpět do přístroje.
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Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice
1 Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.

2 Namotejte napájecí kabel na držák kabelu na zadní straně přístroje. 

3 Stisknutím držáku kabelu upevněte kabel na držáku.

3

2

1
4 Namotejte hadici na držák hadice na zadní straně přístroje. 

2

1

5 Rukojeť s hubicí 3 v 1 zasuňte do držáku na boku přístroje.
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Pravidelná údržba

Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího
prostředku (každý měsíc).

1 Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.

2 Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.

3 Vylijte zbývající vodu z nádržky na čistou vodu. 

4 Nádržku na vodu vypláchněte.
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5 Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu. 

6 Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby
se zajistila na svém místě.

Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři
měsíce)

1 Vyjměte místo připojení nádržky na špinavou vodu.

2 Opláchněte díl tekoucí vodou.
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3 Ždímejte jej, dokud z něj nezačne vytékat čistá voda.

4 Místa připojení nádržky na špinavou vodu vraťte zpět na své místo.

Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)

1

2

1 Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).

1

2

2 Hubici vyjměte z hadice stisknutím tlačítka (1) a jejím vytažením nahoru (2).

3 Vyjměte horní část hubice zatažením za výstupek.
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1

2

4 Vyjměte kartáč z hubice zatažením za výstupek.

5 Opláchněte díly tekoucí vodou.

6 Nasaďte kartáč zpět na hubici.

7 Horní část hubice vraťte zpět na její místo zacvaknutím.

8 Nasaďte víčko hubice 3 v 1.
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9 U široké hubice postupujte podle kroků 2–7.

Výměna
Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu
www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků
Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips
ve své zemi.
Náhradní součásti a typová označení:

Hubice s kartáčem 3 v 1 *CRP1056/01*

Široká hubice s kartáčem *CRP1056/02*

Signalizace pro uživatele a jejich význam
Signalizace Příčina Řešení

Nádržka na špinavou vodu je plná. Vyprázdněte nádržku na špinavou
vodu.

Po stisknutí vypínače pro vypnutí
přístroje se spustí funkce
odloženého vypnutí.

Jedná se o normální funkci
přístroje. Pro vyčištění hadice se
zbývající voda v hadici za 3
sekundy přečerpá do nádržky na
špinavou vodu. Poté se přístroj
vypne.
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Odstraňování problémů
V této kapitole jsou shrnuty nejběžnější problémy, se kterými se můžete
u přístroje setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit podle následujících
informací, navštivte web www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na
nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.

Suché čištění
Problém Možná příčina Řešení

Rozprašovací tryska je ucpaná. Vyčistěte otvory rozprašovací
trysky pomocí narovnané
kancelářské sponky.

Nedostatečný nebo žádný postřik

Nádržka na čistou vodu je
prázdná. 

Zkontrolujte a doplňte vodu.

Špatná poloha čisticí hubice Změňte polohu čisticí hubice na
povrchu a postupujte podle
doporučených postupů čištění.

Nádržka na špinavou vodu je plná. Vyprázdněte nádržku na špinavou
vodu.

Kartáč hubice je opotřebený. Vyměňte kartáč v čisticí hubici.

Zbytky nečistot uvnitř hadice Vyčistěte hadici (viz kapitola 1
„Údržba po každém čištění“),
abyste odstranili ucpání.

Čistič skvrn nezachytí čisticí roztok.

Nesprávný čisticí prostředek Používejte výhradně čistič skvrn
Philips řady 3000.

Síťová zástrčka není řádně
zapojena do zásuvky.

Síťovou zástrčku řádně zapojte do
zásuvky.

Nádržka na špinavou vodu je plná. Vyprázdněte nádržku na špinavou
vodu.

Čistič skvrn nelze zapnout.

Nádržka na špinavou vodu není
řádně umístěna zpět na své místo.

Nádržku na špinavou vodu řádně
umístěte zpět do čističe.

Hlavice kartáče je ucpaná. Vyjměte hlavici kartáče z rukojeti a
vyčistěte ji.

Na čištěném povrchu je nadměrné
množství vody s čisticím
prostředkem.

Při čištění povrchu kartáčem
nanášejte méně vody s čisticím
prostředkem.

Nedostatečné sání / čištěný povrch
je příliš mokrý.

Hadice je ucpaná. Vyčistěte hadici (viz kapitola 1
„Údržba po každém čištění“),
abyste odstranili ucpání.



39Čeština

Dávkovací tlačítko není stále
stisknuté.

Stiskněte dávkovací tlačítko na
rukojeti a přidržte je.

Kartáč nedávkuje vodu s čisticím
prostředkem.

Nádržka na čistou vodu je
prázdná.

Naplňte nádržku na čistou vodu.

Nedostatečné množství použitého
čisticího prostředku

Aplikujte čisticí prostředek na
celou skvrnu. Před použitím čisticí
prostředek zřeďte. Nechejte
působit dvě minuty a pak znovu
vydrhněte.

Skvrna nebyla odstraněna.

Nedostatečný počet postřiků Proveďte několik dalších postřiků
skvrny, až hubicí přestane protékat
silný proud kapaliny.
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Introduktion
Tak, fordi du har købt dette produkt! For at få fuldt udbytte af den support, vi
tilbyder, skal du registrere dit produkt på www.philips.com/welcome.

Generel beskrivelse
1 Bred dyse (kun XW3193)
2 3-i-1-mundstykke
3 3-i-1-dysedæksel
4 Slange
5 Netledning
6 250 ml XV1732 rengøringsmiddel
7 Drejelig oprulningstap
8 Udløserknap til strømledning
9 Tank til snavset vand
10 Låg til tank til snavset vand
11 LED-display

a afbryderknap
b Indikator for fuld DWT

12 Tank til rent vand
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Før første brug
1 Fastgør dysen til slangen.

Klargøring

Påfyldning af vandtanken
1 Løft håndtaget til tanken til rent vand.

2 Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.

3 Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Baseret på dit rengøringsbehov skal du fylde med postevand til MAX-linjen.
Tilsæt rengøringsmidlet Philips-pletfjerner: 40 ml (2 doseringskapsler) til friske
pletter eller 60 ml (3 doseringskapsler) til indtørrede/farverige pletter.

Forsigtig: Det hanevand, der hældes i tanken til rent vand, må ikke være
varmere end 50 °C.

Forsigtig: Philips har kun testet apparatet med XV1732 Philips-
pletfjerner. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket
kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på
apparatet.

5 Luk dækslet til tanken til rent vand.

6 Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at
sætte den ordentligt på plads.

Indledende opsætning og tilslutninger

2

1

1 Frigør slangen fra slangegrebsbeslaget. 
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1

2

3
2 Vikl slangen helt ud. Indsæt den ønskede dyse på enden af slangen, indtil den

klikker på plads.

3 Tryk på knappen på ledningsholderen for at frigøre ledningen. Vikl
strømledningen af holderen. 

4 Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.

5 Vikl strømledningen af holderen. 
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6 Tilslut enheden.

Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)  
3-i-1-dysen fjerner pletter fra en lang række bløde overflader.
1 Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-

skærmen.

1

2

2 Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).

3 Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet
reagerer med overfladen. 
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4 Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen
for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.

5 Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.

Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs
forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 6).

6 Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den
mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag
rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.

Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)  
Den brede dyse har samme funktionalitet som 3-i-1-dysen, men den kan bruges
til større områder.
1 Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-

skærmen.
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2 Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet
reagerer med overfladen. 

3 Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen
for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.

4 Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.

Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs
forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 5) 

5 Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den
mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag
rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.
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Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus

Rengøring af slangen

2

1

1 For at rengøre slangen skal du koble 3-i-1-dysen til slangen og lukke dækslet.

2 Tryk på børsteknappen 3 gange i 10 sekunder for at sende vand ind gennem
slangen og dysen.

Rengøring af tanken til snavset vand
Apparatet slukkes ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen. Før
apparatet slukkes, fortsætter det med funktionen Forsinket slukning for at lede
vand ud af slangen og forhindre lækage. Tag strømledningen ud af
stikkontakten.

1 Fjern tanken til snavset vand ved at løfte den ud af apparatet. 
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2 Fjern låget til tanken til snavset vand ved at løfte den ud af tanken. 

3 Hæld det resterende vand ud af tanken til snavset vand. 

4 Skyl tanken til snavset vand og dens låg under hanen.

5 Luk låget på tanken til snavset vand. 

6 Sæt tanken til snavset vand tilbage i apparatet.
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Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen
1 Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.

2 Vikl strømledningen rundt om ledningsholderen på bagsiden af apparatet. 

3 Tryk på ledningsgrebsbeslaget for at fastgøre ledningen på holderen.

3

2

1
4 Vikl slangen rundt om slangegrebsbeslaget på bagsiden af apparatet. 

2

1

5 Sæt håndtaget med 3-i-1-dysen i holderen på siden af apparatet.
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Periodevis vedligeholdelse

Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat
rengøringsmiddel (hver måned)

1 Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.

2 Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.

3 Hæld det resterende vand ud af vandtanken til rent vand. 

4 Skyl vandtanken.
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5 Luk dækslet til tanken til rent vand. 

6 Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at
sætte den ordentligt på plads.

Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand
(hver tredje måned)

1 Fjern tilslutningspunktet til tanken til snavset vand.

2 Skyl delen under rindende vand.
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3 Klem på den, indtil der kommer rent vand ud.

4 Sæt tilslutningspunkterne til tanken til snavset vand tilbage.

Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)

1

2

1 Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).

1

2

2 Fjern dysen fra slangen ved at trykke på knappen (1) og åbne dysen (2).

3 Tag den øverste del af dysen af ved at trække i tappen.
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1

2

4 Fjern børsten af dysen ved at trække i tappen.

5 Skyl delene under rindende vand.

6 Sæt børsten tilbage på dysen.

7 Sæt den øverste del af dysen tilbage ved at klikke på den.

8 Fastgør dækslet på 3-i-1-dysen.
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9 Følg trin 2-7 for den brede dyse.

Udskiftning
Du kan købe tilbehør og reservedele på www.philips.com/parts-and-
accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale
Philips kundecenter.
Reservedele og typenumre:

3-i-1-dysebørste *CRP1056/01*

Børste til bred dyse *CRP1056/02*

Brugersignaler og deres betydninger
Signal Årsag Løsning

Tanken til snavset vand er fuld Tøm tanken til snavset vand

Når der er trykket på tænd/sluk-
knappen for at slukke for
apparatet, aktiveres funktionen
Forsinket slukning

Dette er normal adfærd for
apparatet. For at rengøre slangen
bliver det resterende vand i
slangen flyttet til tanken til snavset
vand i 3 sekunder. Herefter slukkes
apparatet
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Fejlfinding
Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme
ved brug af apparatet. Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, så besøg
www.philips.com/support for at se en liste med ofte stillede spørgsmål, eller
kontakt dit lokale Philips Kundecenter.

Tørrensning
Problem Mulig årsag Løsning

Spraydysen er tilstoppet Rengør spraydysehullerne med en
papirclips, der er foldet ud

Reduceret spray eller ingen spray

Tanken til rent vand er tom Kontrollér og fyld tanken

Dårlig placering af
rengøringsdysen

Placer rengøringsdysen på en
overflade, og følg de anbefalede
rengøringsprocedurer

Tanken til snavset vand er fuld Tøm tanken til snavset vand

Dysebørsten er slidt Udskift børsten inde i
rengøringsdysen

Resterende snavs i slangen Rengør slangen (se kapitel 1
"Vedligeholdelse efter hver
rengøringscyklus") for at fjerne
blokeringen

Pletfjerneren opfanger ikke
rengøringsopløsning

Forkert rengøringsmiddel Brug kun Philips 3000 Series
Pletrenser

Stikket er ikke sat ordentligt i
stikkontakten

Sæt stikket i stikkontakten

Tanken til snavset vand er fuld Tøm tanken til snavset vand

Pletfjerneren kan ikke tændes

Tanken til snavset vand er ikke sat
ordentligt på plads igen

Sæt tanken til snavset vand
korrekt på plads i
rengøringsapparatet igen

Børstehovedet er tilstoppet Fjern børstehovedet fra
håndtaget, og rengør
børstehovedet

Der dispenseres for meget
rengøringsvand på den overflade,
der rengøres

Dispensér mindre rengøringsvand,
mens overfladen rengøres med
børsten

Sugeevnen er svag/overfladen, der
rengøres bliver for våd

Slangen er tilstoppet Rengør slangen (se kapitel 1
"Vedligeholdelse efter hver
rengøringscyklus") for at fjerne
blokeringen
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Dispenseringsknappen holdes ikke
nede

Bliv ved med at trykke på
dispenseringsknappen på
håndtaget

Der dispenseres ingen
rengøringsvand fra børsten

Tanken til rent vand er tom Fyld tanken til rent vand

Der bruges ikke nok
rengøringsmiddel

Dæk hele pletten med
rengøringsmiddel. Fortynd
rengøringsmidlet før påføring. Lad
det trænge ind i to minutter, og
skrub derefter igen

Pletten fjernes ikke

Der udføres ikke nok strøg Tag et par strøg mere over pletten,
indtil en omfattende væskestrøm
holder op med at løbe gennem
dysen
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Einführung
Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts! Um unsere Unterstützung optimal
nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome
registrieren.

Allgemeine Beschreibung
1 Breite Düse (nur XW3193)
2 3-in-1-Düse
3 Kappe der 3-in-1-Düse
4 Schlauch
5 Netzkabel
6 XV1732 Reinigungsmittel (250 ml)
7 Drehbarer Aufhängehaken
8 Entriegelungstaste für das Netzkabel
9 Schmutzwasserbehälter
10 Deckel des Schmutzwasserbehälters
11 LED-Anzeige

a Ein-/Ausschalter
b Anzeige für vollen Schmutzwasserbehälter

12 Frischwasserbehälter



58 Deutsch

Vor dem ersten Gebrauch
1 Bringen Sie die Düse am Schlauch an.

Für den Gebrauch vorbereiten

Den Wasserbehälter füllen
1 Heben Sie den Griff des Frischwasserbehälters an.

2 Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.

3 Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des
Wasserbehälters zu gelangen.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Füllen Sie den Behälter je nach Ihren Reinigungsanforderungen bis zur MAX-
Markierung mit Leitungswasser. Geben Sie die Reinigungslösung Philips
Fleckenentferner hinzu: 40 ml (2 Dosierkappen) für frische Flecken oder 60 ml
(3 Dosierkappen) für eingetrocknete/verfärbte Flecken.

Achtung: Das Leitungswasser, das in den Frischwasserbehälter gefüllt
wird, darf nicht wärmer als 50°C sein.

Achtung: Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit XV1732 Philips
Fleckenentferner getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu
viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu
Fehlfunktionen führen kann.

5 Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.

6 Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest
auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.

Ersteinrichtung und Verbindungen

2

1

1 Lösen Sie den Schlauch aus der Schlauchhalterung. 
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1

2

3
2 Wickeln Sie den Schlauch vollständig ab. Setzen Sie die gewünschte Düse auf

das Schlauchende, bis sie einklickt.

3 Drücken Sie die Taste an der Kabelhalterung, um das Kabel zu lösen. Wickeln
Sie das Netzkabel von der Halterung ab. 

4 Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte
Richtung.

5 Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab. 
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6 Schließen Sie das Gerät an die Steckdose an.

Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)  
Die 3-in-1-Düse entfernt Flecken von einer Vielzahl weicher Oberflächen.
1 Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-

Bildschirm drücken.

1

2

2 Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach
vorne ziehen (2).

3 Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle,
um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert. 
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4 Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten.
Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche
aufzutragen.

5 Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.

Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird
verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 6) 3–5 Minuten warten.

6 Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse
nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden
Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine
besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.

Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)  
Die breite Düse hat die gleiche Funktion wie die 3-in-1-Düse, kann jedoch für
größere Bereiche verwendet werden.
1 Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-

Bildschirm drücken.



63Deutsch

2 Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle,
um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert. 

3 Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten.
Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche
aufzutragen.

4 Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.

Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird
verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 5) 3–5 Minuten warten. 

5 Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse
nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden
Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine
besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.
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Pflege nach jedem Reinigungsvorgang

Reinigen des Schlauchs

2

1

1 Zur Reinigung des Schlauchs verbinden Sie die 3-in-1-Düse, und schließen Sie
die Kappe.

2 Drücken Sie die Taste an der Bürste 3 Mal 10 Sekunden lang, damit Wasser
durch den Schlauch und die Düse läuft.

Reinigen des Schmutzwasserbehälters
Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-
Bildschirm drücken. Bevor Sie das Gerät ausschalten, wird die Funktion zur
Verzögerung bei der Abschaltung fortgesetzt, um Wasser aus dem Schlauch zu
saugen und Auslaufen zu verhindern. Ziehen Sie das Netzkabel aus der
Steckdose.

1 Entfernen Sie den Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät
ziehen. 
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2 Entfernen Sie den Deckel aus dem Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus
dem Behälter ziehen. 

3 Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Schmutzwasserbehälter vollständig
leer ist. 

4 Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter und den Deckel unter fließendem
Wasser ab.

5 Schließen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters. 

6 Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter wieder in das Gerät ein.



66 Deutsch

Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse
1 Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte

Richtung.

2 Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelhalterung auf der Rückseite des
Geräts. 

3 Drücken Sie auf die Kabelklemme, um das Kabel am Halter zu befestigen.

3

2

1
4 Wickeln Sie den Schlauch um die Schlauchklemme auf der Rückseite des

Geräts. 

2

1

5 Setzen Sie das Handstück mit der 3-in-1-Düse in die Halterung seitlich am
Gerät ein.
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Regelmäßige Pflege

Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit
Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)

1 Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.

2 Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des
Wasserbehälters zu gelangen.

3 Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Frischwasserbehälter vollständig leer
ist. 

4 Spülen Sie den Wasserbehälter aus.
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5 Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters. 

6 Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest
auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.

Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter
(alle drei Monate)

1 Entfernen Sie den Anschlusspunkt für den Schmutzwasserbehälter.

2 Spülen Sie das Teil unter fließendem Wasser ab.
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3 Drücken Sie den Anschlusspunkt zusammen, bis sauberes Wasser
herauskommt.

4 Setzen Sie den Anschlusspunkt des Schmutzwasserbehälters wieder ein.

Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)

1

2

1 Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach
vorne ziehen (2).

1

2

2 Entfernen Sie die Düse vom Schlauch, indem Sie die Taste drücken (1) und die
Düse (2) nach oben ziehen.

3 Entfernen Sie den oberen Teil der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.



70 Deutsch

1

2

4 Entfernen Sie die Bürste der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.

5 Spülen Sie die Teile unter fließendem Wasser ab.

6 Setzen Sie die Bürste wieder auf die Düse.

7 Setzen Sie den oberen Teil der Düse wieder ein, indem Sie ihn einrasten.

8 Setzen Sie die Verschlusskappe der 3-in-1-Düse auf.



71Deutsch

9 Befolgen Sie für die breite Düse die Schritte 2 bis 7.

Austausch
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie www.philips.com/parts-
and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch
an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.
Ersatzteile und Typennummern:

3-in-1-Bürstendüse *CRP1056/01*

Breite Bürstendüse *CRP1056/02*

Benutzeranzeigen und deren Bedeutung
Signal Ursache Lösung

Schmutzwasserbehälter ist voll Leeren Sie den
Schmutzwasserbehälter.

Nachdem Sie den Ein-/Ausschalter
zum Ausschalten des Geräts
gedrückt haben, wird die Funktion
zur Verzögerung bei der
Abschaltung aktiviert.

Dieses Verhalten ist für das Gerät
normal. Um den Schlauch zu
reinigen, wird das restliche Wasser
im Schlauch für 3 Sekunden in den
Schmutzwasserbehälter geleitet.
Anschließend wird das Gerät
ausgeschaltet.
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Fehlerbehebung
In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch
des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden
Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:
www.philips.com/support und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“
hinzu, oder wenden Sie sich an das Philips Consumer Care-Center in Ihrem Land.

Trockenreinigung
Problem Mögliche Ursache Lösung

Spraydüse ist verstopft Reinigen Sie Öffnungen der
Spraydüse mit einer
aufgebogenen Büroklammer.

Verringerte Sprühleistung oder
kein Sprühstrahl

Frischwasserbehälter ist leer Überprüfen und füllen Sie den
Tank.

Schlechte Position der
Reinigungsdüse

Richten Sie die Reinigungsdüse auf
der Oberfläche neu aus; befolgen
Sie die empfohlenen
Reinigungsvorgänge.

Schmutzwasserbehälter ist voll Leeren Sie den
Schmutzwasserbehälter.

Düsenbürste ist abgenutzt Ersetzen Sie die Bürste in der
Reinigungsdüse.

Schmutz verbleibt im Schlauch Reinigen Sie den Schlauch (siehe
Kapitel 1 „Pflege nach jedem
Reinigungsvorgang“), um die
Verstopfung zu beseitigen.

Fleckentferner nimmt keine
Reinigungslösung auf

Falsches Reinigungsmittel Verwenden Sie nur Philips
Fleckentferner Serie 3000.

Der Netzstecker ist nicht
ordnungsgemäß an die Steckdose
angeschlossen.

Stecken Sie den Netzstecker in die
Steckdose.

Der Schmutzwasserbehälter ist
voll.

Leeren Sie den
Schmutzwasserbehälter.

Der Fleckentferner lässt sich nicht
einschalten.

Der Schmutzwasserbehälter
wurde nicht wieder richtig
eingesetzt.

Setzen Sie den
Schmutzwasserbehälter richtig
ein.
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Der Bürstenkopf ist stark
verschmutzt.

Nehmen Sie den Bürstenkopf vom
Handgriff ab, und reinigen Sie ihn.

Es wird zu viel Reinigungswasser
auf die Reinigungsoberfläche
aufgetragen.

Tragen Sie bei der Reinigung mit
der Bürste weniger
Reinigungswasser auf die
Oberfläche auf.

Die Saugkraft ist schwach./Die
gereinigte Oberfläche ist zu nass.

Der Schlauch ist verstopft. Reinigen Sie den Schlauch (siehe
Kapitel 1 „Pflege nach jedem
Reinigungsvorgang“), um die
Verstopfung zu beseitigen.

Die Ausgabetaste wird nicht
kontinuierlich gedrückt.

Drücken Sie die Ausgabetaste am
Handgriff kontinuierlich.

Die Bürste gibt kein
Reinigungswasser aus.

Der Frischwasserbehälter ist leer. Füllen Sie den
Frischwasserbehälter.

Nicht genug Reinigungsmittel
verwendet

Bedecken Sie den kompletten
Fleck mit Reinigungsmittel.
Verdünnen Sie das
Reinigungsmittel, bevor Sie es
auftragen. Lassen Sie es zwei
Minuten lang einwirken, und
schrubben Sie dann erneut.

Fleck wird nicht entfernt

Nicht genügend Züge ausgeführt Führen Sie die Düse noch einige
Züge über den Fleck, bis keine
Flüssigkeit mehr durch die Düse
läuft.
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Sissejuhatus
Täname teid selle toote ostmise eest! Meie pakutava tootetoe eeliste täielikuks
kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Üldine kirjeldus
1 Lai otsak (ainult XW3193)
2 3-in-1 otsik
3 3-in-1 düüsi kork
4 Voolik
5 Toitejuhe
6 250 ml XV1732 pesuainet
7 Pöörlev kerimiskonks
8 Toitekaabli vabastusnupp
9 Musta vee paak
10 Musta vee paagi kaas
11 LED-näidik

a sisse-/väljalülitusnupp
b DWT täisoleku näidik

12 Puhta vee paak
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Enne esmakordset kasutamist
1 Kinnitage otsik vooliku külge.

Seadme kasutamiseks ettevalmistamine

Veepaagi täitmine
1 Tõstke puhta vee paagi käepide üles.

2 Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.

3 Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Vastavalt oma puhastusvajadusele täitke paak kraaniveega kuni MAX-
jooneni. Lisage pesuvahendi valem Philips plekieemaldaja: 40 ml (2
doseerimiskorki) värskete plekkide korral või 60 ml (3 doseerimiskorki)
kuivanud/värviliste plekkide korral.

Ettevaatust! Puhta vee paaki lastav kraanivesi ei tohi olla soojem kui 50
°C.

Ettevaatust! Philips on seda seadet katsetanud ainult pesuainega
XV1732 Philips Stain Remover. Teised puhastusvahendid võivad liigselt
vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada
seadme rikkeid.

5 Sulgege puhta vee paagi kork.

6 Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paaki tugevalt alla, et
paak paigale kinnituks.

Esialgne seadistus ja ühendused

2

1

1 Vabastage voolik voolikut hoidva klambri küljest. 
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1

2

3
2 Kerige voolik lõpuni lahti. Pange soovitud otsak vooliku otsa, kuni otsak

kohale klõpsab.

3 Kaabli vabastamiseks vajutage kaablihoidikul olevat nuppu. Kerige
toitekaabel hoidikult lahti. 

4 Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.

5 Kerige toitekaabel hoidikult lahti. 
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6 Ühendage seade vooluvõrku.

Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)  
3-sisse-1-otsak eemaldab plekid erinevatelt pehmetelt pindadelt.
1 Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.

1

2

2 Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).

3 Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas
pesuaine pinnaga reageerib. 
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4 Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada.
Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.

5 Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.

Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus
suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 6).

6 Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake
enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks
puhastamiseks korrake protseduuri.

Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)  
Laia otsakuga saab teha sama mida3-sisse-1-otsakuga, kuid seda saab kasutada
suuremate alade jaoks.
1 Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.
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2 Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas
pesuaine pinnaga reageerib. 

3 Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada.
Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.

4 Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.

Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus
suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 5). 

5 Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake
enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks
puhastamiseks korrake protseduuri.
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Hooldus pärast iga puhastustsüklit

Vooliku puhastamine

2

1

1 Vooliku puhastamiseks ühendage3-sisse-1-otsak voolikuga ja sulgege kork.

2 Vajutage harjal olevat nuppu 3 korda 10 sekundit, et vesi voolaks läbi vooliku
ja otsaku.

Musta vee paagi puhastamine
Lülitage seade välja, vajutades LED-ekraanil toiteikooni. Enne väljalülitumist
aktiveerib seade viivitusega väljalülitamise funktsiooni, et tuua lekete vältimiseks
vesi voolikust välja. Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja.

1 Eemaldage musta vee paak, tõstes selle seadmest välja. 
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2 Eemaldage musta vee paagilt kaas, tõstes selle paagist välja. 

3 Valage musta vee paagist sinna jäänud vesi välja. 

4 Loputage musta vee paaki ja selle kaant kraani all.

5 Sulgege määrdunud veepaagi kaas. 

6 Asetage määrdunud veepaak seadmesse tagasi.
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Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine
1 Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.

2 Kerige toitekaabel seadme tagaküljel oleva kaablihoidiku ümber. 

3 Vajutage kaablit hoidvat klambrit, et kinnitada kaabel hoidikule.

3

2

1
4 Kerige voolik seadme tagaküljel oleva voolikut hoidva klambri ümber. 

2

1

5 Asetage käepide koos3-sisse-1-otsakuga seadme küljel olevasse hoidikusse.
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Perioodiline hooldus

Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga
kuu)

1 Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.

2 Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.

3 Valage ülejäänud vesi puhta vee paagist välja. 

4 Loputage veepaak.
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5 Sulgege puhta vee paagi kork. 

6 Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paagile kindlalt alla, et
see oma kohale kinnitada.

Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu
järel)

1 Eemaldage musta vee paagi ühenduspunkt.

2 Loputage osa voolava kraanivee all.
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3 Väänake seda, kuni väljaväänatav vesi on puhas.

4 Pange musta vee paagi ühenduspunkt tagasi.

Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)

1

2

1 Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).

1

2

2 Eemaldage otsak vooliku küljest, vajutades nuppu (1) ja tõmmates otsakut
üles (2).

3 Eemaldage otsaku ülemine osa, tõmmates sakist.



87Eesti

1

2

4 Eemaldage otsaku hari, tõmmates sakist.

5 Loputage osasid voolava kraaniveega.

6 Pange hari otsaku külge tagasi.

7 Pange otsaku ülemine osa tagasi, klõpsates seda.

8 Kinnitage3-sisse-1-otsaku kork.
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9 Laia otsaku puhul järgige samme 2–7.

Asendamine
Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-
and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka
oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.
Asendusosad ja tootekoodid:

3-sisse-1-otsaku hari *CRP1056/01*

Laia otsaku hari *CRP1056/02*

Kasutaja signaalid ja nende tähendused
Signaal Põhjus Lahendus

Musta vee paak on täis Tühjendage musta vee paak

Pärast toitenupu vajutamist
seadme väljalülitamiseks
aktiveeritakse viivitusega
väljalülitamise funktsioon.

See on seadme normaalne
käitumine. Vooliku puhastamiseks
juhitakse voolikusse jäänud vesi 3
sekundiks musta vee paaki. Pärast
seda lülitub seade välja.
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Veaotsing
Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis teil seadmega
tekkida võivad. Kui te ei suuda alljärgneva teabe abil ise probleemi lahendada,
külastage veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma
kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Kuivpuhastus
Tõrge Võimalik põhjus Lahendus

Pihustusotsak on ummistunud. Puhastage pihustusotsaku augud
sirgeks tõmmatud kirjaklambriga.

Vähene pihus või pihust pole
üldse.

Puhta vee paak on tühi. Kontrollige ja täitke paak veega.

Puhastusotsak pole õiges asendis. Muutke puhastusotsaku asendit
pinnal, järgige soovitatud
puhastusprotseduuri.

Musta vee paak on täis Tühjendage määrdunud veepaak

Otsaku hari on kulunud. Vahetage puhastusotsakus olev
hari uue vastu.

Voolikusse on jäänud mustust. Ummistuse eemaldamiseks
puhastage voolik (vt peatükki 1
„Hooldus pärast iga
puhastustsüklit“).

Plekieemaldusseade ei ima
puhastuslahust

Vale pesuvahend Kasutage ainult seadmele Philips
Stain Cleaner 3000 Series mõeldud
pesuainet.

Masin pole nõuetekohaselt
seinakontakti ühendatud.

Ühendage toitepistik pistikupessa

Määrdunud veepaak on täis Tühjendage määrdunud veepaak

Plekieemaldusseadet ei saa sisse
lülitada.

Musta vee paak ei ole õigesti
kohal.

Pange musta vee paak korralikult
puhastusseadmesse tagasi.

Harjapea on ummistunud. Eemaldage harjapea käepideme
küljest ja puhastage.

Puhastatavale pinnale
väljastatakse liiga palju
pesuainega vett.

Pinda harjaga puhastades
väljastage vähem pesuainega vett.

Imemine on nõrk / puhastatav
pind on liiga märg

Voolik on ummistunud. Ummistuse eemaldamiseks
puhastage voolik (vt peatükki 1
„Hooldus pärast iga
puhastustsüklit“).
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Väljastamisnuppu ei hoita all. Jätkake käsigripil väljastamisnupu
vajutamist

Harjast ei väljutata pesuainega
vett.

Puhta vee paak on tühi Täitke puhta vee paak veega.

Ei kasutatud piisavalt pesuainet. Katke kogu plekk pesuainega.
Enne pealekandmist lahjendage
pesuaine. Laske pesuainel kaks
minutit mõjuda, seejärel hõõruge
uuesti.

Plekki ei eemaldata.

Seadet pole piisavalt plekil edasi-
tagasi liigutatud.

Liigutage seadet veel mõned
korrad plekil edasi-tagasi, kuni
suurem vedelikuvool läbi otsaku
lakkab.
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Introducción
Gracias por comprar este producto. Para aprovechar al máximo la asistencia que
ofrecemos, registra el producto en www.philips.com/welcome.

Descripción general
1 Boquilla ancha (solo XW3193)
2 Boquilla 3 en 1
3 Tapa de la boquilla 3 en 1
4 Manguera
5 Cable de alimentación
6 Detergente XV1732 de 250 ml
7 Gancho recogecable giratorio
8 Botón de liberación del cable de alimentación
9 Depósito de agua sucia
10 Tapa del depósito de agua sucia
11 Display LED

a Botón de On/off (Encendido/apagado)
b Indicador de depósito de agua sucia lleno

12 Depósito de agua limpia
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Antes de utilizarlo por primera vez
1 Acopa la boquilla en la manguera.

Preparación para su uso

Llenado del depósito de agua
1 Levanta el asa del depósito de agua limpia.

2 Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.

3 Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Según lo que necesites limpiar, llena el depósito con agua del grifo hasta la
línea MAX. Añade detergente quitamanchas de Philips: 40 ml para manchas
recientes (2 dosis del tapón dosificador) o 60 ml (3 dosis del tapón
dosificador) para manchas secas/de colores.

Precaución: El agua del grifo con que se llena el depósito de agua limpia
no debe tener una temperatura superior a 50 ºC.

Precaución: Philips solo ha probado este aparato con el quitamanchas
XV1732 de Philips. Otros detergentes pueden generar demasiada
espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no
funcione correctamente.

5 Cierra la tapa del depósito de agua limpia.

6 Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja
firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.

Configuración inicial y conexiones

2

1

1 Suelta la manguera del soporte de agarre de la manguera. 
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1

2

3
2 Desenrolla la manguera completamente. Inserta la boquilla deseada en el

extremo de la manguera hasta que haga clic al encajar en su sitio.

3 Pulsa el botón del soporte para cable para soltarlo. Desenrolla el cable de
alimentación del soporte. 

4 Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.

5 Desenrolla el cable de alimentación del soporte. 
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6 Enchufa la unidad.

Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)  
La boquilla 3 en 1 elimina las manchas de una amplia variedad de superficies
blandas.
1 Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.

1

2

2 Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia
delante (2).

3 Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo
reacciona el detergente a la superficie. 
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4 Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que
desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a
la superficie.

5 Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.

Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias
mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 6).

6 Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y
tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el
detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de
limpieza.

Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)  
La boquilla ancha tiene la misma funcionalidad que la boquilla 3 en 1, pero se
puede utilizar para zonas más grandes.
1 Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.
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2 Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo
reacciona el detergente a la superficie. 

3 Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que
desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a
la superficie.

4 Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.

Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias
mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 5). 

5 Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y
tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el
detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de
limpieza.
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Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza

Limpieza de la manguera

2

1

1 Para limpiar la manguera, acopla la boquilla 3 en 1 a la manguera y cierra la
tapa.

2 Pulsa el botón del cepillo 3 veces durante 10 segundos para que pase agua a
través de la manguera y la boquilla.

Limpieza del depósito de agua sucia
Apaga el aparato pulsando el icono de alimentación de la pantalla LED. Antes de
apagar el aparato, el proceso cuenta con una función de apagado retardado
para retirar el agua de la manguera y evitar que gotee. Desenchufa el cable de
alimentación de la toma de corriente.

1 Levanta el depósito de agua sucia para sacarlo del aparato. 
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2 Levanta la tapa del depósito de agua sucia para quitarla. 

3 Vacía el agua que quede en el depósito de agua sucia. 

4 Enjuaga el depósito de agua sucia y la tapa bajo el grifo.

5 Cierra la tapa del depósito de agua sucia. 

6 Vuelve a colocar el depósito de agua sucia en el aparato.
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Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la
boquilla

1 Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.

2 Enrolla el cable de alimentación alrededor del soporte del cable en la parte
posterior del aparato. 

3 Presiona el soporte de agarre del cable para fijar el cable en el soporte.

3

2

1
4 Enrolla la manguera alrededor del soporte de agarre de la manguera en la

parte posterior del aparato. 

2

1

5 Coloca el mango con la boquilla 3 en 1 en el soporte del lateral del aparato.
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Mantenimiento periódico

Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente
(cada mes)

1 Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.

2 Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.

3 Vacía el agua que quede en el depósito de agua limpia. 

4 Enjuaga el depósito de agua.
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5 Cierra la tapa del depósito de agua limpia. 

6 Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja
firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.

Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia
(cada tres meses)

1 Retira el punto de conexión del depósito de agua sucia.

2 Enjuaga la pieza bajo el grifo.
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3 Aprieta hasta que salga agua limpia.

4 Vuelve a colocar los puntos de conexión del depósito de agua sucia.

Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)

1

2

1 Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia
delante (2).

1

2

2 Quita la boquilla de la manguera apretando el botón (1) y tirando de la
boquilla (2).

3 Quita la parte superior de la boquilla tirando de la lengüeta.
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1

2

4 Quita el cepillo de la boquilla tirando de la lengüeta.

5 Enjuaga las piezas bajo el grifo.

6 Vuelve a colocar el cepillo en la boquilla.

7 Vuelve a colocar la parte superior de la boquilla encajándola en su lugar hasta
que haga clic.

8 Coloca la tapa de la boquilla 3 en 1.
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9 Para la boquilla ancha, sigue los pasos 2 a 7.

Sustitución
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.philips.com/parts-
and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en
contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.
Piezas de repuesto y números de versión:

Cepillo de la boquilla 3 en 1 *CRP1056/01*

Cepillo de la boquilla ancha *CRP1056/02*

Señales para el usuario y sus significados
Señal Causa Solución

Depósito de agua sucia lleno Vacía el depósito de agua sucia

Después de pulsar el botón de
encendido/apagado para apagar
el aparato, se activa la función de
apagado retardado.

Es normal que el aparato se
comporte así. Para limpiar la
manguera, se hará pasar el agua
que quede en la manguera hacia
el depósito de agua sucia durante
3 segundos. Después, el aparato se
apagará.
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Resolución de problemas
En este capítulo se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al
usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información,
visite www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas
frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.

Limpieza en seco
Problema Posible causa Solución

La boquilla pulverizadora está
obstruida 

Limpia los orificios de la boquilla
pulverizadora con un clip para
papeles desdoblado

Pulverizador reducido o sin
pulverizador

El depósito de agua limpia está
vacío 

Verifícalo y llena el depósito

Posición de boquilla de limpieza
deficiente

Reposiciona la boquilla de
limpieza en la superficie y sigue los
procedimientos de limpieza
recomendados

Depósito de agua sucia lleno Vacía el depósito de agua sucia

El cepillo de la boquilla está
desgastado 

Cambia el cepillo del interior de la
boquilla de limpieza

Queda suciedad en la manguera Limpia la manguera (consulta el
capítulo 1 "Mantenimiento
después de cada ciclo de
limpieza") para eliminar la
obstrucción

El Stain Cleaner no coge la
solución limpiadora

Detergente incorrecto Utiliza solo el quitamanchas Philips
serie 3000

La clavija no está bien enchufada
en la toma de corriente

Conecta el enchufe en la toma de
corriente

El depósito de agua sucia está
lleno

Vacía el depósito de agua sucia

El Stain Cleaner no se enciende

El depósito de agua sucia no está
bien colocado

Coloca el depósito de agua sucia
en el limpiador correctamente
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El cabezal de cepillado está
obstruido

Retira el cabezal de cepillado del
mango y limpia el cabezal de
cepillado

Está dispensándose demasiada
agua con detergente en la
superficie a limpiar

Dispensa menos agua con
detergente mientras limpias la
superficie con el cepillo

La succión es débil / La superficie
que se está limpiando está
demasiado mojada

La manguera está obstruida Limpia la manguera (consulta el
capítulo 1 "Mantenimiento
después de cada ciclo de
limpieza") para eliminar la
obstrucción

No se está pulsando el botón de
dispensación

Mantén pulsado el botón de
dispensación del mango

No se dispensa agua con
detergente por el cepillo

El depósito de agua limpia está
vacío

Llena el depósito de agua limpia

No se ha utilizado detergente
suficiente

Cubre la mancha completa con
detergente Diluye el detergente
antes de aplicarlo. Déjalo en
remojo durante dos minutos y
luego vuelve a frotar

La mancha no se quita

No se han hecho suficientes
pasadas

Haz varias pasadas más sobre la
mancha hasta que deje de fluir
líquido por la boquilla
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Introduction
Merci d’avoir acheté ce produit ! Pour bénéficier pleinement de notre assistance,
veuillez enregistrer le produit sur le site www.philips.com/welcome.

Description générale
1 Embout large (XW3193 uniquement)
2 Embout 3 en 1
3 Capuchon de l’embout 3 en 1
4 Flexible
5 Câble d’alimentation
6 Détergent 250 ml XV1732
7 Enrouleur pivotant de câble d’alimentation
8 Bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation
9 Réservoir d’eau sale
10 Couvercle du réservoir d’eau sale
11 Afficheur LED

a Bouton marche/arrêt
b Indicateur de compartiment à poussière plein

12 Réservoir d’eau propre
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Avant la première utilisation
1 Fixez l’embout sur le flexible.

Avant utilisation

Remplissage du réservoir d’eau
1 Soulevez la poignée du réservoir d’eau propre.

2 Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.

3 Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 En fonction de vos besoins de nettoyage, remplissez le réservoir d’eau du
robinet jusqu’à la ligne MAX. Ajoutez le détachant Philips : 40 ml (2 bouchons
doseurs) pour les taches récentes ou 60 ml (3 bouchons doseurs) pour les
taches séchées / colorées.

Attention : l’eau versée dans le réservoir d’eau propre ne doit pas
dépasser 50 °C.

Attention : Philips n’a testé cet appareil qu’avec le détachant
Philips XV1732. D’autres détergents peuvent produire une mousse
excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son
dysfonctionnement.

5 Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.

6 Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez
fermement sur le réservoir pour l’enclencher.

Installation et raccordements

2

1

1 Dégagez le flexible de son support. 
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1

2

3
2 Déroulez complètement le flexible. Insérez l’embout souhaité à l’extrémité du

flexible jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

3 Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble
d’alimentation. Déroulez le câble d’alimentation. 

4 Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les
flèches.

5 Déroulez le câble d’alimentation. 
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6 Branchez l’appareil.

Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)
 

L’embout 3 en 1 élimine les taches sur une grande variété de surfaces souples.
1 Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.

1

2

2 Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers
l’avant (2).

3 Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa
réaction au contact de la surface. 
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4 Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer.
Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante
sur la surface.

5 Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.

Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si
vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 6).

6 Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en
exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau
additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la
procédure de nettoyage.

Utilisation de l’appareil avec l’embout large
(15 cm)  

L’embout large présente les mêmes fonctionnalités que l’embout 3 en 1, mais il
peut être utilisé sur de plus grandes surfaces.
1 Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.
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2 Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa
réaction au contact de la surface. 

3 Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer.
Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante
sur la surface.

4 Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.

Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si
vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 5). 

5 Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en
exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau
additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la
procédure de nettoyage.



115Français

Entretien après chaque cycle de nettoyage

Nettoyage du flexible

2

1

1 Pour nettoyer le flexible, fixez l’embout 3 en 1 sur le flexible et fermez le
capuchon.

2 Appuyez sur le bouton situé sur l’embout 3 fois pendant 10 secondes pour
diffuser de l’eau dans le flexible et l’embout.

Nettoyage du réservoir d’eau sale
Éteignez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.
Avant la mise hors tension de l’appareil, utilisez la fonction d’arrêt différé pour
évacuer l’eau du flexible et éviter ainsi toute fuite. Débranchez le câble
d’alimentation de la prise électrique.

1 Tirez le réservoir d’eau sale pour le dégager de l’appareil. 
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2 Soulevez le couvercle du réservoir d’eau sale pour le retirer. 

3 Videz l’eau restante du réservoir d’eau sale. 

4 Rincez le réservoir d’eau sale et son couvercle à l’eau du robinet.

5 Fermez le couvercle du réservoir d’eau sale. 

6 Remettez le réservoir d’eau sale en place sur l’appareil.
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Rangement du câble d’alimentation, du flexible et de l’embout
1 Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les

flèches.

2 Enroulez le câble d’alimentation autour de son support situé à l’arrière de
l’appareil. 

3 Appuyez sur l’enrouleur de câble pour maintenir le câble en place.

3

2

1
4 Enroulez le flexible autour de son support situé à l’arrière de l’appareil. 

2

1

5 Insérez l’embout 3 en 1 dans le support situé sur le côté de l’appareil.
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Entretien périodique

Nettoyage du réservoir d’eau avec de l’eau propre additionnée
de détergent (tous les mois)

1 Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.

2 Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.

3 Videz l’eau restante du réservoir d’eau propre. 

4 Rincez le réservoir d’eau.
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5 Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre. 

6 Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez
fermement sur le réservoir pour l’enclencher.

Nettoyage du joint du réservoir d’eau sale (tous les trois mois)
1 Retirez le joint du réservoir d’eau sale.

2 Rincez la pièce sous l’eau du robinet.

3 Pressez le joint jusqu’à ce que de l’eau propre en sorte.
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4 Remettez le joint du réservoir d’eau sale en place.

Nettoyage des embouts (tous les mois ou en fonction des
besoins)

1

2

1 Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers
l’avant (2).

1

2

2 Retirez l’embout du flexible en appuyant sur le bouton (1) et en tirant
l’embout vers le haut (2).

3 Retirez la partie supérieure de l’embout en tirant sur la languette.
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1

2

4 Retirez la brosse de l’embout en tirant sur la languette.

5 Rincez les pièces à l’eau du robinet.

6 Remettez la brosse en place sur l’embout.

7 Enclenchez la partie supérieure de l’embout pour la remettre en place.

8 Fixez le capuchon de l’embout 3 en 1.
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9 Pour l’embout large, suivez les étapes 2 à 7.

Remplacement
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web
www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur
Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de
votre pays.
Pièces de rechange et références :

Brosse pour embout 3 en 1 *CRP1056/01*

Brosse pour embout large *CRP1056/02*

Signification des voyants de l’interface utilisateur
Voyant Cause Solution

Le réservoir d’eau sale est plein Videz le réservoir d’eau sale

Lorsque vous appuyez sur le
bouton marche/arrêt pour
éteindre l’appareil, la fonction
d’arrêt différé s’active.

C’est un comportement normal de
l’appareil. L’eau résiduelle du
flexible est évacuée vers le
réservoir d’eau sale pendant
3 secondes. Ensuite, l’appareil
s’éteint.
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Dépannage
Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez
rencontrer avec l'appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à
l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site
www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment
posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.

Nettoyage à sec
Problème Cause possible Solution

La buse de pulvérisation est
bouchée 

Nettoyez les orifices de la buse de
pulvérisation à l’aide d’un
trombone déplié

Pulvérisation réduite ou absence
de pulvérisation

Le réservoir d’eau propre est vide Vérifiez le niveau d’eau et
remplissez le réservoir

L’embout est mal positionné Repositionnez l’embout sur la
surface et suivez les procédures de
nettoyage recommandées

Le réservoir d’eau sale est plein Videz le réservoir d’eau sale

La brosse de l’embout est usée Remplacez la brosse située à
l’intérieur de l’embout

Il reste de la saleté dans le flexible Nettoyez le flexible (voir le
chapitre 1 « Entretien après
chaque cycle de nettoyage ») pour
éliminer l’obstruction

Le détacheur n’aspire pas la
solution nettoyante

Le détergent n’est pas approprié Utilisez uniquement le détachant
Philips pour série 3000

La fiche secteur n’est pas
correctement branchée sur la prise
de courant

Branchez la fiche secteur sur la
prise de courant

Le réservoir d’eau sale est plein Videz le réservoir d’eau sale

Le détacheur ne s’allume pas

Le réservoir d’eau sale est mal
inséré

Placez correctement le réservoir
d’eau sale sur le détacheur



124 Français

La tête de brosse est obstruée Retirez la tête de brosse de la
poignée et nettoyez-la

Une trop grande quantité d’eau
détergente a été pulvérisée sur la
surface à nettoyer

Pulvérisez moins d’eau détergente
lors du nettoyage de la surface

L’aspiration est faible / La surface
en cours de nettoyage est trop
humide

Le flexible est bouché Nettoyez le flexible (voir le
chapitre 1 « Entretien après
chaque cycle de nettoyage ») pour
éliminer l’obstruction

Le bouton de pulvérisation n’est
pas maintenu enfoncé

Maintenez enfoncé le bouton de
pulvérisation situé sur la poignée

Aucune eau détergente ne
s’écoule de la brosse

Le réservoir d’eau propre est vide Remplissez le réservoir d’eau
propre

La quantité de détergent utilisée
est insuffisante

Recouvrez la totalité de la tache de
détergent. Diluez le détergent
avant de l’appliquer. Laissez-le agir
pendant deux minutes, puis
frottez

La tache ne disparaît pas

Le nombre de passages est
insuffisant

Effectuez quelques passages
supplémentaires sur la tache
jusqu’à ce que l’eau cesse de
s’écouler par l’embout
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Uvod
Hvala vam na kupnji ovog proizvoda! Kako biste potpuno iskoristili podršku koju
nudimo, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu www.philips.com/welcome.

Općeniti opis
1 Široki nastavak (samo XW3193)
2 Nastavak 3-u-1
3 Poklopac nastavka 3-u-1
4 Crijevo
5 Kabel za napajanje
6 250 ml deterdženta XV1732
7 Okretna kuka za namatanje
8 Gumb za otpuštanje kabela za napajanje
9 Spremnik za prljavu vodu
10 Poklopac spremnika za prljavu vodu
11 LED zaslon

a Gumb za uključivanje/isključivanje
b Indikator napunjenosti spremnika za prljavu vodu

12 Spremnik za čistu vodu
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Prije prve uporabe
1 Pričvrstite nastavak na crijevo.

Priprema za uporabu

Punjenje spremnika za vodu
1 Podignite ručku spremnika za čistu vodu.

2 Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.

3 Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Ovisno o vašim potrebama čišćenja, napunite ga vodom iz slavine do linije
MAX. Dodajte sredstvo za otklanjanje mrlja Philips: 40 ml (2 čepa za
doziranje) za svježe mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene
mrlje.

Oprez: voda iz slavine koja se ulijeva u spremnik za čistu vodu ne smije
biti toplija od 50 °C.

Oprez: tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo sa sredstvom za
otklanjanje mrlja Philips XV1732. Ostali deterdženti mogu uzrokovati
prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti
kvar uređaja.

5 Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.

6 Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga
učvrstili na mjesto.

Početno postavljanje i veze

2

1

1 Otpustite crijevo iz nosača za crijevo. 



128 Hrvatski

1

2

3
2 U potpunosti odmotajte crijevo. Umetnite željeni nastavak na kraj crijeva dok

ne sjedne na mjesto.

3 Pritisnite gumb na držaču kabela da biste otpustili kabel. Odmotajte kabel za
napajanje iz držača. 

4 Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.

5 Odmotajte kabel za napajanje iz držača. 
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6 Uključite jedinicu.

Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)  
Nastavak 3-u-1 uklanja mrlje s raznih mekih površina.
1 Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.

1

2

2 Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema
naprijed (2).

3 Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako
deterdžent reagira s površinom. 
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4 Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite
gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.

5 Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.

Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će
poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (6.
korak).

6 Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i
povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom
deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.

Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)  
Široki nastavak ima istu funkciju kao nastavak 3-u-1, ali se može upotrebljavati za
veće površine.
1 Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.
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2 Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako
deterdžent reagira s površinom. 

3 Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite
gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.

4 Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.

Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će
poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (5.
korak). 

5 Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i
povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom
deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.
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Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja

Čišćenje crijeva

2

1

1 Za čišćenje crijeva spojite nastavak 3-u-1 na crijevo i zatvorite poklopac.

2 Triput pritisnite gumb na četki i držite ga pritisnutim 10 sekundi da biste
pokrenuli protok vode kroz crijevo i nastavak.

Čišćenje spremnika za prljavu vodu
Isključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu. Prije nego što
isključite uređaj, nastavite s funkcijom odgođenog isključivanja da biste podigli
vodu iz crijeva i spriječili curenje. Isključite kabel za napajanje iz električne
utičnice.

1 Uklonite spremnik za prljavu vodu tako da ga podignete iz uređaja. 



133Hrvatski

2 Skinite poklopac sa spremnika za prljavu vodu tako da ga podignete iz
spremnika. 

3 Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za prljavu vodu. 

4 Isperite spremnik za prljavu vodu i pripadajući poklopac pod mlazom vode.

5 Zatvorite poklopac spremnika za prljavu vodu. 

6 Vratite spremnik za prljavu vodu u uređaj.
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Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka
1 Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.

2 Omotajte kabel za napajanje oko držača kabela na stražnjoj strani uređaja. 

3 Pritisnite nosač kabela da biste pričvrstili kabel na držač.

3

2

1
4 Omotajte crijevo oko nosača kabela na stražnjoj strani uređaja. 

2

1

5 Postavite ručku s nastavkom 3-u-1 u držač na bočnoj strani uređaja.
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Povremeno održavanje

Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom
deterdženta (svaki mjesec)

1 Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.

2 Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.

3 Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za čistu vodu. 

4 Isperite spremnik za vodu.
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5 Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu. 

6 Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga
učvrstili na mjesto.

Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka
tri mjeseca)

1 Uklonite priključni element spremnika za prljavu vodu.

2 Isperite dio pod mlazom vode.
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3 Stišćite ga dok ne izađe čista voda.

4 Vratite priključne elemente spremnika za prljavu vodu na mjesto.

Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)

1

2

1 Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema
naprijed (2).

1

2

2 Uklonite nastavak s crijeva pritiskom gumba (1) i povlačenjem nastavka (2).

3 Uklonite gornji dio nastavka povlačenjem jezička.
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1

2

4 Uklonite četku s nastavka povlačenjem jezička.

5 Isperite dijelove pod mlazom vode.

6 Vratite četku na nastavak.

7 Vratite gornji dio nastavka tako da klikom sjedne na mjesto.

8 Pričvrstite poklopac nastavka 3-u-1.
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9 Za široki nastavak slijedite korake 2 – 7.

Zamjena dijelova
Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke
Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u
svojoj zemlji.
Zamjenski dijelovi i brojevi modela:

Četka nastavka 3-u-1 *CRP1056/01*

Četka širokog nastavka *CRP1056/02*

Signali za korisnika i njihova značenja
Signal Uzrok Rješenje

Spremnik za prljavu vodu je pun Ispraznite spremnik za prljavu
vodu.

Nakon što pritisnite gumb za
uključivanje/isključivanje da biste
isključili uređaj, aktivira se funkcija
odgođenog isključivanja.

To je normalno ponašanje uređaja.
Da bi se crijevo očistilo, preostala
voda u crijevu premjestit će se u
spremnik za prljavu vodu na 3
sekunde. Uređaj će se nakon toga
isključiti.
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Rješavanje problema
U ovom je poglavlju sažetak većine osnovnih problema s uređajem s kojima se
možete susresti. Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim
informacijama, posjetite www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja
ili kontaktirajte Korisnički centar u Vašoj državi.

Čišćenje usisavanjem
Problem Mogući uzrok Rješenje

Nastavak za raspršivanje je
začepljen 

Očistite otvore nastavka za
raspršivanje pomoću razdvojene
spajalice za papir

Smanjeno raspršivanje ili nema
raspršivanja

Spremnik za čistu vodu je prazan Provjerite i napunite spremnik

Loš položaj nastavka za čišćenje Promijenite položaj nastavka za
čišćenje na površini, slijedite
preporučene postupke čišćenja

Spremnik za prljavu vodu je pun Ispraznite spremnik za prljavu
vodu

Četka nastavka je istrošena Zamijenite četku u nastavku za
čišćenje

Preostala prljavština u crijevu Očistite crijevo (pogledajte 1.
poglavlje „Održavanje nakon
svakog ciklusa čišćenja”) da biste
uklonili začepljenje

Sredstvo za uklanjanje mrlja ne
upija otopinu za čišćenje

Neodgovarajući deterdžent Upotrebljavajte isključivo sredstvo
za uklanjanje mrlja Philips serije
3000

Mrežni utikač nije pravilno
priključen u zidnu utičnicu

Uključite mrežni utikač u zidnu
utičnicu

Spremnik za prljavu vodu je pun Ispraznite spremnik za prljavu
vodu

Uređaj za uklanjanje mrlja ne
može se uključiti

Spremnik za prljavu vodu nije
pravilno vraćen na mjesto

Pravilno postavite spremnik za
prljavu vodu u uređaj
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Začepljena je glava četke Skinite glavu četke s drška i očistite
je

Na površini koja se čisti ima previše
vode s deterdžentom

Ispustite manje vode s
deterdžentom dok površinu čistite
četkom

Usisavanje je slabo / površina koja
se čisti je previše mokra

Crijevo je začepljeno Očistite crijevo (pogledajte 1.
poglavlje „Održavanje nakon
svakog ciklusa čišćenja”) da biste
uklonili začepljenje

Ne držite tipku za ispuštanje
pritisnutom

Pritišćite tipku za ispuštanje na
dršku

Iz četke ne izlazi voda s
deterdžentom

Spremnik za čistu vodu je prazan Napunite spremnik za čistu vodu

Ne upotrebljavate dovoljno
deterdženta

U potpunosti prekrijte mrlju
deterdžentom. Razrijedite
deterdžent prije nanošenja. Pustite
da se upija dvije minute, zatim
ponovno izribajte

Mrlja se ne uklanja

Premalo povlačenja po mrlji Napravite još nekoliko poteza
preko mrlje kako bi većina
tekućine izašla kroz nastavak.
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Introduzione
Grazie per avere acquistato questo prodotto! Per trarre il massimo vantaggio
dall'assistenza fornita, registrate il vostro prodotto sul sito
www.philips.com/welcome.

Descrizione generale
1 Bocchetta larga (solo XW3193)
2 Bocchetta 3 in 1
3 Tappo bocchetta 3 in 1
4 Tubo flessibile
5 Cavo di alimentazione
6 Detergente XV1732 da 250 ml
7 Gancio di avvolgimento girevole
8 Pulsante di rilascio del cavo di alimentazione
9 Serbatoio dell'acqua sporca
10 Tappo del serbatoio dell'acqua sporca
11 Display LED

a Pulsante on/off
b Indicatore del serbatoio dell'acqua sporca pieno

12 Serbatoio dell'acqua pulita
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Prima del primo utilizzo
1 Collegate la bocchetta al tubo.

Manutenzione del dispositivo

Riempimento del serbatoio dell'acqua
1 Sollevate l'impugnatura del serbatoio dell'acqua pulita.

2 Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.

3 Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del
serbatoio.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 In base alle vostre esigenze di pulizia, riempite con acqua del rubinetto fino
alla linea MAX. Aggiungete il detergente Smacchiatore Philips: 40 ml (2 tappi
dosatori) per macchie fresche o 60 ml (3 tappi dosatori) per macchie
secche/colorate.

Attenzione: la temperatura dell'acqua del rubinetto versata nel
serbatoio dell'acqua pulita non deve essere superiore a 50 °C.

Attenzione: Philips ha testato questo apparecchio solo con lo
Smacchiatore Philips XV1732. Altri detergenti possono produrre
un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni
dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.

5 Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.

6 Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con
decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.

Configurazione iniziale e collegamenti

2

1

1 Sganciate il tubo flessibile dalla placchetta di fissaggio. 
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1

2

3
2 Srotolate completamente il tubo. Inserite la bocchetta desiderata

all'estremità del tubo flessibile finché non scatta in posizione.

3 Premete il pulsante sul relativo supporto per rilasciare il cavo. Srotolate il cavo
di alimentazione dal supporto. 

4 Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle
frecce.

5 Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto. 
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6 Collegate l'unità all'alimentazione.

Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9
cm)  

La bocchetta 3 in 1 rimuove le macchie da un'ampia gamma di superfici
morbide.
1 Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.

1

2

2 Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti
(2).

3 Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare
la reazione del detersivo sulla superficie. 
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4 Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che
desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione
detergente sulla superficie.

5 Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.

Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie
ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia
(passaggio 6).

6 Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il
basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco
e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la
procedura.

Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15
cm)  

La bocchetta larga ha la stessa funzionalità di quella 3 in 1, ma può essere
utilizzata per aree più ampie.
1 Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.
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2 Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare
la reazione del detersivo sulla superficie. 

3 Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che
desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione
detergente sulla superficie.

4 Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.

Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie
ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia
(passaggio 5). 

5 Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il
basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco
e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la
procedura.
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Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia

Pulizia del tubo

2

1

1 Per pulire il tubo, collegatevi la bocchetta 3 in 1 e chiudete il tappo.

2 Premete il pulsante sulla spazzola 3 volte per 10 secondi per fare scorrere
l'acqua attraverso il tubo e la bocchetta.

Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca
Spegnete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.
Prima di spegnere l'apparecchio, attivate la funzione di spegnimento ritardato
per rimuovere l'acqua dal tubo e prevenire perdite. Scollegate il cavo di
alimentazione dalla presa elettrica.

1 Rimuovete il serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dall'apparecchio. 
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2 Rimuovete il tappo dal serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dal
serbatoio. 

3 Eliminate l'eventuale acqua rimasta dal serbatoio dell'acqua sporca. 

4 Sciacquate il serbatoio dell'acqua sporca vuoto e il relativo tappo sotto
l'acqua corrente.

5 Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua sporca. 

6 Riposizionate il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio.
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Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e
della bocchetta

1 Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle
frecce.

2 Avvolgete il cavo di alimentazione attorno al relativo supporto sulla parte
posteriore dell'apparecchio. 

3 Premete la placchetta di fissaggio del cavo per fissare il cavo al supporto.

3

2

1
4 Avvolgete il tubo flessibile attorno alla relativa placchetta di fissaggio sulla

parte posteriore dell'apparecchio. 

2

1

5 Inserite l'impugnatura con la bocchetta 3 in 1 nel supporto sul lato
dell'apparecchio.
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Manutenzione periodica

Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente
(ogni mese)

1 Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.

2 Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del
serbatoio.

3 Eliminate l'eventuale acqua residua dal serbatoio dell'acqua pulita. 

4 Sciacquate il serbatoio dell'acqua.
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5 Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita. 

6 Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con
decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.

Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua
sporca (ogni tre mesi)

1 Rimuovete il punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.

2 Sciacquate la parte sotto l'acqua corrente.
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3 Strizzate finché non esce acqua pulita.

4 Riposizionate i punti di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.

Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)

1

2

1 Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti
(2).

1

2

2 Rimuovete la bocchetta dal tubo premendo il pulsante (1) e tirando la
bocchetta verso l'alto (2).

3 Rimuovete la parte superiore della bocchetta tirando la linguetta.
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1

2

4 Rimuovete la spazzola della bocchetta tirando la linguetta.

5 Sciacquate le parti sotto l'acqua corrente.

6 Riposizionate la spazzola sulla bocchetta.

7 Riposizionate la parte superiore della bocchetta facendola scattare in
posizione.

8 Collegate il tappo della bocchetta 3 in 1.
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9 Per la bocchetta larga, seguite i passaggi da 2 a 7.

Sostituzione
Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web
www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore
Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro
paese.
Parti sostitutive e numeri dei tipi:

Spazzola con bocchetta 3 in 1 *CRP1056/01*

Spazzola con bocchetta larga *CRP1056/02*

Segnali all'utente e rispettivo significato
Condizione Causa Soluzione
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Il serbatoio dell'acqua sporca è
pieno

Svuotate il serbatoio dell'acqua
sporca

Dopo avere premuto il pulsante
On/Off per spegnere
l'apparecchio, si attiva la funzione
Spegnimento ritardato

Si tratta di un comportamento
normale dell'apparecchio. Per
pulire il tubo, l'acqua rimasta al
suo interno verrà spostata nel
serbatoio dell'acqua sporca per 3
secondi. Dopo tale operazione,
l'apparecchio si spegnerà.

Risoluzione dei problemi
Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il
dispositivo. Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate
sotto, visitate il sito www.philips.com/support per un elenco di domande
frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.

Pulizia a secco
Problema Possibile causa Soluzione

La bocchetta spray è ostruita Pulite i fori della bocchetta spray
con una graffetta aperta

Spruzzatura ridotta o assenza di
spruzzatura

Il serbatoio dell'acqua pulita è
vuoto 

Controllate e riempite il serbatoio

Posizione errata della bocchetta di
pulizia

Riposizionate la bocchetta di
pulizia sulla superficie, seguendo
le procedure di pulizia consigliate

Il serbatoio dell'acqua sporca è
pieno 

Svuotate il serbatoio dell'acqua
sporca

La spazzola della bocchetta è
usurata 

Sostituite la spazzola all'interno
della bocchetta di pulizia

Sporcizia residua nel tubo Pulite il tubo (consultate il capitolo
1 "Manutenzione dopo ogni ciclo
di pulizia") per rimuovere
l'ostruzione

Lo smacchiatore non raccoglie la
soluzione detergente

Detergente errato Utilizzate solo lo Smacchiatore
Philips serie 3000
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La spina non è collegata
correttamente alla presa di
corrente

Collegate la spina alla presa di
corrente

Il serbatoio dell'acqua sporca è
pieno

Svuotate il serbatoio dell'acqua
sporca

Impossibile accendere lo
Smacchiatore

Il serbatoio dell'acqua sporca non
è stato riposizionato
correttamente

Riposizionate correttamente il
serbatoio dell'acqua sporca
nell'apparecchio

La testina è ostruita Rimuovete la testina
dall'impugnatura e pulitela

Troppa acqua con detergente
erogata sulla superficie da pulire

Erogate meno acqua con
detergente quando pulite la
superficie con la spazzola

L'aspirazione è debole/La
superficie da pulire è troppo
bagnata

Il tubo è ostruito Pulite il tubo (consultate il capitolo
1 "Manutenzione dopo ogni ciclo
di pulizia") per rimuovere
l'ostruzione

Il pulsante di erogazione non
viene mantenuto premuto

Mantenete premuto il pulsante di
erogazione sull'impugnatura

Dalla spazzola non fuoriesce
l'acqua con detergente

Il serbatoio dell'acqua pulita è
vuoto

Riempite il serbatoio dell'acqua
pulita

Non è stato utilizzato abbastanza
detergente

Coprite tutta la macchia con il
detergente. Diluite il detergente
prima dell'applicazione. Lasciate
agire per due minuti, quindi
strofinate di nuovo

La macchia non viene rimossa

Non sono state eseguite
abbastanza passate

Effettuate qualche altra passata
sulla macchia finché il flusso di
liquido non smette di fuoriuscire
dalla bocchetta



Latviešu

159Latviešu

Saturs
Ievads ____________________________________________________________________________________ 159
Vispārīgs apraksts _________________________________________________________________________ 159
Pirms pirmās lietošanas reizes______________________________________________________________ 160
Sagatavošana lietošanai ___________________________________________________________________ 160

Ūdens tvertnes piepildīšana ______________________________________________________________ 160
Sākotnējā iestatīšana un savienojumi______________________________________________________ 161

Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm) ________________________________________________ 163
Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm) _____________________________________________________ 164
Apkope pēc katras tīrīšanas reizes __________________________________________________________ 166

Šļūtenes tīrīšana ________________________________________________________________________ 166
Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana ____________________________________________________________ 166
Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana __________________________________________ 168

Periodiskā apkope_________________________________________________________________________ 169
Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi) ________ 169
Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem) ______________________ 170
Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)____________________________________________ 171

Nomaiņa _________________________________________________________________________________ 173
Lietotāja signāli un to nozīme ______________________________________________________________ 173
Problēmu novēršana ______________________________________________________________________ 174

Sausā tīrīšana __________________________________________________________________________ 174

Ievads
Paldies, ka iegādājāties šo izstrādājumu! Lai pilnībā izmantotu mūsu piedāvāto
atbalstu, reģistrējiet savu ierīci vietnē www.philips.com/welcome.

Vispārīgs apraksts
1 Plats uzgalis (tikai XW3193)
2 Uzgalis “trīs vienā”
3 Uzgalis “trīs vienā”
4 Šļūtene
5 Barošanas vads
6 250 ml XV1732 mazgāšanas līdzeklis
7 Pagriežams uztīšanas āķis
8 Barošanas kabeļa atvienošanas poga
9 Netīrā ūdens tvertne
10 Netīrā ūdens tvertnes vāks
11 LED displejs

a ieslēgšanas/izslēgšanas poga
b Pilnas netīrā ūdens tvertnes indikators

12 Tīrā ūdens tvertne
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Pirms pirmās lietošanas reizes
1 Pievienojiet uzgali šļūtenei.

Sagatavošana lietošanai

Ūdens tvertnes piepildīšana
1 Paceliet tīrā ūdens tvertnes rokturi.

2 Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.

3 Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Atkarībā no tīrīšanas apjoma, iepildiet krāna ūdeni līdz līnijai MAX.
Pievienojiet mazgāšanas līdzekli Philips Stain Remover: 40 ml (2 dozēšanas
vāciņi) svaigiem traipiem vai 60 ml (3 dozēšanas vāciņi)
sakaltušiem/krāsainiem traipiem.

Uzmanību! Ūdens tvertnē ielietais krāna ūdens nedrīkst būt siltāks par
50 °C.

Uzmanību! Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar XV1732 Philips Stain
Remover. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu
putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās
darbības traucējumus.

5 Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.

6 Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai
fiksētu.

Sākotnējā iestatīšana un savienojumi

2

1

1 Atvienojiet šļūteni no šļūtenes fiksācijas skavas. 
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1

2

3
2 Pilnībā attiniet šļūteni. Ievietojiet vajadzīgo uzgali šļūtenes galā, līdz tas ar

klikšķi fiksējas.

3 Nospiediet pogu uz kabeļa turētāja, lai atbrīvotu kabeli. Iztiniet barošanas
kabeli no turētāja. 

4 Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.

5 Iztiniet barošanas kabeli no turētāja. 
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6 Iespraudiet ierīces spraudni elektrotīkla kontaktligzdā.

Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)  
Uzgalis “trīs vienā” iztīra traipus no visdažādākajām mīkstajām virsmām.
1 Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.

1

2

2 Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).

3 Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē
ar virsmu. 
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4 Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas
pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.

5 Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.

Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja
nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (6. darbība).

6 Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar
sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas
līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.

Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)  
Platajam uzgalim ir tāda pati funkcionalitāte kā uzgalim “trīs vienā”, taču to var
izmantot lielākiem laukumiem.
1 Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.
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2 Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē
ar virsmu. 

3 Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas
pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.

4 Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.

Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja
nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (5. darbība). 

5 Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar
sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas
līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.



166 Latviešu

Apkope pēc katras tīrīšanas reizes

Šļūtenes tīrīšana

2

1

1 Lai notīrītu šļūteni, pievienojiet tai uzgali “trīs vienā” un aizveriet vāciņu.

2 3 reizes uz 10 sekundēm nospiediet pogu uz sukas, lai ūdens izplūstu cauri
šļūtenei un uzgalim.

Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana
Izslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā. Pirms ierīces
izslēgšanas izmantojiet izslēgšanas aizkaves funkciju, lai iztecinātu ūdeni no
šļūtenes un nepieļautu noplūdi. Atvienojiet barošanas kabeli no elektrības
kontaktligzdas.

1 Noņemiet netīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces. 
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2 Noņemiet netīrā ūdens tvertnes vāku, izceļot to no tvertnes. 

3 Izlejiet netīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni. 

4 Zem ūdenskrāna izskalojiet netīrā ūdens tvertni un tās vāku.

5 Aizveriet netīrā ūdens tvertnes vāku. 

6 Ievietojiet netīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē.
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Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana
1 Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.

2 Aptiniet barošanas kabeli ap kabeļa turētāju ierīces aizmugurē. 

3 Spiediet kabeļa fiksācijas skavu, lai piestiprinātu kabeli turētājam.

3

2

1
4 Aptiniet šļūteni ap šļūtenes fiksācijas skavu ierīces aizmugurē. 

2

1

5 Ievietojiet rokturi ar uzgali “trīs vienā” turētājā ierīces sānos.
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Periodiskā apkope

Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots
mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)

1 Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.

2 Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.

3 Izlejiet tīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni. 

4 Izskalojiet ūdens tvertni.
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5 Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu. 

6 Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai
fiksētu.

Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim
mēnešiem)

1 Atvienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumu.

2 Noskalojiet daļu ar tekošu ūdeni.
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3 Saspiediet, līdz izplūst tīrs ūdens.

4 No jauna pievienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumus.

Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)

1

2

1 Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).

1

2

2 Noņemiet uzgali no šļūtenes, nospiežot pogu (1) un pavelkot uzgali uz
augšu (2).

3 Noņemiet uzgaļa augšdaļu, pavelkot aiz izvirzījuma.
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1

2

4 Noņemiet uzgaļa suku, pavelkot aiz izvirzījuma.

5 Noskalojiet daļas zem tekoša ūdens.

6 Novietojiet suku atpakaļ uz uzgaļa.

7 Novietojiet atpakaļ uzgaļa augšdaļu, fiksējot to.

8 Piestipriniet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu.
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9 Izmantojot plato uzgali, veiciet veiciet 2.–7. darbību.

Nomaiņa
Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni
www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja.
Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā
valstī.
Nomaiņas daļas un veida numuri:

Uzgaļa “trīs vienā” suka *CRP1056/01*

Platā uzgaļa suka *CRP1056/02*

Lietotāja signāli un to nozīme
Signāls Iemesls Risinājums

Netīrā ūdens tvertne ir pilna Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni.

Pēc ieslēgšanas/izslēgšanas pogas
nospiešanas, lai izslēgtu ierīci, tiek
ieslēgta izslēgšanas aizkaves
funkcija

Tā ir parasta ierīces darbība. Lai
iztīrītu šļūteni, atlikušais ūdens
šļūtenē 3 sekundes tiks pārvadīts
uz netīrā ūdens tvertni. Pēc tam
ierīce izslēgsies
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Problēmu novēršana
Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kas var rasties, izmantojot šo
ierīci. Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju,
apmeklējiet www.philips.com/support, lai saņemtu bieži uzdoto jautājumu
sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstī.

Sausā tīrīšana
Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Uzgalis ir aizsērējis Iztīriet smidzināšanas uzgaļa
atveres, izmantojot atlocītu papīra
saspraudi

Samazināts smidzināšanas
daudzums vai smidzināšana
nenotiek

Tīrā ūdens tvertne ir tukša Pārbaudiet un uzpildiet tvertni

Nepiemērots tīrīšanas uzgaļa
novietojums

Novietojiet tīrīšanas uzgali uz
virsmas; veiciet ieteiktās tīrīšanas
darbības

Netīrā ūdens tvertne ir pilna Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni

Uzgaļa suka ir nolietojusies Nomainiet suku tīrīšanas uzgaļa
iekšpusē

Atlikušie netīrumi šļūtenē Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu
“Apkope pēc katras tīrīšanas
reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu

Stain Cleaner nesavāks tīrīšanas
šķīdumu

Nepiemērots mazgāšanas līdzeklis Izmantojiet tikai Philips Stain
Cleaner 3000 Series

Kontaktspraudnis nav pareizi
ievietots sienas kontaktligzdā

Pievienojiet kontaktdaspraudni
sienas kontaktligzdai

Netīrā ūdens tvertne ir pilna Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni

Stain Cleaner nevar ieslēgt

Netīrā ūdens tvertne nav novietota
pareizi

Novietojiet netīrā ūdens tvertni
tīrītājā pareizi

Aizsērējusi sukas galva Noņemiet sukas galvu no roktura
un iztīriet

Uz tīrīšanas virsmas ir pārāk daudz
mazgāšanas līdzekļa ūdens

Tīrot virsmu ar suku, pievadiet
virsmai mazāk tīrīšanas ūdens

Vāja sūkšana/pārāk mitra tīrāmā
virsma

Aizsērējusi šļūtene Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu
“Apkope pēc katras tīrīšanas
reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu

Netiek turēta nospiesta izvades
poga

Turiet nospiestu izvades pogu uz
roktura

Mazgāšanas līdzekļa ūdens netiek
izvadīts no sukas

Tīrā ūdens tvertne ir tukša Uzpildiet tīrā ūdens tvertni
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Nav izmantots pietiekami daudz
mazgāšanas līdzekļa

Uzklājiet mazgāšanas līdzekli
visam traipam. Pirms mazgāšanas
līdzekļa uzklāšanas atšķaidiet to.
Ļaujiet divas minūtes samirkt, pēc
tam vēlreiz paberziet traipu

Traips nav iztīrīts

Nav veikts pietiekami daudz
kustību

Veiciet vēl dažus traipa tīrīšanas
gājienus, līdz palielinātā šķidruma
plūsma no uzgaļa apstājas
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Įvadas
Ačiū, kad pirkote šį „Philips“ gaminį! Norėdami pasinaudoti visa mūsų siūloma
pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprašymas
1 Platus antgalis (tik XW3193)
2 Antgalis „trys viename“
3 Antgalio „trys viename“ dangtelis
4 Žarna
5 Maitinimo laidas
6 250 ml XV1732 ploviklio
7 Sukiojamas laido susukimo kablys
8 Maitinimo laido atleidimo mygtukas
9 Purvino vandens bakas
10 Nešvaraus vandens bakelio dangtelis
11 Šviesos diodų ekranas

a įjungimo / išjungimo mygtukas
b DWT prisipildymo indikatorius

12 Švaraus vandens bakas
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Prieš naudojant pirmą kartą
1 Prijunkite antgalį prie žarnos.

Paruošimas naudoti

Vandens bakelio pripildymas
1 Pakelkite švaraus vandens bakelio rankenėlę.

2 Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.

3 Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Atsižvelgdami į jūsų valymo poreikį, įpilkite vandens iki MAX linijos. Pridėkite
ploviklio „Philips Stain Remover“: 40 ml (2 dozavimo dangteliai) šviežioms
dėmėms arba 60 ml (3 dozavimo dangteliai) uždžiūvusioms / spalvotoms
dėmėms.

Atsargiai! Pilamo į švaraus vandens baką vandens iš čiaupo temperatūra
negali būti didesnė nei 50 °C.

Atsargiai! Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su XV1732 „Philips Stain
Remover“. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų,
todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.

5 Uždarykite vandens bakelio dangtelį.

6 Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad
užfiksuotumėte.

Pradinė sąranka ir jungtys

2

1

1 Išimkite žarną iš žarnos laikiklio. 
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1

2

3
2 Visiškai išvyniokite žarną. Ant žarnos galo užmaukite pageidaujamą antgalį,

kol jis spragtelėdamas užsifiksuos.

3 Kad atleistumėte laidą, nuspauskite laido laikiklio mygtuką. Išvyniokite
maitinimo laidą iš laikiklio. 

4 Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.

5 Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio. 
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6 Įjunkite prietaisą į maitinimo tinklą.

Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9
cm)  

Antgalis „trys viename“ šalina dėmes nuo įvairių minkštų paviršių.
1 Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.

1

2

2 Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į
priekį (2).

3 Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte,
kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi. 
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4 Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite
purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.

5 Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.

Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės,
jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (6 veiksmas).

6 Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link
savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač
kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.

Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)  
Platus antgalis turi tokias pačias funkcijas kaip ir antgalis „trys viename“, tačiau jį
galima naudoti didesniems plotams.
1 Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.
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2 Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte,
kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi. 

3 Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite
purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.

4 Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.

Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės,
jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (5 veiksmas). 

5 Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link
savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač
kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.
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Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo

Žarnos valymas

2

1

1 Kad išvalytumėte žarną, prie jos prijunkite antgalį „trys viename“ ir uždenkite
dangteliu.

2 3 kartus po 10 sekundžių palaikykite nuspaudę šepečio mygtuką, kad vanduo
tekėtų per žarną ir antgalį.

Nešvaraus vandens bakelio valymas
Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą išjunkite prietaisą.
Prieš išjungdami prietaisą, atlikite uždelsto išjungimo funkciją, kad pakeltumėte
vandenį iš žarnos ir išvengtumėte nuotėkio. Išjunkite maitinimo laidą iš
maitinimo tinklo lizdo.

1 Iškelkite nešvaraus vandens bakelį iš prietaiso. 
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2 Nuo nešvaraus vandens bakelio nukelkite dangtelį. 

3 Iš nešvaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį. 

4 Tuščią nešvaraus vandens bakelį ir jo dangtelį išplaukite vandeniu iš čiaupo.

5 Uždarykite nešvaraus vandens bakelio dangtelį. 

6 Nešvaraus vandens bakelį vėl įdėkite į prietaisą.
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Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas
1 Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.

2 Maitinimo laidą apvyniokite aplink laido laikiklį prietaiso gale. 

3 Paspauskite laido laikiklį, kad pritvirtintumėte laidą ant laikiklio.

3

2

1
4 Apvyniokite žarną aplink žarnos laikiklį prietaiso gale. 

2

1

5 Įdėkite rankeną su antgaliu „trys viename“ į laikiklį prietaiso šone.



186 Lietuviškai

Periodinė priežiūra

Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas
mėnesį)

1 Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.

2 Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.

3 Iš švaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį. 

4 Išskalaukite vandens bakelį.
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5 Uždarykite vandens bakelio dangtelį. 

6 Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad
užfiksuotumėte.

Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris
mėnesius)

1 Nuimkite nešvaraus vandens bako prijungimo dalį.

2 Nuplaukite dalį po tekančiu vandeniu iš čiaupo.
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3 Spauskite, kol pradės tekėti švarus vanduo.

4 Vėl uždėkite nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalis.

Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)

1

2

1 Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į
priekį (2).

1

2

2 Nuimkite antgalį nuo žarnos paspausdami mygtuką (1) ir traukdami antgalį
(2).

3 Nuimkite viršutinę antgalio dalį patraukdami už ąselės.
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1

2

4 Nuimkite antgalio šepetį patraukdami už ąselės.

5 Dalis nuplaukite tekančiu vandeniu iš čiaupo.

6 Vėl uždėkite šepetį ant antgalio.

7 Vėl uždėkite antgalio viršutinę dalį, kad ji spragtelėdami užsifiksuotų.

8 Uždėkite antgalio „trys viename“ dangtelį.
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9 Su plačiu antgaliu atlikite 2–7 veiksmus.

Pakeitimas
Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite
www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją.
Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.
Pakaitinės dalys ir tipo numeriai:

Antgalio „trys viename“ šepetys *CRP1056/01*

Plataus antgalio šepetys *CRP1056/02*

Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės
Signalas Priežastis Sprendimas

Nešvaraus vandens bakelis yra
pilnas

Ištuštinkite nešvaraus vandens
bakelį.

Kai prietaisas išjungiamas
paspaudus įjungimo/išjungimo
mygtuką, suaktyvinama atidėto
išjungimo funkcija

Tai normalus prietaiso veikimas.
Kad būtų išvalyta žarna, joje likęs
vanduo 3 sekundėms bus
perkeliamas į nešvaraus vandens
bakelį. Tai padarius prietaisas
išsijungia.
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Trikčių diagnostika ir šalinimas
Šiame skirsnyje apibendrintos dažniausios problemos, su kuriomis galite susidurti
naudodami prietaisą. Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos,
apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite dažnai užduodamų
klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą.

Sausas valymas
Problema Galima priežastis Sprendimas

Užsikimšęs purškimo antgalis Išlankstyta sąvaržėle išvalykite
purškimo antgalių angas

Silpai purškiama arba visai
nepurškiama

Švaraus vandens bakelis yra tuščias Patikrinkite ir pripildykite bakelį

Prasta valymo antgalio padėtis Iš naujo nustatykite valymo
antgalio padėtį ant paviršiaus,
laikykitės rekomenduojamų
valymo procedūrų

Nešvaraus vandens bakelis yra
pilnas 

Ištuštinkite nešvaraus vandens
bakelį

Antgalio šepetys nusidėvėjęs Pakeiskite šepetėlį valymo antgalio
viduje

Žarnoje liko nešvarumų Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių
„Priežiūra po kiekvieno valymo
ciklo“), kad atkimštumėte.

Dėmių valytuvas nepaima valymo
tirpalo

Netinkamas ploviklis Naudokite tik „Philips Stain
Cleaner 3000 Series“

Maitinimo kištukas netinkamai
įkištas į maitinimo tinklo lizdą

Maitinimo kištuką junkite į
maitinimo tinklo lizdą

Nešvaraus vandens bakelis yra
pilnas

Ištuštinkite nešvaraus vandens
bakelį

Dėmių valytuvo nepavyksta įjungti

Netinkamai įdėtas nešvaraus
vandens bakelis.

Nešvaraus vandens bakelį tinkamai
įdėkite į valytuvą

Užsikimšusi šepečio galvutė Šepečio galvutę nuimkite nuo
rankenos ir išvalykite.

Ant valomo paviršiaus
paskleidžiama per daug vandens
su plovikliu

Valydami paviršių šepečiu
naudokite mažiau vandens su
plovikliu

Maža siurbimo galia / valomas
paviršius per šlapias

Užsikimšusi žarna Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių
„Priežiūra po kiekvieno valymo
ciklo“), kad atkimštumėte.
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Nelaikote nuspausto purškimo
mygtuko

Laikykite nuspaustą ant rankenos
esantį purškimo mygtuką

Iš šepečio nebėga vanduo su
plovikliu

Švaraus vandens bakelis yra tuščias Pripildykite švaraus vandens bakelį

Naudojama nepakankamai
ploviklio

Visą dėmę padenkite plovikliu.
Prieš naudodami ploviklį
praskieskite. Leiskite mirkti dvi
minutes, tada vėl nušveiskite

Dėmė nepašalinama

Nepakankamai kartų brūkštelėta Dar keletą kartų perbraukite per
dėmę, kol per antgalį nustos tekėti
didelis skysčio srautas
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Bevezetés
Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket! Az általunk biztosított támogatás
teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a
www.philips.com/welcome címen.

Általános leírás
1 Széles szívófej (csak a XW3193 típushoz)
2 3 az 1-ben szívófej
3 3 az 1-ben szívófejfedél
4 Cső
5 Tápkábel
6 250 ml XV1732 tisztítószer
7 Forgatható tekercselőhorog
8 Tápkábel kioldógombja
9 Szennyvíztartály
10 Szennyvíztartály fedele
11 LED-kijelző

a Be- és kikapcsológomb
b DWT telítettségjelző

12 Tisztavíztartály
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Teendők az első használat előtt
1 Csatlakoztassa a szívófejet a tömlőhöz.

Előkészítés a használatra

A víztartály feltöltése
1 Emelje meg a tisztavíztartály fogantyúját.

2 Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.

3 Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Az eltávolítandó foltoktól függően, töltse fel a csapvizet a MAX vonalig.
Adjon hozzá Philips folteltávolító tisztítószert: 40 ml (2 adagolókupak) friss
foltokhoz vagy 60 ml (3 adagolókupak) beszáradt/színes foltokhoz.

Figyelem! Legfeljebb 50 °C-os vizet töltsön a tisztavíztartályba.

Figyelem! A Philips csak az XV1732 Philips folttisztítóval tesztelte ezt a
készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat,
ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását
okozhatja.

5 Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.

6 Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt,
hogy a helyére rögzítse azt.

Kezdeti beállítások és csatlakoztatások

2

1

1 Vegye le a tömlőt a tömlőtartó konzoljáról. 
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1

2

3
2 Tekerje ki teljesen a tömlőt. Helyezze a kívánt szívófejet a tömlő végére, amíg

az a helyére nem kattan.

3 Nyomja meg a kábeltartó gombot a kábel kioldásához. Tekerje ki a tápkábelt
a tartóból. 

4 Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.

5 Tekerje ki a tápkábelt a tartóból. 



197Magyar

6 Csatlakoztassa az egységet a hálózathoz.

A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)  
A 3 az 1-ben szívófej a legkülönbözőbb puha felületekről eltávolítja a foltokat.
1 Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon

megnyomásával.

1

2

2 Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).

3 Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a
tisztítószer a felülettel. 
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4 Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja
meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.

5 A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.

Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás
hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (6. lépés) előtt vár 3–5 percet.

6 Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és
húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres
vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.

A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)  
A széles szívófej ugyanazzal a funkcionalitással rendelkezik, mint a 3 az 1-ben
szívófej, de nagyobb területek tisztíthatók meg vele.
1 Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon

megnyomásával.
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2 Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a
tisztítószer a felülettel. 

3 Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja
meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.

4 A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.

Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás
hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (5. lépés) előtt vár 3–5 percet 

5 Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és
húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres
vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.
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Karbantartás minden egyes takarítás után

A tömlő tisztítása

2

1

1 A tömlő tisztításához csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófejet a tömlőhöz, és
zárja le a kupakot.

2 Nyomja le a kefén lévő gombot 3-szor 10 másodpercig, hogy a víz átfolyjon a
tömlőn és a szívófejen.

A szennyvíztartály tisztítása
Kapcsolja ki a készüléket a LED-képernyőn lévő be-/kikapcsoló ikon
megnyomásával. A kikapcsolás előtt a készülék a Késleltetett kikapcsolás
funkciót fogja működtetni, amelynek segítségével kiszívja a vizet a tömlőből,
megelőzve ezzel a szivárgást. Húzza ki a tápkábelt az elektromos aljzatból.

1 Emelje fel a szennyvíztartályt, és vegye ki a készülékből. 
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2 Vegye le a fedelet a szennyvíztartályról úgy, hogy kiemeli azt a tartályból. 

3 Öntse ki a maradék vizet a szennyvíztartályból. 

4 Öblítse ki a szennyvíztartályt és a fedelet a csap alatt.

5 Zárja le a szennyvíztartály fedelét. 

6 Helyezze vissza a szennyvíztartályt a készülékbe.
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A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása
1 Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.

2 Tekerje a tápkábelt a készülék hátulján lévő kábeltartó köré. 

3 Nyomja meg a kábeltartó konzolját, hogy rögzítse a kábelt a tartóban.

3

2

1
4 Tekerje a tömlőt a készülék hátulján lévő tömlőtartó konzol köré. 

2

1

5 Tegye a 3 az 1-ben szívófejjel ellátott fogantyút a készülék oldalán lévő
tartóba.
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Időszakos karbantartás

A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel
(havonta)

1 Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.

2 Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.

3 Öntse ki a maradék vizet a tisztavíztartályból. 

4 Öblítse ki a víztartályt.
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5 Zárja le a tisztavíztartály sapkáját. 

6 Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt,
hogy a helyére rögzítse azt.

A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása
(háromhavonta)

1 Távolítsa el a szennyvíztartály csatlakozási pontját.

2 Öblítse le az alkatrészt folyó víz alatt.
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3 Addig nyomkodja, amíg tiszta víz nem jön ki belőle.

4 Helyezze vissza a szennyvíztartály csatlakozási pontjait.

A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)

1

2

1 Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).

1

2

2 Vegye ki a szívófejet a tömlőből a gomb (1) megnyomásával és a szívófej (2)
felhúzásával.

3 Távolítsa el a szívófej felső részét a fülek meghúzásával.
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1

2

4 Távolítsa el a szívófej keféjét a fülek meghúzásával.

5 Öblítse le az alkatrészeket folyó víz alatt.

6 Helyezze vissza a kefét a szívófejre.

7 Helyezze vissza a szívófej felső részét, bepattintva azt.

8 Csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófej kupakját.
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9 A széles szívófej esetén kövesse a 2–7. lépést.

Csere
Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a
www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips
márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi
ügyfélszolgálatával is.
Cserealkatrészek és típusszámok:

3 az 1-ben szívófejkefe *CRP1056/01*

Széles szívófejkefe *CRP1056/02*

Felhasználói jelzések és jelentésük
Jelzés Ok Megoldás

A szennyvíztartály tele van. Ürítse ki a szennyvíztartályt

Miután a készülék kikapcsolásához
megnyomta a be-/kikapcsoló
gombot, a Késleltetett kikapcsolás
funkció aktiválódik.

Ez a készülék normális működése.
A tömlő tisztítása érdekében a
tömlőben maradt víz 3 másodperc
alatt a szennyvíztartályba szívódik.
Ezt követően a készülék kikapcsol
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Hibaelhárítás
Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő
problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani,
látogasson el a www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmerülő
kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.

Száraz tisztítás
Probléma Lehetséges ok Megoldás

A permetezőfej eltömődött Tisztítsa meg a fej nyílásait egy
kibontott gemkapocs segítségével

Csökkent mértékű permetezés
vagy nincs permetezés

A tisztavíztartály üres Ellenőrizze és töltse fel a tartályt

Helytelen tisztítófej pozíció Helyezze vissza a tisztítófejet a
felületre, és kövesse az ajánlott
takarítási eljárásokat

A szennyvíztartály tele van. Ürítse ki a szennyvíztartályt

A szívófej keféje elkopott Cserélje ki a kefét a tisztítófejben

Szennyeződés maradt a tömlőben Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1.
fejezet „Karbantartás minden
tisztítási ciklus után”) a dugulás
elhárítása érdekében

A folttisztító nem vesz fel
tisztítóoldatot

Nem megfelelő tisztítószer Csak a Philips folttisztító 3000
sorozatot használja

A hálózati csatlakozódugó nincs
megfelelően csatlakoztatva a
hálózati aljzathoz

Dugja a csatlakozódugót a
hálózati aljzatba

A szennyvíztartály tele van Ürítse ki a szennyvíztartályt

A folttisztítót nem lehet
bekapcsolni

A szennyvíztartály nincs
megfelelően visszahelyezve

Helyezze vissza a szennyvíztartályt
megfelelően a tisztítóba

A kefefej eltömődött Vegye ki a kefefejet a fogantyúból,
és tisztítsa meg

Túl sok tisztítószeres víz kerül a
takarítandó felületre

Kevesebb tisztítószeres vizet
adagoljon a felületre kefés
takarítás közben

A szívóerő gyenge / A tisztítandó
felület túl nedves

A tömlő eldugult Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1.
fejezet „Karbantartás minden
tisztítási ciklus után”) a dugulás
elhárítása érdekében
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Nem tartja nyomva az
adagológombot

Tartsa nyomva az adagológombot
a fogantyún

A keféből nem folyik tisztítószeres
víz

Üres a tisztavíztartály Töltse fel a tisztavíztartályt

Nem használ elég tisztítószert Fedje le a teljes foltot
tisztítószerrel. A felvitel előtt
hígítsa fel a tisztítószert. Hagyja
ázni két percig, majd dörzsölje át
újra

A folt nem távolítható el

Nem végzett elegendő
mozdulatot a tisztításhoz

Tegyen még néhány mozdulatot a
folt felett, amíg a folyadék
kiterjedt áramlása meg nem szűnik
a szívófejen keresztül
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Inleiding
Hartelijk dank voor de aanschaf van dit product. Registreer uw product op
www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de
door ons geboden ondersteuning.

Algemene beschrijving
1 Breed mondstuk (alleen XW3193)
2 3-in-1-mondstuk
3 Dop van 3-in-1-mondstuk
4 Slang
5 Netsnoer
6 250 ml XV1732-reinigingsmiddel
7 Zwenkoproller
8 Ontgrendelknop voor stroomkabel
9 Vuilwaterreservoir
10 Deksel vuilwaterreservoir
11 LED-display

a aan/uit-knop
b DWT vol-indicator

12 Schoonwaterreservoir
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Vóór het eerste gebruik
1 Bevestig het mondstuk aan de slang.

Klaarmaken voor gebruik

Het waterreservoir vullen
1 Til de hendel van het schoonwaterreservoir omhoog.

2 Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.

3 Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir
kunt.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Vul met kraanwater tot de lijn MAX, afhankelijk van de benodigde reiniging.
Voeg Philips-vlekverwijderaar toe: 40 ml (2 doseerdoppen) voor nieuwe
vlekken of 60 ml (3 doseerdoppen) voor ingedroogde/gekleurde vlekken.

Let op: Het kraanwater dat in het schoonwaterreservoir wordt gegoten
mag niet warmer zijn dan 50 °C.

Let op: Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips-
vlekverwijderaar XV1732. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot
overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het
apparaat mogelijk niet werkt.

5 Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.

6 Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir
stevig op zijn plek.

Voorbereiding en aansluitingen

2

1

1 Maak de slang los van de ophangbeugel. 
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1

2

3
2 Rol de slang volledig af. Klik het gewenste mondstuk vast aan het uiteinde

van de slang.

3 Druk op de knop op de kabelhouder om de kabel vrij te geven. Wikkel de
stroomkabel los van de houder. 

4 Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.

5 Wikkel de stroomkabel los van de houder. 
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6 Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.

Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk
(9 cm)  

Het 3-in-1-mondstuk verwijdert vlekken van een breed scala aan zachte
oppervlakken.
1 Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te

drukken.

1

2

2 Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te
trekken (2).

3 Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op
het oppervlak heeft. 
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4 Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen.
Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te
brengen.

5 Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.

Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de
reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen
(stap 6).

6 Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het
mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het
water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra
grondige reiniging.

Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk
(15 cm)  

Het brede mondstuk heeft dezelfde functionaliteit als het 3-in-1-mondstuk,
maar kan worden gebruikt voor grotere oppervlakken.
1 Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te

drukken.
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2 Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op
het oppervlak heeft. 

3 Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen.
Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te
brengen.

4 Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.

Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de
reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen
(stap 5) 

5 Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het
mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het
water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra
grondige reiniging.
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Onderhoud na elke reinigingscyclus

De slang reinigen

2

1

1 Om de slang te reinigen, sluit u het 3-in-1-mondstuk aan op de slang en doet
u de dop dicht.

2 Houd de knop op de borstel 3 keer gedurende 10 seconden ingedrukt om
water door de slang en het mondstuk te laten gaan.

Het vuilwaterreservoir reinigen
Schakel het apparaat uit door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te
drukken. Voordat het apparaat uit gaat, wordt de functie voor vertraagde
uitschakeling geactiveerd om water uit de slang te verwijderen en lekkage te
voorkomen. Neem de stekker uit het stopcontact.

1 Til het vuilwaterreservoir uit het apparaat. 
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2 Neem het deksel van het vuilwaterreservoir door het uit het reservoir te tillen. 

3 Giet eventueel resterend water uit het vuilwaterreservoir. 

4 Spoel het lege vuilwaterreservoir en het deksel schoon onder de kraan.

5 Sluit het deksel van het vuilwaterreservoir. 

6 Plaats het vuilwaterreservoir terug in het apparaat.
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De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen
1 Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.

2 Wikkel de stroomkabel om de kabelhouder aan de achterkant van het
apparaat. 

3 Druk tegen de kabelvastzetbeugel om de kabel vast te zetten op de houder.

3

2

1
4 Wikkel de slang om de slangophangbeugel aan de achterkant van het

apparaat. 

2

1

5 Plaats het handvat met 3-in-1-mondstuk in de houder aan de zijkant van het
apparaat.
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Periodiek onderhoud

Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel
reinigen (elke maand)

1 Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.

2 Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir
kunt.

3 Giet eventueel resterend water uit het schoonwaterreservoir. 

4 Spoel het waterreservoir schoon.
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5 Sluit de dop van het schoonwaterreservoir. 

6 Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir
stevig op zijn plek.

Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie
maanden)

1 Verwijder het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir.

2 Spoel het onderdeel af onder stromend water.
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3 Knijp erin tot er schoon water uitkomt.

4 Plaats de aansluitpunten van het vuilwaterreservoir terug.

De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)

1

2

1 Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te
trekken (2).

1

2

2 Verwijder het mondstuk van de slang door op de knop (1) te drukken en het
mondstuk (2) omhoog te trekken.

3 Verwijder het bovenste deel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.
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1

2

4 Verwijder de borstel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.

5 Spoel de onderdelen af onder stromend water.

6 Plaats de borstel terug op het mondstuk.

7 Plaats het bovenste deel van het mondstuk terug door het vast te klikken.

8 Bevestig de dop van het 3-in-1-mondstuk.
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9 Volg stap 2-7 voor het brede mondstuk.

Vervanging
Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar www.philips.com/parts-and-
accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips
Consumer Care Center in uw land.
Vervangende onderdelen en typenummers:

Borstel voor 3-in-1-mondstuk *CRP1056/01*

Borstel voor breed mondstuk *CRP1056/02*

Signalen voor de gebruiker en hun betekenis
Signaal Oorzaak Oplossing

Vuilwaterreservoir is vol Leeg het vuilwaterreservoir

Nadat u op de aan/uit-knop hebt
gedrukt om het apparaat uit te
schakelen, wordt de functie voor
vertraagde uitschakeling
geactiveerd

Dit is normaal voor het apparaat.
Voor het reinigen van de slang
wordt achtergebleven water in de
slang in 3 seconden naar de
vuilwatertank verplaatst. Hierna
wordt het apparaat uitgeschakeld
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Problemen oplossen
In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen
behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als u
het probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie,
gaat u naar www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen
of neemt u contact op met het Consumer Care Center in uw land.

Stofzuigen
Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Het mondstuk zit verstopt Maak de gaten in het mondstuk
schoon met een uitgevouwen
paperclip

Mondstuk sproeit minder goed of
niet

Schoonwaterreservoir is leeg Controleer het reservoir en vul het
bij

Onjuiste positie van het
reinigingsmondstuk

Pas de positie van het
reinigingsmondstuk op het
oppervlak aan zoals beschreven in
de aanbevolen
reinigingsprocedures

Vuilwaterreservoir is vol Leeg het vuilwaterreservoir

Borstel van mondstuk is versleten Vervang de borstel in het
reinigingsmondstuk

Vuil achtergebleven in slang Reinig de slang (zie hoofdstuk 1
"Onderhoud na elke
reinigingscyclus") om de
opstopping te verwijderen

Vlekkenreiniger zuigt
reinigingsmiddel niet op

Verkeerd reinigingsmiddel Gebruik alleen Philips-
vlekkenreiniger 3000-serie

De stekker is niet goed in het
stopcontact gestoken

Steek de stekker in het
stopcontact

Het vuilwaterreservoir is vol Leeg het vuilwaterreservoir

De vlekkenreiniger kan niet
worden ingeschakeld

Het vuilwaterreservoir is niet goed
teruggeplaatst

Plaats het vuilwaterreservoir op de
juiste manier terug in de reiniger
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De opzetborstel zit verstopt Verwijder de opzetborstel uit de
handgreep en reinig de
opzetborstel

Er wordt te veel reinigingswater
op het reinigingsoppervlak
gesproeid

Sproei tijdens het borstelen
minder reinigingsmiddel op het
oppervlak

De zuigkracht is zwak / Het te
reinigen oppervlak is te nat

De slang is verstopt Reinig de slang (zie hoofdstuk 1
"Onderhoud na elke
reinigingscyclus") om de
opstopping te verwijderen

De doseerknop wordt niet
ingedrukt gehouden

Blijf de doseerknop op de
handgreep indrukken

Er komt geen reinigingswater uit
de borstel

Het schoonwaterreservoir is leeg Vul het schoonwaterreservoir

Niet genoeg reinigingsmiddel
gebruikt

Bedek de volledige vlek met
reinigingsmiddel. Verdun het
reinigingsmiddel voordat u het
aanbrengt. Laat het twee minuten
intrekken en schrob dan nogmaals

Vlek wordt niet verwijderd

Niet genoeg banen gemaakt Maak nog een paar banen over de
vlek totdat er niet meer zo veel
vloeistof door het mondstuk
stroomt
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Innledning
Takk for at du kjøpte dette produktet! Registrer produktet på
www.philips.com/welcome for å få maksimalt utbytte av brukerstøtten vi
tilbyr.

Generell beskrivelse
1 Bredt munnstykke (bare XW3193)
2 3-i-1-munnstykke
3 Deksel til 3-i-1-munnstykke
4 Slange
5 Strømledning
6 250 ml XV1732-rengjøringsmiddel
7 Dreibar opprullingskrok
8 Utløserknapp til strømledning
9 Spillvannsbeholder
10 Lokk til spillvannsbeholder
11 LED-display

a Av/på-knapp
b Indikator for full spillvannsbeholder

12 Rentvannsbeholder
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Før bruk første gang
1 Koble munnstykket til slangen.

Før bruk

Fylle vannbeholderen
1 Løft håndtaket på rentvannsbeholderen.

2 Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.

3 Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Fyll på vann fra springen, maksimalt til MAX-streken, basert på
rengjøringsbehovet. Tilsett rengjøringsmiddelet Philips Stain Remover: 40 ml
(2 doseringskorker) til ferske flekker eller 60 ml (3 doseringskorker) til
inntørkede/fargede flekker.

Forsiktig: Vannet som helles i rentvannsbeholderen, må ikke overstige
50 °C.

Forsiktig: Philips har kun testet dette apparatet med XV1732 Philips
Stain Remover. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe
som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.

5 Lukk lokket på rentvannsbeholderen.

6 Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned
til den sitter godt på plass.

Førstegangsoppsett og tilkoblinger

2

1

1 Løsne slangen fra slangebraketten. 
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1

2

3
2 Vikle slangen helt ut. Sett ønsket munnstykke på enden av slangen, og klikk

det på plass.

3 Trykk på knappen på ledningsholderen for å løse ut ledningen. Vikle ut
strømledningen fra holderen. 

4 Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.

5 Vikle ut strømledningen fra holderen. 
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6 Koble apparatet til strøm.

Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)  
Med 3-i-1-munnstykket kan du fjerne flekker fra mange ulike myke overflater.
1 Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.

1

2

2 Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).

3 Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan
middelet reagerer med overflaten. 
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4 Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør
rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.

5 Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.

Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil
bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 6).

6 Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover
mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med
tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.

Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)  
Det brede munnstykket fungerer på samme måte som 3-i-1-munnstykket, men
kan benyttes på større områder.
1 Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.
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2 Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan
middelet reagerer med overflaten. 

3 Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør
rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.

4 Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.

Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil
bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 5) 

5 Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover
mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med
tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.
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Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus

Rengjøring av slangen

2

1

1 For å rengjøre slangen kobler du 3-i-1-munnstykket til slangen og lukker
dekselet.

2 Hold inne knappen på børsten 3 ganger i 10 sekunder for å la det renne vann
gjennom slangen og munnstykket.

Rengjøring av spillvannsbeholderen
Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå av apparatet. Før det slår seg av,
vil apparatet kjøre funksjonen Forsinket avslåing for å fjerne vann fra slangen og
forebygge lekkasje. Koble strømledningen fra stikkontakten.

1 Fjern spillvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet. 
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2 Ta av lokket på spillvannsbeholderen ved å løfte det ut av beholderen. 

3 Hell ut vann som er igjen i spillvannsbeholderen. 

4 Skyll spillvannsbeholderen og lokket under springen.

5 Lukk lokket på spillvannsbeholderen. 

6 Sett spillvannsbeholderen tilbake på plass i apparatet.
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Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket
1 Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.

2 Vikle strømledningen rundt ledningsholderen på baksiden av apparatet. 

3 Trykk på kabelbraketten for å feste kabelen i holderen.

3

2

1
4 Vikle slangen rundt slangebraketten på baksiden av apparatet. 

2

1

5 Sett håndtaket med 3-i-1-munnstykket inn i holderen på siden av apparatet.
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Periodisk vedlikehold

Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt
rengjøringsmiddel (én gang i måneden)

1 Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.

2 Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.

3 Slå ut eventuelt vann som er igjen i rentvannsbeholderen. 

4 Skyll vannbeholderen.
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5 Lukk lokket på rentvannsbeholderen. 

6 Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned
til den sitter godt på plass.

Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én
gang hver tredje måned)

1 Fjern tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen.

2 Skyll delen under springen.
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3 Klem på den til det kommer ut rent vann.

4 Sett tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen tilbake på plass.

Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter
behov)

1

2

1 Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).

1

2

2 Trykk på knappen (1) og trekk opp munnstykket (2) for å ta det av slangen.
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3 Trekk i fliken for å ta av øvre del av munnstykket.

1

2

4 Trekk i fliken for å ta børsten av munnstykket.

5 Skyll delene under springen.

6 Sett børsten tilbake på plass på munnstykket.

7 Klikk på plass øvre del av munnstykket.
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8 Sett på dekselet på 3-i-1-munnstykket.

9 For det brede munnstykket utfører du trinn 2–7.

Utskiftning
For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk www.philips.com/parts-and-
accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips'
kundeservice i landet der du bor.
Reservedeler og typenumre:

Børste til 3-i-1-munnstykke *CRP1056/01*

Børste til bredt munnstykke *CRP1056/02*

Brukersignaler og hva de betyr
Signal Årsak Løsning
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Spillvannsbeholderen er full Tøm spillvannsbeholderen

Når du trykker på av/på-knappen
for å slå av apparatet, aktiveres
funksjonen Forsinket avslåing

Dette er normal virkemåte for
apparatet. For å rengjøre slangen
pumpes gjenværende vann til
spillvannsbeholderen i 3 sekunder.
Etterpå slår apparatet seg av.

Feilsøking
Dette kapitlet oppsummerer de vanligste problemene som kan oppstå med
apparatet. Hvis du ikke kan løse problemet ved hjelp av informasjonen nedenfor,
kan du gå til www.philips.com/support for å se en liste over vanlige spørsmål,
eller du kan kontakte forbrukerstøtten i landet der du bor.

Tørr rengjøring
Problem Mulig årsak Løsning

Spraymunnstykket er tilstoppet Rett ut en binders og bruk den til å
rengjøre åpningene på
spraymunnstykket.

Svak eller manglende spray

Rentvannsbeholderen er tom Sjekk beholderen og fyll den om
nødvendig

Rengjøringsmunnstykket er
plassert feil

Plasser rengjøringsmunnstykket
riktig på overflaten ifølge
anbefalte rengjøringsmåter

Spillvannsbeholderen er full Tøm spillvannsbeholderen

Børsten på munnstykket er slitt Skift børsten på
rengjøringsmunnstykket

Det er fortsatt smuss i slangen Rengjør slangen (se kapittel 1
«Vedlikehold etter hver
rengjøringssyklus») for å fjerne
tilstoppingen.\

Stain Cleaner suger ikke opp
rengjøringsløsningen

Feil rengjøringsmiddel Bruk kun Philips Stain Cleaner
3000-serien
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Støpselet er ikke satt riktig inn i
stikkontakten

Sett støpselet i stikkontakten

Spillvannsbeholderen er full Tøm spillvannsbeholderen

Det er ikke mulig å slå på Stain
Cleaner

Spillvannsbeholderen er ikke satt
riktig tilbake på plass

Sett spillvannsbeholderen riktig
tilbake på plass

Børstehodet er tilstoppet Ta børstehodet av håndtaket og
rengjør børstehodet

Det dispenseres for mye vann med
rengjøringsmiddel på overflaten
som skal rengjøres

Dispenser mindre vann med
rengjøringsmiddel mens du
rengjør overflaten med børsten

Dårlig sugekraft / overflaten som
rengjøres, er for våt

Slangen er tilstoppet Rengjør slangen (se kapittel 1
«Vedlikehold etter hver
rengjøringssyklus») for å fjerne
tilstoppingen.\

Knappen for dispensering holdes
ikke inne

Fortsett å holde inne
dispenseringsknappen på
håndtaket

Det dispenseres ikke vann med
rengjøringsmiddel fra børsten

Rentvannsbeholderen er tom Fyll på rentvannsbeholderen

Det brukes ikke nok
rengjøringsmiddel

Dekk hele flekken med
rengjøringsmiddel. Tynn ut
rengjøringsmiddelet før påføring.
Bløtgjør i to minutter, og skrubb
deretter igjen.

Flekken blir ikke fjernet

For få drag utført Dra over flekken noen ganger til,
helt til det slutter å gå væske
gjennom munnstykket.
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Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tego produktu! Aby w pełni skorzystać z pomocy
oferowanej przez naszą firmę, należy zarejestrować zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogólny
1 Szeroka nasadka (tylko do modelu XW3193)
2 Nasadka 3 w 1
3 Pokrywka nasadki 3 w 1
4 Wąż
5 Przewód zasilający
6 250 ml detergentu XV1732
7 Obrotowy haczyk do nawijania przewodu
8 Przycisk zwalniający przewód zasilający
9 Zbiornik brudnej wody
10 Pokrywa zbiornika brudnej wody
11 Wyświetlacz LED

a Wyłącznik
b Wskaźnik zapełnienia zbiornika brudnej wody

12 Zbiornik czystej wody
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Przed pierwszym użyciem
1 Przymocuj nasadkę do węża.

Przygotowanie do użycia

Napełnianie zbiornika wody
1 Podnieś uchwyt zbiornika czystej wody.

2 Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.

3 Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 W zależności od potrzeb w zakresie czyszczenia napełnij wodą z kranu do linii
MAX. Dodaj detergent do odplamiania Philips Stain Remover: 40 ml (2
nakrętki dozujące) w przypadku świeżych plam lub 60 ml (3 nakrętki
dozujące) w przypadku zaschniętych/kolorowych plam.

Przestroga: Woda nalewana z kranu do zbiornika czystej wody nie może
mieć temperatury wyższej niż 50 °C.

Przestroga: Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze
środkiem do odplamiania Philips Stain Remover XV1732. Inne
detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza
wydajność i może spowodować awarię urządzenia.

5 Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.

6 Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno
dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.

Wstępna konfiguracja i połączenia

2

1

1 Zwolnij wąż ze wspornika uchwytu węża. 
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1

2

3
2 Całkowicie odwiń wąż. Włóż wybraną nasadkę w końcówkę węża, aż

zatrzaśnie się na swoim miejscu.

3 Naciśnij przycisk na uchwycie przewodu, aby zwolnić przewód. Odwiń
przewód zasilający z uchwytu. 

4 Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.

5 Odwiń przewód zasilający z uchwytu. 
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6 Podłącz urządzenie do sieci elektrycznej.

Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)  
Nasadka 3 w 1 usuwa plamy z szerokiej gamy miękkich powierzchni.
1 Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.

1

2

2 Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).

3 Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak
detergent reaguje z powierzchnią. 
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4 Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić.
Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na
powierzchnię.

5 Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.

Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo
zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed
rozpoczęciem czyszczenia (krok 6).

6 Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją
do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo
dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.

Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15
cm)  

Szeroka nasadka ma takie samo działanie jak nasadka 3 w 1, ale można ją
stosować na większych obszarach.
1 Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.
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2 Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak
detergent reaguje z powierzchnią. 

3 Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić.
Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na
powierzchnię.

4 Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.

Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo
zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed
rozpoczęciem czyszczenia (krok 5). 

5 Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją
do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo
dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.
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Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia

Czyszczenie węża

2

1

1 Aby wyczyścić wąż, podłącz nasadkę 3 w 1 do węża i nałóż pokrywkę.

2 Naciśnij przycisk na szczotce 3 razy przez 10 sekund, aby przepuścić wodę
przez wąż i nasadkę.

Czyszczenie zbiornika brudnej wody
Wyłącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED. Przed wyłączeniem
urządzenie korzysta z funkcji opóźnionego wyłączenia, aby usunąć wodę z węża
i zapobiec wyciekom. Odłącz przewód zasilający od gniazdka elektrycznego.

1 Wyjmij zbiornik brudnej wody z urządzenia, unosząc go do góry. 
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2 Zdejmij pokrywę ze zbiornik brudnej wody, unosząc ją do góry i wyjmując ze
zbiornika. 

3 Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku brudnej wody. 

4 Wypłucz zbiornik brudnej wody i jego pokrywę pod bieżącą wodą.

5 Zamknij pokrywę zbiornika brudnej wody. 

6 Następnie włóż zbiornik brudnej wody z powrotem do urządzenia.
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Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki
1 Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.

2 Owiń przewód zasilający wokół uchwytu przewodu z tyłu urządzenia. 

3 Naciśnij wspornik uchwytu przewodu, aby zamocować przewód na uchwycie.

3

2

1
4 Owiń wąż wokół wspornika uchwytu węża z tyłu urządzenia. 

2

1

5 Umieść uchwyt z nasadką 3 w 1 w uchwycie z boku urządzenia.
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Okresowa konserwacja

Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem
detergentu (co miesiąc)

1 Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.

2 Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.

3 Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku czystej wody. 

4 Wypłucz zbiornik wody.
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5 Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody. 

6 Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno
dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.

Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co
trzy miesiące)

1 Wymontuj punkt podłączenia zbiornika brudnej wody.

2 Opłucz część pod bieżącą wodą.
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3 Ściśnij, aż zacznie wypływać czysta woda.

4 Zamocuj punkty podłączenia zbiornika brudnej wody z powrotem
w urządzeniu.

Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)

1

2

1 Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).

1

2

2 Wyjmij nasadkę z węża, naciskając przycisk (1) i pociągając nasadkę do góry
(2).

3 Zdejmij górną część nasadki, pociągając za klapkę.
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1

2

4 Wyjmij szczotkę nasadki, pociągając za klapkę.

5 Opłucz części pod bieżącą wodą.

6 Umieść szczotkę z powrotem w nasadce.

7 Załóż górną część nasadki, zatrzaskując ją z powrotem na miejscu.

8 Nałóż pokrywkę nasadki 3 w 1.
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9 W przypadku szerokiej nasadki wykonaj kroki 2-7.

Wymiana
Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie www.philips.com/parts-
and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też
skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.
Części wymienne i numery typów:

Szczotka nasadki 3 w 1 *CRP1056/01*

Szczotka szerokiej nasadki *CRP1056/02*

Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie
Sygnał Przyczyna Rozwiązanie

Zbiornik brudnej wody jest pełny Opróżnij zbiornik brudnej wody

Po naciśnięciu wyłącznika w celu
wyłączenia urządzenia,
aktywowana jest funkcja
opóźnionego wyłączenia.

Jest to normalne zachowanie
urządzenia. Aby wyczyścić wąż,
woda pozostała w wężu będzie
przez 3 sekundy
przepompowywana do zbiornika
brudnej wody. Następnie
urządzenie się wyłączy.
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Rozwiązywanie problemów
W tym rozdziale opisano najczęstsze problemy, z którymi można się zetknąć,
korzystając z urządzenia. Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do
rozwiązania problemu, odwiedź stronę www.philips.com/support, na której
znajduje się lista często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi
Klienta w swoim kraju.

Czyszczenie na sucho
Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie

Dysza spryskiwacza jest zatkana Wyczyść otwory dyszy
spryskiwacza za pomocą
rozłożonego spinacza do papieru

Zmniejszone spryskiwanie lub brak
spryskiwania

Zbiornik czystej wody jest pusty Sprawdź i napełnij zbiornik

Niewłaściwa pozycja nasadki
czyszczącej

Zmień pozycję nasadki czyszczącej
na powierzchni, postępuj zgodnie
z zalecanymi procedurami
czyszczenia

Zbiornik brudnej wody jest pełny Opróżnij zbiornik brudnej wody

Szczotka nasadki jest zużyta Wymień szczotkę wewnątrz
nasadki czyszczącej

Zabrudzenia pozostałe w wężu Wyczyść wąż (patrz rozdział 1
„Konserwacja po każdym cyklu
czyszczenia”), aby usunąć blokadę

Urządzenie do usuwania plam nie
zbiera roztworu czyszczącego

Niewłaściwy detergent Używaj wyłącznie urządzenia do
usuwania plam Philips serii 3000

Wtyczka nie jest prawidłowo
podłączona do gniazdka
elektrycznego

Podłącz wtyczkę do gniazdka
elektrycznego

Zbiornik brudnej wody jest pełny Opróżnij zbiornik brudnej wody

Nie można włączyć urządzenia do
usuwania plam

Zbiornik brudnej wody nie został
prawidłowo założony

Zamocuj prawidłowo zbiornik
brudnej wody w urządzeniu

Głowica szczotki jest zatkana Zdejmij głowicę szczotki z
uchwytu i wyczyść ją

Na czyszczoną powierzchnię
wylewa się zbyt dużo wody z
detergentem

Podczas czyszczenia powierzchni
szczotką należy dozować mniej
wody z detergentem

Niska siła ssania / czyszczona
powierzchnia jest zbyt mokra

Wąż jest zatkany Wyczyść wąż (patrz rozdział 1
„Konserwacja po każdym cyklu
czyszczenia”), aby usunąć blokadę
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Przycisk dozowania nie jest
przytrzymywany po wciśnięciu

Trzymaj wciśnięty przycisk
dozowania na uchwycie

Ze szczotki nie wydobywa się
woda z detergentem

Zbiornik czystej wody jest pusty Napełnij zbiornik czystej wody

Użyto niewystarczającej ilości
detergentu

Przykryj całą plamę detergentem.
Rozcieńcz detergent przed
naniesieniem. Pozwól mu
namaczać powierzchnię przez
dwie minuty, a następnie
ponownie wyszoruj

Plama nie została usunięta

Wykonano niewystarczającą liczbę
pociągnięć

Wykonaj jeszcze kilka pociągnięć
po plamie, aż skończy się duży
przepływ cieczy przez nasadkę
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Introdução
Obrigado por comprar este produto! Para beneficiar na totalidade da assistência
que oferecemos, registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Descrição geral
1 Bocal largo (apenas XW3193)
2 Bocal 3 em 1
3 Tampa do bocal 3 em 1
4 Mangueira
5 Cabo de alimentação
6 250 ml de detergente XV1732
7 Gancho de enrolamento giratório
8 Botão de libertação do cabo de alimentação
9 Depósito de água suja
10 Tampa do depósito de água suja
11 Visor LED

a Botão ligar/desligar
b Indicador de DWT cheio

12 Depósito de água limpa
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Antes da primeira utilização
1 Fixe o bocal à mangueira.

Preparar para a utilização

Encher o depósito de água
1 Levante a pega do depósito de água limpa.

2 Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.

3 Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Consoante as suas necessidades de limpeza, encha com água da torneira até
à linha MAX. Adicione o detergente removedor de manchas da Philips: 40 ml
(2 tampas de dosagem) para manchas recentes ou 60 ml (3 tampas de
dosagem) para manchas secas/coloridas.

Atenção: a água corrente que é vertida para o depósito água limpa não
pode ter uma temperatura superior a 50 °C.

Atenção: a Philips realizou testes a este aparelho apenas com o
detergente removedor de manchas Philips XV1732. Outros detergentes
podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o
desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.

5 Feche a tampa do depósito de água limpa.

6 Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione o
depósito com firmeza para o encaixar na posição correta.

Configuração e ligações iniciais

2

1

1 Liberte a mangueira do suporte da pega da mangueira. 
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1

2

3
2 Desenrole a mangueira completamente. Insira o bocal desejado na

extremidade da mangueira até se encaixar na posição correta.

3 Prima o botão no suporte do cabo para o soltar. Desenrole o cabo de
alimentação do suporte. 

4 Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.

5 Desenrole o cabo de alimentação do suporte. 
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6 Ligue a unidade.

Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)  
O bocal 3 em 1 remove manchas de uma grande variedade de superfícies
macias.
1 Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.

1

2

2 Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).

3 Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage
com a superfície. 
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4 Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende
limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na
superfície.

5 Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.

Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou
extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 6).

6 Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o
na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente.
Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.

Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)  
O bocal largo tem a mesma funcionalidade que o bocal 3 em 1, mas pode ser
utilizado em áreas maiores.
1 Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.
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2 Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage
com a superfície. 

3 Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende
limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na
superfície.

4 Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.

Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou
extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 5). 

5 Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o
na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente.
Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.
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Manutenção após cada ciclo de limpeza

Limpar a mangueira

2

1

1 Para limpar a mangueira, ligue o bocal 3 em 1 à mangueira e feche a tampa.

2 Prima o botão da escova 3 vezes durante 10 segundos para passar a água
através da mangueira e do bocal.

Limpar o depósito de água suja
Desligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED. Antes de
desligar o aparelho realize a função de desativação retardada para remover a
água da mangueira e evitar fugas. Desligue o cabo de alimentação da tomada
elétrica.

1 Retire o depósito de água suja levantando-o do aparelho. 
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2 Retire a tampa do depósito de água suja levantando-a do depósito. 

3 Deite fora a água que restar no depósito de água suja. 

4 Enxague o depósito de água suja e a respetiva tampa sob água corrente.

5 Feche a tampa do depósito de água suja. 

6 Coloque o depósito de água suja novamente no aparelho.
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Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal
1 Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.

2 Enrole o cabo de alimentação à volta do suporte do cabo na parte posterior
do aparelho. 

3 Pressione o suporte da pega do cabo para fixar o cabo no suporte.

3

2

1
4 Enrole a mangueira à volta do suporte da pega da mangueira na parte

posterior do aparelho. 

2

1

5 Coloque a pega do bocal 3 em 1 no suporte na parte lateral do aparelho.
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Manutenção periódica

Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos
os meses)

1 Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.

2 Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.

3 Deite fora a água que restar no depósito de água limpa. 

4 Enxague o depósito de água.
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5 Feche a tampa do depósito de água limpa. 

6 Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione
firmemente o depósito para se encaixar na posição correta.

Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três
meses)

1 Retire o ponto de ligação do depósito de água suja.

2 Lave a peça sob água corrente.
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3 Aperte-a até que saia água limpa.

4 Coloque os pontos de ligação novamente no depósito de água suja.

Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)

1

2

1 Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).

1

2

2 Retire o bocal da mangueira premindo o botão (1) e puxando o bocal para
cima (2).

3 Retire a parte superior do bocal puxando a patilha.
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1

2

4 Retire a escova do bocal puxando a patilha.

5 Lave as peças sob água corrente.

6 Coloque novamente a escova no bocal.

7 Coloque novamente a parte superior do bocal encaixando-a até ouvir um
clique.

8 Encaixe a tampa do bocal 3 em 1.
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9 Para o bocal largo, siga os passos 2 a 7.

Substituição
Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite
www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor
Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu
país.
Peças de substituição e referências:

Escova do bocal 3 em 1 *CRP1056/01*

Escova do bocal largo *CRP1056/02*

Sinais do utilizador e respetivo significado
Sinal Causa Solução
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O depósito de água suja está cheio Esvazie o depósito de água suja

Após premir o botão ligar/desligar
para desligar o aparelho, a função
de desativação retardada é
ativada

Este é o comportamento normal
do aparelho. Para limpar a
mangueira, a água que restar na
mesma será movida para o
depósito de água suja durante 3
segundos. Depois disso, o
aparelho desliga-se

Resolução de problemas
Este capítulo resume os problemas mais comuns que pode ter com o aparelho.
Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir,
visite www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas
frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.

Limpeza a seco
Problema Possível causa Solução

O bocal de pulverização está
obstruído 

Limpe os orifícios do bocal de
pulverização com um clipe
desdobrado

Pulverização reduzida ou sem
pulverização

O depósito de água limpa está
vazio 

Verifique e encha o depósito

Posição incorreta do bocal de
limpeza

Reposicione o bocal de limpeza na
superfície e siga os procedimentos
de limpeza recomendados

O depósito de água suja está cheio Esvazie o depósito de água suja

A escova do bocal está gasta Substitua a escova no interior do
bocal de limpeza

Resta sujidade na mangueira Limpe a mangueira (ver capítulo 1
"Manutenção após cada ciclo de
limpeza") para remover o bloqueio

O aparelho de limpeza de
manchas não recolhe a solução de
limpeza

Detergente incorreto Utilize apenas o aparelho de
limpeza de manchas Philips da
série 3000
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A ficha não está corretamente
ligada à tomada

Ligue a ficha à tomada

O depósito de água suja está cheio Esvazie o depósito de água suja

O aparelho de limpeza de
manchas não se liga

O depósito de água suja não foi
devidamente recolocado

Coloque o depósito de água suja
corretamente no aparelho

A cabeça da escova está obstruída Retire a cabeça da escova da pega
e limpe a cabeça da escova

Foi aplicada demasiada água com
detergente na superfície a limpar

Aplique menos água com
detergente enquanto limpa a
superfície com a escova

A sucção é fraca/a superfície a
limpar fica demasiado molhada

A mangueira está obstruída Limpe a mangueira (ver capítulo 1
"Manutenção após cada ciclo de
limpeza") para remover o bloqueio

O botão de aplicação de água não
permanece premido

Mantenha o botão de aplicação
de água premido na pega

Não sai água com detergente pela
escova

O depósito de água limpa está
vazio

Encha o depósito de água limpa

Não foi utilizado detergente
suficiente

Cubra toda a mancha com
detergente. Dilua o detergente
antes da aplicação. Deixe de
molho durante dois minutos e, em
seguida, esfregue novamente

As manchas não são removidas

Não foram feitas passagens
suficientes

Passe mais algumas vezes sobre a
mancha até que um fluxo
prolongado de líquido pare de
passar pelo bocal
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Introducere
Vă mulțumim că ați cumpărat acest produs! Pentru a beneficia pe deplin de
asistența pe care o oferim, înregistrați-vă produsul la
www.philips.com/welcome.

Descriere generală
1 Cap de curățare lat (doar XW3193)
2 Cap de curățare 3 în 1
3 Capac cap de curățare 3 în 1
4 Furtun
5 Cablu de alimentare
6 Detergent XV1732 250 ml
7 Cârlig de înfășurare cu articulație
8 Buton de eliberare a cablului de alimentare
9 Rezervor de apă murdară
10 Capac rezervor de apă murdară
11 Afişaj LED:

a buton de pornire/oprire
b Indicator DWT plin

12 Rezervor de apă curată



279Română

Înainte de prima utilizare
1 Atașați capul de curățare la furtun.

Pregătirea pentru utilizare

Umplerea rezervorului de apă
1 Ridicați mânerul rezervorului de apă curată.

2 Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.

3 Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 În funcție de nevoia de curățare, umpleți cu apă de la robinet până la linia
MAX. Adăugați formula de detergent de îndepărtare a petelor Philips: 40 ml
(2 capace de dozare) pentru pete proaspete sau 60 ml (3 capace de dozare)
pentru pete uscate/colorate.

Atenție: Apa de la robinet turnată în rezervorul de apă curată nu trebuie
să fie mai caldă de 50 °C.

Atenție: Philips a testat acest aparat numai cu soluția de îndepărtare a
petelor Philips XV1732. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă,
care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a
aparatului.

5 Închideți capacul rezervorului de apă curată.

6 Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor
pentru a-l fixa în poziție.

Configurare inițială și conexiuni

2

1

1 Eliberați furtunul din suportul de prindere a furtunului. 
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1

2

3
2 Desfaceți furtunul complet. Introduceți capul de curățare dorit la capătul

furtunului până când se fixează cu un declic pe poziție.

3 Apăsați butonul de pe suportul cablului pentru a elibera cablul. Derulați
cablul de alimentare de pe suport. 

4 Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.

5 Derulați cablul de alimentare de pe suport. 
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6 Conectați unitatea.

Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9
cm)  

Capul de curățare 3 în 1 îndepărtează petele de pe o mare varietate de suprafețe
moi.
1 Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.

1

2

2 Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1)
înainte (2).

3 Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția
dintre detergent și suprafață. 
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4 Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care
doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de
curățare pe suprafață.

5 Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.

Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi
îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 6).

6 Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul
de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și
apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați
procedura de curățare.

Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)  
Capul de curățare lat are aceeași funcționalitate ca și capul de curățare 3 în 1, dar
poate fi utilizat pe suprafețe mai mari.
1 Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.



284 Română

2 Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția
dintre detergent și suprafață. 

3 Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care
doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de
curățare pe suprafață.

4 Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.

Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi
îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 5). 

5 Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul
de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și
apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați
procedura de curățare.
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Întreținere după fiecare ciclu de curățare

Curățarea furtunului

2

1

1 Pentru a curăța furtunul, conectați capul de curățare 3 în 1 la furtun și
închideți capacul.

2 Apăsați butonul de pe perie de 3 ori timp de 10 secunde pentru a trece apa
prin furtun și capul de curățare.

Curățarea rezervorului de apă murdară
Opriți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED. Înainte de
a opri aparatul, continuați cu funcția de întârziere a timpului de oprire pentru a
ridica apa din furtun și a preveni scurgerile. Deconectați cablul de alimentare de
la priza electrică.

1 Scoateți rezervorul de apă murdară ridicându-l din aparat. 
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2 Scoateți capacul rezervorului de apă murdară ridicându-l de pe rezervor. 

3 Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă murdară. 

4 Clătiți rezervorul de apă murdară și capacul acestuia la robinet.

5 Închideți capacul rezervorului de apă murdară. 

6 Așezați rezervorul de apă murdară înapoi în aparat.
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Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de
curățare

1 Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.

2 Înfășurați cablul de alimentare în jurul suportului de cablu din spatele
aparatului. 

3 Apăsați suportul de prindere a cablului pentru a fixa cablul pe suport.

3

2

1
4 Înfășurați furtunul în jurul suportului de prindere a furtunului din spatele

aparatului. 

2

1

5 Puneți mânerul cu capul de curățare 3 în 1 în suportul de pe partea laterală a
aparatului.
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Întreținere periodică

Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în
fiecare lună)

1 Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.

2 Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.

3 Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă curată. 

4 Clătiți rezervorul de apă.
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5 Închideți capacul rezervorului de apă curată. 

6 Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor
pentru a-l fixa pe poziție.

Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare
trei luni)

1 Scoateți racordul rezervorului de apă murdară.

2 Clătiți piesa sub jet de apă de la robinet.
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3 Strângeți-l până când iese apă curată.

4 Montați la loc racordurile rezervorului de apă murdară.

Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum
este necesar)

1

2

1 Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1)
înainte (2).

1

2

2 Scoateți capul de curățare din furtun apăsând butonul (1) și trăgând capul de
curățare (2).
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3 Îndepărtați partea superioară a capului de curățare trăgând de clapetă.

1

2

4 Îndepărtați peria capului de curățare trăgând de clapetă.

5 Clătiți piesele sub jet de apă de la robinet.

6 Așezați peria înapoi pe capul de curățare.

7 Montați la loc partea superioară a capului de curățare. Aceasta se fixează cu
un declic.
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8 Atașați capacul capului de curățare 3 în 1.

9 Pentru capul de curățare lat, urmați pașii 2-7.

Înlocuire
Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați
www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs.
Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți
Philips din țara dvs.
Piese de schimb și numere:

Perie cap de curățare 3 în 1 *CRP1056/01*

Perie cap de curățare lat *CRP1056/02*

Semnale pentru utilizator și semnificația acestora
Semnal Cauză Soluție
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Rezervorul de apă murdară este
plin

Goliți rezervorul de apă murdară

După apăsarea butonului de
pornire/oprire pentru a opri
aparatul, funcția de întârziere a
timpului de oprire este activată

Acesta este un comportament
normal al aparatului. Pentru a
curăța furtunul, apa rămasă în
furtun va fi transferată în
rezervorul de apă murdară timp de
3 secunde. După aceasta, aparatul
se va opri

Detectare probleme
Acest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea
aparatului. Dacă nu puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai jos,
accesaţi www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau
contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.

Curățare prin aspirare
Problemă Cauză posibilă Soluție

Pulverizatorul este înfundat Curățați orificiile pulverizatorului
folosind o agrafă pentru hârtie
îndreptată

Pulverizare redusă sau fără
pulverizare

Rezervorul de apă curată este gol Verificați și umpleți rezervorul

Poziționare incorectă a capului de
curățare

Repoziționați capul de curățare pe
suprafață, urmați procedurile de
curățare recomandate

Rezervorul de apă murdară este
plin 

Goliți rezervorul de apă murdară

Peria capului de curățare este
uzată 

Înlocuiți peria din capul de
curățare

Murdărie rămasă în furtun Curățați furtunul (consultați
capitolul 1 „Întreținere după
fiecare ciclu de curățare”) pentru a
îndepărta blocajul

Aparatul de curățare a petelor nu
preia soluția de curățare

Detergent incorect Utilizați numai soluția de curățare
a petelor Philips seria 3000
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Ștecherul de alimentare nu este
conectat corect la priză

Conectați ștecherul de alimentare
la priză

Rezervorul de apă murdară este
plin

Goliți rezervorul de apă murdară

Aparatul de curățare a petelor nu
poate fi pornit

Rezervorul de apă murdară nu
este pus la loc în mod adecvat

Puneți rezervorul de apă murdară
înapoi în aparatul de curățat în
mod corespunzător

Capul de periere este înfundat Scoateți capul de periere de pe
mâner și curățați capul periei

Se distribuie prea multă apă cu
detergent pe suprafața de
curățare

Distribuiți mai puțină apă cu
detergent în timp ce curățați
suprafața cu peria

Aspirația este slabă / Suprafața
curățată este prea umedă

Furtunul este înfundat Curățați furtunul (consultați
capitolul 1 „Întreținere după
fiecare ciclu de curățare”) pentru a
îndepărta blocajul

Butonul de distribuire nu este ținut
apăsat

Continuați să apăsați butonul de
distribuire de pe mâner

Din perie nu se distribuie apă cu
detergent

Rezervorul de apă curată este gol Umpleți rezervorul de apă curată

Nu s-a folosit suficient detergent Acoperiți pata în întregime cu
detergent. Diluați detergentul
înainte de aplicare. Lăsați-l să
acționeze timp de două minute,
apoi frecați din nou

Pata nu este îndepărtată

Nu au fost efectuate suficiente
mișcări

Mai faceți câteva mișcări peste
pată până când lichidul nu mai
trece prin capul de curățare
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Hyrje
Faleminderit për blerjen e këtij produkti! Për të përfituar plotësisht nga
mbështetja që ofrojmë, regjistrojeni produktin tuaj në
www.philips.com/welcome.

Përshkrim i përgjithshëm
1 Hundëz e gjerë (vetëm XW3193)
2 Hundëza 3 në 1
3 Kapaku i hundëzës 3 në 1
4 Tub
5 Kordoni elektrik
6 250 ml detergjent XV1732
7 Grep orientues i rrotullimit
8 Butoni i lirimit të kabllit të energjisë
9 Depozita e ujit të ndotur
10 Kapaku i depozitës së ujit të ndotur
11 Ekrani LED

a Butoni ndez/fik
b Treguesi i plotë DWT

12 Depozita e ujit të pastër
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Përpara përdorimit të parë
1 Lidhni hundëzën me tubin.

Përgatitja për përdorim

Mbushja e depozitës së ujit
1 Ngrijeni dorezën e depozitës së ujit të pastër.

2 Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.

3 Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Bazuar në nevojën tuaj për pastrim, mbusheni me ujë rubineti deri në vijën
MAX. Shtoni formulën e detergjentit Philips Stain Remover: 40 ml (2 kapakë
dozimi) për njolla të freskëta ose 60 ml (3 kapakë dozimi) për njolla të thara /
shumëngjyrëshe.

Kujdes: Uji që hidhet në depozitën e ujit të pastër nuk duhet të jetë më i
ngrohtë se 50°C.

Kujdes: Philips-i e ka testuar këtë pajisje vetëm me Philips Stain Remover
XV1732. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shkumës së
tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të
keqfunksionojë.

5 Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.

6 Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypni fort për poshtë
në depozitë për ta siguruar në pozicion.

Konfigurimi fillestar dhe lidhjet

2

1

1 Lërojeni tubin nga kllapa e kapjes së tubit. 
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1

2

3
2 Lërojeni tubin plotësisht. Vendosni hundëzën e dëshiruar në fund të tubit

derisa të klikojë në vend.

3 Shtypni butonin në mbajtësen e kabllit për të liruar kabllon. Shkëputni
kabllon e rrymës nga mbajtësi. 

4 Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.

5 Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi. 
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6 Futni njësinë në prizë.

Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)  
Hundëza 3-në-1 heq njollat nga një shumëllojshmëri e gjerë sipërfaqesh të buta.
1 Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.

1

2

2 Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1)
përpara (2).

3 Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si
reagon detergjenti me sipërfaqen. 



300 Shqip

4 Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni.
Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.

5 Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.

Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose shumë të
njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi
6).

6 Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për
poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e
shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e
pastrimit.

Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)  
Hundëza e gjerë ka të njëjtin funksionalitet si hundëza 3-në-1, por mund të
përdoret për zona më të mëdha.
1 Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.
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2 Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si
reagon detergjenti me sipërfaqen. 

3 Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni.
Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.

4 Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.

Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose të njollosura do të
rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 5). 

5 Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për
poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e
shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e
pastrimit.
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Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi

Pastrimi i tubit

2

1

1 Për të pastruar tubin, lidhni hundëzën 3-në-1 me tubin dhe mbyllni kapakun.

2 Shtypni butonin në furçë 3 herë për 10 sekonda për të rrjedhur uji përmes
tubit dhe hundëzës.

Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.
Fikeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED. Përpara fikjes
pajisja vazhdon me funksionin e Fikjes së vonuar për të hequr ujin nga tubi dhe
për të parandaluar rrjedhjet. Hiqeni kabllon e rrymës nga priza elektrike.

1 Hiqeni depozitën e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga pajisja. 
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2 Hiqeni kapakun nga depozita e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga
depozita. 

3 Zbrazni ujin e mbetur nga depozita e ujit të ndotur. 

4 Shpëlani depozitën e ujit të ndotur dhe kapakun e saj me ujë rubineti.

5 Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të ndotur. 

6 Vendoseni depozitën e ujit të ndotur sërish në pajisje.
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Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës
1 Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.

2 Mbështilleni kabllon e energjisë rreth mbajtësit të kabllit në pjesën e pasme
të pajisjes. 

3 Shtypni mbajtësin e dorezës së kabllit për të fiksuar kabllon në mbajtëse.

3

2

1
4 Mbështilleni tubin rreth mbajtësit të kapjes së tubit në pjesën e pasme të

pajisjes. 

2

1

5 Vendoseni dorezën me hundëzë 3-në-1 në mbajtësen në anën e pajisjes.



305Shqip

Mirëmbajtja periodike

Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me
detergjent (çdo muaj)

1 Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.

2 Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.

3 Zbrazeni ujin e mbetur nga depozita e ujit të pastër. 

4 Shpëlajeni rezervuarin e ujit.
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5 Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër. 

6 Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypeni fort në depozitë
për ta siguruar në pozicion.

Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo
tre muaj)

1 Hiqni gominën e lidhjes së depozitës së ujit të ndotur.

2 Shpëlajeni pjesën nën një rubinet të rrjedhshëm.
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3 Shtrydheni derisa të dalë ujë i pastër.

4 Vendoseni sërish gominën e lidhjes në depozitën e ujit të ndotur.

Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)

1

2

1 Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1)
përpara (2).

1

2

2 Hiqni hundëzën nga tubi duke shtypur butonin (1) dhe duke hapur hundëzën
(2).

3 Hiqni pjesën e sipërme të hundëzës duke tërhequr fiksuesen.
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1

2

4 Hiqni furçen e hundëzës duke tërhequr fiksuesen.

5 Shpëlajini pjesët nën një rubinet me ujë të rrjedhshëm.

6 Vendoseni përsëri furçën në hundëz.

7 Vendoseni përsëri pjesën e sipërme të hundëzës duke klikuar mbi të.

8 Vendoseni sërish kapakun e hundëzës 3-në-1.
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9 Për hundëzën e gjerë, ndiqni hapin 2-7.

Ndërrimi
Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni www.philips.com/parts-and-
accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund edhe të kontaktoni
qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.
Numrat e pjesëve dhe llojit të zëvendësimeve:

Hundëz me Furçë 3 në 1 *CRP1056/01*

Furçë me hundëz të gjerë *CRP1056/02*

Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre
Sinjali Shkaku Zgjidhja

Depozita e ujit të ndotur është
plot.

Boshatiseni depozitën e ujit të
ndotur.

Pas shtypjes së butonit
Ndezje/fikje për të fikur pajisjen,
aktivizohet funksioni i Mbylljes së
vonuar

Ky është funksionim normal i
pajisjes. Për të pastruar tubin, uji i
mbetur në tub do të zhvendoset
në depozitën e ujit të ndotur për 3
sekonda. Pas kësaj, pajisja do të
fiket
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Zgjidhja e problemeve
Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen.
Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë,
vizitoni www.philips.com/support për një listë të pyetjeve më të shpeshta ose
kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në shtetin ku ndodheni.

Pastrimi i thatë
Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Hundëza e spërkatjes është
bllokuar. 

Pastroni vrimat e hundëzës së
spërkatjes duke përdorur një
kapëse letre të hapur

Spërkatje e reduktuar ose pa
spërkatje

Depozita e ujit të pastër është
bosh. 

Kontrolloni dhe mbushni
rezervuarin

Pozicioni jo i duhur i hundëzës së
pastrimit

Rivendosni hundëzën e pastrimit
në sipërfaqe, ndiqni procedurat e
rekomanduara të pastrimit

Depozita e ujit të ndotur është
plot. 

Boshatiseni enën e ujit të ndotur.

Furça e hundëzës është e
konsumuar 

Zëvendësoni furçën brenda
hundëzës së pastrimit

Papastërti të mbetur në tub Pastroni tubin (shih kapitullin 1
"Mirëmbajtja pas çdo cikli
pastrimi") për të hequr bllokimin

Stain Cleaner (Pastruesi i njollave)
nuk merr solucion pastrimi

Detergjent i gabuar Përdorni vetëm Philips Stain
Cleaner 3000 Series

Spina kryesore nuk është futur siç
duhet në prizë.

Vendosni spinën kryesore në prizë.

Depozita e ujit të ndotur është
plot.

Boshatiseni enën e ujit të ndotur.

Aparati i pastruesit të njollave nuk
mund të ndizet.

Depozita e ujit të ndotur nuk është
vendosur siç duhet.

Vendosni, siç duhet, depozitën e
ujit të ndotur në aparatin e
pastrimit.
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Koka e furçës është bllokuar Hiqeni kokën e furçës nga kapësja
dhe pastrojeni.

Është hedhur shumë ujë me
detergjent mbi sipërfaqen e
pastrimit

Hidhni më pak ujë me detergjent
ndërkohë që pastroni sipërfaqen
me furçë

Thithja është e dobët / Sipërfaqja
që po pastrohet është mjaft e
lagur.

Tubi është bllokuar. Pastroni tubin (shih kapitullin 1
"Mirëmbajtja pas çdo cikli
pastrimi") për të hequr bllokimin

Butoni i nxjerrjes nuk po mbahet i
shtypur

Mbajeni shtypur butonin e
nxjerrjes mbi kapëse.

Furça nuk nxjerr ujë me detergjent

Depozita e ujit të pastër është
bosh.

Mbusheni depozitën e ujit të
pastër me detergjent.

Nuk është përdorur mjaftueshëm
detergjent

Mbulojeni komplet njollën me
detergjent. Hollojeni detergjentin
përpara se ta aplikoni. Lëreni të
zhytet për dy minuta dhe më pas
fërkojeni përsëri

Njolla nuk hiqet

Nuk janë kryer mjaft fërkime Bëni disa fërkime të tjera mbi
njollë derisa rrjedha voluminoze e
lëngut të ndalojë së kaluari nëpër
hundëz.
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Uvod
Hvala, ker ste se odločili za nakup tega izdelka. Če želite popolnoma izkoristiti
podporo, ki jo ponujamo, izdelek registrirajte na spletnem mestu
www.philips.com/welcome.

Splošni opis
1 Široki nastavek (samo model XW3193)
2 Nastavek 3 v 1
3 Pokrovček nastavka 3 v 1
4 Cev
5 Napajalni kabel
6 250-ml čistilno sredstvo XV1732
7 Vrtljivi kavelj za navijanje
8 Gumb za sprostitev napajalnega kabla
9 Posoda za umazano vodo
10 Pokrov posode za umazano vodo
11 Zaslon LED

a Gumb za vklop/izklop
b Indikator napolnjenosti posode za umazano vodo

12 Posoda za čisto vodo
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Pred prvo uporabo
1 Nastavek pritrdite na cev.

Priprava za uporabo

Polnjenje posode za vodo
1 Dvignite ročaj posode za čisto vodo.

2 Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.

3 Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Skladno s potrebo po čiščenju natočite vodo iz pipe do oznake MAX. Dodajte
formulo čistilnega sredstva za odstranjevanje madežev Philips: 40 ml (2
dozirna pokrovčka) za sveže madeže ali 60 ml (3 dozirne pokrovčke) za
zasušene/barvne madeže.

Opozorilo: Temperatura vode iz pipe, ki jo natakate v posodo za čisto
vodo, ne sme preseči 50 °C.

Opozorilo: Philips je ta aparat preskusil samo s sredstvom za
odstranjevanje madežev XV1732 Philips. Drugi detergenti lahko
povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo
povzroči okvare aparata.

5 Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.

6 Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da
se zaskoči v položaj.

Začetna nastavitev in priključki

2

1

1 Vzemite cev iz nosilca za cev. 
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1

2

3
2 Popolnoma odvijte cev. Želeni nastavek vstavite v konec cevi in ga potisnite,

da se zaskoči na mesto.

3 Pritisnite gumb na držalu kabla, da kabel sprostite. Napajalni kabel odvijte z
držala. 

4 Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.

5 Napajalni kabel odvijte z držala. 
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6 Priključite enoto.

Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)  
Nastavek 3 v 1 odstrani madeže z najrazličnejših mehkih površin.
1 Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.

1

2

2 Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1)
naprej (2).

3 Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno
sredstvo reagira s površino. 
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4 Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite
gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.

5 Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.

Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če
počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 6).

6 Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in
vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo
dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek
čiščenja.

Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)  
Široki nastavek deluje enako kot nastavek 3 v 1, vendar se lahko uporablja na
večjih površinah.
1 Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.
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2 Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno
sredstvo reagira s površino. 

3 Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite
gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.

4 Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.

Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če
počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 5). 

5 Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in
vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo
dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek
čiščenja.
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Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja

Čiščenje cevi

2

1

1 Ko želite očistiti cev, priključite nastavek 3 v 1 na cev in zaprite pokrovček.

2 Gumb na ščetki trikrat pritisnite za 10 sekund, da voda steče skozi cev in
nastavek.

Čiščenje posode za umazano vodo
Aparat izklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED. Pred
izklopom aparata nadaljujte s funkcijo zakasnjenega izklopa, da dvignete vodo iz
cevi in preprečite iztekanje. Odklopite napajalni kabel iz električne vtičnice.

1 Posodo za umazano vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata. 
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2 Pokrov posode za umazano vodo odstranite tako, da ga dvignete s posode. 

3 Iz posode za umazano vodo izlijte morebitno preostalo vodo. 

4 Prazno posodo za umazano vodo in pokrov pomijte pod vodo iz pipe.

5 Zaprite pokrov posode za umazano vodo. 

6 Posodo za umazano vodo nato vstavite nazaj v aparat.
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Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka
1 Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.

2 Napajalni kabel ovijte okoli držala kabla na hrbtni strani aparata. 

3 Pritisnite nosilec za napajalni kabel, da kabel trdno namestite na držalo.

3

2

1
4 Ovijte cev okoli nosilca za cev na hrbtni strani aparata. 

2

1

5 Ročaj z nastavkom 3 v 1 vstavite v držalo na strani aparata.
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Redno vzdrževanje

Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega
sredstva (vsak mesec)

1 Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.

2 Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.

3 Iz posode za čisto vodo izlijte morebitno preostalo vodo. 

4 Izperite posodo za vodo.
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5 Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov. 

6 Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da
se zaskoči v položaj.

Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo
(vsake tri mesece)

1 Odstranite priključni element posode za umazano vodo.

2 Izperite ga pod tekočo vodo iz pipe.
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3 Stiskajte ga, dokler ne priteče čista voda.

4 Priključna elementa posode za umazano vodo vstavite nazaj.

Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)

1

2

1 Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1)
naprej (2).

1

2

2 Nastavek odstranite s cevi tako, da pritisnete gumb (1) in nastavek povlečete
navzgor (2).

3 Zgornji del nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.
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1

2

4 Ščetko nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.

5 Sestavne dele izperite pod tekočo vodo iz pipe.

6 Ščetko namestite nazaj v nastavek.

7 Zgornji del nastavka postavite nazaj tako, da se bo zaskočil.

8 Pritrdite pokrovček nastavka 3 v 1.
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9 Pri širokem nastavku upoštevajte korake 2–7.

Zamenjava
Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-
and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na
Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.
Nadomestni deli in številke vrst:

Ščetka nastavka 3 v 1 *CRP1056/01*

Ščetka širokega nastavka *CRP1056/02*

Signali za uporabnika in njihov pomen
Signal Vzrok Rešitev

Posoda za umazano vodo je polna. Izpraznite posodo za umazano
vodo.

Ko pritisnete gumb za
vklop/izklop, da bi izklopili aparat,
se aktivira funkcija zakasnjenega
izklopa.

To je normalno za ta aparat.
Preostala voda v cevi se bo za
3 sekunde prečrpala v posodo za
umazano vodo, da bi se cev
očistila. Po tem se bo aparat
izklopil.



327Slovenščina

Odpravljanje težav
V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi
aparata. Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani
www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na
center za pomoč uporabnikom v svoji državi.

Suho čiščenje
Težava Možni vzrok Rešitev

Šoba za pršenje je zamašena. Luknjice šobe za pršenje očistite z
raztegnjeno sponko za papir.

Pršenje je zmanjšano ali ga ni.

Posoda za čisto vodo je prazna. Preverite posodo in jo napolnite.

Slab položaj čistilnega nastavka. Nastavek ustrezno postavite na
površino in upoštevajte
priporočene postopke čiščenja.

Posoda za umazano vodo je polna. Izpraznite posodo za umazano
vodo.

Ščetka nastavka je obrabljena. Zamenjajte ščetko v čistilnem
nastavku.

V cevi je ostala umazanija. Očistite cev (glejte poglavje 1
»Vzdrževanje po posameznem
ciklu čiščenja«), da odstranite
vzrok zamašitve.

Čistilnik madežev ne pobere
čistilne raztopine.

Napačno čistilno sredstvo Uporabljajte samo čistilnik
madežev serije 3000 Philips.

Vtič ni pravilno priključen v
električno vtičnico.

Vtič vstavite v električno vtičnico.

Posoda za umazano vodo je polna. Izpraznite posodo za umazano
vodo.

Čistilnika madežev ni mogoče
vklopiti.

Posoda za umazano vodo ni
pravilno nameščena nazaj.

Posodo za umazano vodo pravilno
vstavite nazaj v čistilnik.

Glava ščetke je zamašena. Glavo ščetke snemite z ročaja in jo
očistite.

Na površino za čiščenje steče
preveč vode s čistilnim sredstvom.

Ko s ščetko čistite površino,
iztočite manj vode s čistilnim
sredstvom.

Sesalna moč je šibka./Očiščena
površina je preveč mokra.

Cev je zamašena. Očistite cev (glejte poglavje 1
»Vzdrževanje po posameznem
ciklu čiščenja«), da odstranite
vzrok zamašitve.
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Gumb za točenje ni bil pritisnjen
dovolj dolgo.

Pridržite gumb za točenje na
ročaju.

Iz ščetke ne priteče voda s čistilnim
sredstvom.

Posoda za čisto vodo je prazna. Napolnite posodo za čisto vodo.

Niste uporabili dovolj čistilnega
sredstva.

Celoten madež prekrijte s čistilnim
sredstvom. Čistilno sredstvo pred
nanosom razredčite. Pustite, da
čistilno sredstvo deluje dve minuti,
nato madež ga znova zdrgnite.

Madež ni odstranjen.

Premalo potegov po madežu. Nekajkrat še potegnite po
madežu, da izteče večji del
tekočine skozi nastavek.
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Úvod
Ďakujeme za zakúpenie tohto produktu. Ak chcete využiť všetky výhody
zákazníckej podpory, ktoré ponúkame, zaregistrujte svoj výrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia
1 Široká hubica (len model XW3193)
2 Hubica 3 v 1
3 Uzáver hubice 3 v 1
4 Hadička
5 Napájací kábel
6 250 ml čistiaceho prostriedku XV1732
7 Otočný navíjací hák
8 Tlačidlo uvoľnenia napájacieho kábla
9 Zásobník na špinavú vodu
10 Veko nádoby na špinavú vodu
11 Displej LED

a tlačidlo zap./vyp.
b Indikátor naplnenia DWT

12 Zásobník na čistú vodu
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Pred prvým použitím
1 Pripojte hubicu k hadici.

Príprava na použitie

Plnenie nádoby na vodu
1 Zdvihnite rukoväť nádoby na čistú vodu.

2 Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.

3 Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Podľa potreby čistenia naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Pridajte
čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips v pomere: 40 ml
(2 dávkovacie uzávery) na čerstvé škvrny alebo 60 ml (3 dávkovacie uzávery)
na zaschnuté/farebné škvrny.

Výstraha: Do zásobníka na čistú vodu nikdy nenalievajte vodu z
vodovodu, ktorej teplota presahuje 50 °C.

Výstraha: Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim
prostriedkom na odstraňovanie škvŕn Philips XV1732. Iné čistiace
prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje
výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.

5 Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.

6 Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte,
aby poriadne dosadla na miesto.

Počiatočné nastavenie a pripojenia

2

1

1 Uvoľnite hadicu z držiaka rukoväti hadice. 



332 Slovensky

1

2

3
2 Hadicu úplne odmotajte. Vložte požadovanú hubicu na koniec hadice, kým

nezacvakne na miesto.

3 Stlačením tlačidla na držiaku kábla kábel uvoľnite. Odmotajte napájací kábel
z držiaka. 

4 Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.

5 Odmotajte napájací kábel z držiaka. 



333Slovensky

6 Zapojte jednotku do siete.

Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)  
Hubica 3 v 1 odstraňuje škvrny z rôznych mäkkých povrchov.
1 Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.

1

2

2 Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).

3 Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali,
ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom. 
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4 Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte
tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.

5 Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.

Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených
povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 6).

6 Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol
a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu
s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup
čistenia zopakujte.

Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)  
Široká hubica funguje rovnakým spôsobom ako hubica 3 v 1, ale možno ju použiť
na väčšie plochy.
1 Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.
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2 Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali,
ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom. 

3 Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte
tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.

4 Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.

Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených
povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 5). 

5 Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol
a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu
s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup
čistenia zopakujte.
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Údržba po každom cykle čistenia

Čistenie hadice

2

1

1 Na vyčistenie hadice pripojte hubicu 3 v 1 k hadici a zatvorte uzáver.

2 Stlačte tlačidlo na kefe 3-krát na 10 sekúnd, aby voda pretekala hadicou
a hubicou.

Čistenie nádoby na špinavú vodu
Vypnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke. Skôr než sa
zariadenie úplne vypne, zapne sa funkcia oneskoreného vypnutia, aby sa
odstránila voda z hadice a zabránilo sa jej vyliatiu. Odpojte napájací kábel
z elektrickej zásuvky.

1 Zo zariadenia vyberte nádobu na špinavú vodu. 
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2 Z nádoby na špinavú vodu odoberte veko. 

3 Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na špinavú vodu vylejte. 

4 Opláchnite nádobu na špinavú vodu a veko pod tečúcou vodou.

5 Zatvorte veko nádoby na špinavú vodu. 

6 Vložte nádobu na špinavú vodu späť do zariadenia.
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Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice
1 Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.

2 Omotajte napájací kábel okolo držiaka kábla na zadnej strane zariadenia. 

3 Stlačte držiak rukoväti kábla a pripevnite tak kábel k držiaku.

3

2

1
4 Omotajte hadicu okolo držiaka rukoväti hadice na zadnej strane zariadenia. 

2

1

5 Vložte rukoväť s hubicou 3 v 1 do držiaka na bočnej strane zariadenia.
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Pravidelná údržba

Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim
prostriedkom (každý mesiac)

1 Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.

2 Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.

3 Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na čistú vodu vylejte. 

4 Nádobu na vodu opláchnite.
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5 Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu. 

6 Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte,
aby poriadne dosadla na miesto.

Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri
mesiace)

1 Odstráňte prípojný bod nádoby na špinavú vodu.

2 Komponent opláchnite pod tečúcou vodou.
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3 Stlačte ho, kým nevytečie čistá voda.

4 Prípojné body nádoby na špinavú vodu vložte späť.

Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)

1

2

1 Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).

1

2

2 Vyberte hubicu z hadice tak, že stlačíte tlačidlo (1) a hubicu vytiahnete (2).

3 Odstráňte hornú časť hubice potiahnutím jazýčka.
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1

2

4 Odstráňte kefu hubice potiahnutím jazýčka.

5 Komponenty opláchnite pod tečúcou vodou.

6 Umiestnite kefu späť k hubici.

7 Zacvaknite hornú časť hubice späť na miesto.

8 Nasaďte uzáver hubice 3 v 1.
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9 V prípade širokej hubice postupujte podľa krokov 2 – 7.

Výmena
Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu
výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti
o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.
Náhradné diely a typové označenia:

Kefa hubice 3 v 1 *CRP1056/01*

Kefa širokej hubice *CRP1056/02*

Signály pre používateľa a ich význam
Signál Príčina Riešenie

Nádoba na špinavú vodu je plná Vyprázdnite nádobu na špinavú
vodu.

Po stlačení tlačidla zap./vyp. na
vypnutie zariadenia sa aktivuje
funkcia oneskoreného vypnutia.

Ide o normálne správanie
zariadenia. Na vyčistenie hadice sa
zvyšná voda v hadici presunie na
3 sekundy do nádoby na špinavú
vodu. Potom sa zariadenie vypne.
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Riešenie problémov
Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa
mohli stretnúť pri používaní tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť
pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku
www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajine.

Suché čistenie
Problém Možná príčina Riešenie

Rozprašovacia hubica je upchatá Vyčistite otvory rozprašovacej
hubice pomocou rozloženej
kancelárskej sponky.

Slabé alebo žiadne rozprašovanie

Nádoba na čistú vodu je prázdna Nádobu skontrolujte a naplňte.

Nesprávna poloha čistiacej hubice Upravte pozíciu čistiacej hubice na
povrchu, dodržujte odporúčané
postupy čistenia.

Nádoba na špinavú vodu je plná Vyprázdnite nádobu na špinavú
vodu.

Kefa hubice je opotrebovaná Vymeňte kefu vo vnútri čistiacej
hubice.

Nečistoty v hadici Na odstránenie nečistôt hadicu
vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba
po každom čistiacom cykle).

Čistič škvŕn nezachytáva čistiaci
roztok

Nesprávny čistiaci prostriedok Používajte iba čistiaci prostriedok
na odstraňovanie škvŕn Philips
radu 3000

Sieťová zástrčka nie je správne
pripojená do zásuvky

Zapojte sieťovú zástrčku do
zásuvky.

Nádoba na špinavú vodu je plná Vyprázdnite nádobu na špinavú
vodu.

Čistič škvŕn sa nedá zapnúť

Nádoba na špinavú vodu nie je
umiestnená späť správne

Umiestnite nádobu na špinavú
vodu späť do čističa správne.
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Hlavica kefy je zanesená Vyberte hlavicu kefy z rukoväti
a vyčistite hlavicu kefy.

Na čistenom povrchu je príliš veľa
vody s čistiacim prostriedkom

Pri čistení povrchu kefou dávkujte
menej vody s čistiacim
prostriedkom.

Sanie je slabé/čistený povrch je
príliš mokrý

Hadica je upchatá Na odstránenie nečistôt hadicu
vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba
po každom čistiacom cykle).

Tlačidlo dávkovania nedržíte
stlačené

Tlačidlo dávkovania na rukoväti
držte stlačené.

Z kefy nevyteká žiadna voda
s čistiacim prostriedkom

Nádoba na čistú vodu je prázdna Nádobu na čistú vodu naplňte.

Nepoužíva sa dostatok čistiaceho
prostriedku

Celú škvrnu pokryte čistiacim
prostriedkom. Pred nanesením
čistiaceho prostriedku ho najprv
zrieďte. Nechajte dve minúty
škvrnu odmočiť, potom znova
vydrhnite.

Škvrna sa neodstránila

Príliš málo ťahov Urobte ešte niekoľko ťahov po
škvrne, kým cez hubicu neprestane
prechádzať silný prúd kvapaliny.
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Uvod
Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Da biste na najbolji način iskoristili
podršku koju nudimo, registrujte svoj proizvod na stranici
www.philips.com/welcome.

Opšti opis
1 Široka mlaznica (samo XW3193)
2 Mlaznica 3 u 1
3 Poklopac mlaznice 3 u 1
4 Crevo
5 Kabl za napajanje
6 Deterdžent XV1732 od 250 ml
7 Kuka za namotavanje
8 Dugme za otpuštanje kabla za napajanje
9 Rezervoar za prljavu vodu
10 Poklopac rezervoara za prljavu vodu
11 LED ekran

a dugme za uključivanje/isključivanje
b Indikator napunjenosti DWT-a

12 Rezervoar za čistu vodu
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Pre prvog korišćenja
1 Pričvrstite mlaznicu na crevo.

Priprema za upotrebu

Punjenje posude za vodu
1 Podignite ručku rezervoara za čistu vodu.

2 Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.

3 Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Napunite vodu iz slavine do linije MAX, prema vašoj potrebi čišćenja. Dodajte
deterdžent (Philips sredstvo za uklanjanje mrlja): 40 ml (2 čepa za doziranje)
za sveže mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje.

Oprez: Voda iz slavine koja se uliva u rezervoar za čistu vodu ne sme biti
toplija od 50 °C.

Oprez: Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za
uklanjanje mrlja Philips XV1732. Drugi deterdženti mogu da stvore
previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara
aparata.

5 Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.

6 Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga
fiksirali na mestu.

Početno podešavanje i priključci

2

1

1 Oslobodite crevo iz nosača creva. 
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1

2

3
2 Potpuno odmotajte crevo. Umetnite željenu mlaznicu na kraj creva dok ne

dođe na mesto uz zvuk škljocanja.

3 Pritisnite dugme na držaču kabla da biste oslobodili kabl. Odmotajte kabl za
napajanje sa držača. 

4 Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.

5 Odmotajte kabl za napajanje sa držača. 
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6 Priključite jedinicu u utičnicu.

Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)  
Mlaznica 3 u 1 uklanja mrlje sa širokog spektra mekih površina.
1 Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.

1

2

2 Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).

3 Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste
videli kako deluje na površinu. 
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4 Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite
dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.

5 Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.

Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se
poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 6).

6 Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i
povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat
deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.

Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)  
Široka mlaznica ima istu funkcionalnost kao mlaznica 3 u 1 mlaznica, ali se može
koristiti za veće površine.
1 Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.
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2 Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste
videli kako deluje na površinu. 

3 Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite
dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.

4 Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.

Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se
poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 5) 

5 Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i
povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat
deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.
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Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja

Čišćenje creva

2

1

1 Da biste očistili crevo, priključite mlaznicu 3 u 1 na crevo i zatvorite poklopac.

2 Pritisnite dugme na četkici 3 puta u trajanju od 10 sekundi da biste provukli
vodu kroz crevo i mlaznicu.

Čišćenje rezervoara za prljavu vodu
Isključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu. Pre isključivanja,
uređaj nastavlja sa funkcijom odloženog isključivanja kako bi podigao vodu iz
creva i sprečio curenje. Izvucite kabl za napajanje iz električne utičnice.

1 Izvadite rezervoar za prljavu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača. 
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2 Skinite poklopac sa rezervoara za prljavu vodu tako što ćete ga podići sa
rezervoara. 

3 Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za prljavu vodu. 

4 Isperite rezervoar za prljavu vodu i njegov poklopac pod slavinom.

5 Zatvorite poklopac rezervoara za prljavu vodu. 

6 Vratite rezervoar za prljavu vodu u uređaj.
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Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice
1 Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.

2 Obmotajte kabl za napajanje oko držača kabla na zadnjoj strani uređaja. 

3 Pritisnite nosač kabla da biste fiksirali kabl na držaču.

3

2

1
4 Obmotajte crevo oko nosača creva na zadnjoj strani uređaja. 

2

1

5 Stavite ručku sa mlaznicom 3 u 1 u držač na bočnoj strani uređaja.
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Povremeno održavanje

Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat
deterdžent (svakog meseca)

1 Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.

2 Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.

3 Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za čistu vodu. 

4 Isperite rezervoar za vodu.
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5 Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu. 

6 Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga
fiksirali na mestu.

Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri
meseca)

1 Uklonite priključnu tačku rezervoara za prljavu vodu.

2 Isperite deo pod tekućom vodom sa slavine.
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3 Stisnite ga dok ne izađe čista voda.

4 Vratite priključne tačke rezervoara za prljavu vodu.

Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)

1

2

1 Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).

1

2

2 Skinite mlaznicu sa creva pritiskom na dugme (1) i povlačenjem mlaznice (2)
nagore.

3 Skinite gornji deo mlaznice povlačenjem jezička.
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1

2

4 Skinite četku mlaznice povlačenjem jezička.

5 Isperite delove pod tekućom vodom sa slavine.

6 Vratite četku na mlaznicu.

7 Vratite gornji deo mlaznice tako što ćete ga pritisnuti dok ne škljocne.

8 Postavite poklopac mlaznice 3 u 1.
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9 Za široku mlaznicu sledite korake 2–7.

Zamena
Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu
www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips
proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips
u svojoj zemlji.
Delovi za zamenu i kataloški brojevi:

Četka mlaznice 3 u 1 *CRP1056/01*

Četka široke mlaznice *CRP1056/02*

Korisnički signali i njihova značenja
Signal Uzrok Rešenje

Rezervoar za prljavu vodu je pun Ispraznite rezervoar za prljavu
vodu

Kada pritisnete dugme za
uključivanje/isključivanje da biste
isključili uređaj, aktivira se funkcija
odloženog isključivanja

To je normalno ponašanje uređaja.
Da bi se očistilo crevo, preostala
voda u crevu će biti premeštena u
rezervoar za prljavu vodu na 3
sekunde. Nakon toga, aparat će se
isključiti
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Rešavanje problema
U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najčešći problemi sa kojima
možete da se susretnete dok koristite aparat. Ukoliko ne možete da rešite
problem pomoću liste mogućih problema u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se obratite
centru za korisničku podršku u svojoj zemlji.

Suvo čišćenje
Problem Mogući uzrok Rešenje

Mlaznica za prskanje je zapušena Očistite rupe mlaznice za prskanje
pomoću rasklopljene spajalice

Manje prskanje ili nema prskanja

Rezervoar za čistu vodu je prazan Proverite i napunite rezervoar

Loš položaj mlaznice za čišćenje Promenite položaj mlaznice za
čišćenje na površini i pratite
preporučene postupke čišćenja

Rezervoar za prljavu vodu je pun Ispraznite rezervoar za prljavu
vodu

Četka mlaznice je pohabana Zamenite četku unutar mlaznice
za čišćenje

Preostala prljavština u crevu Očistite crevo (pogledajte
poglavlje 1, „Održavanje nakon
svakog ciklusa čišćenja“) da biste
uklonili začepljenje

Aparat za čišćenje mrlja ne skuplja
rastvor za čišćenje

Neodgovarajući deterdžent Koristite isključivo Philips Stain
Cleaner 3000 Series

Utikač nije pravilno priključen u
utičnicu

Priključite utikač u utičnicu

Rezervoar za prljavu vodu je pun Ispraznite rezervoar za prljavu
vodu

Čistač mrlja ne može da se uključi

Rezervoar za prljavu vodu nije
pravilno postavljen

Pravilno postavite rezervoar za
prljavu vodu u čistač



362 Srpski

Glava sa četkom je zapušena Skinite glavu sa četkom sa drške i
očistite je

Previše vode sa deterdžentom se
ispušta na površinu za čišćenje

Ispuštajte manje vode sa
deterdžentom dok površinu čistite
četkom

Usisavanje je slabo/površina koja
se čisti je previše mokra

Crevo je zapušeno Očistite crevo (pogledajte
poglavlje 1, „Održavanje nakon
svakog ciklusa čišćenja“) da biste
uklonili začepljenje

Dugme za ispuštanje nije
pritisnuto

Nastavite da pritiskate dugme za
ispuštanje na dršci

Iz četke ne izlazi voda sa
deterdžentom

Rezervoar za čistu vodu je prazan Napunite rezervoar za čistu vodu

Nije korišćeno dovoljno
deterdženta

Pokrijte celu mrlju deterdžentom.
Razblažite deterdžent pre
nanošenja. Ostavite da se natapa
dva minuta, a zatim ponovo
očetkajte

Mrlja se ne uklanja

Nije bilo dovoljno poteza Napravite još nekoliko poteza
preko mrlje dok kroz mlaznicu više
ne bude proticalo mnogo vode
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Johdanto
Kiitos, että ostit tämän tuotteen! Saat parhaan mahdollisen hyödyn
tarjoamistamme palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa
www.philips.com/welcome.

Yleiskuvaus
1 Leveä suutin (vain XW3193)
2 3-in-1‑suutin
3 3-in-1-suuttimen kansi
4 Letku
5 Virtajohto
6 250 ml XV1732-puhdistusainetta
7 Pyörivä kelauskoukku
8 Virtajohdon vapautuspainike
9 Likaisen veden säiliö
10 Likaisen veden säiliön kansi
11 LED-näyttö

a Virtapainike
b DWT täynnä -merkkivalo

12 Puhtaan veden säiliö
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Käyttöönotto
1 Kiinnitä suutin letkuun.

Käyttöönoton valmistelu

Vesisäiliön täyttäminen
1 Nosta puhtaan veden säiliön kahva ylös.

2 Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.

3 Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Täytä puhdistustarpeesi mukaan vesijohtovettä MAX-viivaan asti. Lisää
Philips-tahranpoistoainetta seuraavasti: 40 ml (2 annoskorkillista) tuoreille
tahroille tai 60 ml (3 annoskorkillista) kuiville/värjääville tahroille.

Varoitus: Puhtaan veden säiliöön kaadettavan vesijohtoveden lämpötila
ei saa olla suurempi kuin 50 °C.

Varoitus: Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips XV1732
‑tahranpoistoaineen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua
liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa
laitteessa toimintahäiriön.

5 Sulje puhtaan veden säiliön kansi.

6 Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen
painamalla sitä alaspäin.

Käyttöönotto ja liitännät

2

1

1 Vapauta letku letkukahvan kiinnikkeestä. 
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1

2

3
2 Vapauta letku kokonaan. Aseta haluamasi suutin letkun päähän ja napsauta

se paikalleen.

3 Vapauta johto painamalla johtopidikkeen painiketta. Irrota virtajohto
pidikkeestä. 

4 Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.

5 Irrota virtajohto pidikkeestä. 
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6 Kytke laite pistorasiaan.

Laitteen käyttö 3-in-1-suuttimella (9 cm)  
3-in-1-suutin poistaa tahrat monenlaisilta pehmeiltä pinnoilta.
1 Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.

1

2

2 Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.

3 Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine
reagoi pinnan kanssa. 
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4 Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä
puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.

5 Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.

Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla
alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista
(vaihe 6).

6 Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä
itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos
erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.

Laitteen käyttö leveällä suuttimella (15 cm)  
Leveä suutin toimii samalla tavalla kuin 3-in-1-suutin, mutta sitä voidaan käyttää
suuremmille alueille.
1 Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.
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2 Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine
reagoi pinnan kanssa. 

3 Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä
puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.

4 Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.

Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla
alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista
(vaihe 5). 

5 Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä
itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos
erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.
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Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto

Letkun puhdistaminen

2

1

1 Kytke letkun puhdistusta varten 3-in-1-suutin letkuun ja kiinnitä suuttimen
kansi.

2 Paina harjan painiketta 3 kertaa 10 sekunnin ajan veden juoksuttamiseksi
letkun ja suuttimen läpi.

Likaisen veden säiliön puhdistaminen
Katkaise virta laitteesta painamalla LED-näytön virtakuvaketta. Ennen laitteen
sammuttamista laite jatkaa viivästetyllä sammutustoiminnolla veden
poistamiseksi letkusta ja vuotojen estämiseksi. Irrota virtajohto pistorasiasta.

1 Nosta likaisen veden säiliö pois laitteesta. 
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2 Nosta likaisen veden säiliön kansi irti säiliöstä. 

3 Kaada likaisen veden säiliöön jäänyt vesi pois. 

4 Huuhtele likaisen veden säiliö ja kansi vesihanan alla.

5 Sulje likaisen veden säiliön kansi. 

6 Aseta likaisen veden säiliö takaisin laitteeseen.
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Virtajohdon, letkun ja suuttimen säilytys
1 Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.

2 Kierrä virtajohto laitteen takana olevan johtopidikkeen ympärille. 

3 Kiinnitä johto pidikkeeseen painamalla johtokahvan kiinnikettä.

3

2

1
4 Kierrä letku laitteen takana olevan letkukiinnikkeen ympärille. 

2

1

5 Aseta kahva ja 3-in-1-suutin laitteen sivussa olevaan pidikkeeseen.
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Säännöllinen huolto

Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä
(kerran kuukaudessa)

1 Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.

2 Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.

3 Kaada puhtaan veden säiliöön jäänyt vesi pois. 

4 Huuhtele vesisäiliö.
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5 Sulje puhtaan veden säiliön kansi. 

6 Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen
painamalla sitä alaspäin.

Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen
kuukauden välein)

1 Irrota likaisen veden säiliön liitäntäosa.

2 Huuhtele osa juoksevalla vedellä.
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3 Puristele osaa, kunnes siitä lähtevä vesi on puhdasta.

4 Aseta likaisen veden säiliön liitäntäosat takaisin paikoilleen.

Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)

1

2

1 Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.

1

2

2 Irrota suutin letkusta painamalla painiketta (1) ja vetämällä suutinta ylöspäin
(2).

3 Irrota suuttimen yläosa vetämällä kielekkeestä.
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1

2

4 Irrota harja suuttimesta vetämällä kielekkeestä.

5 Huuhtele osat juoksevalla vedellä.

6 Kiinnitä harja takaisin suuttimeen.

7 Napsauta suuttimen yläosa takaisin paikalleen.

8 Kiinnitä 3-in-1-suuttimen kansi.
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9 Puhdista leveä suutin noudattamalla vaiheita 2-7.

Vaihtaminen
Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta www.philips.com/parts-and-
accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin
kuluttajapalvelukeskukseen.
Vaihto-osat ja tyyppinumerot:

3-in-1-suutinharja *CRP1056/01*

Leveä suutinharja *CRP1056/02*

Valomerkit ja niiden merkitykset
Valomerkki Syy Ratkaisu

Likaisen veden säiliö on täynnä. Tyhjennä likaisen veden säiliö.

Kun olet sammuttanut laitteen
painamalla virtapainiketta,
viivästetty sammutustoiminto
aktivoituu.

Tämä on normaalia laitteen
toimintaa. Letkun puhdistamiseksi
letkussa jäljellä oleva vettä
imetään likaisen veden säiliöön 3
sekunnin ajan. Tämän jälkeen laite
sammuu.
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Vianmääritys
Tähän osaan on koottu tavallisimmat laitteen käytössä ilmenevät ongelmat. Ellet
löydä ongelmaasi ratkaisua seuraavista tiedoista, lue osoitteesta
www.philips.com/support vastauksia usein kysyttyihin kysymyksiin tai ota
yhteys maasi asiakaspalveluun.

Kuivasiivous
Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Suihkutussuutin on tukossa. Puhdista suihkutussuuttimen reiät
avatulla paperiliittimellä.

Suihkutus heikkenee tai ei
suihkutusta

Puhtaan veden säiliö on tyhjä. Tarkista ja täytä säiliö.

Puhdistussuuttimen asento on
huono.

Aseta puhdistussuutin pinnalle
uudelleen ja noudata suositeltuja
puhdistusohjeita.

Likaisen veden säiliö on täynnä. Tyhjennä likaisen veden säiliö.

Suutinharja on kulunut. Vaihda puhdistussuuttimen harja.

Letkuun jää likaa. Puhdista letku (katso kohta 1
"Puhdistusvaiheen jälkeinen
huolto") tukoksen poistamiseksi.

Tahranpoistolaite ei käytä
puhdistusliuosta.

Väärä puhdistusaine Käytä vain Philips 3000 Series
‑tahranpoistoainetta.

Laitteen virtapistoketta ei ole
kytketty kunnolla pistorasiaan.

Kytke virtapistoke pistorasiaan.

Likaisen veden säiliö on täynnä. Tyhjennä likaisen veden säiliö.

Tahranpoistolaite ei käynnisty.

Likaisen veden säiliötä ei ole
asetettu oikein paikalleen.

Aseta likaisen veden säiliö
laitteeseen oikein.

Harjaspää on tukkeutunut. Irrota harjaspää kädensijasta ja
puhdista se.

Puhdistettavalle pinnalle on
annosteltu liikaa
puhdistusainevettä.

Annostele vähemmän
puhdistusainevettä puhdistettavaa
pintaa harjatessasi.

Imu on heikkoa tai puhdistettava
pinta on liian märkä.

Letku on tukossa. Puhdista letku (katso kohta 1
"Puhdistusvaiheen jälkeinen
huolto") tukoksen poistamiseksi.

Annostelupainiketta ei ole pidetty
painettuna.

Pidä kädensijassa oleva
annostelupainike painettuna.

Harjasta ei tule
puhdistusainevettä.

Puhtaan veden säiliö on tyhjä. Täytä puhtaan veden säiliö.



379Suomi

Puhdistusainetta ei ole käytetty
tarpeeksi.

Peitä koko tahra
puhdistusaineella. Laimenna
puhdistusaine ennen levittämistä.
Anna kohdan liota kaksi minuuttia
ja hankaa sitten uudelleen.

Tahra ei poistunut.

Vetoja ei ole tehty tarpeeksi. Tee vielä muutama veto tahran yli,
kunnes suuttimen läpi ei enää
virtaa runsaasti nestettä.
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Inledning
Tack för att du köpte den här produkten! Få ut mesta möjliga av den support vi
erbjuder genom att registrera din produkt på www.philips.com/welcome.

Allmän beskrivning
1 Brett munstycke (endast XW3193)
2 3-i-1-munstycke
3 Lock till 3-i-1-munstycke
4 Slang
5 Nätkabel
6 250 ml XV1732 rengöringsmedel
7 Rörlig förvaringskrok
8 Frigöringsknapp för strömkabel
9 Smutsvattenbehållare
10 Lock till smutsvattenbehållare
11 LED-display

a På/av-knapp
b Indikator för full DWT

12 Behållare för rent vatten
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Före första användningen
1 Fäst munstycket på slangen.

Förberedelser inför användning

Fylla på vattenbehållaren
1 Lyft handtaget på behållaren för rent vatten.

2 Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.

3 Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Beroende på rengöringsbehov fyller du kranvatten till MAX-markeringen.
Tillsätt rengöringsmedel – Philips fläckborttagare: 40 ml (två doseringslock)
för nya fläckar eller 60 ml (tre doseringslock) för intorkade/färgade fläckar.

Varning! Kranvatten som hälls i behållaren för rent vatten får inte vara
varmare än 50 °C.

Varning! Philips har endast testat den här apparaten med XV1732 Philips
fläckborttagare. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven
skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten
inte fungerar.

5 Stäng locket på behållaren för rent vatten.

6 Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ned behållaren
ordentligt för att få den på plats.

Första installation och anslutning

2

1

1 Frigör slangen från slangens handtagsfäste. 
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1

2

3
2 Rulla ut slangen helt. Sätt i önskat munstycke i änden på slangen tills det

klickar på plats.

3 Tryck på knappen på kabelhållaren för att frigöra kabeln. Rulla ut
strömkabeln från hållaren. 

4 Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.

5 Rulla ut strömkabeln från hållaren. 



384 Svenska

6 Anslut enheten.

Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)  
3-i-1-munstycket avlägsnar fläckar från ett flertal olika mjuka ytor.
1 Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.

1

2

2 Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).

3 Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur
rengöringsmedlet reagerar med ytan. 
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4 Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på
sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.

5 Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.

Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden
ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 6).

6 Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och
dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med
rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du
rengöringsrutinen.

Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)  
Det breda munstycket har samma funktion som 3-i-1-munstycket, men kan
användas för större områden.
1 Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.



386 Svenska

2 Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur
rengöringsmedlet reagerar med ytan. 

3 Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på
sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.

4 Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.

Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden
ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 5) 

5 Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och
dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med
rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du
rengöringsrutinen.
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Underhåll efter varje rengöringscykel

Rengöra slangen

2

1

1 Rengör slangen genom att ansluta 3-i-1-munstycket till slangen och stänga
locket.

2 Tryck på knappen på borsten tre gånger i tio sekunder för att köra vatten
genom slangen och munstycket.

Rengöra smutsvattenbehållaren
Stäng av apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon. Innan
apparaten stängs av fortsätter den med funktionen Fördröjd avstängning för att
avlägsna vatten från slangen och förhindra läckage. Dra ur strömkabeln ur
eluttaget.

1 Ta bort smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut den ur apparaten. 
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2 Ta bort locket från smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut det ur
behållaren. 

3 Häll ut eventuellt kvarvarande vatten från smutsvattenbehållaren. 

4 Skölj ur den tomma smutsvattenbehållaren och locket under kranen.

5 Stäng locket på smutsvattenbehållaren. 

6 Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren i apparaten.
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Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket
1 Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.

2 Linda strömkabeln runt kabelhållaren på apparatens baksida. 

3 Tryck på kabelns handtagsfäste för att fästa kabeln på hållaren.

3

2

1
4 Linda slangen runt slangens handtagsfäste på apparatens baksida. 

2

1

5 Sätt i handtaget med 3-i-1-munstycket i hållaren på apparatens sida.
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Regelbundet underhåll

Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt
rengöringsmedel (en gång i månaden)

1 Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.

2 Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.

3 Häll ut eventuellt kvarvarande vatten ur behållaren för rent vatten. 

4 Skölj ur vattenbehållaren.
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5 Stäng locket på behållaren för rent vatten. 

6 Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ner behållaren
ordentligt för att få den på plats.

Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var
tredje månad)

1 Ta bort anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren.

2 Skölj delen under rinnande vatten.
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3 Kläm på den tills det kommer rent vatten.

4 Sätt tillbaka anslutningspunkterna för smutsvattenbehållaren.

Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)

1

2

1 Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).

1

2

2 Ta bort munstycket från slangen genom att trycka på knappen (1) och dra
munstycket uppåt (2).

3 Ta bort munstyckets övre del genom att dra i fliken.
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1

2

4 Ta bort munstyckets borste genom att dra i fliken.

5 Skölj delarna under rinnande vatten.

6 Sätt tillbaka borsten på munstycket.

7 Sätt tillbaka munstyckets övre del genom att klicka fast det.

8 Sätt fast locket till 3-i-1-munstycket.
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9 För det breda munstycket följer du steg 2–7.

Byte
Du kan köpa tillbehör och reservdelar på www.philips.com/parts-and-
accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta
Philips kundtjänst i ditt land.
Reservdelar och typnummer:

Borste till 3-i-1-munstycke *CRP1056/01*

Borste till brett munstycke *CRP1056/02*

Användarsignaler och deras betydelser
Signal Orsak Lösning

Smutsvattenbehållaren är full Töm smutsvattenbehållaren

När du har tryckt på på/av-
knappen för att stänga av
apparaten aktiveras funktionen
Fördröjd avstängning

Det är helt normalt. För att
rengöra slangen flyttas det
kvarvarande vattnet i slangen till
smutsvattenbehållaren i
3 sekunder. Därefter stängs
apparaten av.
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Felsökning
Det här kapitlet sammanfattar de vanligaste problemen som kan uppstå med
apparaten. Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan
kan du besöka www.philips.com/support och läsa svaren på vanliga frågor
eller kontakta kundtjänsten i ditt land.

Torrengöring
Problem Möjlig orsak Lösning

Spraymunstycket är tilltäppt Rengör hålen i spraymunstycket
med hjälp av ett utfällt gem

Försämrad sprayning eller ingen
sprayning

Behållaren för rent vatten är tom Kontrollera och fyll behållaren

Felaktigt läge för
rengöringsmunstycket

Placera rengöringsmunstycket på
ytan enligt rekommenderade
rengöringsrutiner

Smutsvattenbehållaren är full Töm smutsvattenbehållaren

Munstyckets borste är sliten Byt borste i rengöringsmunstycket

Kvarvarande smuts i slangen Rengör slangen (se kapitel 1
“Underhåll efter varje
rengöringscykel“) för att ta bort
blockeringen

Fläckrengöraren tar inte upp
rengöringslösning

Felaktigt rengöringsmedel Använd endast Philips
fläckrengörare i 3000-serien

Stickkontakten är inte korrekt
ansluten till eluttaget

Anslut stickkontakten till uttaget

Smutsvattenbehållaren är full Töm smutsvattenbehållaren

Det går inte att slå på
fläckrengöraren

Smutsvattenbehållaren har inte
satts tillbaka på rätt sätt

Sätt tillbaka
smutsvattenbehållaren på rätt sätt

Borsthuvudet är igentäppt Ta bort borsthuvudet från
handtaget och gör rent det

För mycket
rengöringsmedelsvatten
dispenseras på rengöringsytan

Dispensera mindre
rengöringsmedelsvatten när du
gör rent ytan med borsten

Sugkraften är svag/ytan som ska
rengöras är för våt

Slangen är igentäppt Rengör slangen (se kapitel 1
“Underhåll efter varje
rengöringscykel“) för att ta bort
blockeringen
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Dispenseringsknappen hålls inte in Fortsätt hålla in
dispenseringsknappen på
handtaget

Inget rengöringsmedelsvatten
dispenseras från borsten

Behållaren för rent vatten är tom Fyll behållaren för rent vatten

Du använder inte tillräckligt med
rengöringsmedel

Täck hela fläcken med
rengöringsmedel. Späd ut
rengöringsmedlet innan du
applicerar det. Låt fläcken ligga i
blöt i två minuter och skrubba den
sedan igen

Fläcken försvinner inte

Du gör inte tillräckligt många drag Gör ytterligare några drag över
fläcken tills det omfattande
vätskeflödet slutar rinna genom
munstycket
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Giriş
Bu ürünü satın aldığınız için teşekkürler! Sunduğumuz destekten tam olarak
yararlanmak için ürününüzü www.philips.com/welcome adresinden
kaydettirin.

Genel açıklamalar
1 Geniş başlık (yalnızca XW3193)
2 3’ü 1 arada başlık
3 3’ü 1 arada başlık kapağı
4 Hortum
5 Güç kablosu
6 250 ml XV1732 deterjan
7 Döner sarma kancası
8 Elektrik kablosu çıkarma düğmesi
9 Kirli su haznesi
10 Kirli su haznesi kapağı
11 LED ekran

a açma/kapatma düğmesi
b Kirli su haznesi dolu göstergesi

12 Temiz su haznesi



398 Türkçe

İlk kullanımdan önce
1 Başlığı hortuma takın.

Cihazın kullanıma hazırlanması

Su haznesinin doldurulması
1 Temiz su haznesi tutma yerini kaldırın.

2 Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.

3 Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Temizleme ihtiyacınıza bağlı olarak, MAX çizgisine kadar musluk suyu
doldurun. Philips Leke Çıkarıcı sıvı deterjanı ekleyin: Yeni lekeler için 40 ml (2
ölçü kapağı) veya kurumuş/renkli lekeler için 60 ml (3 ölçü kapağı).

Dikkat: Temiz su haznesine doldurulan musluk suyu 50 °C'den daha
sıcak olmamalıdır.

Dikkat: Philips, bu cihazı yalnızca XV1732 Philips Leke Çıkarıcı ile test
etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da
performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.

5 Temiz su haznesinin kapağını kapatın.

6 Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca
bastırın.

İlk kurulum ve bağlantılar

2

1

1 Hortumu, hortum tutma bağlantısından çıkarın. 
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1

2

3
2 Hortumu tamamen açın. İstediğiniz başlığı, yerine oturacak şekilde hortumun

ucuna yerleştirin.

3 Kabloyu çıkarmak için kablo tutucu üzerindeki düğmeye basın. Elektrik
kablosunu tutucudan çıkarın. 

4 Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.

5 Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın. 
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6 Ürünün fişini prize takın.

Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması  
3’ü 1 arada başlık, çok çeşitli yumuşak yüzeylerdeki lekeleri çıkarır.
1 LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.

1

2

2 3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.

3 İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle
görülmeyen bir noktada test edin. 
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4 Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye
temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.

5 Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.

İpucu: Temizlemeye (6. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu
lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.

6 Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve
kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir.
Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.

Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması  
Geniş başlık, 3’ü 1 Arada Başlık ile aynı işlevselliğe sahiptir ancak daha geniş
alanlar için kullanılabilir.
1 LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.
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2 İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle
görülmeyen bir noktada test edin. 

3 Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye
temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.

4 Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.

İpucu: Temizlemeye (5. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu
lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır. 

5 Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve
kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir.
Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.
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Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan
bakım

Hortumun temizlenmesi

2

1

1 Hortumu temizlemek için 3’ü 1 Arada Başlığı hortuma bağlayın ve kapağı
kapatın.

2 Suyu hortumdan ve başlıktan akıtmak için fırça üzerindeki düğmeye 10 saniye
boyunca 3 kez basın.

Kirli su haznesinin temizlenmesi
LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı kapatın. Kapanmadan önce cihaz,
hortumdaki suyu gidermek ve sızıntıyı önlemek için Gecikmeli Kapanma işlevine
geçer. Elektrik kablosunu elektrik prizinden çıkarın.

1 Kirli su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın. 
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2 Kirli su haznesi kapağını, hazneden yukarıya doğru kaldırarak çıkarın. 

3 Kalan suyu kirli su haznesinden dışarı boşaltın. 

4 Kirli su haznesini ve kapağını musluk suyuyla durulayın.

5 Kirli su haznesinin kapağını kapatın. 

6 Kirli su haznesini cihaza tekrar takın.
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Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması
1 Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.

2 Elektrik kablosunu cihazın arkasındaki kablo tutucunun etrafına sarın. 

3 Kabloyu tutucuya sabitlemek için kablo tutma bağlantısına basın.

3

2

1
4 Hortumu, cihazın arkasındaki hortum tutma bağlantısının etrafına sarın. 

2

1

5 3’ü 1 arada başlıklı tutma yerini, cihazın yan tarafındaki tutucuya yerleştirin.
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Düzenli bakım

Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her
ay)

1 Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.

2 Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.

3 Temiz su haznesinde kalan suyu boşaltın. 

4 Su haznesini suyla durulayın.
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5 Temiz su haznesinin kapağını kapatın. 

6 Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca
bastırın.

Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda
bir)

1 Kirli su haznesinin bağlantı noktasını çıkarın.

2 Parçayı, akan bir musluğun altında durulayın.
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3 Parçayı, temiz su çıkana kadar sıkın.

4 Kirli su haznesi bağlantı noktalarını tekrar yerine yerleştirin.

Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)

1

2

1 3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.

1

2

2 Düğmeye (1) basarak ve başlığı (2) yukarıya doğru çekerek başlığı hortumdan
çıkarın.

3 Tırnağı çekerek başlığın üst kısmını çıkarın.
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1

2

4 Tırnağı çekerek başlığın fırçasını çıkarın.

5 Parçaları, akan bir musluğun altında durulayın.

6 Fırçayı tekrar başlığa yerleştirin.

7 Başlığın üst kısmını yerine oturtarak takın.

8 3’ü 1 Arada Başlığın kapağını takın.



411Türkçe

9 Geniş başlık için 2-7 numaralı adımları izleyin.

Değiştirme
Aksesuar veya yedek parça satın almak için www.philips.com/parts-and-
accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips
Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.
Yedek parçalar ve model numaraları:

3’ü 1 Arada Başlık fırçası *CRP1056/01*

Geniş başlık fırçası *CRP1056/02*

Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları
Sinyal Neden Çözüm

Kirli su haznesi dolu Kirli su haznesini boşaltın

Cihazı kapatmak için
Açma/kapatma düğmesine
basıldıktan sonra Gecikmeli
Kapanma işlevi etkinleştirilir

Bu, cihazın normal davranışıdır.
Hortumu temizlemek için,
hortumda kalan su 3 saniye
boyunca kirli su haznesine
taşınacaktır. Bunun ardından cihaz
kapanacaktır
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Sorun giderme
Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunlar özetlenmektedir.
Sorunu aşağıda verilen bilgileri kullanarak çözemiyorsanız sık sorulan sorular
listesi için www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki
Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun.

Kuru temizlik
Sorun Olası neden Çözüm

Püskürtme başlığı tıkanmıştır Bir ataşı açık şekilde kullanarak
püskürtme başlığı deliklerini
temizleyin

Düşük püskürtme veya püskürtme
yok

Temiz su haznesi boş Hazneyi kontrol edin ve doldurun

Hatalı temizleme başlığı konumu Temizleme başlığını yeniden yüzey
üzerine yerleştirin, önerilen
temizleme işlemlerini izleyin

Kirli su haznesi dolu Kirli su haznesini boşaltın

Başlık fırçası aşınmış Temizleme başlığının içindeki
fırçayı değiştirin

Hortumda kir kalması Tıkanıklığı gidermek için hortumu
temizleyin (bölüm 1’deki “Her
temizleme döngüsünden sonra
uygulanan bakım” kısmına bakın)

Leke Temizleyici temizleme
ürününü almıyor

Yanlış deterjan Yalnızca Philips Leke Temizleyici
3000 Serisini kullanın

Elektrik fişi prize düzgün
bağlanmamıştır

Elektrik fişini prize takın

Kirli su haznesi dolu Kirli su haznesini boşaltın

Leke Temizleyici açılamıyor

Kirli su haznesi düzgün bir şekilde
geri yerleştirilmemiştir

Kirli su haznesini temizleyiciye
düzgün bir şekilde geri yerleştirin

Fırça başlığı tıkanmıştır Fırça başlığını tutma yerinden
çıkarın ve fırça başlığını temizleyin

Temizleme yüzeyine çok fazla
deterjanlı su püskürtülmüştür

Yüzeyi fırçayla temizlerken daha
az deterjanlı su dökün

Emiş gücü zayıf / Temizlenen
yüzey fazla ıslak

Hortum tıkanmıştır Tıkanıklığı gidermek için hortumu
temizleyin (bölüm 1’deki “Her
temizleme döngüsünden sonra
uygulanan bakım” kısmına bakın)
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Dağıtım düğmesi basılı
tutulmuyordur

Tutma yeri üzerindeki dağıtım
düğmesine basmaya devam edin

Fırçadan deterjanlı su çıkmıyor

Temiz su haznesi boştur Temiz su haznesini doldurun

Yeterli deterjan kullanılmamıştır Lekenin tamamını deterjanla
kaplayın. Uygulamadan önce
deterjanı seyreltin. Deterjanla iki
dakika boyunca bekletin, sonra
tekrar ovalayın

Leke çıkmıyor

Yeterli hareket uygulanmamıştır Başlıktan yoğun sıvı akışı durana
kadar leke üzerinde birkaç hareket
daha uygulayın
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Εισαγωγή
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν! Για να επωφεληθείτε πλήρως
από την υποστήριξη που προσφέρουμε, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση
www.philips.com/welcome.

Γενική περιγραφή
1 Φαρδύ πέλμα (μόνο στο μοντέλο XW3193)
2 Πέλμα "3 σε 1"
3 Καπάκι πέλματος "3 σε 1"
4 Εύκαμπτος σωλήνας
5 Καλώδιο ρεύματος
6 Απορρυπαντικό XV1732 250 mL
7 Περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης
8 Κουμπί απασφάλισης καλωδίου ρεύματος
9 Δοχείο βρόμικου νερού
10 Καπάκι δοχείου βρόμικου νερού
11 Οθόνη LED

a Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
b Ένδειξη γεμάτου δοχείου βρόμικου νερού

12 Δοχείο καθαρού νερού
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Πριν από την πρώτη χρήση
1 Συνδέστε το πέλμα στον εύκαμπτο σωλήνα.

Προετοιμασία για χρήση

Γέμισμα του δοχείου νερού
1 Σηκώστε τη λαβή του δοχείου καθαρού νερού.

2 Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το
έξω από τη συσκευή.

3 Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του
δοχείου.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Ανάλογα με τις ανάγκες σας για τον καθαρισμό, γεμίστε το δοχείο με νερό
βρύσης μέχρι τη γραμμή μέγιστης στάθμης "MAX". Προσθέστε
απορρυπαντικό με σύνθεση αφαιρετικού λεκέδων Philips Stain Remover: 40
ml (2 καπάκια δοσολογίας) για νωπούς λεκέδες ή 60 ml (3 καπάκια
δοσολογίας) για ξεραμένους / χρωματιστούς λεκέδες.

Προσοχή: Το νερό βρύσης που ρίχνετε στο δοχείο καθαρού νερού δεν
πρέπει να έχει θερμοκρασία μεγαλύτερη των 50 °C.

Προσοχή: Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με αφαιρετικό
λεκέδων Philips Stain Remover XV1732. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να
προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση
της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.

5 Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.

6 Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε προς τα
κάτω με δύναμη το δοχείο για να ασφαλίσει στη θέση του.
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Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις

2

1

1 Ελευθερώστε τον εύκαμπτο σωλήνα από τον βραχίονα συγκράτησης
εύκαμπτου σωλήνα. 

1

2

3
2 Ξετυλίξτε εντελώς τον εύκαμπτο σωλήνα. Εισαγάγετε το επιθυμητό πέλμα

στο άκρο του εύκαμπτου σωλήνα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.

3 Πατήστε το κουμπί στην υποδοχή καλωδίου για να ελευθερωθεί το καλώδιο.
Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή. 

4 Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που
δείχνουν τα βέλη.
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5 Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή. 

6 Συνδέστε τη μονάδα στην πρίζα.

Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)  
Το πέλμα "3 σε 1" αφαιρεί τους λεκέδες από ένα ευρύ φάσμα μαλακών
επιφανειών.
1 Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη

LED.

1

2

2 Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του
(1) προς τα εμπρός (2).
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3 Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να
ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια. 

4 Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να
καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα
καθαρισμού στην επιφάνεια.

5 Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.

Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους
λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού
ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 6).

6 Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα
κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα
αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό.
Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία
καθαρισμού.

Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)  
Το φαρδύ πέλμα επιτελεί την ίδια λειτουργία με το πέλμα "3 σε 1", αλλά μπορεί
να χρησιμοποιηθεί για μεγαλύτερες επιφάνειες.
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1 Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη
LED.

2 Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να
ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια. 

3 Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να
καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα
καθαρισμού στην επιφάνεια.

4 Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.

Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους
λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού
ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 5) 

5 Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα
κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα
αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό.
Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία
καθαρισμού.
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Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού

Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα

2

1

1 Για να καθαρίσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, συνδέστε το πέλμα "3 σε 1" στον
εύκαμπτο σωλήνα και κλείστε το καπάκι.

2 Πατήστε το κουμπί στη βούρτσα 3 φορές για 10 δευτερόλεπτα για να αρχίσει
να κυκλοφορεί νερό μέσα από τον εύκαμπτο σωλήνα και το πέλμα.

Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού
Απενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη
LED. Προτού απενεργοποιηθεί, η συσκευή περιέρχεται σε λειτουργία
καθυστέρησης απενεργοποίησης για να τραβήξει νερό από τον εύκαμπτο
σωλήνα και να αποτρέψει τυχόν διαρροή. Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος
από την πρίζα.

1 Αφαιρέστε το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το
έξω από τη συσκευή. 
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2 Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το έξω από
το δοχείο. 

3 Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο βρόμικου νερού. 

4 Ξεπλύνετε το δοχείο βρόμικου νερού και το καπάκι του με νερό βρύσης.

5 Κλείστε το καπάκι του δοχείου βρόμικου νερού. 

6 Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού πίσω στη συσκευή.
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Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα
και του πέλματος

1 Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που
δείχνουν τα βέλη.

2 Τυλίξτε το καλώδιο ρεύματος γύρω από την υποδοχή καλωδίου στο πίσω
μέρος της συσκευής. 

3 Πιέστε τον βραχίονα συγκράτησης καλωδίου για να στερεώσετε το καλώδιο
στην υποδοχή.

3

2

1
4 Τυλίξτε τον εύκαμπτο σωλήνα γύρω από τον βραχίονα συγκράτησης

εύκαμπτου σωλήνα στο πίσω μέρος της συσκευής. 

2

1

5 Τοποθετήστε τη λαβή με το πέλμα "3 σε 1" στην υποδοχή στο πλάι της
συσκευής.
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Περιοδική συντήρηση

Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει
προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)

1 Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το
έξω από τη συσκευή.

2 Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του
δοχείου.

3 Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο καθαρού νερού. 

4 Ξεπλύνετε το δοχείο νερού.
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5 Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού. 

6 Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε με δύναμη
το δοχείο προς τα κάτω για να ασφαλίσει στη θέση του.

Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού
(κάθε τρεις μήνες)

1 Αφαιρέστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού.

2 Ξεπλύνετε το εξάρτημα με νερό βρύσης.
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3 Στίψτε το μέχρι να αρχίσει να βγαίνει καθαρό νερό.

4 Τοποθετήστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού πίσω στη θέση
του.

Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις
ανάγκες)

1

2

1 Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του
(1) προς τα εμπρός (2).

1

2

2 Αφαιρέστε το πέλμα από τον εύκαμπτο σωλήνα πατώντας το κουμπί (1) και
τραβώντας το πέλμα (2) προς τα πάνω.
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3 Αφαιρέστε το επάνω μέρος του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.

1

2

4 Αφαιρέστε τη βούρτσα του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.

5 Ξεπλύνετε τα εξαρτήματα με νερό βρύσης.

6 Τοποθετήστε ξανά τη βούρτσα στο πέλμα.

7 Τοποθετήστε ξανά το επάνω μέρος του πέλματος κουμπώνοντάς το μέχρι να
ακουστεί ο ήχος "κλικ".
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8 Συνδέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1".

9 Για το φαρδύ πέλμα, ακολουθήστε τα βήματα 2-7.

Αντικατάσταση
Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα
www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας
της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης
Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.
Ανταλλακτικά και αριθμοί τύπου:

Βούρτσα πέλματος "3 σε 1" *CRP1056/01*

Βούρτσα φαρδιού πέλματος *CRP1056/02*

Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους
Σήμα Αιτία Λύση
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Το δοχείο βρόμικου νερού είναι
γεμάτο

Αδειάστε το δοχείο βρόμικου
νερού

Αφού πατήσετε το κουμπί
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
για να απενεργοποιήσετε τη
συσκευή, ενεργοποιείται η
λειτουργία καθυστέρησης
απενεργοποίησης

Αυτό είναι φυσιολογική
συμπεριφορά της συσκευής. Για
τον καθαρισμό του εύκαμπτου
σωλήνα, το νερό που έχει
απομείνει στον εύκαμπτο σωλήνα
θα αρχίσει να μεταφέρεται στο
δοχείο βρόμικου νερού για 3
δευτερόλεπτα. Στη συνέχεια, η
συσκευή θα απενεργοποιηθεί

Αντιμετώπιση προβλημάτων
Σε αυτό το κεφάλαιο συνοψίζονται τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που
ενδέχεται να αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Εάν δεν μπορέσετε να λύσετε το
πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών
ερωτήσεων στη διεύθυνση www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το
Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας.

Στεγνό καθάρισμα
Πρόβλημα Πιθανή αιτία Λύση

Το ακροφύσιο ψεκασμού έχει
φράξει 

Καθαρίστε τις οπές του
ακροφυσίου ψεκασμού
χρησιμοποιώντας έναν ανοιγμένο
συνδετήρα

Μειωμένος ψεκασμός ή καθόλου
ψεκασμός

Το δοχείο καθαρού νερού είναι
άδειο 

Ελέγξτε το δοχείο και γεμίστε το



430 Ελληνικά

Ακατάλληλη θέση του πέλματος
καθαρισμού

Επανατοποθετήστε το πέλμα
καθαρισμού στην επιφάνεια,
ακολουθήστε τις συνιστώμενες
διαδικασίες καθαρισμού

Το δοχείο βρόμικου νερού είναι
γεμάτο 

Αδειάστε το δοχείο βρόμικου
νερού

Η βούρτσα του πέλματος είναι
φθαρμένη 

Αντικαταστήστε τη βούρτσα στο
εσωτερικό του πέλματος
καθαρισμού

Υπολείμματα βρομιάς στον
εύκαμπτο σωλήνα

Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα
(βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά
από κάθε κύκλο καθαρισμού") για
να εξαλείψετε την απόφραξη

Ο Καθαριστής λεκέδων δεν
αναρροφά διάλυμα καθαρισμού

Λανθασμένο απορρυπαντικό Χρησιμοποιείτε μόνο τον
Καθαριστή λεκέδων Philips Stain
Cleaner 3000 Series

Το φις δεν είναι συνδεδεμένο
σωστά στην πρίζα

Συνδέστε το φις στην πρίζα

Το δοχείο βρόμικου νερού έχει
γεμίσει

Αδειάστε το δοχείο βρόμικου
νερού

Ο Καθαριστής λεκέδων δεν μπορεί
να ενεργοποιηθεί

Το δοχείο βρόμικου νερού δεν έχει
τοποθετηθεί σωστά πίσω στη
θέση του

Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου
νερού στον καθαριστή σωστά

Η κεφαλή της βούρτσας έχει
φράξει

Αφαιρέστε την κεφαλή της
βούρτσας από τη χειρολαβή και
καθαρίστε την

Βγαίνει υπερβολική ποσότητα
διαλύματος
νερού/απορρυπαντικού στην
καθαριζόμενη επιφάνεια

Βγάλτε λιγότερη ποσότητα
διαλύματος
νερού/απορρυπαντικού ενώ
καθαρίζετε με τη βούρτσα την
επιφάνεια

Η αναρρόφηση είναι ασθενής / Η
επιφάνεια προς καθαρισμό είναι
πολύ βρεγμένη

Ο εύκαμπτος σωλήνας έχει φράξει Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα
(βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά
από κάθε κύκλο καθαρισμού") για
να εξαλείψετε την απόφραξη

Το κουμπί διανομής διαλύματος
νερού/απορρυπαντικού δεν
πατιέται παρατεταμένα

Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί
διανομής διαλύματος
νερού/απορρυπαντικού στη
χειρολαβή

Δεν βγαίνει διάλυμα
νερού/απορρυπαντικού από τη
βούρτσα

Το δοχείο καθαρού νερού είναι
άδειο

Γεμίστε το δοχείο καθαρού νερού
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Δεν χρησιμοποιείται αρκετό
απορρυπαντικό

Καλύψτε ολόκληρο τον λεκέ με
απορρυπαντικό. Αραιώστε το
απορρυπαντικό πριν από την
εφαρμογή. Αφήστε τον λεκέ να
μουλιάσει για δύο λεπτά και, στη
συνέχεια, τρίψτε τον ξανά

Ο λεκές δεν αφαιρείται

Δεν εκτελούνται αρκετά
περάσματα

Κάντε μερικά ακόμα περάσματα
με τη συσκευή πάνω από το λεκέ,
μέχρι να σταματήσει η έντονη ροή
υγρού μέσα από το πέλμα
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Въведение
Благодарим Ви за покупката на този продукт! За да се възползвате изцяло
от предлаганата от нас поддръжка, регистрирайте продукта си на
www.philips.com/welcome.

Общо описание
1 Широк накрайник (само за XW3193)
2 Накрайник 3 в 1
3 Капачка на накрайника 3 в 1
4 Маркуч
5 Захранващ кабел
6 250 ml почистващ препарат XV1732
7 Въртяща се кука за навиване
8 Бутон за освобождаване на захранващия кабел
9 Резервоар за мръсна вода
10 Капак на контейнера за мръсна вода
11 LED дисплей

a Бутон за включване/изключване
b Индикатор за пълен контейнер за мръсна вода

12 Резервоар за чиста вода
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Преди първата употреба
1 Прикрепете накрайника към маркуча.

Подготовка за употреба

Пълнене на контейнера за вода
1 Вдигнете дръжката на контейнера за чиста вода.

2 Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.

3 Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на
контейнера.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 В зависимост от вашите нужди от почистване, напълнете чешмяна вода
до линията MAX. Добавете почистващ препарат Philips Stain Remover: 40
ml (2 дозиращи капачки) за пресни петна или 60 ml (3 дозиращи
капачки) за засъхнали/цветни петна.

Внимание: Чешмяната вода, която се налива в резервоара за чиста
вода, не трябва да е по-топла от 50°C.

Внимание: Този уред е тестван от Philips само с препарат за
почистване XV1732 на Philips. Други препарати могат да доведат до
прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и
може да причини неизправност на уреда.

5 Затворете капачката на контейнера за чиста вода.

6 Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно
контейнера, за да го закрепите на място.

Първоначална настройка и свързвания

2

1

1 Освободете маркуча от скобата за захващане на маркуча. 
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1

2

3
2 Развийте маркуча напълно. Пъхнете желания накрайник в края на

маркуча, докато щракне на място.

3 Натиснете бутона на държача на кабела, за да освободите кабела.
Развийте захранващия кабел от държача. 

4 Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от
стрелките.

5 Развийте захранващия кабел от държача. 
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6 Включете уреда в контакта.

Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)  
Накрайникът 3 в 1 премахва петна от голямо разнообразие от меки
повърхности.
1 Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.

1

2

2 Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната
страна (1) напред (2).

3 Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как
почистващият препарат реагира с повърхността. 
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4 Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която
искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете
почистващ разтвор върху повърхността.

5 Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.

Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде
подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването
(стъпка 6).

6 Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете
натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си.
Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За
много старателно почистване повторете процедурата за почистване.

Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)
 

Широкият накрайник има същата функционалност като накрайника 3 в 1,
но може да се използва за по-големи площи.
1 Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.
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2 Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как
почистващият препарат реагира с повърхността. 

3 Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която
искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете
почистващ разтвор върху повърхността.

4 Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.

Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде
подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването
(стъпка 5) 

5 Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете
натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си.
Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За
много старателно почистване повторете процедурата за почистване.
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Поддръжка след всеки цикъл на почистване

Почистване на маркуча

2

1

1 За да почистите маркуча, свържете накрайника 3 в 1 към маркуча и
затворете капачката.

2 Натиснете бутона на четката 3 пъти за 10 секунди, за да пуснете вода
през маркуча и накрайника.

Почистване на контейнера за мръсна вода
Изключете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.
Преди да изключите уреда, продължете с функцията за отложено
изключване, за да повдигнете водата от маркуча и да предотвратите
изтичане. Изключете захранващия кабел от електрическия контакт.

1 Извадете с повдигане контейнера за мръсна вода от уреда. 
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2 Извадете с повдигане капака на контейнера за мръсна вода. 

3 Излейте останалата вода от контейнера за мръсна вода. 

4 Изплакнете с течаща вода контейнера за мръсна вода и капака му.

5 Затворете капака на контейнера за мръсна вода. 

6 Поставете резервоара за мръсна вода обратно в уреда.



441Български

Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника
1 Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от

стрелките.

2 Увийте захранващия кабел около държача на кабела на гърба на уреда. 

3 Натиснете скобата за захващане на кабела, за да фиксирате кабела върху
държача.

3

2

1
4 Увийте маркуча около скобата за захващане на маркуча на гърба на

уреда. 

2

1

5 Поставете дръжката с накрайник 3 в 1 в държача отстрани на уреда.
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Периодична поддръжка

Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен
почистващ препарат (всеки месец)

1 Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.

2 Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на
контейнера.

3 Излейте останалата вода от контейнера за чиста вода. 

4 Изплакнете контейнера за вода.
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5 Затворете капачката на контейнера за чиста вода. 

6 Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно
контейнера, за да го закрепите на място.

Почистване на точката на свързване на контейнера за
мръсна вода (на всеки три месеца)

1 Отстранете точката на свързване на контейнера за мръсна вода.

2 Изплакнете частта под течаща вода.
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3 Изцедете я, докато излезе чиста вода.

4 Поставете на място точките на свързване на контейнера за мръсна вода.

Почистване на накрайниците (всеки месец или при
необходимост)

1

2

1 Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната
страна (1) напред (2).

1

2

2 Отстранете накрайника от маркуча, като натиснете бутона (1) и
издърпате нагоре накрайника (2).
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3 Отстранете горната част на накрайника, като издърпате езичето.

1

2

4 Отстранете четката на накрайника, като издърпате езичето.

5 Изплакнете частите под течаща вода.

6 Поставете на място четката към накрайника.

7 Поставете на място горната част на накрайника, като я щракнете.
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8 Прикрепете капачката на накрайника 3 в 1.

9 За широкия накрайник следвайте стъпки 2 – 7.

Смяна
За да закупите аксесоари или резервни части, посетете
www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия
търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за
обслужване на потребители на Philips във вашата държава.
Резервни части и типови номера:

Четка на накрайника 3 в 1 *CRP1056/01*

Четка на широкия накрайник *CRP1056/02*

Сигнали за потребителя и тяхното значение
Сигнал Причина Решение
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Контейнерът за мръсна вода е
пълен

Изпразнете контейнера за
мръсна вода

След натискане на бутона за
включване/изключване, за да
изключите уреда, се активира
функцията за отложено
изключване

Това е нормално поведение на
уреда. За да почистите маркуча,
останалата вода в маркуча ще
бъде преместена в контейнера
за мръсна вода за 3 секунди.
След това уредът ще се изключи

Отстраняване на неизправности
В тази глава са обобщени най-честите проблеми, които може да срещнете
при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с
помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани
въпроси на адрес www.philips.com/support или се свържете с центъра за
обслужване на потребители във вашата държава.

Сухо почистване
Проблем Възможна причина Решение

Дюзата за пръскане е
задръстена 

Почистете отворите на дюзата за
пръскане с помощта на разгънат
кламер

Намалено пръскане или никакво
пръскане

Контейнерът за чиста вода е
празен 

Проверете и напълнете
контейнера
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Лоша позиция на почистващия
накрайник

Поставете отново почистващия
накрайник върху повърхността,
следвайте препоръчителните
процедури за почистване

Контейнерът за мръсна вода е
пълен 

Изпразнете контейнера за
мръсна вода

Четката на накрайника е
износена 

Сменете четката вътре в
почистващия накрайник

Остатъчна мръсотия в маркуча Почистете маркуча (вижте глава
1 „Поддръжка след всеки цикъл
на почистване“), за да
премахнете запушването

Уредът за почистване на петна
не поема почистващ разтвор

Неправилен почистващ
препарат

Използвайте само Philips Stain
Cleaner 3000 Series

Щепселът не е включен
правилно в контакта

Включете щепсела в контакта

Контейнерът за мръсна вода е
пълен

Изпразнете контейнера за
мръсна вода

Уредът за почистване на петна
не може да се включи

Контейнерът за мръсна вода не
е поставен правилно на място

Поставете на място контейнера
за мръсна вода в почистващия
уред

Главата на четката е задръстена Свалете главата на четката от
дръжката и почистете главата на
четката

По почистваната повърхност
има дозирана твърде много
вода с почистващ препарат

Дозирайте по-малко вода с
почистващ препарат, когато
почиствате повърхността с
четката

Всмукването е
слабо/почистваната повърхност
е твърде влажна

Маркучът е задръстен Почистете маркуча (вижте глава
1 „Поддръжка след всеки цикъл
на почистване“), за да
премахнете запушването

Бутонът за дозиране не е бил
задържан натиснат

Дръжте натиснат бутона за
дозиране, който е на дръжката

От четката не се дозира вода с
почистващ препарат

Контейнерът за чиста вода е
празен

Напълнете контейнера за чиста
вода
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Не е използван достатъчно
почистващ препарат

Покрийте цялото петно с
почистващ препарат. Разредете
препарата преди нанасяне.
Оставете да попие за две
минути, след което изтъркайте
отново

Петното не се премахва

Не са направени достатъчно
ходове

Направете още няколко хода
върху петното, докато обилният
поток от течност спре да
преминава през накрайника



Македонски

450 Македонски

Содржина
Вовед ____________________________________________________________________________________ 450
Општ опис _______________________________________________________________________________ 450
Пред првата употреба ____________________________________________________________________ 451
Подготовка за користење_________________________________________________________________ 451

Полнење на резервоарот за вода _______________________________________________________ 451
Првично поставување и врски __________________________________________________________ 452

Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm) ________________________________________ 454
Користење на апаратот со широка млазница (15 cm) _____________________________________ 455
Одржување по секој циклус на чистење __________________________________________________ 457

Чистење на цревото ___________________________________________________________________ 457
Чистење на резервоарот за валкана вода________________________________________________ 457
Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата ____________________________ 459

Периодично одржување _________________________________________________________________ 460
Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец) _________ 460
Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци) __ 461
Чистење на млазниците (секој месец или по потреба) ____________________________________ 462

Замена ___________________________________________________________________________________ 464
Кориснички сигнали и нивните значења __________________________________________________ 464
Решавање проблеми _____________________________________________________________________ 465

Суво чистење__________________________________________________________________________ 465

Вовед
Ви благодариме што го купивте овој производ! За целосно да ја
искористите поддршката која ја нудиме, регистрирајте го вашиот производ
на www.philips.com/welcome.

Општ опис
1 Широка млазница (само XW3193)
2 Млазница 3 во 1
3 Капаче на млазницата 3-во-1
4 Црево
5 Кабел за напојување
6 Детергент XV1732 од 250 ml
7 Вртлива кука за намотување
8 Копче за ослободување на кабелот за напојување
9 Резервоар за валкана вода
10 Капак на резервоарот за валкана вода
11 LED-дисплеј

a копче за вклучување/исклучување
b Индикатор за полн DWT

12 Резервоар за чиста вода
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Пред првата употреба
1 Прицврстете ја млазницата со цревото.

Подготовка за користење

Полнење на резервоарот за вода
1 Подигнете ја рачката на резервоарот за чиста вода.

2 Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.

3 Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот
на резервоарот.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Врз основа на Вашата потреба за чистење, наполнете вода од чешма до
линијата MAX. Додајте формула за детергент за отстранувач на дамки на
Philips: 40 ml (2 капачиња за дозирање) за свежи дамки или 60 ml (3
капачиња за дозирање) за исушени/шарени дамки.

Внимание: водата од чешма што се става во резервоарот за чиста
вода не смее да биде потопла од 50 °C.

Внимание: Philips го тестираше овој апарат со отстранувачот на
дамки на Philips XV1732. Други детергенти може да направат
премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може
да предизвика дефект.

5 Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.

6 Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на
резервоарот за да го прицврстите во позиција.

Првично поставување и врски

2

1

1 Ослободете го цревото од обрачот на држачот на цревото. 
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1

2

3
2 Целосно одвиткајте го цревото. Вметнувајте ја посакуваната млазница на

крајот од цревото сѐ додека не кликне на своето место.

3 Притиснете го копчето на држачот за кабел за да го ослободите кабелот.
Откачете го кабелот за напојување од држачот. 

4 Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со
стрелките.

5 Откачете го кабелот за напојување од држачот. 
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6 Приклучете ја единицата.

Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9
cm)  

Млазницата 3-во-1 ги отстранува дамките од широк спектар на меки
површини.
1 Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-

екранот.

1

2

2 Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на
долната страна (1) нанапред (2).

3 Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како
реагира детергентот со површината. 
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4 Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да
ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за
чистење на површината.

5 Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.

Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу
извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да
започнете со чистењето (чекор 6).

6 Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на
млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани
нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно
чистење повторете ја постапката за чистење.

Користење на апаратот со широка млазница (15
cm)  

Широката млазница ја има истата функционалност како млазницата 3-во-1,
но може да се користи за поголеми површини.
1 Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-

екранот.
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2 Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како
реагира детергентот со површината. 

3 Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да
ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за
чистење на површината.

4 Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.

Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу
извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да
започнете со чистењето (чекор 5) 

5 Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на
млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани
нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно
чистење повторете ја постапката за чистење.
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Одржување по секој циклус на чистење

Чистење на цревото

2

1

1 За да го чистите цревото, поврзете ја млазницата 3-во-1 со цревото и
затворете го капачето.

2 Притиснете го копчето на четката 3 пати по 10 секунди за да тече вода
низ цревото и млазницата.

Чистење на резервоарот за валкана вода
Исклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-
екранот. Пред исклучување, апаратот продолжува со функцијата за
одложено исклучување за да се подигне водата од цревото и да се спречи
истекување. Исклучете го кабелот за напојување од штекерот.

1 Отстранете го резервоарот за валкана вода со негово кревање од
апаратот. 
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2 Отстранете го капакот од резервоарот за валкана вода со негово
кревање од резервоарот. 

3 Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за валкана вода. 

4 Исплакнете ги резервоарот за валкана вода и неговиот капак под
чешма.

5 Затворете го капакот на резервоарот за валкана вода. 

6 Вратете го резервоарот за валкана вода назад во апаратот.
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Складирање на кабелот за напојување, цревото и
млазницата

1 Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со
стрелките.

2 Завиткајте го кабелот за напојување околу држачот за кабел на задниот
дел од апаратот. 

3 Притиснете го обрачот на држачот на цревото за да го фиксирате
кабелот на држачот.

3

2

1
4 Завиткајте го цревото околу обрачот на држачот на цревото на задниот

дел од апаратот. 

2

1

5 Ставете ја рачката со млазницата 3-во-1 во држачот на страничниот дел
од апаратот.
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Периодично одржување

Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден
детергент (секој месец)

1 Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.

2 Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот
на резервоарот.

3 Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за чиста вода. 

4 Исплакнете го резервоарот за вода.
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5 Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода. 

6 Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на
резервоарот за да го прицврстите во позиција.

Чистење на точката за поврзување на резервоарот за
валкана вода (на секои три месеци)

1 Отстранете ја точката за поврзување на резервоарот за валкана вода.

2 Исплакнете го делот под чешма.
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3 Стискајте го сѐ додека не излезе чиста вода.

4 Вратете ги точките за поврзување на резервоарот за валкана вода.

Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)

1

2

1 Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на
долната страна (1) нанапред (2).

1

2

2 Извадете ја млазницата од цревото со притискање на копчето (1) и
повлекување на млазницата нагоре (2).

3 Отстранете го горниот дел од млазницата со повлекување на јазичето.
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1

2

4 Отстранете ја четката од млазницата со повлекување на јазичето.

5 Исплакнете ги деловите под чешма.

6 Вратете ја четката на млазницата.

7 Вратете го горниот дел од млазницата со кликнување на него.

8 Прикачете го капачето на млазницата 3-во-1.
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9 За широката млазница, следете ги чекорите 2 – 7.

Замена
За да купите додатоци или резервни делови, одете на
www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто
така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во
вашата земја.
Резервни делови и број на типови:

Четка за млазница 3-во-1 *CRP1056/01*

Четка за широка млазница *CRP1056/02*

Кориснички сигнали и нивните значења
Сигнал Причина Решение



465Македонски

Резервоарот за валкана вода е
полн

Испразнете го резервоарот за
валкана вода

По притискање на копчето за
вклучување/исклучување за
исклучување на апаратот,
функцијата за одложено
исклучување се активира

Ова е нормално однесување на
апаратот. За чистење на
цревото, преостанатата вода во
цревото ќе се префрли во
резервоарот за валкана вода 3
секунди. По ова, апаратот ќе се
исклучи

Решавање проблеми
Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги имате со
уредот. Доколку не можете да го решите проблемот со помош на
информациите дадени подолу, одете на www.philips.com/support за да
побарате список од најчесто поставуваните прашања или јавете се во
Центарот за грижа на корисници во вашата земја.

Суво чистење
Проблем Можна причина Решение

Млазницата е затната Исчистете ги отворите на
млазницата со помош на
истегната спојувалка

Намалено прскање или без
прскање

Резервоарот за чиста вода е
празен 

Проверете го и наполнете го
резервоарот
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Лоша положба на млазницата за
чистење

Преместете ја млазницата за
чистење на површината, следете
ги препорачаните постапки за
чистење

Резервоарот за валкана вода е
полн 

Испразнете го резервоарот за
валкана вода

Четката за млазницата е изабена Заменете ја четката во
внатрешноста на млазницата за
чистење

Преостаната нечистотија во
цревото

Исчистете го цревото (видете го
поглавјето 1 „Одржување по
секој циклус на чистење“) за да
ја отстраните блокадата

Чистачот на дамки нема да
собере раствор за чистење

Неправилен детергент Користете само Philips Stain
Cleaner од серијата 3000

Приклучокот за напојување не е
правилно поврзан со штекерот

Поврзете го приклучокот за
напојување со штекерот

Резервоарот за валкана вода е
полн

Испразнете го резервоарот за
валкана вода

Чистачот на дамки не може да се
вклучи

Резервоарот за валкана вода не
е правилно вратен назад

Правилно вратете го
резервоарот за валкана вода во
чистачот

Главата на четката е затната Отстранете ја главата на четката
од рачката и исчистете ја
главата на четката

Премногу вода со детергент е
распрскана на површината за
чистење

Истурете помалку вода со
детергент додека со четка ја
чистите површината

Смукањето е слабо/Површината
што се чисти е премногу влажна

Цревото е затнато Исчистете го цревото (видете го
поглавјето 1 „Одржување по
секој циклус на чистење“) за да
ја отстраните блокадата

Копчето за распрскување не се
држи притиснато

Продолжете да го притискате
копчето за распрскување на
рачката

Од четката не се распрскува
вода со детергент

Резервоарот за чиста вода е
празен

Наполнете го резервоарот за
чиста вода
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Не се користи доволно
детергент

Покријте ја целата дамка со
детергент. Разредете го
детергентот пред да го нанесете.
Оставете го да кисне две минути,
а потоа повторно истријте

Дамката не се отстранува

Не се извршени доволно
поминувања

Направете уште неколку
поминувања врз дамката сѐ
додека не престане обемниот
проток на течност што минува
низ млазницата
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Введение
Благодарим за покупку этого изделия! Чтобы воспользоваться всеми
преимуществами поддержки, зарегистрируйте изделие на веб-сайте
www.philips.com/welcome.

Общее описание
1 Широкая насадка (только у модели XW3193)
2 Насадка «3 в 1»
3 Крышка насадки «3 в 1»
4 Шланг
5 Шнур питания
6 Моющее средство XV1732, объем 250 мл
7 Крючок для сматывания на шарнире
8 Кнопка фиксации шнура питания
9 Резервуар для грязной воды
10 Крышка резервуара для грязной воды
11 Светодиодный дисплей

a Кнопка «On/Off» (Вкл./Выкл.)
b Индикатор заполнения DWT

12 Резервуар для чистой воды
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Перед первым использованием
1 Прикрепите насадку к шлангу.

Подготовка прибора к работе

Заполнение резервуара для воды
1 Поднимите ручку резервуара для чистой воды.

2 Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.

3 Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 В зависимости от ваших потребностей в очистке, налейте
водопроводную воду до отметки MAX. Добавьте пятновыводитель Philips
Stain Remover в следующей дозировке: 40 мл (2 колпачка) для свежих
пятен или 60 мл (3 колпачка) для засохших или цветных пятен.

Внимание! В резервуар для чистой воды следует заливать
водопроводную воду температурой не выше 50 °C.

Внимание! Компания Philips тестировала этот прибор только с
пятновыводителем XV1732 Philips Stain Remover. Другие моющие
средства могут создавать слишком много пены, что снижает
производительность прибора и может привести к его
неисправности.

5 Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.

6 Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно
прижмите до щелчка.
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Первоначальная настройка и подключения

2

1

1 Снимите шланг с держателя. 

1

2

3
2 Полностью размотайте его. Установите нужную насадку на конец шланга

до характерного щелчка.

3 Нажмите на фиксатор для освобождения шнура питания. Снимите шнур
питания с держателя. 

4 Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.
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5 Снимите шнур питания с держателя. 

6 Вставьте вилку в розетку.

Использование прибора с насадкой «3 в 1»
(9 см)  

Универсальная насадка «3 в 1» эффективно удаляет пятна с различных
мягких поверхностей.
1 Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.

1

2

2 Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее
нижнюю часть (1) вперед (2).
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3 Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на
незаметном участке поверхности. 

4 Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой
поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего
средства.

5 Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.

Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков
рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед
обработкой (шаг 6).

6 Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая
насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система
всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При
необходимости повторите процедуру для достижения лучшего
результата.

Использование прибора с широкой насадкой
(15 см)  

Широкая насадка обладает всеми функциями универсальной насадки «3 в
1», но предназначена для обработки больших площадей.
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1 Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.

2 Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на
незаметном участке поверхности. 

3 Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой
поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего
средства.

4 Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.

Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков
рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед
обработкой (шаг 5) 

5 Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая
насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система
всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При
необходимости повторите процедуру для достижения лучшего
результата.
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Обслуживание после каждого цикла очистки

Очистка шланга

2

1

1 Для очистки шланга присоедините универсальную насадку «3 в 1» и
закройте крышку.

2 3 раза нажмите на кнопку щетки, удерживая каждый раз по 10 секунд,
чтобы пропустить воду через шланг и насадку.

Очистка резервуара для грязной воды
Выключите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее. Перед полным
отключением сработает функция задержки для откачки воды из шланга во
избежание протекания. Отсоедините шнур питания от электрической
розетки.

1 Извлеките резервуар для грязной воды из прибора, приподняв его. 
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2 Поднимите и снимите крышку резервуара для грязной воды. 

3 Слейте всю оставшуюся воду из резервуара для грязной воды. 

4 Промойте резервуар для грязной воды и крышку резервуара под струей
водопроводной воды.

5 Закройте крышку резервуара для грязной воды. 

6 Установите резервуар для грязной воды обратно в прибор.
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Хранение шнура питания, шланга и насадки
1 Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.

2 Намотайте шнур питания на специальный держатель на задней панели
прибора. 

3 Прижмите фиксатор для надежного крепления шнура питания в
держателе.

3

2

1
4 Намотайте шланг на специальный кронштейн на задней панели

прибора. 

2

1

5 Установите рукоятку с универсальной насадкой «3 в 1» в держатель на
боковой панели прибора.
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Периодическое обслуживание

Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим
раствором

1 Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.

2 Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.

3 Слейте оставшуюся воду из резервуара для чистой воды. 

4 Сполосните резервуар.
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5 Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды. 

6 Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно
прижмите до щелчка.

Очистка соединительного узла резервуара для грязной
воды (один раз в три месяца)

1 Отсоедините соединительный узел резервуара для грязной воды.

2 Промойте деталь под струей воды.
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3 Отжимайте до появления чистой воды.

4 Установите соединительный узел резервуара для грязной воды на место.

Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)

1

2

1 Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее
нижнюю часть (1) вперед (2).

1

2

2 Нажмите кнопку фиксатора (1) и потяните насадку вверх (2), чтобы
отсоединить ее от шланга.

3 Потяните за фиксатор, чтобы отсоединить верхнюю часть насадки.
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1

2

4 Потяните за фиксатор и снимите щетку с насадки.

5 Промойте детали под струей воды.

6 Установите щетку на место.

7 Установите верхнюю часть насадки до характерного щелчка.

8 Установите крышку универсальной насадки «3 в 1».
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9 Для очистки широкой насадки выполните шаги 2–7.

Замена
Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт
www.philips.com/parts-and-accessories. Также всегда можно обратиться в
информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра
указан на гарантийном талоне).
Запчасти на замену и числовые обозначения типов:

Щетка универсальной насадки «3 в 1»
*CRP1056/01*

Щетка широкой насадки *CRP1056/02*

Сигналы для пользователя и их значение
Сигнал Причина Способы решения
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Резервуар для грязной воды
переполнен

Слейте воду из резервуара для
грязной воды

При выключении прибора
автоматически включается
функция задержки отключения

Это штатный режим работы
прибора. В течение 3 секунд
выполняется откачка
оставшейся в шланге воды в
резервуар для грязной воды,
после чего прибор
автоматически отключается

Поиск и устранение неисправностей
Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с
которыми вы можете столкнуться при использовании прибора. Если не
удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы
на часто задаваемые вопросы на веб-сайте www.philips.com/support или
обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей стране.

Сухая очистка
Проблема Возможная причина Способы решения

Засорение распылительного
отверстия 

Прочистите отверстия насадки
разогнутой канцелярской
скрепкой

Слабое распыление или
отсутствие распыления

Пустой резервуар для чистой
воды 

Проверьте уровень воды и
наполните резервуар
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Неправильное положение
насадки

Отрегулируйте положение
насадки и следуйте инструкции
по очистке

Резервуар для грязной воды
переполнен 

Слейте воду из резервуара для
грязной воды

Износ щетки насадки Замените щетку в насадке

Засор шланга Прочистите шланг (см. раздел 1
«Обслуживание после каждого
цикла очистки») для устранения
засора

Прибор не собирает моющий
раствор с поверхности

Использование неподходящего
моющего средства

Используйте только средство
Philips Stain Cleaner серии 3000

Сетевая вилка не подключена к
розетке электросети должным
образом

Вставьте сетевую вилку в
розетку электросети

Резервуар для грязной воды
заполнен

Слейте воду из резервуара для
грязной воды

Не включается функция
удаления пятен

Неправильно установлен
резервуар для грязной воды

Правильно вставьте резервуар
для грязной воды в прибор

Насадка щетки забита мусором Снимите насадку щетки с ручки
и почистите ее

На очищаемую поверхность
подается слишком много воды с
моющим средством

Подавайте меньше воды с
моющим средством при очистке
щеткой

Прибор недостаточно
интенсивно втягивает пыль или
на очищаемой поверхности
остается слишком много влаги

Шланг засорился Прочистите шланг (см. раздел 1
«Обслуживание после каждого
цикла очистки») для устранения
засора

Вы не удерживаете нажатой
кнопку подачи воды

Нажмите и удерживайте кнопку
подачи воды на ручке

Из щетки не подается вода с
моющим средством

Резервуар для чистой воды пуст Наполните резервуар для
чистой воды
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Недостаточное количество
моющего средства

Полностью покройте пятно
моющим средством. Перед
нанесением разбавьте средство.
Дайте впитаться в течение двух
минут, затем повторите
обработку

Пятно не выводится

Недостаточная обработка пятна Продолжайте обработку пятна
до прекращения интенсивного
всасывания жидкости через
насадку
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Вступ
Дякуємо за те, що придбали цей виріб! Щоб отримати якнайбільше користі
від підтримки, яку ми пропонуємо, зареєструйте свій виріб на вебсайті
www.philips.com/welcome.

Загальний опис
1 Широка насадка (лише в XW3193)
2 Насадка 3 в 1
3 Кришка насадки 3 в 1
4 Шланг
5 Кабель живлення
6 Мийний засіб XV1732, 250 мл
7 Поворотна защіпка для намотування
8 Кнопка розблокування кабелю живлення
9 Резервуар для брудної води
10 Кришка резервуара для брудної води
11 Світлодіодний дисплей

a Кнопка ввімкнення/вимкнення
b Індикатор заповнення DWT

12 Резервуар для чистої води
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Перед першим використанням
1 Приєднайте насадку до шланга.

Підготовка до використання

Наповнення резервуара для води
1 Підніміть ручку резервуара для чистої води.

2 Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з
пристрою.

3 Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Орієнтуючись на свої потреби в прибиранні, наповніть резервуар
водопровідною водою максимум до лінії MAX. Додайте мийний засіб для
видалення плям Philips: 40 мл (2 ковпачки для дозування), щоб видалити
свіжі плями, або 60 мл (3 ковпачки для дозування), якщо плями засохлі
чи кольорові.

Увага! У резервуар для чистої води не можна наливати
водопровідну воду гарячішу за 50 °C.

Увага! Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для
видалення плям XV1732 від Philips. Інші мийні засоби можуть
утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і
призвести до несправності пристрою.

5 Закрийте кришку резервуара для чистої води.

6 Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть
на резервуар, щоб зафіксувати його.
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Початкове налаштування й підключення

2

1

1 Вийміть шланг із відповідного фіксатора. 

1

2

3
2 Повністю розмотайте шланг. Вставте потрібну насадку в кінець шланга до

клацання.

3 Щоб вивільнити кабель, натисніть кнопку на його тримачі. Розмотайте
кабель живлення, накручений на тримач. 

4 Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.



490 Українська

5 Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач. 

6 Підключіть пристрій до мережі.

Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)  
Насадка 3 в 1 видаляє плями з великої кількості м’яких поверхонь.
1 Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному

екрані.

1

2

2 Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).
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3 Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на
непомітній ділянці. 

4 Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані
приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний
розчин на поверхню.

5 Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.

Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно
забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед
очищенням (крок 6).

6 Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте
насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить
бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення
повторіть процедуру.

Використання пристрою із широкою насадкою
(15 см)  

Широка насадка працює так само, як і насадка 3 в 1, але може
використовуватися для більших ділянок.
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1 Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному
екрані.

2 Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на
непомітній ділянці. 

3 Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані
приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний
розчин на поверхню.

4 Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.

Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно
забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед
очищенням (крок 5). 

5 Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте
насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить
бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення
повторіть процедуру.
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Обслуговування після кожного циклу
прибирання

Очищення шланга

2

1

1 Щоб очистити шланг, приєднайте до нього насадку 3 в 1 й закрийте
кришку.

2 Тричі натисніть і утримуйте кнопку на щітці протягом 10 секунд, щоб
пропустити через шланг і насадку воду.

Очищення резервуара для брудної води
Вимкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.
На пристрої запуститься функція відкладеного вимкнення, яка забирає воду
зі шланга й запобігає витоку. Від’єднайте кабель живлення від
електророзетки.

1 Потягнувши резервуар для брудної води за ручку вгору, вийміть його з
пристрою. 
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2 Вийміть із резервуара для брудної води кришку. 

3 Вилийте із цього резервуара всю воду. 

4 Сполосніть резервуар для брудної води і його кришку під проточною
водою.

5 Закрийте резервуар для брудної води кришкою. 

6 Установіть резервуар для брудної води назад у пристрій.
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Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки
1 Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.

2 Намотайте кабель живлення на відповідний тримач, розміщений на
задньому боці пристрою. 

3 Натисніть на фіксатор кабелю, щоб закріпити його на тримачі.

3

2

1
4 Намотайте шланг на його фіксатор, розміщений на задньому боці

пристрою. 

2

1

5 Вставте ручку з насадкою 3 в 1 в тримач, розміщений на пристрої збоку.
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Періодичне обслуговування

Миття резервуара для води чистою водою з додаванням
мийного засобу (щомісяця)

1 Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з
пристрою.

2 Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.

3 Вилийте залишки з резервуара для чистої води. 

4 Прополощіть резервуар для води.
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5 Закрийте кришку резервуара для чистої води. 

6 Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть
на резервуар, щоб зафіксувати його.

Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної
води (що три місяці)

1 Зніміть деталь для приєднання резервуара для брудної води.

2 Промийте її під проточною водою.
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3 Віджимайте деталь до тих пір, поки з неї не тектиме чиста вода.

4 Установіть деталь для приєднання резервуара для брудної води на
місце.

Очищення насадок (щомісяця або за потреби)

1

2

1 Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).

1

2

2 Зніміть насадку зі шланга. Для цього витягуйте її (2), натиснувши й
утримуючи кнопку (1).

3 Зніміть верхню частину насадки, потягнувши за язичок.
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1

2

4 Зніміть щітку насадки, потягнувши за язичок.

5 Промийте деталі під проточною водою.

6 Установіть щітку на насадку.

7 Установіть верхню частину насадки, натиснувши на неї до клацання.

8 Приєднайте кришку насадки 3 в 1.
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9 Щоб виконати процедуру для широкої насадки, виконайте кроки 2–7.

Заміна
Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт
www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips.
Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів
Philips.
Запасні частини й номери артикулів:

Щітка-насадка 3 в 1 *CRP1056/01*

Широка щітка-насадка *CRP1056/02*

Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення
Сигнал Причина Рішення

Резервуар для брудної води
повний.

Спорожніть резервуар для
брудної води.

Якщо натискається кнопка
ввімкнення/вимкнення, щоб
припинити роботу пристрою, на
ньому активується функція
відкладеного вимкнення.

Це нормальна поведінка
пристрою. Щоб очистити шланг,
з нього в резервуар для брудної
води витягуватимуться залишки
рідини протягом 3 секунд. Після
цього пристрій вимкнеться.
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Усунення несправностей
У цьому розділі розглядаються основні проблеми, які можуть виникнути під
час використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за
допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт
www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або
зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.

Сухе прибирання
Проблема Можлива причина Рішення

Отвори розпилювальної
насадки забиті. 

Розігніть скріпку й очистьте за
допомогою неї отвори
розпилювальної насадки.

Розпилення обмежене або не
працює зовсім

Резервуар для чистої води
порожній. 

Перевірте, чи це так; за потреби
наповніть резервуар.

Неналежне положення насадки
для очищення.

Змініть положення насадки для
очищення на поверхні й
дотримуйтеся рекомендованих
процедур.

Резервуар для брудної води
повний. 

Спорожніть резервуар для
брудної води.

Щітка насадки зношена. Замініть щітку, розміщену
всередині насадки для
очищення.

У шлангу є залишки бруду. Очистьте шланг (див. розділ 1
«Обслуговування після кожного
циклу прибирання»), щоб
видалити засмічення.

Stain Cleaner не всмоктує
мийний розчин

Неналежний мийний засіб. Використовуйте лише засіб для
Philips Stain Cleaner 3000 Series.

Штепсель не під’єднано до
розетки електромережі
належним чином.

Вставте штепсель у розетку.

Резервуар для брудної води
заповнився.

Спорожніть резервуар для
брудної води.

Stain Cleaner не вмикається

Резервуар для брудної води
встановлено неправильно.

Установіть резервуар для
брудної води правильно.
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Насадка забилася. Зніміть із ручки насадку й
очистьте її.

На очищувану поверхню
наноситься забагато розчину
мийного засобу.

Наносьте менше розчину
мийного засобу, коли очищуєте
поверхню щіткою.

Слабке всмоктування /
очищувана поверхня надто
волога

Шланг забився. Очистьте шланг (див. розділ 1
«Обслуговування після кожного
циклу прибирання»), щоб
видалити засмічення.

Кнопка подачі не утримується
натиснутою.

Натисніть і утримуйте кнопку
подачі на ручці.

Зі щітки не подається розчин
мийного засобу

Резервуар для чистої води
порожній.

Наповніть резервуар для чистої
води.

Використовується недостатня
кількість мийного засобу.

Нанесіть мийний засіб на всю
пляму, попередньо розбавивши
його. Залиште на дві хвилини, а
потім знову потріть щіткою.

Пляму не видалено

Виконано недостатню кількість
рухів щіткою.

Зробіть ще кілька рухів, доки
через насадку не перестане
проходити сильний потік рідини.
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Кіріспе
Бұл өнімді сатып алғаныңызға рақмет! Біз ұсынатын қолдауды толық
пайдалану үшін өніміңізді www.philips.com/welcome сайтынан тіркеңіз.

Жалпы сипаттама
1 Кең саптама (тек XW3193)
2 Үштік саптама
3 Үштік саптама қалпағы
4 Шланг
5 Қуат сымы
6 250 мл XV1732 жуғыш заты
7 Айналма ілмек
8 Қуат кабелін босататын түйме
9 Лас су ыдысы
10 Лас су ыдысының қақпағы
11 ЖШД дисплейі

a қосу/өшіру түймесі
b DWT толық индикаторы

12 Таза су ыдысы
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Бірінші рет пайдалану алдында
1 Саптаманы құбыршекке бекітіңіз.

Пайдалануға дайындау

Суды ыдысына құю
1 Таза су ыдысының тұтқасын көтеріңіз.

2 Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.

3 Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.



505Қазақша

3 x 20 ml

2 x 20 ml

4 Тазалау қажеттілігіне қарай MAX белгісіне дейін ағын су құйыңыз. Жуғыш
зат науасына Philips дақ кетіргішін қосыңыз: Жаңа дақтар үшін 40 мл (2
дозалық қақпа) немесе құрғақ / түрлі түсті дақтар үшін 60 мл (3 дозалық
қақпақ).

Абайлаңыз: Таза су ыдысына құйылған ағынды су 50 °C-тан жылы
болмауы керек.

Абайлаңыз: Philips бұл құрылғыны тек XV1732 Philips дақ
кетіргішімен тексерген. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс
көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс
жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.

5 Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.

6 Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін
ыдысты мықтап басыңыз.

Бастапқы орнату және жалғау амалдары

2

1

1 Құбыршек ұстағыштан құбыршекті босатыңыз. 
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1

2

3
2 Құбыршекті толық босатып алыңыз. Құбыршектің бір ұшына қажетті

саптаманы орнына түскенше кигізіңіз.

3 Кабельді босату үшін кабель ұстағыштағы түймені басыңыз. Қуат кабелін
ұстағышынан шығарып алыңыз. 

4 Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.

5 Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз. 
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6 Құрылғыны розеткаға қосыңыз.

Құрылғыны үштік саптамасымен бірге
пайдалану (9 см)  

Үштік саптама әр түрлі жұмсақ беттердегі дақтарды кетіреді.
1 Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.

1

2

2 Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын
алыңыз.

3 Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен
көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз. 
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4 Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз.
Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.

5 Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.

Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе
қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (6-қадам).

6 Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге
қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді.
Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.

Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану
(15 см)  

Кең саптаманың функциясы үштік саптамамен бірдей, бірақ оны үлкенірек
жерлерге пайдалануға болады.
1 Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.



509Қазақша

2 Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен
көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз. 

3 Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз.
Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.

4 Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.

Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе
қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (5-қадам). 

5 Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге
қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді.
Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.
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Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау

Құбыршекті тазалау

2

1

1 Құбыршекті тазалау үшін үштік саптаманы құбыршекке жалғап, қақпағын
жабыңыз.

2 Құбыршек пен саптамадан су ағызу үшін щеткадағы түймені 3 рет 10
секунд басып тұрыңыз.

Лас су ыдысын тазалау
Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.
Құрылғыны өшірмес бұрын, құбыршектен суды көтеру және ағып кетуге жол
бермеу үшін «Кідіріспен өшіру» функциясын қолданады. Қуат кабелін электр
розеткасынан ажыратыңыз.

1 Лас су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз. 
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2 Лас су ыдысын көтеріп қақпақты алыңыз. 

3 Лас су ыдысынан қалған суды төгіңіз. 

4 Лас су ыдысын және оның қақпағын ағын сумен шайыңыз.

5 Лас су ыдысының қақпағын жабыңыз. 

6 Лас су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз.
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Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау
1 Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.

2 Қуат кабелін құрылғының артындағы кабель ұстағыштың айналасына
ораңыз. 

3 Кабельді ұстағышына бекіту үшін кабель ұстағыш бекітпесін басыңыз.

3

2

1
4 Құбыршекті құрылғының артындағы құбыршек ұстағыш бекітпесіне

ораңыз. 

2

1

5 Үштік саптамасы бар тұтқаны құрылғының бүйіріндегі ұстағышқа
салыңыз.
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Мерзімді күтім жасау

Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай
сайын)

1 Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.

2 Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.

3 Таза су ыдысынан қалған суды төгіңіз. 

4 Су ыдысын шайыңыз.
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5 Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз. 

6 Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін
ыдысты мықтап басыңыз.

Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)
1 Лас су ыдысының жалғау нүктесін алыңыз.

2 Бөлшекті ағын сумен шайыңыз.

3 Таза су шыққанша оны сығыңыз.
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4 Лас су ыдысының жалғау нүктелерін орнына салыңыз.

Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)

1

2

1 Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын
алыңыз.

1

2

2 Түймені (1) басып, саптаманы (2) жоғары тарту арқылы саптаманы
құбыршектен алыңыз.

3 Құлағынан тартып, саптаманың үстіңгі бөлігін алыңыз.

1

2

4 Құлағынан тартып, саптаманың щеткасын алыңыз.
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5 Бөлшектерді ағын сумен шайыңыз.

6 Щетканы қайтадан саптамаға салыңыз.

7 Саптаманың үстіңгі бөлігін басып орнына салыңыз.

8 Үштік саптаманың қақпағын бекітіңіз.

9 Кең саптама үшін 2-7 қадамдарды орындаңыз.

Алмастыру
Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,
www.philips.com/parts-and-accessories веб-торабына кіріңіз немесе Philips
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дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды
қолдау орталығына хабарласуға болады.
Қосалқы бөлшектер және үлгілік нөмірлер:

Үштік саптама щеткасы *CRP1056/01*

Кең саптама щеткасы *CRP1056/02*

Пайдаланушы сигналдары және олардың
мәндері
Белгілер Себеп Шешім

Лас су ыдысы толды Лас су ыдысын босатыңыз

Құрылғыны өшіру үшін
«Қосу/өшіру» түймесін
басқаннан кейін, «Кідіріспен
өшіру» функциясы қосылады

Бұл — құрылғының қалыпты
әрекеті. Құбыршекті тазалау
үшін құбыршекте қалған су 3
секунд лас су ыдысына қарай
ағады. Содан кейін құрылғы
өшеді

Ақауларды жою
Бұл тарауда құрылғыда жиі кездесетін мәселелер аталып өтеді. Төмендегі
ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар
тізімін көру үшін www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе
еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.
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Құрғақтай тазалау
Мәселе Ықтимал себеп Шешім

Спрей саптамасы бітеліп қалған Спрей саптамасының тесіктерін
жайылған қағаз қыстырғышпен
тазалаңыз

Спрей азайған немесе спрей
жоқ

Таза су ыдысы бос Тексеріп, ыдысқа су құйыңыз

Тазалау саптамасы дұрыс
қойылмаған

Тазалау саптамасын тазалайтын
бетке қайта қойып, ұсынылған
тазалау процедураларын
орындаңыз

Лас су ыдысы толды Лас су ыдысын босатыңыз

Саптама щеткасы тозған Тазалау саптамасының ішіндегі
щетканы ауыстырыңыз

Құбыршекте кір қалып кеткен Бітеліп қалған жерді дұрыстау
үшін құбыршекті тазалаңыз
(«1-тарау «Әр тазалау циклінен
кейінгі техникалық қызмет
көрсету» бөлімін қараңыз)

Дақ кетіргіш тазалау ерітіндісін
алмайды

Жуғыш зат дұрыс емес Тек Philips Stain Cleaner 3000
сериясын пайдаланыңыз

Аша розеткаға дұрыс
қосылмаған

Ашаны розеткаға қосыңыз

Лас су ыдысы толды Лас су ыдысын босатыңыз

Дақ кетіргішті қосу мүмкін емес

Лас су ыдысы дұрыс
орнатылмаған

Лас су ыдысын тазалағышқа
дұрыстап салыңыз

Щетка басы бітеліп қалған Щетка басын тұтқадан алып,
щетка басын тазалаңыз

Тазалайтын жерге тым көп
жуғыш зат суы қолданылған

Ол жерді щеткамен тазалаған
кезде жуғыш зат суын азырақ
қолданыңыз

Сору әлсіз / Тазаланатын бет
тым ылғал

Құбыршек бітеліп қалған Бітеліп қалған жерді дұрыстау
үшін құбыршекті тазалаңыз
(«1-тарау «Әр тазалау циклінен
кейінгі техникалық қызмет
көрсету» бөлімін қараңыз)

Су ағызу түймесі басылып
тұрмайды

Тұтқадағы су ағызу түймесін
басып тұрыңыз

Щеткадан жуғыш зат суы ағып
кетпейді

Таза су ыдысы босап қалды Су ыдысына таза су құйыңыз
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Жуғыш зат жеткіліксіз Дақты жуғыш затпен толық
жабыңыз. Жуғыш затты
қолданар алдында сұйылтып
алыңыз. Оны екі минут сіңдіріңіз,
содан кейін қайта ысқылаңыз

Дақ кетпей жатыр

Қағу әрекеттері жеткіліксіз
болған

Сұйықтықтың кең ағыны
саптамадан өтуін тоқтатқанша,
дақтың үстін тағы бірнеше рет
қағып алыңыз.
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.www.philips.com/welcome המוצר שלך בכתובת

תיאור כללי
נחיר רחב (ב-XW3193 בלבד)1
נחיר 3 ב-21
כיסוי נחיר 3 ב-31
צינור4
כבל חשמל5
6XV1732 250 מ"ל של חומר ניקוי
וו פיתול סביבול7
לחצן שחרור כבל חשמל8
מכל מים מלוכלכים9

מכסה מכל מים מלוכלכים10
11LED תצוגת

aלחצן הפעלה/כיבוי
bמלא DWT מחוון

מכל מים נקיים12
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לפני השימוש הראשון
חבר את הנחיר לצינור.1

הכנה לשימוש

מילוי מכל המים
הרם את ידית מכל המים הנקיים.1

הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.2

הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.3
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3 x 20 ml

2 x 20 ml

לפי צורכי הניקוי שלך, מלא מי ברז עד לקו MAX (מקסימום). הוסף חומר ניקוי מסיר4
כתמים בנוסחת Philips: 40 מ"ל (2 מכסי מינון) לכתמים טריים או 60 מ"ל (3 מכסי

מינון) לכתמים יבשים / צבעוניים.

זהירות: אסור שמי הברז שמוזגים למכל המים הנקיים יהיו יותר חמים מ-50
מעלות צלזיוס.

זהירות: Philips בדקה את המכשיר הזה רק עם מסיר הכתמים XV1732 מבית
Philips. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה

בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.

סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.5

הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי6
לאבטח אותו במקומו.

הגדרה ראשונית וחיבורים

2

1

שחרר את הצינור מתושבת אחיזת הצינור. 1
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1

2

3
שחרר במלואו את הצינור. הכנס את הנחיר הרצוי לקצה הצינור עד שייכנס למקומו2

בנקישה.

לחץ את הלחצן במחזיק הכבל כדי לשחרר את הכבל. שחרר את כבל החשמל3
מהמחזיק. 

סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.4

שחרר את כבל החשמל מהמחזיק. 5
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חבר את היחידה לחשמל.6

שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)  
הנחיר 3 ב-1 מסיר כתמים ממגוון רחב של משטחים רכים.

1.LED הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך

1

2

הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים2
.(2)

טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני3
השטח. 
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החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי4
ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.

שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.5

טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5
דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 6).

שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו6
אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד

חזור על תהליך הניקוי.

שימוש במכשיר עם נחיר רחב (15 ס"מ)  
לנחיר הרחב יש אותה פונקציונליות כמו לנחיר 3 ב-1, אך ניתן להשתמש בו בשטחים גדולים

יותר.
1.LED הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך
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טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני2
השטח. 

החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי3
ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.

שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.4

טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5
דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 5) 

שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו5
אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד

חזור על תהליך הניקוי.
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תחזוקה אחרי כל מחזור ניקוי

ניקוי הצינור

2

1

כדי לנקות את הצינור, חבר את הנחיר 3 ב-1 לצינור וסגור את המכסה.1

לחץ על הכפתור שעל המברשת 3 פעמים במשך 10 שניות כדי להזרים מים דרך2
הצינור והנחיר.

ניקוי מכל המים המלוכלכים
העבר את המכשיר למצב כבוי על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED. לפני כיבוי

המכשיר המשך בפונקציית הכיבוי המושהה כדי להרים מים מהצינור ולמנוע דליפה. נתק
את כבל החשמל משקע החשמל.

הסר את מכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר. 1
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הסר את המכסה ממכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו מעל המכל. 2

שפוך את כל המים שנותרו במכל המים המלוכלכים. 3

שטוף את מכל המים המלוכלכים ואת המכסה שלו מתחת לברז.4

סגור את המכסה של מכל המים המלוכלכים. 5

הצב את מכל המים המלוכלכים חזרה במכשיר.6



עברית529

אחסון כבל החשמל, הצינור והזרבובית
סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.1

כרוך את כבל חשמל סביב מחזיק הכבל שבגב המכשיר. 2

לחץ את מסגרת אחיזת הכבל כדי לקבוע את הכבל על המחזיק.3

3

2

1
כרוך את הצינור סביב מסגרת אחיזת הצינור שבגב המכשיר. 4

2

1

הצב את ידית עם הנחיר 3 ב-1 במחזיק שבצד המכשיר.5
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תחזוקה תקופתית

ניקוי מיכל המים במים נקיים בתוספת חומר ניקוי (כל חודש)
הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.1

הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.2

שפוך את כל המים שנותרו במכל המים הנקיים. 3

שטוף את מכל המים.4
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סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים. 5

הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי6
לאבטח אותו במקומו.

ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)
הסר את נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים.1

שטוף את החלק במי ברז זורמים.2

סחוט אותו עד שיצאו מים נקיים.3
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הצב חזרה במקומם את נקודות חיבור מכל המים המלוכלכים.4

ניקוי הנחירים (מדי חודש או לפי צורך)

1

2

הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים1
.(2)

1

2

הסר את הנחיר מהצינור בלחיצה על הלחצן (1) ומשיכת הנחיר (2) כלפי מעלה.2

הסר את החלק העליון של הנחיר על ידי משיכת הלשונית.3

1

2

הסר את מברשת הנחיר על ידי משיכת הלשונית.4
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שטוף את החלקים במי ברז זורמים.5

החזר את המברשת לנחיר.6

החזר את החלק העליון של הנחיר בלחיצה עליו.7

חבר את כיסוי הנחיר 3 ב-8.1

עבור הנחיר הרחב, בצע שלב 9.2-7
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תחליף
-www.philips.com/parts-and כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף

accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של
.Philips

מספרים של סוגים וחלקי חילוף:

*CRP1056/01* 1-מברשת נחיר 3 ב

*CRP1056/02* מברשת נחיר רחב

אותות למשתמש והמשמעויות שלהם
פתרון גורם אות

רוקן את מכל המים המלוכלכים מכל המים המלוכלכים מלא

זו התנהגות רגילה של המכשיר. כדי
לנקות את הצינור, המים שנותרו בצינור

יועברו למכל המים המלוכלכים למשך
3 שניות. לאחר מכן, המכשיר יעבור

למצב כבוי

אחרי לחיצת לחצן ההפעלה/כיבוי
לכבוי המכשיר, מופעלת פונקציית

הכיבוי המושהה

פתרון בעיות
פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר בהן אתה עלול להיתקל במכשיר. אם לא ניתן

לפתור את הבעיה בעזרת המידע בהמשך, בקרי באתר www.philips.com/support כדי
לעיין ברשימת השאלות הנפוצות, או פני למרכז שירות לקוחות מקומי.
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ניקוי יבש
פתרון סיבה אפשרית בעיה

נקה את פתחי מחיר הריסוס באמצעות
מהדק נייר פרוש

נחיר הריסוס סתום 

בדוק ומלא את המכל מכל המים הנקיים ריק 

רסס מופחת או ללא רסס

מקם שנית את נחיר הניקוי על פני
השטח, פעל לפי נוהלי הניקוי

המומלצים

מיקום גרוע של נחירי הניקוי

רוקן את מכל המים המלוכלכים מכל המים המלוכלכים מלא 

החלף את המברשת בתוך נחיר הניקוי מברשת הנחיר שחוקה 

נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה
לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את

הסתימה

נשאר לכלוך בצינור

Philips Stain Cleaner -השתמש רק ב
Series 3000

חומר ניקוי לא מתאים

מסיר כתמים לא אוסף את תמיסת
הניקוי

חבר את תקע החשמל לשקע החשמל תקע החשמל אינו מחובר לשקע
החשמל בצורה נכונה

רוקן את מכל המים המלוכלכים מכל המים המלוכלכים מלא

הצב בצורה נכונה את מכל המים
המלוכלכים במכשיר הניקוי

מכל המים המלוכלכים לא מוצב כראוי

אין אפשרות להפעיל את מסיר
הכתמים

הסר את ראש המברשת מהידית ונקה
אותו.

ראש המברשת סתום

יש לשים פחות נוזל ניקוי כאשר
מברישים את המשטח לניקוי.

יותר מדי נוזל ניקוי מתפזר על משטח
הניקוי.

נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה
לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את

הסתימה

הצינור סתום

היניקה חלשה / המשטח שמנקים
רטוב מדי

המשך ללחוץ על לחצן השחרור בידית לחצן השחרור אינו במצב לחוץ

מלא את מכל המים הנקיים. מכל המים הנקיים ריק

נוזל עם חומר ניקוי לא יוצא מהמברשת

כסה את כל הכתם בחומר ניקוי. דלל
את חומר הניקוי לפני היישום. אפשר

השרייה במשך שתי דקות, ואז שפשף
שנית

לא נעשה שימוש במספיק חומר ניקוי

בצע מספר תנועות נוספות על הכתם
עד אשר הזרימה הנרחבת של נוזל דרך

הזרבובית תיפסק

לא בוצעו מספיק תנועות

הכתם לא יורד
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   636150 Gao Yi 2024-08-23T02:12:40 Lift the water tank 2565 0b1ee82164f74b1bac74366e8a4d5470 768228 true true true false 0 2688829 Gao Yi 2024-11-12T01:51:17 11 File 1 0 768228 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:29:23 Test on an invisible spot 2565 7b8e953e7b14435eaff56f6fbb00385a 768245 true true true false 0 2688902 Gao Yi 2024-11-12T01:52:17 11 File 1 0 768245 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:30:13 Test on an invisible spot 2565 27fcf2578cc34cd7b3bf4072a9108b7b 768246 true true true false 0 2688903 Gao Yi 2024-11-12T01:52:18 11 File 1 0 768246 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:35:39 Storage_1 2565 0b8385f5f4964b598b96df3d0a68bb65 768247 true true true false 0 2688878 Gao Yi 2024-11-12T01:51:56 11 File 1 0 768247 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:36:58 Storage_9 2565 ca7c04595657486fb2b11c250d788297 768248 true true true false 0 2688901 Gao Yi 2024-11-12T01:52:16 11 File 1 0 768248 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:53:59 3 in 1 nozzle brush 2565 123c6fe02fca42148830ef8475d299fc 768249 true true true false 0 2688824 Gao Yi 2024-11-12T01:51:14 11 File 1 0 768249 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:54:23 Wide nozzle brush 2565 164356964d0a4daf999309c1c036d53f 768250 true true true false 0 2688904 Gao Yi 2024-11-12T01:52:19 11 File 1 0 768250 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:56:32 Dirty water is full 2565 ab3a5021432348f7bbdb546cf6eaedd3 768251 true true true false 0 2688826 Gao Yi 2024-11-12T01:51:15 11 File 1 0 768251 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-08-23T04:56:59 Delayed powered off 2565 a3559119e9844be89b882b2ee26d32b4 768252 true true true false 0 2688825 Gao Yi 2024-11-12T01:51:14 11 File 1 0 768252 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-09-06T02:27:04 SpotOn_prepare for use 2565 97942743cbdd4353aacd4255d6bc5fd5 778033 true true true false 0 2688877 Gao Yi 2024-11-12T01:51:55 11 File 1 0 778033 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-09-17T10:28:46 Power cord_1 2565 2c42b18150cc4f15aebd8a6414ac98d2 783629 true true true false 0 2688831 Gao Yi 2024-11-12T01:51:19 11 File 1 0 783629 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-09-17T10:29:21 Power cord_2 2565 110ceb5dbdea467fafbe2301e0b91c73 783630 true true true false 0 2688832 Gao Yi 2024-11-12T01:51:20 11 File 1 0 783630 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-09-17T10:30:06 Power cord_3 2565 9aa17b27b08d42c08577b5ce6c6855fe 783631 true true true false 0 2688833 Gao Yi 2024-11-12T01:51:21 11 File 1 0 783631 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-11-07T06:44:19 SpotOn Detergent 2565 c9be0857cb55468f99afda7713314c94 791012 true true true false 0 2688875 Gao Yi 2024-11-12T01:51:53 11 File 1 0 791012 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Gao Yi 2024-11-08T02:10:47 SpotOn_cover front_A5_online 2565 862da8da47fc4c1da7971cbff42bdd27 792058 true true true false 0 2688974 Jeffery Bw Wang 2024-11-12T02:34:44 11 File 1 0 792058 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Contents Section 5 C72EEDB1CCF04C6887C8078F919B533B 37 false true true false 0 20001 Arjen Bezemer 2015-01-09T09:09:48 0 Media 1 0 37 0 1   true true Footer HeaderContentsEven Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderContentsOdd 1 3 1 2 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Contents 6684825  16777215  false  false  10040115 ..\Templates\custom dhtml frameset\toc_template.htm 0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 2320251 Jeffery Bw Wang 2023-03-30T02:58:05 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 2400366 AIT Support 2023-09-11T13:21:05 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 5 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 2400364 AIT Support 2023-09-11T13:20:44 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 5 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   3 (supervisor) 2001-10-03T22:44:03 List Alpha 2 18 D4C520CA6D3D426181E29795A9CF61B0 145 true true true false 0 49367 Arjen Bezemer 2015-04-09T14:32:27 0 Style 1 0 145 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 1 2 1 2 3 0 3 -0.4 0.8 1 0 List Alpha 2 1 2.5   List Alpha 2 false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 2 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Lower-Alpha 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:48 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:18 11 Style 1 0 1083 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5  List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:04 Tip 19 70a36893ceca43a09f7afae89695a2de 1300 true true true false 0 751790 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:20 11 Style 1 0 1300 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 Harro DeJong 2015-09-24T14:04:49 TOC Template 2 levels 4 52664c83b6f4494782f9f13f5759f8ce 76482 true true true true 0 223649 Harro DeJong 2015-11-12T15:50:14 6 Table of Contents 1 0 76482 -1 1   (don't inherit) 37 true true 2    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
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   62 Localizer Philips 2016-10-28T07:50:41 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 c456aa3de5cb471d8b13c04bfc92d699 233516 true true true false 34 637352 Localizer Philips 2016-10-28T07:50:41 4 Topic 1 0 233516 2757 34           Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri používaní tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T07:51:18 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 b1c36c7bb0354a468157f63aff2f9e7b 233526 true true true false 39 637396 Localizer Philips 2016-10-28T07:51:18 4 Topic 1 0 233526 2757 39           У цьому розділі розглядаються основні проблеми, які можуть виникнути під час використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T07:51:43 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 2bed0209b0ad4b199c65e3687052b037 233536 true true true false 45 637406 Localizer Philips 2016-10-28T07:51:43 4 Topic 1 0 233536 2757 45           V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani  www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:53 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 bc2758dabaab48c09c68873034edcb4e 238464 true true true false 38 2146275 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:53 14 Topic 1 0 238464 2757 38           Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunlar özetlenmektedir. Sorunu aşağıda verilen bilgileri kullanarak çözemiyorsanız sık sorulan sorular listesi için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 e51e7902972240558fb188847501fab7 247439 true true true false 20 672953 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 4 Topic 1 0 247439 2757 20           Бұл тарауда құрылғыда жиі кездесетін мәселелер аталып өтеді. Төмендегі ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар тізімін көру үшін  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:30 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 c2d8f0d2e95b4290b3f56468b623836e 247452 true true true false 30 672941 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:30 4 Topic 1 0 247452 2757 30           Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с которыми вы можете столкнуться при использовании прибора. Если не удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы на часто задаваемые вопросы на веб-сайте  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей стране.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:48 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 dc120b68fb754d5b9d2712b08ab64177 255645 true true true false 3 706962 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:48 4 Topic 1 0 255645 2757 3           Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi pada alat Anda. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah, kunjungi  www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:30 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 4d4f1d01af0149308d97a805cf6074bd 256975 true true true false 2 708945 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:30 4 Topic 1 0 256975 2757 2           يلخص هذا الفصل المشكلات الأكثر شيوعًا التي قد تواجهها مع الجهاز. إذا تعذر عليك حل المشكلة باستخدام المعلومات الواردة أدناه، فقم بزيارة الموقع  www.philips.com/support للحصول على قائمة بالأسئلة المتداولة أو اتصل بمركز رعاية المستهلك التابع لبلدتك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:35 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 6f38a1ee3b2848d18d6a9b944561ec47 256991 true true true false 21 721229 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:35 4 Topic 1 0 256991 2757 21           이 장에서는 제품을 사용하면서 접할 수 있는 가장 일반적인 문제를 다룹니다. 아래 정보를 통해 문제를 해결하지 못한 경우  www.philips.com/support를 방문하여 자주 묻는 질문(FAQ) 목록을 참조하거나 해당 국가의 필립스 고객 지원 센터로 문의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-17T14:16:56 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 b5657dde2d4a467ba1d48e2663a5ac2a 257009 true true true false 24 721194 Localizer Philips 2017-02-17T14:16:56 4 Topic 1 0 257009 2757 24           Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, lawati  www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:52 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 37c082d877464c839a3451bb3360e161 257028 true true true false 11 708962 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:52 4 Topic 1 0 257028 2757 11           این بخش عمده ترین مشکلاتی را که ممکن است در کار با دستگاه با آنها مواجه شوید، خلاصه می کند. اگر نتوانستید مشکل را با استفاده از اطلاعات زیر برطرف کنید، از سایت  www.philips.com/support دیدن کنید و به لیست سؤال های متداول رجوع کنید، یا می توانید در کشورتان با مرکز پشتیبانی مشتری تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-17T14:18:12 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 a82627de8e2f4f3d94d87009d90ade10 257042 true true true false 42 721273 Localizer Philips 2017-02-17T14:18:12 4 Topic 1 0 257042 2757 42           En este capítulo, se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el Servicio de Atención al Cliente de su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:50 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 aa82ca6c9c6745dd88556faa01085fd0 257067 true true true false 37 721255 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:50 4 Topic 1 0 257067 2757 37           บทนี้ได้รวบรวมปัญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได้ หากยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาตามข้อมูลด้านล่างได้ โปรดดูรายการคำถามที่พบบ่อยที่  www.philips.com/support หรือติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:25 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 071faf6b1f8f47dea90be105088a78fa 257086 true true true false 40 721216 Localizer Philips 2017-02-17T14:17:25 4 Topic 1 0 257086 2757 40           Chương này tóm tắt các sự cố thường gặp phải nhất với thiết bị này. Nếu bạn không thể giải quyết vấn đề với những thông tin sau, hãy truy cập  www.philips.com/support để xem một danh sách các câu hỏi thường gặp hoặc liên hệ Trung tâm Chăm sóc Người tiêu dùng tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:16 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 def3ed58f71946dc8160b39e4b479083 257107 true true true false 32 708934 Localizer Philips 2017-02-07T08:20:16 4 Topic 1 0 257107 2757 32           本章概述了使用本產品最常遇到的問題。 如果無法利用以下資訊解決遇到的問題，請造訪  www.philips.com/support 瀏覽常見問題清單，或聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:24 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 76a95c8c4d4d4da0a1e620edf4939cad 372743 true true true false 47 1068625 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:24 4 Topic 1 0 372743 2757 47           Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen. Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë, vizitoni  www.philips.com/support për një listë të pyetjeve më të shpeshta ose kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në shtetin ku ndodheni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:52 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 3314c53a0bc04c3abf5826671da52245 372763 true true true false 46 1068671 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:52 4 Topic 1 0 372763 2757 46           Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги имате со уредот. Доколку не можете да го решите проблемот со помош на информациите дадени подолу, одете на  www.philips.com/support за да побарате список од најчесто поставуваните прашања или јавете се во Центарот за грижа на корисници во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c65b4e334c246c9be495992eac2686e 448109 true true true false 17 1632746 Ieva Datava 2020-03-24T12:47:19 14 Topic 1 0 448109 444848 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:05 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 a15b1446514547acaf94942881cfe805 448252 true true true false 15 1430560 Ieva Datava 2019-07-29T06:01:05 14 Topic 1 0 448252 444848 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 48cbb99ed0cc4d3daf91078ff90fc7b4 448757 true true true false 35 1443540 Janette Weishaupt 2019-08-20T11:36:49 14 Topic 1 0 448757 444848 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0a7b0ff49c6d48699a33bac12cdc7702 448927 true true true false 7 1421988 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:49 14 Topic 1 0 448927 444848 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3314b9023a7447fca6c64a2bba8f978b 449035 true true true false 13 1426187 Ieva Datava 2019-07-19T11:13:20 14 Topic 1 0 449035 444848 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 992157e018774280a70885163a3d1ff3 449511 true true true false 27 1423037 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:48 14 Topic 1 0 449511 444848 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:07 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 69f0268cbe434a788ba383be2c0f1317 449729 true true true false 12 1423197 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:07 14 Topic 1 0 449729 444848 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6a47895adf954fa895ff99aa7bb498ac 449822 true true true false 8 1425892 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:33 14 Topic 1 0 449822 444848 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Center in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:21 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 7c724185161545818bc390e7089f581e 450776 true true true false 29 1425162 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:21 14 Topic 1 0 450776 444848 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 18b562ccb6e847029d4d50b829718f27 450779 true true true false 36 1436632 Janette Weishaupt 2019-08-08T09:09:56 14 Topic 1 0 450779 444848 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c0557a21a994a6fa57a1a6704f8930d 450983 true true true false 5 1423405 Ieva Datava 2019-07-19T11:04:51 14 Topic 1 0 450983 444848 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 51f389b0f551490c816b5a70105b85c5 451598 true true true false 4 1424222 Ieva Datava 2019-07-19T11:06:53 14 Topic 1 0 451598 444848 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8c3f20f168274a22b1543481872d2a09 451599 true true true false 26 1425898 Ieva Datava 2019-07-19T11:11:35 14 Topic 1 0 451599 444848 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2b0569b9c0ee452b87f1af2b45d636e7 451772 true true true false 45 1427204 Ieva Datava 2019-07-22T13:01:41 14 Topic 1 0 451772 444848 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 738b2082b4804d1abed5ed5bbe384b8d 452408 true true true false 22 1429178 Ieva Datava 2019-07-25T12:33:15 14 Topic 1 0 452408 444848 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cf884ddae5d64645879ba69aa8188c7d 452410 true true true false 47 1423040 Ieva Datava 2019-07-19T11:03:49 14 Topic 1 0 452410 444848 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 03234ee409984c80b2c0d14a13a4af6e 452569 true true true false 33 1426505 Ieva Datava 2019-07-22T08:15:28 14 Topic 1 0 452569 444848 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4ef68d67529441a0982281726daf018d 453204 true true true false 46 1423663 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:34 14 Topic 1 0 453204 444848 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 6082a61aa7d44a738db85691967b0e6d 453205 true true true false 23 1425389 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:57 14 Topic 1 0 453205 444848 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2008f4562bbf471289e9058d434eb654 453361 true true true false 39 1427467 Ieva Datava 2019-07-22T13:03:56 14 Topic 1 0 453361 444848 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 d746bb6b7d194219a949c01ebf4159ab 453857 true true true false 6 1425345 Ieva Datava 2019-07-19T11:09:51 14 Topic 1 0 453857 444848 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19c1503bf78641cb8bb998b24d1e4807 453858 true true true false 10 1424632 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:55 14 Topic 1 0 453858 444848 10           Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:18 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 17b2c8f4f0c84574a9de1d52309e141a 454359 true true true false 32 1446232 Ieva Datava 2019-08-26T12:16:18 14 Topic 1 0 454359 444848 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.philips.com/parts-and-accessories，或洽詢您的飛利浦經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:53 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 cc2c744217a74bb0abecd2ceff7b4307 454428 true true true false 34 1424611 Ieva Datava 2019-07-19T11:07:53 14 Topic 1 0 454428 444848 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:05 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c784662e101641b79b57db94ad70165c 454853 true true true false 25 1433168 Ieva Datava 2019-08-01T14:18:05 14 Topic 1 0 454853 444848 25           For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 827f47aaa5b047c58c6114cb4452a864 455174 true true true false 18 1423609 Ieva Datava 2019-07-19T11:05:26 14 Topic 1 0 455174 444848 18           Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:10 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 19d212a80331428d95d6cf93d90c00a2 455175 true true true false 24 1450372 Ieva Datava 2019-08-30T10:51:10 14 Topic 1 0 455175 444848 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi wakil penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e2206d3a3c7341eb8f2c470f2b1d6486 455468 true true true false 16 1421846 Ieva Datava 2019-07-19T11:00:15 14 Topic 1 0 455468 444848 16           Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b5faf720c9154d7294e2c7eaeca20614 456303 true true true false 51 1431004 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:13 14 Topic 1 0 456303 444848 51           ဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားႏွင္ ့အပိုပစၥည္းမ်ားဝယ္ရန္အတြက္  www.philips.com/parts-and-accessories သို႔သြားပါ သို႔မဟုတ္ Philips အေရာင္းကိုယ္စားလွယ္ႏွင့္ ေတြ႕ဆံုပါ။ သင့္ႏိုင္ငံရွိ Philips သံုးစြဲသူ ဂ႐ုစိုက္ေရးဌာနႏွင့္လည္း ဆက္သြယ္ႏိုင္ပါသည္။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 67253e33e05a4cc099c5b85f23bbef34 459394 true true true false 38 1458745 Ieva Datava 2019-09-06T07:25:26 14 Topic 1 0 459394 444848 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 e53af3dabf624abdae45ddf6cbd073fb 459659 true true true false 2 1538932 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 459659 444848 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/parts-and-accessoriesأو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنكِ أيضًا الاتصال بمركز رعاية مستهلك Philips التابع لدولتكِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:05 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3ddf838436f64f119fdd5568d00de3bc 463552 true true true false 19 1466697 Ieva Datava 2019-09-13T08:56:05 14 Topic 1 0 463552 444848 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:58 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b51c0fb92f354f968cdbfd854dd10e2e 466723 true true true false 28 1513823 Ieva Datava 2019-11-08T10:29:58 14 Topic 1 0 466723 444848 28           Para comprar acessórios ou peças avulsas, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou vá até seu revendedor da Philips. Você também pode entrar em contato com a Central de Atendimento ao Cliente Philips de seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 04bca1be58904b308e34a22e70c6432e 467369 true true true false 3 1510746 Ieva Datava 2019-11-04T09:31:55 14 Topic 1 0 467369 444848 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 8b1ce13a837a428cb2aff89019c6eaca 467548 true true true false 21 1535812 Ieva Datava 2019-12-05T11:39:31 14 Topic 1 0 467548 444848 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/parts-and-accessories를 방문하거나 필립스 제품 판매점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객상담실에 문의하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0c243212e0074da195cf5b390de2227c 467549 true true true false 30 1655723 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:19 14 Topic 1 0 467549 444848 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 43dcbf1af68046b891342ccaee8e1b10 468206 true true true false 53 1505095 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:41 14 Topic 1 0 468206 444848 53           Para comprar accesorios y piezas de repuesto, visite el sitio web  www.philips.com/parts-and-accessories o diríjase al distribuidor de Philips más cercano. Puede también comunicarse con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2cace88ff28449069508275f5d217dc4 468354 true true true false 37 1518545 Ieva Datava 2019-11-15T09:28:12 14 Topic 1 0 468354 444848 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/parts-and-accessories หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips นอกจากนี้ คุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้าของ Philips ในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 0f36a1edb1d649549a8eebe52d6a9e71 468889 true true true false 20 1501725 Ieva Datava 2019-10-23T14:21:42 14 Topic 1 0 468889 444848 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories веб-торабына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:39 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 aec447e9d78340528ee39431dd252573 468890 true true true false 40 1502021 Ieva Datava 2019-10-23T14:24:39 14 Topic 1 0 468890 444848 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, truy cập  www.philips.com/parts-and-accessories hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn có thể liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của Philips tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-09T08:17:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 4b2b05201914444bb69086128ea74253 469304 true true true false 44 1671732 Ieva Datava 2020-05-18T21:39:23 4 Topic 1 0 469304 444848 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Centro de atención al consumidor de Philips en su país. MÉXICO: 01-800-504-6200.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c332117f5b1847b6928e5eebe17a3df1 469605 true true true false 14 1531063 Ieva Datava 2019-11-28T15:33:51 14 Topic 1 0 469605 444848 14           Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également contacter le centre de service à la clientèle Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:26 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 56c00f6d67804ed08112877c2ddcf770 478021 true true true false 28 1553390 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:26 14 Topic 1 0 478021 2757 28           Este capítulo resume os problemas mais comuns que podem surgir com a utilização do aparelho. Caso você não consiga solucionar o problema com as informações abaixo, acesse  www.philips.com/support para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:37 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 4c50c445246845eaacb326927274c167 478138 true true true false 44 1553803 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:37 14 Topic 1 0 478138 2757 44           Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el dispositivo. Si no es capaz de resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite  www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:51 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 413fa7ea95184553bad1db056765d3ea 478313 true true true false 53 1553837 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:51 14 Topic 1 0 478313 2757 53           Este capítulo resume los problemas más comunes que puede presentar el dispositivo. Si no puede resolver el problema con la información que se brinda a continuación, visite el sitio web  www.philips.com/support para obtener una lista de las preguntas más frecuentes o comuníquese con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:38 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 d9fb052269574c90815368fc1992e6ac 478451 true true true false 48 1568215 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:38 14 Topic 1 0 478451 2757 48           Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el aparato. Si no puede resolver el problema con la información que se proporciona a continuación, visite  www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el Centro de atención al cliente en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 387e96361da54efdbe9d8aa54cb68a1a 509515 true true true false 31 1685820 Ieva Datava 2020-06-10T11:33:09 14 Topic 1 0 509515 444848 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以与所在国家/地区的飞利浦客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-27T05:40:20 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 d2d274e5af834edda5039af2fc51f577 517920 true true true false 49 1718966 Marijke Semmelink 2020-07-27T05:40:20 14 Topic 1 0 517920 2757 49           U ovom poglavlju dat je pregled najčešćih problema sa kojima se možete sresti pri radu s ovim aparatom. Ako ne možete riješiti neki problem koristeći donje informacije, posjetite  www.philips.com/support da biste dobili odgovore na česta pitanja ili se obratite Centru za potrošače u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:52 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 38e8264c1b104c6ab7fcc1e2ac338971 541318 true true true false 11 1820155 Ieva Datava 2020-10-06T13:55:52 14 Topic 1 0 541318 444848 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/parts-and-accessories دیدن کنید یا به فروشنده Philips مراجعه کنید. همچنین میتوانید با مرکز خدمات مشتریان Philips در کشور خود نیز تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:02 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 d6aec17db06e4276a9898553a34fc1c6 552633 true true true false 52 1838572 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:02 14 Topic 1 0 552633 2757 52           Энэ бүлэгт цахилгаан хэрэгсэлд тулгарч болох нийтлэг асуудлуудыг нэгтгэн харуулав. Хэрэв та доор буй мэдээллийн дагуу асуудлыг шийдвэрлэж чадахгүй байгаа бол  www.philips.com/support вэб сайтад зочилж түгээмэл асуулт, хариултыг унших юм уу өөрийн улсад байх Хэрэглэгчдэд үйлчлэх төвд хандана уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:01 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 e2f2e9add1bf42ab8395a0eb20927c4a 621700 true true true false 60 2108633 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:01 14 Topic 1 0 621700 2757 60           Bu fəsildə cihazda qarşılaşa biləcəyiniz ən ümumi problemlər qeyd edilib. Aşağıdakı məlumatlarla problemi həll edə bilməsəniz, tez-tez verilən sualların siyahısı üçün  www.philips.com/support səhifəsinə daxil olun və ya ölkənizdə olan İstehlakçılara Yardım Mərkəzi ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:32 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 934650fcd0644bbf83de35b43c97ad89 621741 true true true false 59 2109098 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:32 14 Topic 1 0 621741 2757 59           Bu bobda jihoz bilan ishlashda yuzaga keluvchi eng koʻp tarqalgan muammolar sanab oʻtilgan. Agar siz muammoni quyidagi axborot bilan hal qila olmasangiz, eng koʻp beriladigan savollar roʻyxatini koʻrish uchun  www.philips.com/support manziliga tashrif buyuring yoki mamlakatingizdagi mijozlarga xizmat koʻrsatish markaziga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:33 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 b6d35628a0e745d083ea8b423143c52b 621782 true true true false 58 2108674 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:33 14 Topic 1 0 621782 2757 58           Bu bölümde enjamda iň köp ýüze çykmagy mümkin meseleler gysgaça ele alynýar. Aşakdaky maglumatlaryň kömegi bilen meseläni çözüp bilmeseňiz, ýygy soralýan soraglaryň sanawyny görmek üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da öz ýurduňyzdaky Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkeze ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:19 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 6cce73f138bf4909b308c8363c76f434 621823 true true true false 57 2110941 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:19 14 Topic 1 0 621823 2757 57           Ин банд дорои ҷамъбасти мушкилоти умумие мебошад, ки метавонанд бо таҷҳизоти шумо ба вуҷуд оранд. Агар шумо натавонед, ки мушкилотро аз рӯи маълумоти зерин ҳал кунед, ба сомонаи  www.philips.com/support барои гирифтани ҷавобҳо ба саволҳои роиҷ гузаред ё бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар кишвари худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:38 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 9a4b01125e8d436e9ba40c7a03fb73da 621864 true true true false 56 2108756 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:38 14 Topic 1 0 621864 2757 56           ეს თავი აჯამებს ყველაზე ხშირ პრობლემებს, რომელსაც შეიძლება წააწყდეთ ამ მოწყობილობით. თუ ვერ აგვარებთ პრობლემას ქვემოთ მოცემული ინფორმაციით, ეწვიეთ  www.philips.com/support ხშირად დასმული შეკითხვების სიისთვის ან დაუკავშირდით თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:07 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 e9b92d8d683540dd9cd3a4f8419a3035 621905 true true true false 55 2108797 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:07 14 Topic 1 0 621905 2757 55           Бул бөлүмдө шайманды колдонууда көп туш болгон жалпы көйгөйлөр тууралуу айтылган. Төмөнкү маалымат көйгөйдү чечүүгө жардам бербесе, көп берилүүчү суроолорду көрүү үчүн  www.philips.com/support сайтына өтүңүз же өлкөңүздөгү Кардарларды тейлөө борборуна кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:43 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 b3f3584cf87642deb15edd640f2041fd 621946 true true true false 54 2108838 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:43 14 Topic 1 0 621946 2757 54           Այս բաժնում ներկայացված են սարքի հետ առավել հաճախ պատահող խնդիրները։ Եթե դուք չեք կարող ինքնուրույն լուծել խնդիրը, այցելեք  www.philips.com/support կայքէջի Հաճախ տրվող հարցերի բաժինը կամ կապվեք ձեր երկրում Հաճախորդների աջակցման կենտրոնի հետ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-03-14T17:56:21 E_Replacement parts and type numbers: 1142 2a5ab1e6539d41fcb47d49fa02002257 634979 true true true false 0 2155394 Peter de Wit 2022-03-14T18:06:15 6 Topic 1 0 634979 -1 1           Replacement parts and type numbers:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-03-24T08:40:28 E_Replacement parts and type numbers: 1142 9a3071cd5f9a4be68a20509d27e3b585 635180 true true true false 15 2157572 Matthijs Droge 2022-03-24T08:40:28 14 Topic 1 0 635180 634979 15           Ersatzteile und Typennummern:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-03-24T08:41:23 E_Replacement parts and type numbers: 1142 20432d8cfe2c4f529e43d6114871d299 635386 true true true false 31 2157778 Matthijs Droge 2022-03-24T08:41:23 14 Topic 1 0 635386 634979 31           替换部件和型号：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-06-07T07:16:59 E_Replacement parts and type numbers: 1142 7f7d78fd076f4b37a0daecec2c1b4cab 638204 true true true false 21 2190006 Matthijs Droge 2022-06-07T07:16:59 14 Topic 1 0 638204 634979 21           교체 부품 및 모델 번호:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-06-07T07:17:52 E_Replacement parts and type numbers: 1142 29d73ff5387c4be4b5bd8c1a3c1f5b4d 638417 true true true false 24 2190213 Matthijs Droge 2022-06-07T07:17:52 14 Topic 1 0 638417 634979 24           Bahagian ganti dan nombor jenis:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-06-07T07:18:43 E_Replacement parts and type numbers: 1142 bee415e6e89644d38964669fa693eea9 638623 true true true false 32 2190419 Matthijs Droge 2022-06-07T07:18:43 14 Topic 1 0 638623 634979 32           替換零件和型號：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-06-07T07:19:34 E_Replacement parts and type numbers: 1142 32334ca69fbb42d0917da4ed6fc1f711 638831 true true true false 37 2190626 Matthijs Droge 2022-06-07T07:19:34 14 Topic 1 0 638831 634979 37           ชิ้นส่วนอะไหล่และหมายเลขรุ่น:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-06-07T07:20:32 E_Replacement parts and type numbers: 1142 3baf162ad51b4cde875902c7c3784146 639041 true true true false 38 2190834 Matthijs Droge 2022-06-07T07:20:32 14 Topic 1 0 639041 634979 38           Yedek parçalar ve model numaraları:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T13:33:58 E_Replacement parts and type numbers: 1142 9253474ccb4146e7ae8674c4b32f3e13 650347 true true true false 4 2239353 Matthijs Droge 2022-08-29T13:33:58 14 Topic 1 0 650347 634979 4           Резервни части и типови номера:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:19:58 E_Replacement parts and type numbers: 1142 3e867f1df44b432d8ca4b7dc540e0e38 650546 true true true false 5 2237556 Matthijs Droge 2022-08-29T07:19:58 14 Topic 1 0 650546 634979 5           Zamjenski dijelovi i brojevi modela:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-09-01T07:10:24 E_Replacement parts and type numbers: 1142 9d3db611ed8f4acbb249191003ab5635 650879 true true true false 6 2241488 Matthijs Droge 2022-09-01T07:10:24 14 Topic 1 0 650879 634979 6           Náhradní součásti a typová označení:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-31T13:04:29 E_Replacement parts and type numbers: 1142 40b39ad5e66c4f768564fe9097cb72e7 650984 true true true false 18 2241246 Matthijs Droge 2022-08-31T13:04:29 14 Topic 1 0 650984 634979 18           Cserealkatrészek és típusszámok:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T13:53:25 E_Replacement parts and type numbers: 1142 b2b5b7c4ec744246a33d75e7b60ff5df 651316 true true true false 33 2240060 Matthijs Droge 2022-08-30T13:53:25 14 Topic 1 0 651316 634979 33           Delovi za zamenu i kataloški brojevi:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T13:50:36 E_Replacement parts and type numbers: 1142 12e0da2afd0c43a39f5a54b60295090b 651503 true true true false 7 2239663 Matthijs Droge 2022-08-30T13:50:36 14 Topic 1 0 651503 634979 7           Reservedele og typenumre:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:24:24 E_Replacement parts and type numbers: 1142 b8ab4e464781400486f202ef8f7aeaf9 651560 true true true false 19 2237959 Matthijs Droge 2022-08-29T07:24:24 14 Topic 1 0 651560 634979 19           Parti sostitutive e numeri dei tipi:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T09:38:34 E_Replacement parts and type numbers: 1142 7265fdd3221446edaf21d453c4081927 651891 true true true false 34 2239151 Matthijs Droge 2022-08-29T09:38:34 14 Topic 1 0 651891 634979 34           Náhradné diely a typové označenia:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T15:19:23 E_Replacement parts and type numbers: 1142 8f00f1a7ca2f47b29d4d62e21c7881b9 652092 true true true false 8 2240264 Matthijs Droge 2022-08-30T15:19:23 14 Topic 1 0 652092 634979 8           Vervangende onderdelen en typenummers:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T15:20:56 E_Replacement parts and type numbers: 1142 c38b4d12f0d2414db76832df770ce2e9 652162 true true true false 22 2240462 Matthijs Droge 2022-08-30T15:20:56 14 Topic 1 0 652162 634979 22           Nomaiņas daļas un veida numuri:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T15:23:37 E_Replacement parts and type numbers: 1142 5703adb7ccc745c78c37760237562d15 652486 true true true false 36 2240859 Matthijs Droge 2022-08-30T15:23:37 14 Topic 1 0 652486 634979 36           Reservdelar och typnummer:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:26:43 E_Replacement parts and type numbers: 1142 a476e2a2201b4215ac8fc727fa9f772f 652691 true true true false 10 2238356 Matthijs Droge 2022-08-29T07:26:43 14 Topic 1 0 652691 634979 10           Asendusosad ja tootekoodid:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T15:22:16 E_Replacement parts and type numbers: 1142 ebb478d38eef4d95a85466ad410bd7f4 652755 true true true false 23 2240660 Matthijs Droge 2022-08-30T15:22:16 14 Topic 1 0 652755 634979 23           Pakaitinės dalys ir tipo numeriai:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:28:46 E_Replacement parts and type numbers: 1142 e17c49661c0443449b8eed3a47cb3bc7 653086 true true true false 45 2238753 Matthijs Droge 2022-08-29T07:28:46 14 Topic 1 0 653086 634979 45           Nadomestni deli in številke vrst:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T09:37:07 E_Replacement parts and type numbers: 1142 d46ebee111d046e99ceceb2bb339c002 653278 true true true false 12 2238952 Matthijs Droge 2022-08-29T09:37:07 14 Topic 1 0 653278 634979 12           Vaihto-osat ja tyyppinumerot:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:26:33 E_Replacement parts and type numbers: 1142 7a10c7a4bd1e49e19084136a3e9ad18b 653330 true true true false 25 2238332 Matthijs Droge 2022-08-29T07:26:33 14 Topic 1 0 653330 634979 25           Reservedeler og typenumre:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:21:43 E_Replacement parts and type numbers: 1142 386cc7be5f32428d93e614e9ce0accfd 653712 true true true false 13 2237754 Matthijs Droge 2022-08-29T07:21:43 14 Topic 1 0 653712 634979 13           Pièces de rechange et références :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-29T07:27:41 E_Replacement parts and type numbers: 1142 e270c237edca487abf0a650ca6342afd 653722 true true true false 26 2238554 Matthijs Droge 2022-08-29T07:27:41 14 Topic 1 0 653722 634979 26           Części wymienne i numery typów:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-30T13:52:03 E_Replacement parts and type numbers: 1142 7a64542a16f4416b94e60e22ac1edf92 653924 true true true false 29 2239861 Matthijs Droge 2022-08-30T13:52:03 14 Topic 1 0 653924 634979 29           Piese de schimb și numere:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-19T13:32:43 E_Replacement parts and type numbers: 1142 20534cead68c4669bf2833a602d19c07 663309 true true true false 16 2281520 Matthijs Droge 2022-12-19T13:32:43 14 Topic 1 0 663309 634979 16           Ανταλλακτικά και αριθμοί τύπου:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-19T13:33:34 E_Replacement parts and type numbers: 1142 6a9e7da701574019a68201921c6fb983 663470 true true true false 20 2281686 Matthijs Droge 2022-12-19T13:33:34 14 Topic 1 0 663470 634979 20           Қосалқы бөлшектер және үлгілік нөмірлер:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-23T07:53:57 E_Replacement parts and type numbers: 1142 8b9ce661fbe64dbd98211550c9609843 663702 true true true false 27 2285506 Matthijs Droge 2022-12-23T07:53:57 14 Topic 1 0 663702 634979 27           Peças de substituição e referências:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T12:14:22 E_Replacement parts and type numbers: 1142 8b920a17248443529fc4d7a3784a2e9a 663827 true true true false 30 2282992 Matthijs Droge 2022-12-20T12:14:22 14 Topic 1 0 663827 634979 30           Запчасти на замену и числовые обозначения типов:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T12:15:33 E_Replacement parts and type numbers: 1142 c406ef4773e4496486219463546c7ca3 663987 true true true false 35 2283116 Matthijs Droge 2022-12-20T12:15:33 14 Topic 1 0 663987 634979 35           Piezas de repuesto y números de versión:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T08:17:53 E_Replacement parts and type numbers: 1142 e0fd4899da5c48f99bd48a93d7847264 664148 true true true false 39 2282434 Matthijs Droge 2022-12-20T08:17:53 14 Topic 1 0 664148 634979 39           Запасні частини й номери артикулів:   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T08:19:02 E_Replacement parts and type numbers: 1142 2b535cd2611c4d9b872f5bd2a6c7a022 664273 true true true false 46 2282559 Matthijs Droge 2022-12-20T08:19:02 14 Topic 1 0 664273 634979 46           Резервни делови и број на типови:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T08:19:44 E_Replacement parts and type numbers: 1142 b7faed3919d4410d9631b47824b6033c 664362 true true true false 47 2282648 Matthijs Droge 2022-12-20T08:19:44 14 Topic 1 0 664362 634979 47           Numrat e pjesëve dhe llojit të zëvendësimeve:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-20T08:20:30 E_Replacement parts and type numbers: 1142 567b7e3b5467427f9f542198d99e940f 664451 true true true false 49 2282737 Matthijs Droge 2022-12-20T08:20:30 14 Topic 1 0 664451 634979 49           Rezervni dijelovi i brojevi tipa:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-01-12T08:03:44 E_Replacement parts and type numbers: 1142 57c07ac76d6843cbb8f728060d87ec0a 666722 true true true false 2 2291672 Matthijs Droge 2023-01-12T08:03:44 14 Topic 1 0 666722 634979 2           قطع الغيار وأرقام الأنواع:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:58 E_Replacement parts and type numbers: 1142 d147717774f849e8ad51152b9a9ed850 683830 true true true false 17 2350920 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:58 14 Topic 1 0 683830 634979 17           מספרים של סוגים וחלקי חילוף:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-06-07T14:10:04 E_This chapter summarizes the most common problems you could encounter 1142 460d0cce71774e15b646979dfa3fd30d 683837 true true true false 17 2350927 Matthijs Droge 2023-06-07T14:10:04 14 Topic 1 0 683837 2757 17           פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר בהן אתה עלול להיתקל במכשיר. אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע בהמשך, בקרי באתר  www.philips.com/support כדי לעיין ברשימת השאלות הנפוצות, או פני למרכז שירות לקוחות מקומי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-22T07:14:21 E_Replacement parts and type numbers: 1142 3654a96a4c8d446b83eb6c783012ac31 704989 true true true false 3 2431164 Jeffery Bw Wang 2023-11-22T07:14:21 14 Topic 1 0 704989 634979 3           Suku cadang pengganti dan nomor tipe:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-11-14T06:39:52 E_Replacement parts and type numbers: 1142 54209d75ace14d53af9891a1b78ae788 706240 true true true false 40 2425273 Danni Wang 2023-11-14T06:39:52 14 Topic 1 0 706240 634979 40           Mã bộ phận thay thế và kiểu:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-11-14T06:41:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 3c5719abdadd4679a075a91f173fc9d2 706421 true true true false 49 2425414 Danni Wang 2023-11-14T06:41:31 14 Topic 1 0 706421 444848 49           Da biste kupili pribor ili rezervne dijelove, posjetite  www.philips.com/parts-and-accessories ili zastupnika kompanije Philips. Možete i da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:48 E_Replacement parts and type numbers: 1142 ecaef983a6fc4a1fa416864dc8c2b5e1 711635 true true true false 28 2435698 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:48 14 Topic 1 0 711635 634979 28           Peças de substituição e números de identificação:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:08 E_Replacement parts and type numbers: 1142 2d8254e6df8a4a70aa06ad3cd203225b 712021 true true true false 42 2437429 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:08 14 Topic 1 0 712021 634979 42           Piezas de repuesto y números de versión:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:52 E_Replacement parts and type numbers: 1142 414801dcf3d2442abfeb7e609eb53c40 713443 true true true false 44 2444155 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:52 14 Topic 1 0 713443 634979 44           Piezas de reemplazo y números de tipo:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-22T08:48:36 E_Replacement parts and type numbers: 1142 7e640a6dd1e14348bc59a5835f0edbe0 727595 true true true false 0 2487752 Jeffery Bw Wang 2024-03-22T08:48:36 5 Topic 1 0 727595 634979 11           Replacement parts and type numbers:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T07:25:23 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 c90c42259af94f57868538ecdc694ea6 734965 true true true false 60 2568153 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T07:25:23 14 Topic 1 0 734965 444848 60           Aksesuarlar və ya ehtiyat hissələrini almaq üçün  www.philips.com/parts-and-accessories səhifəsinə daxil olun və ya Philips dilerinizə müraciət edin. Siz həmçinin ölkənizdəki Philips İstehlakçıya Yardım Mərkəzi ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T07:25:23 E_Replacement parts and type numbers: 1142 1939792e6d0e4c4e96846b509f82eae7 734966 true true true false 60 2568154 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T07:25:23 14 Topic 1 0 734966 634979 60           Ehtiyat hissələri və növ nömrələri:   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T06:43:08 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 aeed41d47b5241f385557b949dcf06d7 735017 true true true false 59 2583395 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T06:43:08 14 Topic 1 0 735017 444848 59           Aksessuarlar yoki ehtiyot qismlar xarid qilish uchun  www.philips.com/parts-and-accessories manziliga tashrif buyuring yoki Philips dileriga murojaat qiling. Mamlakatingizdagi Philips mijozlarga yordam xizmati markaziga murojaat qilishingiz ham mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T06:43:09 E_Replacement parts and type numbers: 1142 24f37f81d9b54144998460192a98c1b5 735018 true true true false 59 2583396 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T06:43:09 14 Topic 1 0 735018 634979 59           Ehtiyot qismlar va turlari raqamlari:   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:12:58 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 2b5144605fdb48e982ad86e140be50c5 735069 true true true false 58 2568233 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:12:58 14 Topic 1 0 735069 444848 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/parts-and-accessories salgysyna giriň ýa-da Philips dileriňize gidiň. Öz ýurduňyzdaky Philips Müşderi goldawy merkezine ýüz tutup hem bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:12:58 E_Replacement parts and type numbers: 1142 47f670eb90b34dcf91d31aa2c5a340ea 735070 true true true false 58 2568234 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:12:58 14 Topic 1 0 735070 634979 58           Çalşyrgyç şaýlar we görnüş belgileri:   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b6fad7f5d9324b929d3f9f65d55dc0fc 735121 true true true false 57 2568282 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:30 14 Topic 1 0 735121 444848 57           Барои харидани лаозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/parts-and-accessories гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо, инчунин, метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни «Philips» дар кишвари худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:30 E_Replacement parts and type numbers: 1142 549d8b6d614e418dba7b8a026f2274ba 735122 true true true false 57 2568283 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:30 14 Topic 1 0 735122 634979 57           Қисмҳои эҳтиётӣ ва рақамҳои он аз рӯи навъ:   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 ee6b2bd495f24817afdd8483308fa192 735173 true true true false 56 2568331 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:56 14 Topic 1 0 735173 444848 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების საყიდლად, ეწვიეთ  www.philips.com/parts-and-accessories ან მიმართეთ Philips-ის თქვენს დილერს. ასევე, შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:56 E_Replacement parts and type numbers: 1142 dd9d7d80f54141849e1a1190bcd45a39 735174 true true true false 56 2568332 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:13:56 14 Topic 1 0 735174 634979 56           შესაცვლელი კომპონენტები და სერიული ნომრები:   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 83d05c75596c4f938ff041984b597512 735225 true true true false 55 2568380 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:28 14 Topic 1 0 735225 444848 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Сиз ошондой эле өлкөңүздөгү Philips керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылсаңыз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:29 E_Replacement parts and type numbers: 1142 cad4762fe7534bb49aebf4b03518047d 735226 true true true false 55 2568381 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:29 14 Topic 1 0 735226 634979 55           Алмаштыруу бөлүктөрү жана түр номерлери:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:57 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 b7842290cb8246478b30f2d8dd93f96f 735277 true true true false 54 2568429 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:57 14 Topic 1 0 735277 444848 54           Պահեստամասերը կամ պիտույքները գնելու համար այցելեք  www.philips.com/parts-and-accessories էջը կամ Philips-ի ներկայացուցչական սրահ։ Կարող եք նաև դիմել Ձեր երկրում գործող Philips-ի Հաճախորդների աջակցման կենտրոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:58 E_Replacement parts and type numbers: 1142 2fb3348543ff47698674900f8df7df77 735278 true true true false 54 2568430 Jeffery Bw Wang 2024-06-17T08:14:58 14 Topic 1 0 735278 634979 54           Փոխարինվող մասերի և տեսակների համարներ.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:07 Spot-on Title Page 2565 26e8cb517dfd4e1da3d0f790720b7683 792134 true true true false 6 2725572 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:07 14 Topic 1 0 792134 768254 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:08 Overview spot-on 2431 68216328b47943428f23d9034d8a4d3d 792135 true true true false 6 2725573 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:08 14 Topic 1 0 792135 768223 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:08 Introduction 2565 35d734d51c60463fbae00f629b16e30f 792136 true true true false 6 2725574 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:08 14 Topic 1 0 792136 760208 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Děkujeme za zakoupení tohoto výrobku. Zaregistrujte svůj výrobek na  www.philips.com/welcome, abyste plně využili veškerou podporu, kterou poskytujeme.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:09 General description (heading only) 2565 9ab24b986fda412094a9038b99353aa3 792137 true true true false 6 2725575 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:09 14 Topic 1 0 792137 760212 6   Všeobecný popis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:09 General description 2565 046c8b386efc4b5caabc75228c1c642a 792138 true true true false 6 2725576 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:09 14 Topic 1 0 792138 760213 6           Široká hubice (pouze XW3193) Hubice 3 v 1 Víčko hubice 3 v 1 Hadice napájecí kabel 250 ml čisticího prostředku XV1732 Otočný navíjecí háček Uvolňovací tlačítko napájecího kabelu Nádržka na špinavou vodu  Víčko nádržky na špinavou vodu  LED displej vypínač Indikátor naplnění DWT  Nádržka na čistou vodu        35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:10 Before first use 2565 f19b2d202e974e16a663ae6210af73a0 792139 true true true false 6 2725577 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:10 14 Topic 1 0 792139 778032 6   Před prvním použitím   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Připojte hubici k hadici.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:10 Preparing for use 2565 ce2f45343b7540bda689515361c1455b 792140 true true true false 6 2725578 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:10 14 Topic 1 0 792140 760214 6   Příprava k použití   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:11 Filling the water tank 2565 be4decd1178a4f708cce58b9c4bd8cbe 792141 true true true false 6 2725579 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:11 14 Topic 1 0 792141 768786 6   Naplnění nádržky na vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zvedněte rukojeť nádržky na čistou vodu.   Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.   Podle potřeby čištění naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Přidejte čisticí prostředek Philips Odstraňovač skvrn: 40 ml (2 dávkovací uzávěry) na čerstvé skvrny nebo 60 ml (3 dávkovací uzávěry) na zaschlé / barevné skvrny. Upozornění: Voda z vodovodu, která se nalévá do nádržky na čistou vodu, nesmí být teplejší než 50 °C. Upozornění: Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s odstraňovačem skvrn Philips XV1732. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.     Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.   Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:11 Initial setup and connections 2565 368c1210a39d4d20a094781d9594d5a9 792142 true true true false 6 2725580 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:11 14 Topic 1 0 792142 768787 6   Počáteční nastavení a připojení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uvolněte hadici z držáku hadice.    Hadici úplně rozmotejte. Nasaďte požadovanou hubici na konec hadice tak, aby se zajistila na svém místě.   Stisknutím tlačítka na držáku kabelu kabel uvolněte. Odmotejte napájecí kabel z držáku.    Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.       Odmotejte napájecí kabel z držáku.    Zapojte přístroj do sítě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:12 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 a915363d9e804a5586569d3a8da3ac01 792143 true true true false 6 2725581 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:12 14 Topic 1 0 792143 760309 6   Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hubice 3 v 1 odstraňuje skvrny z velkého počtu měkkých povrchů.   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.   Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.    Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače. Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 6) počkáte 3–5 minut.   Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:12 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 7d000f13f5c9438590b960c2bcf7007e 792144 true true true false 6 2725582 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:12 14 Topic 1 0 792144 760310 6   Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Široká hubice nabízí tytéž funkce jako hubice 3 v 1, ale lze ji použít na větší plochy.   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.    Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače. Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 5) počkáte 3–5 minut    Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:13 Maintenance after each cleaning cycle 2565 7a80e480be50429fbbb582f535d69d0c 792145 true true true false 6 2725583 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:13 14 Topic 1 0 792145 760312 6   Údržba po každém čištění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:14 Cleaning the hose 2565 2bf7cf3a63364c369f15b31d0540527c 792146 true true true false 6 2725584 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:14 14 Topic 1 0 792146 768256 6   Vyčištění hadice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Chcete-li hadici vyčistit, připojte k ní hubici 3 v 1 a zavřete víčko.   Stiskněte 3× tlačítko na kartáči po dobu 10 sekund, aby voda protékala hadicí a hubicí.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:14 Cleaning the dirty water tank 2565 e51867b8b65d4a269b62b36e574af2a9 792147 true true true false 6 2725585 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:14 14 Topic 1 0 792147 768257 6   Vyčištění nádržky na špinavou vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vypněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji. Před vypnutím bude přístroj pokračovat s funkcí odloženého vypnutí, aby se z hadice odvedla voda a zabránilo jejímu vytečení. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.   Vyjměte nádržku na špinavou vodu jejím vytažením z přístroje.    Vyjměte víčko z nádržky na špinavou vodu jejím vytažením z nádržky.      Vylijte zbývající vodu z nádržky na špinavou vodu.    Nádržku na špinavou vodu a její víčko opláchněte tekoucí vodou.   Zavřete víčko nádržky na špinavou vodu.    Vložte nádržku na špinavou vodu zpět do přístroje.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:15 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 af4261106ca44c43a0654a52165c7f15 792148 true true true false 6 2725586 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:15 14 Topic 1 0 792148 768259 6   Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.         Namotejte napájecí kabel na držák kabelu na zadní straně přístroje.    Stisknutím držáku kabelu upevněte kabel na držáku.       Namotejte hadici na držák hadice na zadní straně přístroje.    Rukojeť s hubicí 3 v 1 zasuňte do držáku na boku přístroje.       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:15 Periodic maintenance 2565 71a4b2aaf9b64c1a8b17c89cb44ff7f9 792149 true true true false 6 2725587 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:15 14 Topic 1 0 792149 760313 6   Pravidelná údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:16 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 db640b5cc76b4d6db94c3a9e5532549f 792150 true true true false 6 2725588 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:16 14 Topic 1 0 792150 768260 6   Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího prostředku (každý měsíc).   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.   Vylijte zbývající vodu z nádržky na čistou vodu.    Nádržku na vodu vypláchněte.   Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.    Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:17 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 dd486d4c7c7d4a94871443a0bc329608 792151 true true true false 6 2725589 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:17 14 Topic 1 0 792151 768261 6   Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři měsíce)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vyjměte místo připojení nádržky na špinavou vodu.   Opláchněte díl tekoucí vodou.   Ždímejte jej, dokud z něj nezačne vytékat čistá voda.   Místa připojení nádržky na špinavou vodu vraťte zpět na své místo.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:18 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 8f7dfa89e03c400798e930efd38f7d00 792152 true true true false 6 2725590 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:18 14 Topic 1 0 792152 768262 6   Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).   Hubici vyjměte z hadice stisknutím tlačítka (1) a jejím vytažením nahoru (2).   Vyjměte horní část hubice zatažením za výstupek.   Vyjměte kartáč z hubice zatažením za výstupek.   Opláchněte díly tekoucí vodou.   Nasaďte kartáč zpět na hubici.   Horní část hubice vraťte zpět na její místo zacvaknutím.   Nasaďte víčko hubice 3 v 1.   U široké hubice postupujte podle kroků 2–7.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:19 Replacement 2565 3b6aa8c090b7470bba8fdb8f797dd66a 792153 true true true false 6 2725591 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:19 14 Topic 1 0 792153 760320 6   Výměna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:20 Replacement - SpotOn 2565 d1f0f1a628924a27a39c4e6dc6f215a9 792154 true true true false 6 2725592 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:20 14 Topic 1 0 792154 760322 6                  Hubice s kartáčem 3 v 1 *CRP1056/01*      Široká hubice s kartáčem *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:20 User signals and their meanings 2565 1590cf9260fc4499bbdbf1c5f4d245a7 792155 true true true false 6 2725593 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:20 14 Topic 1 0 792155 760323 6   Signalizace pro uživatele a jejich význam   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signalizace  Příčina  Řešení      Nádržka na špinavou vodu je plná.  Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.       Po stisknutí vypínače pro vypnutí přístroje se spustí funkce odloženého vypnutí.  Jedná se o normální funkci přístroje. Pro vyčištění hadice se zbývající voda v hadici za 3 sekundy přečerpá do nádržky na špinavou vodu. Poté se přístroj vypne.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:21 Troubleshooting (heading only) 2565 339328cbac22417abd302c5599ae59cd 792156 true true true false 6 2725594 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:21 14 Topic 1 0 792156 760324 6   Odstraňování problémů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:22 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 c468781d6857482a988141ba558f49eb 792157 true true true false 6 2725595 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:22 14 Topic 1 0 792157 760325 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:22 Troubleshooting - SpotOn 2565 24ce0aef474042d086cd4add8f99a564 792158 true true true false 6 2725596 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:22 14 Topic 1 0 792158 760326 6   Suché čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problém  Možná příčina  Řešení   Nedostatečný nebo žádný postřik   Rozprašovací tryska je ucpaná.    Vyčistěte otvory rozprašovací trysky pomocí narovnané kancelářské sponky.    Nádržka na čistou vodu je prázdná.    Zkontrolujte a doplňte vodu.    Čistič skvrn nezachytí čisticí roztok.    Špatná poloha čisticí hubice   Změňte polohu čisticí hubice na povrchu a postupujte podle doporučených postupů čištění.    Nádržka na špinavou vodu je plná.    Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.    Kartáč hubice je opotřebený.    Vyměňte kartáč v čisticí hubici.    Zbytky nečistot uvnitř hadice   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.    Nesprávný čisticí prostředek   Používejte výhradně čistič skvrn Philips řady 3000.    Čistič skvrn nelze zapnout.   Síťová zástrčka není řádně zapojena do zásuvky.   Síťovou zástrčku řádně zapojte do zásuvky.    Nádržka na špinavou vodu je plná.   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.    Nádržka na špinavou vodu není řádně umístěna zpět na své místo.   Nádržku na špinavou vodu řádně umístěte zpět do čističe.    Nedostatečné sání / čištěný povrch je příliš mokrý.   Hlavice kartáče je ucpaná.   Vyjměte hlavici kartáče z rukojeti a vyčistěte ji.    Na čištěném povrchu je nadměrné množství vody s čisticím prostředkem.   Při čištění povrchu kartáčem nanášejte méně vody s čisticím prostředkem.    Hadice je ucpaná.   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.    Kartáč nedávkuje vodu s čisticím prostředkem.   Dávkovací tlačítko není stále stisknuté.   Stiskněte dávkovací tlačítko na rukojeti a přidržte je.    Nádržka na čistou vodu je prázdná.   Naplňte nádržku na čistou vodu.    Skvrna nebyla odstraněna.   Nedostatečné množství použitého čisticího prostředku   Aplikujte čisticí prostředek na celou skvrnu. Před použitím čisticí prostředek zřeďte. Nechejte působit dvě minuty a pak znovu vydrhněte.    Nedostatečný počet postřiků   Proveďte několik dalších postřiků skvrny, až hubicí přestane protékat silný proud kapaliny.      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:36 Spot-on Title Page 2565 6c61943a7e304509a62fdeabeea6f88f 792161 true true true false 4 2725599 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:36 14 Topic 1 0 792161 768254 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 Overview spot-on 2431 68b82b3e6f43436da15acb029cb31961 792162 true true true false 4 2725600 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 14 Topic 1 0 792162 768223 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 Introduction 2565 0ede49da2ecf488885910a45f0ca7cca 792163 true true true false 4 2725601 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 14 Topic 1 0 792163 760208 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Благодарим Ви за покупката на този продукт! За да се възползвате изцяло от предлаганата от нас поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 General description (heading only) 2565 9bd40d3abd3c4515813e1bcdf2b98996 792164 true true true false 4 2725602 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:37 14 Topic 1 0 792164 760212 4   Общо описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 General description 2565 315e7ace808a4e918ae5360091175c91 792165 true true true false 4 2725603 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 14 Topic 1 0 792165 760213 4           Широк накрайник (само за XW3193) Накрайник 3 в 1 Капачка на накрайника 3 в 1 Маркуч Захранващ кабел 250 ml почистващ препарат XV1732 Въртяща се кука за навиване Бутон за освобождаване на захранващия кабел Резервоар за мръсна вода  Капак на контейнера за мръсна вода  LED дисплей Бутон за включване/изключване Индикатор за пълен контейнер за мръсна вода  Резервоар за чиста вода        35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 Before first use 2565 ac2e04409ab545e4a05777e34e945e2b 792166 true true true false 4 2725604 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 14 Topic 1 0 792166 778032 4   Преди първата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Прикрепете накрайника към маркуча.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 Preparing for use 2565 55b8906e66e44f2b9d177eedc5176149 792167 true true true false 4 2725605 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:38 14 Topic 1 0 792167 760214 4   Подготовка за употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:39 Filling the water tank 2565 6c5fee0add3c41a3ad2db7304fa9e354 792168 true true true false 4 2725606 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:39 14 Topic 1 0 792168 768786 4   Пълнене на контейнера за вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Вдигнете дръжката на контейнера за чиста вода.   Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.   В зависимост от вашите нужди от почистване, напълнете чешмяна вода до линията MAX. Добавете почистващ препарат Philips Stain Remover: 40 ml (2 дозиращи капачки) за пресни петна или 60 ml (3 дозиращи капачки) за засъхнали/цветни петна. Внимание: Чешмяната вода, която се налива в резервоара за чиста вода, не трябва да е по-топла от 50°C. Внимание: Този уред е тестван от Philips само с препарат за почистване XV1732 на Philips. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.     Затворете капачката на контейнера за чиста вода.   Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:39 Initial setup and connections 2565 e343f3b5da7e406fa336fd40f5fa5175 792169 true true true false 4 2725607 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:39 14 Topic 1 0 792169 768787 4   Първоначална настройка и свързвания   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Освободете маркуча от скобата за захващане на маркуча.    Развийте маркуча напълно. Пъхнете желания накрайник в края на маркуча, докато щракне на място.   Натиснете бутона на държача на кабела, за да освободите кабела. Развийте захранващия кабел от държача.    Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.       Развийте захранващия кабел от държача.    Включете уреда в контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 ddf49c3b95e049d0a33040a1f28ad2ca 792170 true true true false 4 2725608 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 14 Topic 1 0 792170 760309 4   Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Накрайникът 3 в 1 премахва петна от голямо разнообразие от меки повърхности.   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.   Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.    Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток. Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 6).   Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 a7dcabe4c1654bf2aaf67d9a5305bc2d 792171 true true true false 4 2725609 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 14 Topic 1 0 792171 760310 4   Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Широкият накрайник има същата функционалност като накрайника 3 в 1, но може да се използва за по-големи площи.   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.    Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток. Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 5)    Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 Maintenance after each cleaning cycle 2565 e5da134b56c94c8c8c74a979991f5830 792172 true true true false 4 2725610 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:40 14 Topic 1 0 792172 760312 4   Поддръжка след всеки цикъл на почистване   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 Cleaning the hose 2565 b32a2d2b73884e04ae83e0be485dcfab 792173 true true true false 4 2725611 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 14 Topic 1 0 792173 768256 4   Почистване на маркуча   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     За да почистите маркуча, свържете накрайника 3 в 1 към маркуча и затворете капачката.   Натиснете бутона на четката 3 пъти за 10 секунди, за да пуснете вода през маркуча и накрайника.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 Cleaning the dirty water tank 2565 00c927ac2516476b960f591c657fc086 792174 true true true false 4 2725612 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 14 Topic 1 0 792174 768257 4   Почистване на контейнера за мръсна вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Изключете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана. Преди да изключите уреда, продължете с функцията за отложено изключване, за да повдигнете водата от маркуча и да предотвратите изтичане. Изключете захранващия кабел от електрическия контакт.   Извадете с повдигане контейнера за мръсна вода от уреда.    Извадете с повдигане капака на контейнера за мръсна вода.      Излейте останалата вода от контейнера за мръсна вода.    Изплакнете с течаща вода контейнера за мръсна вода и капака му.   Затворете капака на контейнера за мръсна вода.    Поставете резервоара за мръсна вода обратно в уреда.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 d00347056fdc43d5811e3eb827a05cf9 792175 true true true false 4 2725613 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:41 14 Topic 1 0 792175 768259 4   Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.         Увийте захранващия кабел около държача на кабела на гърба на уреда.    Натиснете скобата за захващане на кабела, за да фиксирате кабела върху държача.       Увийте маркуча около скобата за захващане на маркуча на гърба на уреда.    Поставете дръжката с накрайник 3 в 1 в държача отстрани на уреда.       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 Periodic maintenance 2565 b04a6d8d78bc4845b79f974288188a1b 792176 true true true false 4 2725614 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 14 Topic 1 0 792176 760313 4   Периодична поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 e6b30ae61f0d47d98522626a08e8110b 792177 true true true false 4 2725615 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 14 Topic 1 0 792177 768260 4   Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен почистващ препарат (всеки месец)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.   Излейте останалата вода от контейнера за чиста вода.    Изплакнете контейнера за вода.   Затворете капачката на контейнера за чиста вода.    Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 f986c5097a004d24b1f1e3b80267e8a9 792178 true true true false 4 2725616 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:42 14 Topic 1 0 792178 768261 4   Почистване на точката на свързване на контейнера за мръсна вода (на всеки три месеца)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отстранете точката на свързване на контейнера за мръсна вода.   Изплакнете частта под течаща вода.   Изцедете я, докато излезе чиста вода.   Поставете на място точките на свързване на контейнера за мръсна вода.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 f895f1887c2f4b94a5316751a21ceae4 792179 true true true false 4 2725617 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 14 Topic 1 0 792179 768262 4   Почистване на накрайниците (всеки месец или при необходимост)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).   Отстранете накрайника от маркуча, като натиснете бутона (1) и издърпате нагоре накрайника (2).   Отстранете горната част на накрайника, като издърпате езичето.   Отстранете четката на накрайника, като издърпате езичето.   Изплакнете частите под течаща вода.   Поставете на място четката към накрайника.   Поставете на място горната част на накрайника, като я щракнете.   Прикрепете капачката на накрайника 3 в 1.   За широкия накрайник следвайте стъпки 2 – 7.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 Replacement 2565 bcbf8491c54e4055b595bec9910f8a2b 792180 true true true false 4 2725618 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 14 Topic 1 0 792180 760320 4   Смяна   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 Replacement - SpotOn 2565 53c76bcecdf44aa68bc389a4a2131e9e 792181 true true true false 4 2725619 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:43 14 Topic 1 0 792181 760322 4                  Четка на накрайника 3 в 1 *CRP1056/01*      Четка на широкия накрайник *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 User signals and their meanings 2565 7bc0f8a51f0f4179a0aac9e158a733b7 792182 true true true false 4 2725620 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 14 Topic 1 0 792182 760323 4   Сигнали за потребителя и тяхното значение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Сигнал  Причина  Решение      Контейнерът за мръсна вода е пълен  Изпразнете контейнера за мръсна вода       След натискане на бутона за включване/изключване, за да изключите уреда, се активира функцията за отложено изключване  Това е нормално поведение на уреда. За да почистите маркуча, останалата вода в маркуча ще бъде преместена в контейнера за мръсна вода за 3 секунди. След това уредът ще се изключи     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 Troubleshooting (heading only) 2565 4f380af1ba4d47adbbb780ac011e2540 792183 true true true false 4 2725621 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 14 Topic 1 0 792183 760324 4   Отстраняване на неизправности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 6d0dbd87b9e646e19c610a217aea867f 792184 true true true false 4 2725622 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:44 14 Topic 1 0 792184 760325 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:45 Troubleshooting - SpotOn 2565 fab0da26cfba496d8bec39fd7a753924 792185 true true true false 4 2725623 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:41:45 14 Topic 1 0 792185 760326 4   Сухо почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Проблем  Възможна причина  Решение   Намалено пръскане или никакво пръскане   Дюзата за пръскане е задръстена    Почистете отворите на дюзата за пръскане с помощта на разгънат кламер    Контейнерът за чиста вода е празен    Проверете и напълнете контейнера    Уредът за почистване на петна не поема почистващ разтвор    Лоша позиция на почистващия накрайник   Поставете отново почистващия накрайник върху повърхността, следвайте препоръчителните процедури за почистване    Контейнерът за мръсна вода е пълен    Изпразнете контейнера за мръсна вода    Четката на накрайника е износена    Сменете четката вътре в почистващия накрайник    Остатъчна мръсотия в маркуча   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването    Неправилен почистващ препарат   Използвайте само Philips Stain Cleaner 3000 Series    Уредът за почистване на петна не може да се включи   Щепселът не е включен правилно в контакта   Включете щепсела в контакта    Контейнерът за мръсна вода е пълен   Изпразнете контейнера за мръсна вода    Контейнерът за мръсна вода не е поставен правилно на място   Поставете на място контейнера за мръсна вода в почистващия уред    Всмукването е слабо/почистваната повърхност е твърде влажна   Главата на четката е задръстена   Свалете главата на четката от дръжката и почистете главата на четката    По почистваната повърхност има дозирана твърде много вода с почистващ препарат   Дозирайте по-малко вода с почистващ препарат, когато почиствате повърхността с четката    Маркучът е задръстен   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването    От четката не се дозира вода с почистващ препарат   Бутонът за дозиране не е бил задържан натиснат   Дръжте натиснат бутона за дозиране, който е на дръжката    Контейнерът за чиста вода е празен   Напълнете контейнера за чиста вода    Петното не се премахва   Не е използван достатъчно почистващ препарат   Покрийте цялото петно с почистващ препарат. Разредете препарата преди нанасяне. Оставете да попие за две минути, след което изтъркайте отново    Не са направени достатъчно ходове   Направете още няколко хода върху петното, докато обилният поток от течност спре да преминава през накрайника      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 Spot-on Title Page 2565 b86c54a4d7824719bb9275e30656178c 792188 true true true false 5 2725626 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 14 Topic 1 0 792188 768254 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 Overview spot-on 2431 77788a154e2c42ca8b8c39e7798bcc95 792189 true true true false 5 2725627 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 14 Topic 1 0 792189 768223 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 Introduction 2565 a68d58590314444c997a45092c471008 792190 true true true false 5 2725628 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:07 14 Topic 1 0 792190 760208 5   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hvala vam na kupnji ovog proizvoda! Kako biste potpuno iskoristili podršku koju nudimo, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:08 General description (heading only) 2565 68b8369b62aa4fe19374899ea13ef6f2 792191 true true true false 5 2725629 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:08 14 Topic 1 0 792191 760212 5   Općeniti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:08 General description 2565 7d1beb8e1f004897902c057c3ad4a98f 792192 true true true false 5 2725630 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:08 14 Topic 1 0 792192 760213 5           Široki nastavak (samo XW3193) Nastavak 3-u-1 Poklopac nastavka 3-u-1 Crijevo Kabel za napajanje 250 ml deterdženta XV1732 Okretna kuka za namatanje Gumb za otpuštanje kabela za napajanje Spremnik za prljavu vodu  Poklopac spremnika za prljavu vodu  LED zaslon Gumb za uključivanje/isključivanje Indikator napunjenosti spremnika za prljavu vodu  Spremnik za čistu vodu        35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 Before first use 2565 862e8a81d89048e3bf18adf8cf238b9d 792193 true true true false 5 2725631 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 14 Topic 1 0 792193 778032 5   Prije prve uporabe   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Pričvrstite nastavak na crijevo.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 Preparing for use 2565 489a0ac2ae4a4044818421c8e257a8ec 792194 true true true false 5 2725632 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 14 Topic 1 0 792194 760214 5   Priprema za uporabu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 Filling the water tank 2565 ca98968af2874057b896fe74d2af482a 792195 true true true false 5 2725633 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:09 14 Topic 1 0 792195 768786 5   Punjenje spremnika za vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Podignite ručku spremnika za čistu vodu.   Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.   Ovisno o vašim potrebama čišćenja, napunite ga vodom iz slavine do linije MAX. Dodajte sredstvo za otklanjanje mrlja Philips: 40 ml (2 čepa za doziranje) za svježe mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje. Oprez: voda iz slavine koja se ulijeva u spremnik za čistu vodu ne smije biti toplija od 50 °C. Oprez: tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo sa sredstvom za otklanjanje mrlja Philips XV1732. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.     Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.   Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 Initial setup and connections 2565 8cbefa6c3ef34f3b89343d848a1de785 792196 true true true false 5 2725634 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 14 Topic 1 0 792196 768787 5   Početno postavljanje i veze   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Otpustite crijevo iz nosača za crijevo.    U potpunosti odmotajte crijevo. Umetnite željeni nastavak na kraj crijeva dok ne sjedne na mjesto.   Pritisnite gumb na držaču kabela da biste otpustili kabel. Odmotajte kabel za napajanje iz držača.    Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.       Odmotajte kabel za napajanje iz držača.    Uključite jedinicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 46015268210743eeb3774522e78cf888 792197 true true true false 5 2725635 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 14 Topic 1 0 792197 760309 5   Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nastavak 3-u-1 uklanja mrlje s raznih mekih površina.   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.   Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.    Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode. Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (6. korak).   Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 acd47f74b66345d0ad442fbe2860def2 792198 true true true false 5 2725636 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:10 14 Topic 1 0 792198 760310 5   Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Široki nastavak ima istu funkciju kao nastavak 3-u-1, ali se može upotrebljavati za veće površine.   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.    Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode. Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (5. korak).    Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 Maintenance after each cleaning cycle 2565 1dc52bcfe367477b837e2ace59e6c450 792199 true true true false 5 2725637 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 14 Topic 1 0 792199 760312 5   Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 Cleaning the hose 2565 84a09b660138416390e11aa06ec69554 792200 true true true false 5 2725638 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 14 Topic 1 0 792200 768256 5   Čišćenje crijeva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Za čišćenje crijeva spojite nastavak 3-u-1 na crijevo i zatvorite poklopac.   Triput pritisnite gumb na četki i držite ga pritisnutim 10 sekundi da biste pokrenuli protok vode kroz crijevo i nastavak.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 Cleaning the dirty water tank 2565 de40135aecbe4ed690c3c3ac8c47521c 792201 true true true false 5 2725639 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:11 14 Topic 1 0 792201 768257 5   Čišćenje spremnika za prljavu vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Isključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu. Prije nego što isključite uređaj, nastavite s funkcijom odgođenog isključivanja da biste podigli vodu iz crijeva i spriječili curenje. Isključite kabel za napajanje iz električne utičnice.   Uklonite spremnik za prljavu vodu tako da ga podignete iz uređaja.    Skinite poklopac sa spremnika za prljavu vodu tako da ga podignete iz spremnika.      Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za prljavu vodu.    Isperite spremnik za prljavu vodu i pripadajući poklopac pod mlazom vode.   Zatvorite poklopac spremnika za prljavu vodu.    Vratite spremnik za prljavu vodu u uređaj.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 633e259b774b44989653b19e3a1b530a 792202 true true true false 5 2725640 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 14 Topic 1 0 792202 768259 5   Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.         Omotajte kabel za napajanje oko držača kabela na stražnjoj strani uređaja.    Pritisnite nosač kabela da biste pričvrstili kabel na držač.       Omotajte crijevo oko nosača kabela na stražnjoj strani uređaja.    Postavite ručku s nastavkom 3-u-1 u držač na bočnoj strani uređaja.       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 Periodic maintenance 2565 85f487c2e7e3492faf5b6a90683d602e 792203 true true true false 5 2725641 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 14 Topic 1 0 792203 760313 5   Povremeno održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 0356cdf72b0245e28ddd725fd2f1c7de 792204 true true true false 5 2725642 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:12 14 Topic 1 0 792204 768260 5   Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom deterdženta (svaki mjesec)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.   Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za čistu vodu.    Isperite spremnik za vodu.   Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.    Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 37279291d8ab498a8e5d05ee3df9be7d 792205 true true true false 5 2725643 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 14 Topic 1 0 792205 768261 5   Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka tri mjeseca)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uklonite priključni element spremnika za prljavu vodu.   Isperite dio pod mlazom vode.   Stišćite ga dok ne izađe čista voda.   Vratite priključne elemente spremnika za prljavu vodu na mjesto.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 e31877bd342d438bb4943d84ee98c20c 792206 true true true false 5 2725644 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 14 Topic 1 0 792206 768262 5   Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).   Uklonite nastavak s crijeva pritiskom gumba (1) i povlačenjem nastavka (2).   Uklonite gornji dio nastavka povlačenjem jezička.   Uklonite četku s nastavka povlačenjem jezička.   Isperite dijelove pod mlazom vode.   Vratite četku na nastavak.   Vratite gornji dio nastavka tako da klikom sjedne na mjesto.   Pričvrstite poklopac nastavka 3-u-1.   Za široki nastavak slijedite korake 2 – 7.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 Replacement 2565 ac025eb438604f8bbfefd3b5a82898cc 792207 true true true false 5 2725645 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:13 14 Topic 1 0 792207 760320 5   Zamjena dijelova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 Replacement - SpotOn 2565 ca1723a9c9f74321be2b430b429f60b1 792208 true true true false 5 2725646 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 14 Topic 1 0 792208 760322 5                  Četka nastavka 3-u-1 *CRP1056/01*      Četka širokog nastavka *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 User signals and their meanings 2565 13c663a99ef842b2bc3409a3d89d937c 792209 true true true false 5 2725647 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 14 Topic 1 0 792209 760323 5   Signali za korisnika i njihova značenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Uzrok  Rješenje      Spremnik za prljavu vodu je pun  Ispraznite spremnik za prljavu vodu.       Nakon što pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odgođenog isključivanja.  To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se crijevo očistilo, preostala voda u crijevu premjestit će se u spremnik za prljavu vodu na 3 sekunde. Uređaj će se nakon toga isključiti.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 Troubleshooting (heading only) 2565 c2f9767d0be2467b82facfd049aaed53 792210 true true true false 5 2725648 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:14 14 Topic 1 0 792210 760324 5   Rješavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:15 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 4f7a18cf07354fa2b801e12ff63d0452 792211 true true true false 5 2725649 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:15 14 Topic 1 0 792211 760325 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:15 Troubleshooting - SpotOn 2565 a8cd49182e424adeb98ece460b8d4489 792212 true true true false 5 2725650 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:15 14 Topic 1 0 792212 760326 5   Čišćenje usisavanjem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Smanjeno raspršivanje ili nema raspršivanja   Nastavak za raspršivanje je začepljen    Očistite otvore nastavka za raspršivanje pomoću razdvojene spajalice za papir    Spremnik za čistu vodu je prazan    Provjerite i napunite spremnik    Sredstvo za uklanjanje mrlja ne upija otopinu za čišćenje    Loš položaj nastavka za čišćenje   Promijenite položaj nastavka za čišćenje na površini, slijedite preporučene postupke čišćenja    Spremnik za prljavu vodu je pun    Ispraznite spremnik za prljavu vodu    Četka nastavka je istrošena    Zamijenite četku u nastavku za čišćenje    Preostala prljavština u crijevu   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje    Neodgovarajući deterdžent   Upotrebljavajte isključivo sredstvo za uklanjanje mrlja Philips serije 3000    Uređaj za uklanjanje mrlja ne može se uključiti   Mrežni utikač nije pravilno priključen u zidnu utičnicu   Uključite mrežni utikač u zidnu utičnicu    Spremnik za prljavu vodu je pun   Ispraznite spremnik za prljavu vodu    Spremnik za prljavu vodu nije pravilno vraćen na mjesto   Pravilno postavite spremnik za prljavu vodu u uređaj    Usisavanje je slabo / površina koja se čisti je previše mokra   Začepljena je glava četke   Skinite glavu četke s drška i očistite je    Na površini koja se čisti ima previše vode s deterdžentom   Ispustite manje vode s deterdžentom dok površinu čistite četkom    Crijevo je začepljeno   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje    Iz četke ne izlazi voda s deterdžentom   Ne držite tipku za ispuštanje pritisnutom   Pritišćite tipku za ispuštanje na dršku    Spremnik za čistu vodu je prazan   Napunite spremnik za čistu vodu    Mrlja se ne uklanja   Ne upotrebljavate dovoljno deterdženta   U potpunosti prekrijte mrlju deterdžentom. Razrijedite deterdžent prije nanošenja. Pustite da se upija dvije minute, zatim ponovno izribajte    Premalo povlačenja po mrlji   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje kako bi većina tekućine izašla kroz nastavak.      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:37 Overview spot-on 2431 f0b468c12059498c81346f63c47eb49d 792216 true true true false 7 2725654 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:37 14 Topic 1 0 792216 768223 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:37 Introduction 2565 b6720a6a3de34d4591a233e1c84f9e2f 792217 true true true false 7 2725655 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:37 14 Topic 1 0 792217 760208 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tak, fordi du har købt dette produkt! For at få fuldt udbytte af den support, vi tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 General description (heading only) 2565 383eddc7575a4056bfcc6cdd5963fbd2 792218 true true true false 7 2725656 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 14 Topic 1 0 792218 760212 7   Generel beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 General description 2565 d8b847cc0dd04b4aaf1013152a579151 792219 true true true false 7 2725657 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 14 Topic 1 0 792219 760213 7           Bred dyse (kun XW3193) 3-i-1-mundstykke 3-i-1-dysedæksel Slange Netledning 250 ml XV1732 rengøringsmiddel Drejelig oprulningstap Udløserknap til strømledning Tank til snavset vand  Låg til tank til snavset vand  LED-display afbryderknap Indikator for fuld DWT  Tank til rent vand        35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 Before first use 2565 b83deadf13d34b97841b9154e57a3f9c 792220 true true true false 7 2725658 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:38 14 Topic 1 0 792220 778032 7   Før første brug   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Fastgør dysen til slangen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 Preparing for use 2565 323e67aead4d4c2f9099bacaa45e9b17 792221 true true true false 7 2725659 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 14 Topic 1 0 792221 760214 7   Klargøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 Filling the water tank 2565 7f76df3ad35542afbc19dd6333eed9a5 792222 true true true false 7 2725660 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 14 Topic 1 0 792222 768786 7   Påfyldning af vandtanken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Løft håndtaget til tanken til rent vand.   Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.   Baseret på dit rengøringsbehov skal du fylde med postevand til MAX-linjen. Tilsæt rengøringsmidlet Philips-pletfjerner: 40 ml (2 doseringskapsler) til friske pletter eller 60 ml (3 doseringskapsler) til indtørrede/farverige pletter. Forsigtig: Det hanevand, der hældes i tanken til rent vand, må ikke være varmere end 50 °C. Forsigtig: Philips har kun testet apparatet med XV1732 Philips-pletfjerner. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.     Luk dækslet til tanken til rent vand.   Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 Initial setup and connections 2565 2054ff0a19e949b59a4eb9f9c3994670 792223 true true true false 7 2725661 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:39 14 Topic 1 0 792223 768787 7   Indledende opsætning og tilslutninger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Frigør slangen fra slangegrebsbeslaget.    Vikl slangen helt ud. Indsæt den ønskede dyse på enden af slangen, indtil den klikker på plads.   Tryk på knappen på ledningsholderen for at frigøre ledningen. Vikl strømledningen af holderen.    Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.       Vikl strømledningen af holderen.    Tilslut enheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 67c8f0662aea4ba9ae5023580fbec3de 792224 true true true false 7 2725662 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:40 14 Topic 1 0 792224 760309 7   Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3-i-1-dysen fjerner pletter fra en lang række bløde overflader.   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.   Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.    Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen. Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 6).   Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:40 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 edde4f9e054c4a29939b6dec2a5066fd 792225 true true true false 7 2725663 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:40 14 Topic 1 0 792225 760310 7   Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Den brede dyse har samme funktionalitet som 3-i-1-dysen, men den kan bruges til større områder.   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.    Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen. Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 5)    Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 Maintenance after each cleaning cycle 2565 e1602083ccd94289b6e2df53d91a9737 792226 true true true false 7 2725664 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 14 Topic 1 0 792226 760312 7   Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 Cleaning the hose 2565 50e4c567cee841baa7ec505769b52486 792227 true true true false 7 2725665 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 14 Topic 1 0 792227 768256 7   Rengøring af slangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     For at rengøre slangen skal du koble 3-i-1-dysen til slangen og lukke dækslet.   Tryk på børsteknappen 3 gange i 10 sekunder for at sende vand ind gennem slangen og dysen.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 Cleaning the dirty water tank 2565 64e71ab2a3b2488aa4988be3540c0c52 792228 true true true false 7 2725666 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:41 14 Topic 1 0 792228 768257 7   Rengøring af tanken til snavset vand   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Apparatet slukkes ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen. Før apparatet slukkes, fortsætter det med funktionen Forsinket slukning for at lede vand ud af slangen og forhindre lækage. Tag strømledningen ud af stikkontakten.   Fjern tanken til snavset vand ved at løfte den ud af apparatet.    Fjern låget til tanken til snavset vand ved at løfte den ud af tanken.      Hæld det resterende vand ud af tanken til snavset vand.    Skyl tanken til snavset vand og dens låg under hanen.   Luk låget på tanken til snavset vand.    Sæt tanken til snavset vand tilbage i apparatet.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 4ddda0718a384ad4b2ed4f6a44fca108 792229 true true true false 7 2725667 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 14 Topic 1 0 792229 768259 7   Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.         Vikl strømledningen rundt om ledningsholderen på bagsiden af apparatet.    Tryk på ledningsgrebsbeslaget for at fastgøre ledningen på holderen.       Vikl slangen rundt om slangegrebsbeslaget på bagsiden af apparatet.    Sæt håndtaget med 3-i-1-dysen i holderen på siden af apparatet.       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 Periodic maintenance 2565 28111fb47b994e81aefd64593edcbc01 792230 true true true false 7 2725668 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 14 Topic 1 0 792230 760313 7   Periodevis vedligeholdelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 092a35cbe26e490db0934027c30c4ec4 792231 true true true false 7 2725669 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:42 14 Topic 1 0 792231 768260 7   Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat rengøringsmiddel (hver måned)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.   Hæld det resterende vand ud af vandtanken til rent vand.    Skyl vandtanken.   Luk dækslet til tanken til rent vand.    Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 c215f470df814321a2a7022ba428f410 792232 true true true false 7 2725670 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 14 Topic 1 0 792232 768261 7   Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand (hver tredje måned)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fjern tilslutningspunktet til tanken til snavset vand.   Skyl delen under rindende vand.   Klem på den, indtil der kommer rent vand ud.   Sæt tilslutningspunkterne til tanken til snavset vand tilbage.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 98ef5a6459094c4992d60dd7f0f0772c 792233 true true true false 7 2725671 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 14 Topic 1 0 792233 768262 7   Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).   Fjern dysen fra slangen ved at trykke på knappen (1) og åbne dysen (2).   Tag den øverste del af dysen af ved at trække i tappen.   Fjern børsten af dysen ved at trække i tappen.   Skyl delene under rindende vand.   Sæt børsten tilbage på dysen.   Sæt den øverste del af dysen tilbage ved at klikke på den.   Fastgør dækslet på 3-i-1-dysen.   Følg trin 2-7 for den brede dyse.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 Replacement 2565 e512f31201314681a7057d5fa965b23c 792234 true true true false 7 2725672 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:43 14 Topic 1 0 792234 760320 7   Udskiftning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 Replacement - SpotOn 2565 893fa26045d746779a263fe82a2e9459 792235 true true true false 7 2725673 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 14 Topic 1 0 792235 760322 7                  3-i-1-dysebørste *CRP1056/01*      Børste til bred dyse *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 User signals and their meanings 2565 98a97893784e4a9ca6881d05b29ccbe7 792236 true true true false 7 2725674 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 14 Topic 1 0 792236 760323 7   Brugersignaler og deres betydninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Årsag  Løsning      Tanken til snavset vand er fuld  Tøm tanken til snavset vand       Når der er trykket på tænd/sluk-knappen for at slukke for apparatet, aktiveres funktionen Forsinket slukning  Dette er normal adfærd for apparatet. For at rengøre slangen bliver det resterende vand i slangen flyttet til tanken til snavset vand i 3 sekunder. Herefter slukkes apparatet     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 Troubleshooting (heading only) 2565 a549b57e50014dccba3f7cc26f206f14 792237 true true true false 7 2725675 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:44 14 Topic 1 0 792237 760324 7   Fejlfinding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:45 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 2266ae54bd984462a97264c88dfd1a65 792238 true true true false 7 2725676 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:45 14 Topic 1 0 792238 760325 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:45 Troubleshooting - SpotOn 2565 1eb06b2e3b2e44d9ab16b88c70983bff 792239 true true true false 7 2725677 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:42:45 14 Topic 1 0 792239 760326 7   Tørrensning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Mulig årsag  Løsning   Reduceret spray eller ingen spray   Spraydysen er tilstoppet    Rengør spraydysehullerne med en papirclips, der er foldet ud    Tanken til rent vand er tom    Kontrollér og fyld tanken    Pletfjerneren opfanger ikke rengøringsopløsning    Dårlig placering af rengøringsdysen   Placer rengøringsdysen på en overflade, og følg de anbefalede rengøringsprocedurer    Tanken til snavset vand er fuld    Tøm tanken til snavset vand    Dysebørsten er slidt    Udskift børsten inde i rengøringsdysen    Resterende snavs i slangen   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen    Forkert rengøringsmiddel   Brug kun Philips 3000 Series Pletrenser    Pletfjerneren kan ikke tændes   Stikket er ikke sat ordentligt i stikkontakten   Sæt stikket i stikkontakten    Tanken til snavset vand er fuld   Tøm tanken til snavset vand    Tanken til snavset vand er ikke sat ordentligt på plads igen   Sæt tanken til snavset vand korrekt på plads i rengøringsapparatet igen    Sugeevnen er svag/overfladen, der rengøres bliver for våd   Børstehovedet er tilstoppet   Fjern børstehovedet fra håndtaget, og rengør børstehovedet    Der dispenseres for meget rengøringsvand på den overflade, der rengøres   Dispensér mindre rengøringsvand, mens overfladen rengøres med børsten    Slangen er tilstoppet   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen    Der dispenseres ingen rengøringsvand fra børsten   Dispenseringsknappen holdes ikke nede   Bliv ved med at trykke på dispenseringsknappen på håndtaget    Tanken til rent vand er tom   Fyld tanken til rent vand    Pletten fjernes ikke   Der bruges ikke nok rengøringsmiddel   Dæk hele pletten med rengøringsmiddel. Fortynd rengøringsmidlet før påføring. Lad det trænge ind i to minutter, og skrub derefter igen    Der udføres ikke nok strøg   Tag et par strøg mere over pletten, indtil en omfattende væskestrøm holder op med at løbe gennem dysen      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:06 Spot-on Title Page 2565 f009464f44cc49e685f7d0de63eeef88 792242 true true true false 8 2725681 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:06 14 Topic 1 0 792242 768254 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 Overview spot-on 2431 aaa825d9df0c48e9af10001789c2961a 792243 true true true false 8 2725682 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 14 Topic 1 0 792243 768223 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 Introduction 2565 aa6c4fa71fc54a1b8dc416822b27df10 792244 true true true false 8 2725683 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 14 Topic 1 0 792244 760208 8   Inleiding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hartelijk dank voor de aanschaf van dit product. Registreer uw product op  www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door ons geboden ondersteuning.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 General description (heading only) 2565 0d3c9268ee1d4a0eb2acc92ab667e71a 792245 true true true false 8 2725684 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:07 14 Topic 1 0 792245 760212 8   Algemene beschrijving   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 General description 2565 6ce3e05e502547afa202b8a1dc975773 792246 true true true false 8 2725685 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 14 Topic 1 0 792246 760213 8           Breed mondstuk (alleen XW3193) 3-in-1-mondstuk Dop van 3-in-1-mondstuk Slang Netsnoer 250 ml XV1732-reinigingsmiddel Zwenkoproller Ontgrendelknop voor stroomkabel Vuilwaterreservoir  Deksel vuilwaterreservoir  LED-display aan/uit-knop DWT vol-indicator  Schoonwaterreservoir        35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 Before first use 2565 4537a81da7974463a395483a23a68c12 792247 true true true false 8 2725686 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 14 Topic 1 0 792247 778032 8   Vóór het eerste gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Bevestig het mondstuk aan de slang.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 Preparing for use 2565 cf5ab06520634adc98a8c3fb6cda1ce1 792248 true true true false 8 2725687 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:08 14 Topic 1 0 792248 760214 8   Klaarmaken voor gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 Filling the water tank 2565 86c8b5da7bad48179e3a64d8d4e2d5df 792249 true true true false 8 2725688 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 14 Topic 1 0 792249 768786 8   Het waterreservoir vullen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Til de hendel van het schoonwaterreservoir omhoog.   Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.   Vul met kraanwater tot de lijn MAX, afhankelijk van de benodigde reiniging. Voeg Philips-vlekverwijderaar toe: 40 ml (2 doseerdoppen) voor nieuwe vlekken of 60 ml (3 doseerdoppen) voor ingedroogde/gekleurde vlekken. Let op: Het kraanwater dat in het schoonwaterreservoir wordt gegoten mag niet warmer zijn dan 50 °C. Let op: Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips-vlekverwijderaar XV1732. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.     Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.   Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 Initial setup and connections 2565 1574e3ccdbd4467792a31cbf2639a10b 792250 true true true false 8 2725689 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 14 Topic 1 0 792250 768787 8   Voorbereiding en aansluitingen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Maak de slang los van de ophangbeugel.    Rol de slang volledig af. Klik het gewenste mondstuk vast aan het uiteinde van de slang.   Druk op de knop op de kabelhouder om de kabel vrij te geven. Wikkel de stroomkabel los van de houder.    Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.       Wikkel de stroomkabel los van de houder.    Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 c354022cb0a14d74b3bf924e0737a35b 792251 true true true false 8 2725690 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:09 14 Topic 1 0 792251 760309 8   Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Het 3-in-1-mondstuk verwijdert vlekken van een breed scala aan zachte oppervlakken.   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.   Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.    Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien. Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 6).   Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:10 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 66de7b6c788b4363a254aa6881fd3c1d 792252 true true true false 8 2725691 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:10 14 Topic 1 0 792252 760310 8   Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Het brede mondstuk heeft dezelfde functionaliteit als het 3-in-1-mondstuk, maar kan worden gebruikt voor grotere oppervlakken.   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.    Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien. Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 5)    Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:10 Maintenance after each cleaning cycle 2565 b72ddbede99748b2b41915aa4df9f3e6 792253 true true true false 8 2725692 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:10 14 Topic 1 0 792253 760312 8   Onderhoud na elke reinigingscyclus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:11 Cleaning the hose 2565 b45624f913cc483382668aaf64237ec7 792254 true true true false 8 2725693 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:11 14 Topic 1 0 792254 768256 8   De slang reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Om de slang te reinigen, sluit u het 3-in-1-mondstuk aan op de slang en doet u de dop dicht.   Houd de knop op de borstel 3 keer gedurende 10 seconden ingedrukt om water door de slang en het mondstuk te laten gaan.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:11 Cleaning the dirty water tank 2565 4b495067fa0e425083f586e8d417df0d 792255 true true true false 8 2725694 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:11 14 Topic 1 0 792255 768257 8   Het vuilwaterreservoir reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Schakel het apparaat uit door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken. Voordat het apparaat uit gaat, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd om water uit de slang te verwijderen en lekkage te voorkomen. Neem de stekker uit het stopcontact.   Til het vuilwaterreservoir uit het apparaat.    Neem het deksel van het vuilwaterreservoir door het uit het reservoir te tillen.      Giet eventueel resterend water uit het vuilwaterreservoir.    Spoel het lege vuilwaterreservoir en het deksel schoon onder de kraan.   Sluit het deksel van het vuilwaterreservoir.    Plaats het vuilwaterreservoir terug in het apparaat.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 8952771fff61439cadbf37e0afc5b5cb 792256 true true true false 8 2725695 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 14 Topic 1 0 792256 768259 8   De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.         Wikkel de stroomkabel om de kabelhouder aan de achterkant van het apparaat.    Druk tegen de kabelvastzetbeugel om de kabel vast te zetten op de houder.       Wikkel de slang om de slangophangbeugel aan de achterkant van het apparaat.    Plaats het handvat met 3-in-1-mondstuk in de houder aan de zijkant van het apparaat.       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 Periodic maintenance 2565 944db1acef5e4be0bf7dd632d08fd824 792257 true true true false 8 2725696 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 14 Topic 1 0 792257 760313 8   Periodiek onderhoud   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 004b8f59f75c450499fff92f18371793 792258 true true true false 8 2725697 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:12 14 Topic 1 0 792258 768260 8   Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel reinigen (elke maand)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.   Giet eventueel resterend water uit het schoonwaterreservoir.    Spoel het waterreservoir schoon.   Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.    Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 8ebde15d45c144209eb9de83b3874d23 792259 true true true false 8 2725698 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 14 Topic 1 0 792259 768261 8   Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie maanden)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Verwijder het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir.   Spoel het onderdeel af onder stromend water.   Knijp erin tot er schoon water uitkomt.   Plaats de aansluitpunten van het vuilwaterreservoir terug.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 008cd2501bdd425cb7dc4cdff2022ccb 792260 true true true false 8 2725699 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 14 Topic 1 0 792260 768262 8   De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).   Verwijder het mondstuk van de slang door op de knop (1) te drukken en het mondstuk (2) omhoog te trekken.   Verwijder het bovenste deel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.   Verwijder de borstel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.   Spoel de onderdelen af onder stromend water.   Plaats de borstel terug op het mondstuk.   Plaats het bovenste deel van het mondstuk terug door het vast te klikken.   Bevestig de dop van het 3-in-1-mondstuk.   Volg stap 2-7 voor het brede mondstuk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 Replacement 2565 83b829452a8f4289a348b9e148b5eac9 792261 true true true false 8 2725700 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:13 14 Topic 1 0 792261 760320 8   Vervanging   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 Replacement - SpotOn 2565 d88f912dc2764fc39537a57ac95cc085 792262 true true true false 8 2725701 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 14 Topic 1 0 792262 760322 8                  Borstel voor 3-in-1-mondstuk *CRP1056/01*      Borstel voor breed mondstuk *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 User signals and their meanings 2565 0fd0fd24b62242d2af91e4774829719a 792263 true true true false 8 2725702 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 14 Topic 1 0 792263 760323 8   Signalen voor de gebruiker en hun betekenis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signaal  Oorzaak  Oplossing      Vuilwaterreservoir is vol  Leeg het vuilwaterreservoir       Nadat u op de aan/uit-knop hebt gedrukt om het apparaat uit te schakelen, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd  Dit is normaal voor het apparaat. Voor het reinigen van de slang wordt achtergebleven water in de slang in 3 seconden naar de vuilwatertank verplaatst. Hierna wordt het apparaat uitgeschakeld     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 Troubleshooting (heading only) 2565 079ccd8ebebd4c87bf2c00f9ec29f13e 792264 true true true false 8 2725703 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 14 Topic 1 0 792264 760324 8   Problemen oplossen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 e0cb287ecb954f6a93e8b90071e4bb83 792265 true true true false 8 2725704 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:14 14 Topic 1 0 792265 760325 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:15 Troubleshooting - SpotOn 2565 d413cd134c60405981b6527c6e288673 792266 true true true false 8 2725705 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:15 14 Topic 1 0 792266 760326 8   Stofzuigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Probleem  Mogelijke oorzaak  Oplossing   Mondstuk sproeit minder goed of niet   Het mondstuk zit verstopt    Maak de gaten in het mondstuk schoon met een uitgevouwen paperclip    Schoonwaterreservoir is leeg    Controleer het reservoir en vul het bij    Vlekkenreiniger zuigt reinigingsmiddel niet op    Onjuiste positie van het reinigingsmondstuk   Pas de positie van het reinigingsmondstuk op het oppervlak aan zoals beschreven in de aanbevolen reinigingsprocedures    Vuilwaterreservoir is vol    Leeg het vuilwaterreservoir    Borstel van mondstuk is versleten    Vervang de borstel in het reinigingsmondstuk    Vuil achtergebleven in slang   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen    Verkeerd reinigingsmiddel   Gebruik alleen Philips-vlekkenreiniger 3000-serie    De vlekkenreiniger kan niet worden ingeschakeld   De stekker is niet goed in het stopcontact gestoken   Steek de stekker in het stopcontact    Het vuilwaterreservoir is vol   Leeg het vuilwaterreservoir    Het vuilwaterreservoir is niet goed teruggeplaatst   Plaats het vuilwaterreservoir op de juiste manier terug in de reiniger    De zuigkracht is zwak / Het te reinigen oppervlak is te nat   De opzetborstel zit verstopt   Verwijder de opzetborstel uit de handgreep en reinig de opzetborstel    Er wordt te veel reinigingswater op het reinigingsoppervlak gesproeid   Sproei tijdens het borstelen minder reinigingsmiddel op het oppervlak    De slang is verstopt   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen    Er komt geen reinigingswater uit de borstel   De doseerknop wordt niet ingedrukt gehouden   Blijf de doseerknop op de handgreep indrukken    Het schoonwaterreservoir is leeg   Vul het schoonwaterreservoir    Vlek wordt niet verwijderd   Niet genoeg reinigingsmiddel gebruikt   Bedek de volledige vlek met reinigingsmiddel. Verdun het reinigingsmiddel voordat u het aanbrengt. Laat het twee minuten intrekken en schrob dan nogmaals    Niet genoeg banen gemaakt   Maak nog een paar banen over de vlek totdat er niet meer zo veel vloeistof door het mondstuk stroomt      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:04 Spot-on Title Page 2565 b63d3fa574ae452e90c4091f35b5a24a 792269 true true true false 10 2725434 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:04 14 Topic 1 0 792269 768254 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:05 Overview spot-on 2431 08947778e4a24189ba72141238668a14 792270 true true true false 10 2725435 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:05 14 Topic 1 0 792270 768223 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:06 Introduction 2565 a0607e1d33bb4bb8a7acb01775de6573 792271 true true true false 10 2725436 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:06 14 Topic 1 0 792271 760208 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Täname teid selle toote ostmise eest! Meie pakutava tootetoe eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:06 General description (heading only) 2565 04a4732bd5c84defb8a5cf76237fef03 792272 true true true false 10 2725437 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:06 14 Topic 1 0 792272 760212 10   Üldine kirjeldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:07 General description 2565 9d693e9c84c549d78aa6a28d5e4a770b 792273 true true true false 10 2725438 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:07 14 Topic 1 0 792273 760213 10           Lai otsak (ainult XW3193) 3-in-1 otsik 3-in-1 düüsi kork Voolik Toitejuhe 250 ml XV1732 pesuainet Pöörlev kerimiskonks Toitekaabli vabastusnupp Musta vee paak  Musta vee paagi kaas  LED-näidik sisse-/väljalülitusnupp DWT täisoleku näidik  Puhta vee paak        35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:07 Before first use 2565 039c6417044143fd8d79ef536280aa63 792274 true true true false 10 2725439 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:07 14 Topic 1 0 792274 778032 10   Enne esmakordset kasutamist   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Kinnitage otsik vooliku külge.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:08 Preparing for use 2565 4f54e56c6fc34f8cacb0a523393f8d05 792275 true true true false 10 2725440 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:08 14 Topic 1 0 792275 760214 10   Seadme kasutamiseks ettevalmistamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:08 Filling the water tank 2565 c6af31ecdb7f44908431fba5387749ce 792276 true true true false 10 2725441 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:08 14 Topic 1 0 792276 768786 10   Veepaagi täitmine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tõstke puhta vee paagi käepide üles.   Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.   Vastavalt oma puhastusvajadusele täitke paak kraaniveega kuni MAX-jooneni. Lisage pesuvahendi valem Philips plekieemaldaja: 40 ml (2 doseerimiskorki) värskete plekkide korral või 60 ml (3 doseerimiskorki) kuivanud/värviliste plekkide korral. Ettevaatust! Puhta vee paaki lastav kraanivesi ei tohi olla soojem kui 50 °C. Ettevaatust! Philips on seda seadet katsetanud ainult pesuainega XV1732 Philips Stain Remover. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.     Sulgege puhta vee paagi kork.   Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paaki tugevalt alla, et paak paigale kinnituks.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:09 Initial setup and connections 2565 518c61a3bc924475af2a413116b10515 792277 true true true false 10 2725442 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:09 14 Topic 1 0 792277 768787 10   Esialgne seadistus ja ühendused   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vabastage voolik voolikut hoidva klambri küljest.    Kerige voolik lõpuni lahti. Pange soovitud otsak vooliku otsa, kuni otsak kohale klõpsab.   Kaabli vabastamiseks vajutage kaablihoidikul olevat nuppu. Kerige toitekaabel hoidikult lahti.    Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.       Kerige toitekaabel hoidikult lahti.    Ühendage seade vooluvõrku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:10 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 1bc1a09d6fa047d59575c78a7c454444 792278 true true true false 10 2725443 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:10 14 Topic 1 0 792278 760309 10   Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3-sisse-1-otsak eemaldab plekid erinevatelt pehmetelt pindadelt.   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.   Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.    Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp. Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 6).   Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:10 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 74ac9156ebc140939b306f1465894dee 792279 true true true false 10 2725444 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:10 14 Topic 1 0 792279 760310 10   Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Laia otsakuga saab teha sama mida3-sisse-1-otsakuga, kuid seda saab kasutada suuremate alade jaoks.   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.    Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp. Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 5).    Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:11 Maintenance after each cleaning cycle 2565 60d676ab1638491481ba493a04cd3053 792280 true true true false 10 2725445 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:11 14 Topic 1 0 792280 760312 10   Hooldus pärast iga puhastustsüklit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:11 Cleaning the hose 2565 9dbb29bbc4064e9499bb289d0d439153 792281 true true true false 10 2725446 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:11 14 Topic 1 0 792281 768256 10   Vooliku puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vooliku puhastamiseks ühendage3-sisse-1-otsak voolikuga ja sulgege kork.   Vajutage harjal olevat nuppu 3 korda 10 sekundit, et vesi voolaks läbi vooliku ja otsaku.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:12 Cleaning the dirty water tank 2565 02f9d79f697141f7a22364a44580beed 792282 true true true false 10 2725447 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:12 14 Topic 1 0 792282 768257 10   Musta vee paagi puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lülitage seade välja, vajutades LED-ekraanil toiteikooni. Enne väljalülitumist aktiveerib seade viivitusega väljalülitamise funktsiooni, et tuua lekete vältimiseks vesi voolikust välja. Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja.   Eemaldage musta vee paak, tõstes selle seadmest välja.    Eemaldage musta vee paagilt kaas, tõstes selle paagist välja.      Valage musta vee paagist sinna jäänud vesi välja.    Loputage musta vee paaki ja selle kaant kraani all.   Sulgege määrdunud veepaagi kaas.    Asetage määrdunud veepaak seadmesse tagasi.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 e7a6cf1a66944978971e310576ade525 792283 true true true false 10 2725448 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:12 14 Topic 1 0 792283 768259 10   Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.         Kerige toitekaabel seadme tagaküljel oleva kaablihoidiku ümber.    Vajutage kaablit hoidvat klambrit, et kinnitada kaabel hoidikule.       Kerige voolik seadme tagaküljel oleva voolikut hoidva klambri ümber.    Asetage käepide koos3-sisse-1-otsakuga seadme küljel olevasse hoidikusse.       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:13 Periodic maintenance 2565 85f40243b61143dda4c0018e79fb5764 792284 true true true false 10 2725449 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:13 14 Topic 1 0 792284 760313 10   Perioodiline hooldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:14 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 6373060c02304459bddb48bbd28f0033 792285 true true true false 10 2725450 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:14 14 Topic 1 0 792285 768260 10   Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga kuu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.   Valage ülejäänud vesi puhta vee paagist välja.    Loputage veepaak.   Sulgege puhta vee paagi kork.    Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paagile kindlalt alla, et see oma kohale kinnitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:14 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 5281f302ec4047f8971c2c29b78fe365 792286 true true true false 10 2725451 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:14 14 Topic 1 0 792286 768261 10   Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu järel)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Eemaldage musta vee paagi ühenduspunkt.   Loputage osa voolava kraanivee all.   Väänake seda, kuni väljaväänatav vesi on puhas.   Pange musta vee paagi ühenduspunkt tagasi.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:15 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 d957fab0cb5c4b5281f6bf31a6a7462e 792287 true true true false 10 2725452 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T02:50:15 14 Topic 1 0 792287 768262 10   Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).   Eemaldage otsak vooliku küljest, vajutades nuppu (1) ja tõmmates otsakut üles (2).   Eemaldage otsaku ülemine osa, tõmmates sakist.   Eemaldage otsaku hari, tõmmates sakist.   Loputage osasid voolava kraaniveega.   Pange hari otsaku külge tagasi.   Pange otsaku ülemine osa tagasi, klõpsates seda.   Kinnitage3-sisse-1-otsaku kork.   Laia otsaku puhul järgige samme 2–7.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:41 Periodic maintenance 2565 c915c3d3ccdf4f6c97721ed8b7efb3b5 792311 true true true false 12 2725723 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:41 14 Topic 1 0 792311 760313 12   Säännöllinen huolto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:41 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 0edd93c47e974e04bdc8c3c4d843fc9e 792312 true true true false 12 2725724 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:41 14 Topic 1 0 792312 768260 12   Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä (kerran kuukaudessa)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.   Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.   Kaada puhtaan veden säiliöön jäänyt vesi pois.    Huuhtele vesisäiliö.   Sulje puhtaan veden säiliön kansi.    Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen painamalla sitä alaspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 b6dc3f3a4de44c3fa0fd43d0e1e4352e 792313 true true true false 12 2725725 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 14 Topic 1 0 792313 768261 12   Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen kuukauden välein)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Irrota likaisen veden säiliön liitäntäosa.   Huuhtele osa juoksevalla vedellä.   Puristele osaa, kunnes siitä lähtevä vesi on puhdasta.   Aseta likaisen veden säiliön liitäntäosat takaisin paikoilleen.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 9cb06498571a412b90ae06247dade3bc 792314 true true true false 12 2725726 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 14 Topic 1 0 792314 768262 12   Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.   Irrota suutin letkusta painamalla painiketta (1) ja vetämällä suutinta ylöspäin (2).   Irrota suuttimen yläosa vetämällä kielekkeestä.   Irrota harja suuttimesta vetämällä kielekkeestä.   Huuhtele osat juoksevalla vedellä.   Kiinnitä harja takaisin suuttimeen.   Napsauta suuttimen yläosa takaisin paikalleen.   Kiinnitä 3-in-1-suuttimen kansi.   Puhdista leveä suutin noudattamalla vaiheita 2-7.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 Replacement 2565 3815a21b06df45ddb1556ca274b294a9 792315 true true true false 12 2725727 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:42 14 Topic 1 0 792315 760320 12   Vaihtaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:43 User signals and their meanings 2565 3713757a14ee447e8b2b9f98e508c65d 792317 true true true false 12 2725729 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:43 14 Topic 1 0 792317 760323 12   Valomerkit ja niiden merkitykset   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Valomerkki  Syy  Ratkaisu      Likaisen veden säiliö on täynnä.  Tyhjennä likaisen veden säiliö.       Kun olet sammuttanut laitteen painamalla virtapainiketta, viivästetty sammutustoiminto aktivoituu.  Tämä on normaalia laitteen toimintaa. Letkun puhdistamiseksi letkussa jäljellä oleva vettä imetään likaisen veden säiliöön 3 sekunnin ajan. Tämän jälkeen laite sammuu.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:43 Troubleshooting (heading only) 2565 43d3035a23844cd1a379097bdf2d1fce 792318 true true true false 12 2725730 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:43 14 Topic 1 0 792318 760324 12   Vianmääritys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:44 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 6a0ad13c3d3a4fa793bd6bc7cfb4eb5a 792319 true true true false 12 2725731 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:44 14 Topic 1 0 792319 760325 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:44 Troubleshooting - SpotOn 2565 cea98bcdb98c4b8386c6f94975078c21 792320 true true true false 12 2725732 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:43:44 14 Topic 1 0 792320 760326 12   Kuivasiivous   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ongelma  Mahdollinen syy  Ratkaisu   Suihkutus heikkenee tai ei suihkutusta   Suihkutussuutin on tukossa.    Puhdista suihkutussuuttimen reiät avatulla paperiliittimellä.    Puhtaan veden säiliö on tyhjä.    Tarkista ja täytä säiliö.    Tahranpoistolaite ei käytä puhdistusliuosta.    Puhdistussuuttimen asento on huono.   Aseta puhdistussuutin pinnalle uudelleen ja noudata suositeltuja puhdistusohjeita.    Likaisen veden säiliö on täynnä.    Tyhjennä likaisen veden säiliö.    Suutinharja on kulunut.    Vaihda puhdistussuuttimen harja.    Letkuun jää likaa.   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.    Väärä puhdistusaine   Käytä vain Philips 3000 Series ‑tahranpoistoainetta.    Tahranpoistolaite ei käynnisty.   Laitteen virtapistoketta ei ole kytketty kunnolla pistorasiaan.   Kytke virtapistoke pistorasiaan.    Likaisen veden säiliö on täynnä.   Tyhjennä likaisen veden säiliö.    Likaisen veden säiliötä ei ole asetettu oikein paikalleen.   Aseta likaisen veden säiliö laitteeseen oikein.    Imu on heikkoa tai puhdistettava pinta on liian märkä.   Harjaspää on tukkeutunut.   Irrota harjaspää kädensijasta ja puhdista se.    Puhdistettavalle pinnalle on annosteltu liikaa puhdistusainevettä.   Annostele vähemmän puhdistusainevettä puhdistettavaa pintaa harjatessasi.    Letku on tukossa.   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.    Harjasta ei tule puhdistusainevettä.   Annostelupainiketta ei ole pidetty painettuna.   Pidä kädensijassa oleva annostelupainike painettuna.    Puhtaan veden säiliö on tyhjä.   Täytä puhtaan veden säiliö.    Tahra ei poistunut.   Puhdistusainetta ei ole käytetty tarpeeksi.   Peitä koko tahra puhdistusaineella. Laimenna puhdistusaine ennen levittämistä. Anna kohdan liota kaksi minuuttia ja hankaa sitten uudelleen.    Vetoja ei ole tehty tarpeeksi.   Tee vielä muutama veto tahran yli, kunnes suuttimen läpi ei enää virtaa runsaasti nestettä.      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:09 Introduction 2565 a0727e36e11a49949da8a4d07653c154 792325 true true true false 13 2725738 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:09 14 Topic 1 0 792325 760208 13   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Merci d’avoir acheté ce produit ! Pour bénéficier pleinement de notre assistance, veuillez enregistrer le produit sur le site  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:09 General description (heading only) 2565 4e1c8ee71de7485f9c28abd9fbd1c75a 792326 true true true false 13 2725739 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:09 14 Topic 1 0 792326 760212 13   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 Before first use 2565 ef2e6ce72c814e8e83d079fb54890e7d 792328 true true true false 13 2725741 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 14 Topic 1 0 792328 778032 13   Avant la première utilisation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Fixez l’embout sur le flexible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 Preparing for use 2565 bec6fde1601a4b1b92a9aaee0f9ebe47 792329 true true true false 13 2725742 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 14 Topic 1 0 792329 760214 13   Avant utilisation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 Filling the water tank 2565 31bf1c47bea646c9abfcc5c5bd53b2e7 792330 true true true false 13 2725743 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:10 14 Topic 1 0 792330 768786 13   Remplissage du réservoir d’eau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Soulevez la poignée du réservoir d’eau propre.   Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.   Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.   En fonction de vos besoins de nettoyage, remplissez le réservoir d’eau du robinet jusqu’à la ligne MAX. Ajoutez le détachant Philips : 40 ml (2 bouchons doseurs) pour les taches récentes ou 60 ml (3 bouchons doseurs) pour les taches séchées / colorées. Attention : l’eau versée dans le réservoir d’eau propre ne doit pas dépasser 50 °C. Attention : Philips n’a testé cet appareil qu’avec le détachant Philips XV1732. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.     Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.   Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez fermement sur le réservoir pour l’enclencher.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 Initial setup and connections 2565 6cef21ca740c4a509c059660b8e013f0 792331 true true true false 13 2725744 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 14 Topic 1 0 792331 768787 13   Installation et raccordements   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Dégagez le flexible de son support.    Déroulez complètement le flexible. Insérez l’embout souhaité à l’extrémité du flexible jusqu’à ce qu’il s’enclenche.   Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation. Déroulez le câble d’alimentation.    Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les flèches.       Déroulez le câble d’alimentation.    Branchez l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 755dcf5eaf4041b8acabcf8a14ba6744 792332 true true true false 13 2725745 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 14 Topic 1 0 792332 760309 13   Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L’embout 3 en 1 élimine les taches sur une grande variété de surfaces souples.   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.   Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers l’avant (2).   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.    Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau. Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 6).   Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 0a44b0fc94414f4da2675e3fd41aebb2 792333 true true true false 13 2725746 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:11 14 Topic 1 0 792333 760310 13   Utilisation de l’appareil avec l’embout large (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L’embout large présente les mêmes fonctionnalités que l’embout 3 en 1, mais il peut être utilisé sur de plus grandes surfaces.   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.    Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau. Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 5).    Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:16 Troubleshooting - SpotOn 2565 6ef2c9b6617f4d0e84edcb76cb7b523c 792347 true true true false 13 2725760 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:16 14 Topic 1 0 792347 760326 13   Nettoyage à sec   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problème  Cause possible  Solution   Pulvérisation réduite ou absence de pulvérisation   La buse de pulvérisation est bouchée    Nettoyez les orifices de la buse de pulvérisation à l’aide d’un trombone déplié    Le réservoir d’eau propre est vide    Vérifiez le niveau d’eau et remplissez le réservoir    Le détacheur n’aspire pas la solution nettoyante    L’embout est mal positionné   Repositionnez l’embout sur la surface et suivez les procédures de nettoyage recommandées    Le réservoir d’eau sale est plein    Videz le réservoir d’eau sale    La brosse de l’embout est usée    Remplacez la brosse située à l’intérieur de l’embout    Il reste de la saleté dans le flexible   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction    Le détergent n’est pas approprié   Utilisez uniquement le détachant Philips pour série 3000    Le détacheur ne s’allume pas   La fiche secteur n’est pas correctement branchée sur la prise de courant   Branchez la fiche secteur sur la prise de courant    Le réservoir d’eau sale est plein   Videz le réservoir d’eau sale    Le réservoir d’eau sale est mal inséré   Placez correctement le réservoir d’eau sale sur le détacheur    L’aspiration est faible / La surface en cours de nettoyage est trop humide   La tête de brosse est obstruée   Retirez la tête de brosse de la poignée et nettoyez-la    Une trop grande quantité d’eau détergente a été pulvérisée sur la surface à nettoyer   Pulvérisez moins d’eau détergente lors du nettoyage de la surface    Le flexible est bouché   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction    Aucune eau détergente ne s’écoule de la brosse   Le bouton de pulvérisation n’est pas maintenu enfoncé   Maintenez enfoncé le bouton de pulvérisation situé sur la poignée    Le réservoir d’eau propre est vide   Remplissez le réservoir d’eau propre    La tache ne disparaît pas   La quantité de détergent utilisée est insuffisante   Recouvrez la totalité de la tache de détergent. Diluez le détergent avant de l’appliquer. Laissez-le agir pendant deux minutes, puis frottez    Le nombre de passages est insuffisant   Effectuez quelques passages supplémentaires sur la tache jusqu’à ce que l’eau cesse de s’écouler par l’embout      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:39 Initial setup and connections 2565 df83e9ca95684eb2a8d5b4acaacf5599 792358 true true true false 15 2725771 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:39 14 Topic 1 0 792358 768787 15   Ersteinrichtung und Verbindungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lösen Sie den Schlauch aus der Schlauchhalterung.    Wickeln Sie den Schlauch vollständig ab. Setzen Sie die gewünschte Düse auf das Schlauchende, bis sie einklickt.   Drücken Sie die Taste an der Kabelhalterung, um das Kabel zu lösen. Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.    Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.       Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.    Schließen Sie das Gerät an die Steckdose an.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 bbce642eab6b44d78271dc27cce184c2 792359 true true true false 15 2725772 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 14 Topic 1 0 792359 760309 15   Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Die 3-in-1-Düse entfernt Flecken von einer Vielzahl weicher Oberflächen.   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.   Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.    Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen. Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 6) 3–5 Minuten warten.   Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 4e59d52332a545eaa7ff5b76a6bb2d04 792360 true true true false 15 2725773 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 14 Topic 1 0 792360 760310 15   Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Die breite Düse hat die gleiche Funktion wie die 3-in-1-Düse, kann jedoch für größere Bereiche verwendet werden.   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.    Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen. Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 5) 3–5 Minuten warten.    Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 Maintenance after each cleaning cycle 2565 c6d02ef4602245afa1157f7f85a88e3b 792361 true true true false 15 2725774 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:40 14 Topic 1 0 792361 760312 15   Pflege nach jedem Reinigungsvorgang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 Cleaning the hose 2565 8dd3926e8d8645f99015e4d5191edaea 792362 true true true false 15 2725775 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 14 Topic 1 0 792362 768256 15   Reinigen des Schlauchs   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zur Reinigung des Schlauchs verbinden Sie die 3-in-1-Düse, und schließen Sie die Kappe.   Drücken Sie die Taste an der Bürste 3 Mal 10 Sekunden lang, damit Wasser durch den Schlauch und die Düse läuft.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 Cleaning the dirty water tank 2565 7eb1661e68c742bda5deb72933c067b6 792363 true true true false 15 2725776 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 14 Topic 1 0 792363 768257 15   Reinigen des Schmutzwasserbehälters   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken. Bevor Sie das Gerät ausschalten, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung fortgesetzt, um Wasser aus dem Schlauch zu saugen und Auslaufen zu verhindern. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.   Entfernen Sie den Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.    Entfernen Sie den Deckel aus dem Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Behälter ziehen.      Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Schmutzwasserbehälter vollständig leer ist.    Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter und den Deckel unter fließendem Wasser ab.   Schließen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters.    Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter wieder in das Gerät ein.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 66c012db40b7470b90cb8c77ab4d5752 792364 true true true false 15 2725777 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:41 14 Topic 1 0 792364 768259 15   Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.         Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelhalterung auf der Rückseite des Geräts.    Drücken Sie auf die Kabelklemme, um das Kabel am Halter zu befestigen.       Wickeln Sie den Schlauch um die Schlauchklemme auf der Rückseite des Geräts.    Setzen Sie das Handstück mit der 3-in-1-Düse in die Halterung seitlich am Gerät ein.       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 Periodic maintenance 2565 3360ed60ee974efc9c23aa0a490a89e4 792365 true true true false 15 2725778 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 14 Topic 1 0 792365 760313 15   Regelmäßige Pflege   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 5f5cd8c992bf40328757151820ab06eb 792366 true true true false 15 2725779 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 14 Topic 1 0 792366 768260 15   Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.   Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des Wasserbehälters zu gelangen.   Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Frischwasserbehälter vollständig leer ist.    Spülen Sie den Wasserbehälter aus.   Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.    Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 8554211edc6543429d81de1f6e1d65a0 792367 true true true false 15 2725780 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:42 14 Topic 1 0 792367 768261 15   Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter (alle drei Monate)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Entfernen Sie den Anschlusspunkt für den Schmutzwasserbehälter.   Spülen Sie das Teil unter fließendem Wasser ab.   Drücken Sie den Anschlusspunkt zusammen, bis sauberes Wasser herauskommt.   Setzen Sie den Anschlusspunkt des Schmutzwasserbehälters wieder ein.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 fc0c723647f04f379423f79604dfd3c2 792368 true true true false 15 2725781 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 14 Topic 1 0 792368 768262 15   Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).   Entfernen Sie die Düse vom Schlauch, indem Sie die Taste drücken (1) und die Düse (2) nach oben ziehen.   Entfernen Sie den oberen Teil der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.   Entfernen Sie die Bürste der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.   Spülen Sie die Teile unter fließendem Wasser ab.   Setzen Sie die Bürste wieder auf die Düse.   Setzen Sie den oberen Teil der Düse wieder ein, indem Sie ihn einrasten.   Setzen Sie die Verschlusskappe der 3-in-1-Düse auf.   Befolgen Sie für die breite Düse die Schritte 2 bis 7.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 Replacement 2565 3d444585ee3f489a94d338e8e0b1e593 792369 true true true false 15 2725782 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 14 Topic 1 0 792369 760320 15   Austausch   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 Replacement - SpotOn 2565 cf1d04a47079451d9536eadd57935bb6 792370 true true true false 15 2725783 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:43 14 Topic 1 0 792370 760322 15                  3-in-1-Bürstendüse *CRP1056/01*      Breite Bürstendüse *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 User signals and their meanings 2565 23ab34c762a64dcea88069875eacf867 792371 true true true false 15 2725784 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 14 Topic 1 0 792371 760323 15   Benutzeranzeigen und deren Bedeutung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Ursache  Lösung      Schmutzwasserbehälter ist voll  Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.       Nachdem Sie den Ein-/Ausschalter zum Ausschalten des Geräts gedrückt haben, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung aktiviert.  Dieses Verhalten ist für das Gerät normal. Um den Schlauch zu reinigen, wird das restliche Wasser im Schlauch für 3 Sekunden in den Schmutzwasserbehälter geleitet. Anschließend wird das Gerät ausgeschaltet.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 Troubleshooting (heading only) 2565 f8e627589df74abc969a8b91ed48c875 792372 true true true false 15 2725785 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 14 Topic 1 0 792372 760324 15   Fehlerbehebung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 284007ae4d974cceb51bb56b48a8b645 792373 true true true false 15 2725786 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:44 14 Topic 1 0 792373 760325 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:45 Troubleshooting - SpotOn 2565 043d2f5cdf6a49e58090b544e5efb12a 792374 true true true false 15 2725787 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:44:45 14 Topic 1 0 792374 760326 15   Trockenreinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Mögliche Ursache  Lösung   Verringerte Sprühleistung oder kein Sprühstrahl   Spraydüse ist verstopft    Reinigen Sie Öffnungen der Spraydüse mit einer aufgebogenen Büroklammer.    Frischwasserbehälter ist leer    Überprüfen und füllen Sie den Tank.    Fleckentferner nimmt keine Reinigungslösung auf    Schlechte Position der Reinigungsdüse   Richten Sie die Reinigungsdüse auf der Oberfläche neu aus; befolgen Sie die empfohlenen Reinigungsvorgänge.    Schmutzwasserbehälter ist voll    Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.    Düsenbürste ist abgenutzt    Ersetzen Sie die Bürste in der Reinigungsdüse.    Schmutz verbleibt im Schlauch   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.    Falsches Reinigungsmittel   Verwenden Sie nur Philips Fleckentferner Serie 3000.    Der Fleckentferner lässt sich nicht einschalten.   Der Netzstecker ist nicht ordnungsgemäß an die Steckdose angeschlossen.   Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.    Der Schmutzwasserbehälter ist voll.   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.    Der Schmutzwasserbehälter wurde nicht wieder richtig eingesetzt.   Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter richtig ein.    Die Saugkraft ist schwach./Die gereinigte Oberfläche ist zu nass.   Der Bürstenkopf ist stark verschmutzt.   Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Handgriff ab, und reinigen Sie ihn.    Es wird zu viel Reinigungswasser auf die Reinigungsoberfläche aufgetragen.   Tragen Sie bei der Reinigung mit der Bürste weniger Reinigungswasser auf die Oberfläche auf.    Der Schlauch ist verstopft.   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.    Die Bürste gibt kein Reinigungswasser aus.   Die Ausgabetaste wird nicht kontinuierlich gedrückt.   Drücken Sie die Ausgabetaste am Handgriff kontinuierlich.    Der Frischwasserbehälter ist leer.   Füllen Sie den Frischwasserbehälter.    Fleck wird nicht entfernt   Nicht genug Reinigungsmittel verwendet   Bedecken Sie den kompletten Fleck mit Reinigungsmittel. Verdünnen Sie das Reinigungsmittel, bevor Sie es auftragen. Lassen Sie es zwei Minuten lang einwirken, und schrubben Sie dann erneut.    Nicht genügend Züge ausgeführt   Führen Sie die Düse noch einige Züge über den Fleck, bis keine Flüssigkeit mehr durch die Düse läuft.      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:07 Spot-on Title Page 2565 8c694c78761a4083aeae0d11041fa30f 792377 true true true false 16 2725790 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:07 14 Topic 1 0 792377 768254 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:08 Overview spot-on 2431 9df75b5616f9458ebc1301ebceea4705 792378 true true true false 16 2725791 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:08 14 Topic 1 0 792378 768223 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:08 Introduction 2565 e4215691656a453f85416125cb470484 792379 true true true false 16 2725792 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:08 14 Topic 1 0 792379 760208 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που προσφέρουμε, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:09 General description (heading only) 2565 c9675e45bd3d497fb7d32d42d818d70c 792380 true true true false 16 2725793 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:09 14 Topic 1 0 792380 760212 16   Γενική περιγραφή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:09 General description 2565 6a6fdfc4fbe243f6ad92f615e07c820e 792381 true true true false 16 2725794 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:09 14 Topic 1 0 792381 760213 16           Φαρδύ πέλμα (μόνο στο μοντέλο XW3193) Πέλμα "3 σε 1" Καπάκι πέλματος "3 σε 1" Εύκαμπτος σωλήνας Καλώδιο ρεύματος Απορρυπαντικό XV1732 250 mL Περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης Κουμπί απασφάλισης καλωδίου ρεύματος Δοχείο βρόμικου νερού  Καπάκι δοχείου βρόμικου νερού  Οθόνη LED Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης Ένδειξη γεμάτου δοχείου βρόμικου νερού  Δοχείο καθαρού νερού        35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:10 Before first use 2565 9dbd792a0f5e41bb924b8ff8fd8514bc 792382 true true true false 16 2725795 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:10 14 Topic 1 0 792382 778032 16   Πριν από την πρώτη χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Συνδέστε το πέλμα στον εύκαμπτο σωλήνα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:10 Preparing for use 2565 f20a818eabb645a990cbaa54f7985317 792383 true true true false 16 2725796 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:10 14 Topic 1 0 792383 760214 16   Προετοιμασία για χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:11 Filling the water tank 2565 d372083ca40e44f8839f60cfa648a26d 792384 true true true false 16 2725797 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:11 14 Topic 1 0 792384 768786 16   Γέμισμα του δοχείου νερού   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Σηκώστε τη λαβή του δοχείου καθαρού νερού.   Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.   Ανάλογα με τις ανάγκες σας για τον καθαρισμό, γεμίστε το δοχείο με νερό βρύσης μέχρι τη γραμμή μέγιστης στάθμης "MAX". Προσθέστε απορρυπαντικό με σύνθεση αφαιρετικού λεκέδων Philips Stain Remover: 40 ml (2 καπάκια δοσολογίας) για νωπούς λεκέδες ή 60 ml (3 καπάκια δοσολογίας) για ξεραμένους / χρωματιστούς λεκέδες. Προσοχή: Το νερό βρύσης που ρίχνετε στο δοχείο καθαρού νερού δεν πρέπει να έχει θερμοκρασία μεγαλύτερη των 50 °C. Προσοχή: Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με αφαιρετικό λεκέδων Philips Stain Remover XV1732. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.     Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.   Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε προς τα κάτω με δύναμη το δοχείο για να ασφαλίσει στη θέση του.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:11 Initial setup and connections 2565 b5527c4d96274a6a887de5083077cbfb 792385 true true true false 16 2725798 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:11 14 Topic 1 0 792385 768787 16   Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ελευθερώστε τον εύκαμπτο σωλήνα από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα.    Ξετυλίξτε εντελώς τον εύκαμπτο σωλήνα. Εισαγάγετε το επιθυμητό πέλμα στο άκρο του εύκαμπτου σωλήνα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.   Πατήστε το κουμπί στην υποδοχή καλωδίου για να ελευθερωθεί το καλώδιο. Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.    Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.       Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.    Συνδέστε τη μονάδα στην πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:12 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 9a43ff4b4c5b4d5d87ec4fa959a598b6 792386 true true true false 16 2725799 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:12 14 Topic 1 0 792386 760309 16   Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Το πέλμα "3 σε 1" αφαιρεί τους λεκέδες από ένα ευρύ φάσμα μαλακών επιφανειών.   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.   Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.    Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού. Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 6).   Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:12 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 c641cee52d7143ecad5bcb4308857719 792387 true true true false 16 2725800 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:12 14 Topic 1 0 792387 760310 16   Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Το φαρδύ πέλμα επιτελεί την ίδια λειτουργία με το πέλμα "3 σε 1", αλλά μπορεί να χρησιμοποιηθεί για μεγαλύτερες επιφάνειες.   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.    Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού. Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 5)    Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:13 Maintenance after each cleaning cycle 2565 ec48d8453600450690f9c06ac4710db7 792388 true true true false 16 2725801 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:13 14 Topic 1 0 792388 760312 16   Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:13 Cleaning the hose 2565 eb816c740e1843f1a0872ea75a50accb 792389 true true true false 16 2725802 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:13 14 Topic 1 0 792389 768256 16   Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Για να καθαρίσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, συνδέστε το πέλμα "3 σε 1" στον εύκαμπτο σωλήνα και κλείστε το καπάκι.   Πατήστε το κουμπί στη βούρτσα 3 φορές για 10 δευτερόλεπτα για να αρχίσει να κυκλοφορεί νερό μέσα από τον εύκαμπτο σωλήνα και το πέλμα.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:14 Cleaning the dirty water tank 2565 efc695074316458f9044546cca3088a4 792390 true true true false 16 2725803 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:14 14 Topic 1 0 792390 768257 16   Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Απενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED. Προτού απενεργοποιηθεί, η συσκευή περιέρχεται σε λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης για να τραβήξει νερό από τον εύκαμπτο σωλήνα και να αποτρέψει τυχόν διαρροή. Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από την πρίζα.   Αφαιρέστε το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.    Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το έξω από το δοχείο.      Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο βρόμικου νερού.    Ξεπλύνετε το δοχείο βρόμικου νερού και το καπάκι του με νερό βρύσης.   Κλείστε το καπάκι του δοχείου βρόμικου νερού.    Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού πίσω στη συσκευή.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 69adfcdb1c7e42f88d5d38849605c3b8 792391 true true true false 16 2725804 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 14 Topic 1 0 792391 768259 16   Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα και του πέλματος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.         Τυλίξτε το καλώδιο ρεύματος γύρω από την υποδοχή καλωδίου στο πίσω μέρος της συσκευής.    Πιέστε τον βραχίονα συγκράτησης καλωδίου για να στερεώσετε το καλώδιο στην υποδοχή.       Τυλίξτε τον εύκαμπτο σωλήνα γύρω από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα στο πίσω μέρος της συσκευής.    Τοποθετήστε τη λαβή με το πέλμα "3 σε 1" στην υποδοχή στο πλάι της συσκευής.       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 Periodic maintenance 2565 2565bb44fd9f4d408b2b0afb81b0bcfa 792392 true true true false 16 2725805 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 14 Topic 1 0 792392 760313 16   Περιοδική συντήρηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 a7e7527c89c047c8b3ac6eebd34c1407 792393 true true true false 16 2725806 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:15 14 Topic 1 0 792393 768260 16   Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.   Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο καθαρού νερού.    Ξεπλύνετε το δοχείο νερού.   Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.    Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε με δύναμη το δοχείο προς τα κάτω για να ασφαλίσει στη θέση του.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:16 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 5877f3d0dc1840a4a690beb5579aead3 792394 true true true false 16 2725807 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:16 14 Topic 1 0 792394 768261 16   Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού (κάθε τρεις μήνες)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Αφαιρέστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού.   Ξεπλύνετε το εξάρτημα με νερό βρύσης.   Στίψτε το μέχρι να αρχίσει να βγαίνει καθαρό νερό.   Τοποθετήστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού πίσω στη θέση του.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:17 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 abbc0babb4054dc58596832602a65bec 792395 true true true false 16 2725808 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:17 14 Topic 1 0 792395 768262 16   Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις ανάγκες)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).   Αφαιρέστε το πέλμα από τον εύκαμπτο σωλήνα πατώντας το κουμπί (1) και τραβώντας το πέλμα (2) προς τα πάνω.   Αφαιρέστε το επάνω μέρος του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.   Αφαιρέστε τη βούρτσα του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.   Ξεπλύνετε τα εξαρτήματα με νερό βρύσης.   Τοποθετήστε ξανά τη βούρτσα στο πέλμα.   Τοποθετήστε ξανά το επάνω μέρος του πέλματος κουμπώνοντάς το μέχρι να ακουστεί ο ήχος "κλικ".   Συνδέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1".   Για το φαρδύ πέλμα, ακολουθήστε τα βήματα 2-7.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:17 Replacement 2565 350f11dbe5d946afb948bd74649ff6df 792396 true true true false 16 2725809 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:17 14 Topic 1 0 792396 760320 16   Αντικατάσταση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:18 Replacement - SpotOn 2565 6e21fca7cdc344938e2520dcea810b0b 792397 true true true false 16 2725810 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:18 14 Topic 1 0 792397 760322 16                  Βούρτσα πέλματος "3 σε 1" *CRP1056/01*      Βούρτσα φαρδιού πέλματος *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:18 User signals and their meanings 2565 a412087f0a45497d830666aab600e6df 792398 true true true false 16 2725811 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:18 14 Topic 1 0 792398 760323 16   Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Σήμα  Αιτία  Λύση      Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο  Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού       Αφού πατήσετε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, ενεργοποιείται η λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης  Αυτό είναι φυσιολογική συμπεριφορά της συσκευής. Για τον καθαρισμό του εύκαμπτου σωλήνα, το νερό που έχει απομείνει στον εύκαμπτο σωλήνα θα αρχίσει να μεταφέρεται στο δοχείο βρόμικου νερού για 3 δευτερόλεπτα. Στη συνέχεια, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 Troubleshooting (heading only) 2565 717861ef36cf47829e41f0d21a0e66e8 792399 true true true false 16 2725812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 14 Topic 1 0 792399 760324 16   Αντιμετώπιση προβλημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 cf49cbb70aad49b395d9c94ed4f7732e 792400 true true true false 16 2725813 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 14 Topic 1 0 792400 760325 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 Troubleshooting - SpotOn 2565 1df5c6e1be6945259ecec6072d9f0a9a 792401 true true true false 16 2725814 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:19 14 Topic 1 0 792401 760326 16   Στεγνό καθάρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Πρόβλημα  Πιθανή αιτία  Λύση   Μειωμένος ψεκασμός ή καθόλου ψεκασμός   Το ακροφύσιο ψεκασμού έχει φράξει    Καθαρίστε τις οπές του ακροφυσίου ψεκασμού χρησιμοποιώντας έναν ανοιγμένο συνδετήρα    Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο    Ελέγξτε το δοχείο και γεμίστε το    Ο Καθαριστής λεκέδων δεν αναρροφά διάλυμα καθαρισμού    Ακατάλληλη θέση του πέλματος καθαρισμού   Επανατοποθετήστε το πέλμα καθαρισμού στην επιφάνεια, ακολουθήστε τις συνιστώμενες διαδικασίες καθαρισμού    Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο    Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού    Η βούρτσα του πέλματος είναι φθαρμένη    Αντικαταστήστε τη βούρτσα στο εσωτερικό του πέλματος καθαρισμού    Υπολείμματα βρομιάς στον εύκαμπτο σωλήνα   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη    Λανθασμένο απορρυπαντικό   Χρησιμοποιείτε μόνο τον Καθαριστή λεκέδων Philips Stain Cleaner 3000 Series    Ο Καθαριστής λεκέδων δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί   Το φις δεν είναι συνδεδεμένο σωστά στην πρίζα   Συνδέστε το φις στην πρίζα    Το δοχείο βρόμικου νερού έχει γεμίσει   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού    Το δοχείο βρόμικου νερού δεν έχει τοποθετηθεί σωστά πίσω στη θέση του   Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού στον καθαριστή σωστά    Η αναρρόφηση είναι ασθενής / Η επιφάνεια προς καθαρισμό είναι πολύ βρεγμένη   Η κεφαλή της βούρτσας έχει φράξει   Αφαιρέστε την κεφαλή της βούρτσας από τη χειρολαβή και καθαρίστε την    Βγαίνει υπερβολική ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στην καθαριζόμενη επιφάνεια   Βγάλτε λιγότερη ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού ενώ καθαρίζετε με τη βούρτσα την επιφάνεια    Ο εύκαμπτος σωλήνας έχει φράξει   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη    Δεν βγαίνει διάλυμα νερού/απορρυπαντικού από τη βούρτσα   Το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού δεν πατιέται παρατεταμένα   Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στη χειρολαβή    Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο   Γεμίστε το δοχείο καθαρού νερού    Ο λεκές δεν αφαιρείται   Δεν χρησιμοποιείται αρκετό απορρυπαντικό   Καλύψτε ολόκληρο τον λεκέ με απορρυπαντικό. Αραιώστε το απορρυπαντικό πριν από την εφαρμογή. Αφήστε τον λεκέ να μουλιάσει για δύο λεπτά και, στη συνέχεια, τρίψτε τον ξανά    Δεν εκτελούνται αρκετά περάσματα   Κάντε μερικά ακόμα περάσματα με τη συσκευή πάνω από το λεκέ, μέχρι να σταματήσει η έντονη ροή υγρού μέσα από το πέλμα      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 Spot-on Title Page 2565 1068dab35d5c4b989a6fd76e0d1bba9d 792404 true true true false 17 2725817 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 14 Topic 1 0 792404 768254 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 Overview spot-on 2431 c3a2a1fc5cfe458cbc2e09a869fc8670 792405 true true true false 17 2725818 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 14 Topic 1 0 792405 768223 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 Introduction 2565 dd9f18e63d264706a39a3b6be9639142 792406 true true true false 17 2725819 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 14 Topic 1 0 792406 760208 17   מבוא   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   אנו מודים לך שרכשת מוצר זה! כדי ליהנות באופן מלא מהתמיכה שאנו מציעים, רשום את המוצר שלך בכתובת  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 General description (heading only) 2565 fc4e34ed3a5a41f785656e05756066dc 792407 true true true false 17 2725820 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:39 14 Topic 1 0 792407 760212 17   תיאור כללי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:40 General description 2565 451be7a6dc6c442f86eeca3eac374324 792408 true true true false 17 2725821 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:40 14 Topic 1 0 792408 760213 17           נחיר רחב (ב-XW3193 בלבד) נחיר 3 ב-1 כיסוי נחיר 3 ב-1 צינור כבל חשמל 250 מ"ל של חומר ניקוי XV1732 וו פיתול סביבול לחצן שחרור כבל חשמל מכל מים מלוכלכים  מכסה מכל מים מלוכלכים  תצוגת LED לחצן הפעלה/כיבוי מחוון DWT מלא  מכל מים נקיים        35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:40 Before first use 2565 965ba2bf214f4048ad191259bea17a70 792409 true true true false 17 2725822 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:40 14 Topic 1 0 792409 778032 17   לפני השימוש הראשון   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     חבר את הנחיר לצינור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:40 Preparing for use 2565 8aa39f17b1f24748ae23d3243c7d9f40 792410 true true true false 17 2725823 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:41 14 Topic 1 0 792410 760214 17   הכנה לשימוש   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:41 Filling the water tank 2565 acc077b58a2c47ad8052b04bccce89f7 792411 true true true false 17 2725824 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:41 14 Topic 1 0 792411 768786 17   מילוי מכל המים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     הרם את ידית מכל המים הנקיים.   הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.   הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.   לפי צורכי הניקוי שלך, מלא מי ברז עד לקו MAX (מקסימום). הוסף חומר ניקוי מסיר כתמים בנוסחת Philips: 40 מ"ל (2 מכסי מינון) לכתמים טריים או 60 מ"ל (3 מכסי מינון) לכתמים יבשים / צבעוניים. זהירות: אסור שמי הברז שמוזגים למכל המים הנקיים יהיו יותר חמים מ-50 מעלות צלזיוס. זהירות: Philips בדקה את המכשיר הזה רק עם מסיר הכתמים XV1732 מבית Philips. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.     סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.   הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי לאבטח אותו במקומו.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:41 Initial setup and connections 2565 a3b31628f1244cc5aadb92b1bfeefe24 792412 true true true false 17 2725825 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:41 14 Topic 1 0 792412 768787 17   הגדרה ראשונית וחיבורים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     שחרר את הצינור מתושבת אחיזת הצינור.    שחרר במלואו את הצינור. הכנס את הנחיר הרצוי לקצה הצינור עד שייכנס למקומו בנקישה.   לחץ את הלחצן במחזיק הכבל כדי לשחרר את הכבל. שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.    סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.       שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.    חבר את היחידה לחשמל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:42 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 45ad97c4872c47dcb728a16580576798 792413 true true true false 17 2725826 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:42 14 Topic 1 0 792413 760309 17   שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   הנחיר 3 ב-1 מסיר כתמים ממגוון רחב של משטחים רכים.   הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED.   הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים (2).   טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני השטח.    החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.   שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים. טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5 דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 6).   שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד חזור על תהליך הניקוי.     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:44 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 a7624e436ff14e198d26e8142e0087f8 792421 true true true false 17 2725834 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:45:44 14 Topic 1 0 792421 768261 17   ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     הסר את נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים.   שטוף את החלק במי ברז זורמים.   סחוט אותו עד שיצאו מים נקיים.   הצב חזרה במקומם את נקודות חיבור מכל המים המלוכלכים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 Overview spot-on 2431 d9eeb042c7ce460f8605fcf54841950d 792432 true true true false 18 2725845 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 14 Topic 1 0 792432 768223 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 Introduction 2565 56e4bf4b22934f03890c16bdbb387c69 792433 true true true false 18 2725846 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 14 Topic 1 0 792433 760208 18   Bevezetés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket! Az általunk biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 General description (heading only) 2565 79451ea52f0e47f4b3ec982f49e14ae1 792434 true true true false 18 2725847 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:08 14 Topic 1 0 792434 760212 18   Általános leírás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:09 General description 2565 2dab4cb030c84abfa1f54a2ba6cf8f6f 792435 true true true false 18 2725848 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:09 14 Topic 1 0 792435 760213 18           Széles szívófej (csak a XW3193 típushoz) 3 az 1-ben szívófej 3 az 1-ben szívófejfedél Cső Tápkábel 250 ml XV1732 tisztítószer Forgatható tekercselőhorog Tápkábel kioldógombja Szennyvíztartály  Szennyvíztartály fedele  LED-kijelző Be- és kikapcsológomb DWT telítettségjelző  Tisztavíztartály        35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:09 Before first use 2565 c09d510a46384a7ba53f987038b36936 792436 true true true false 18 2725849 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:09 14 Topic 1 0 792436 778032 18   Teendők az első használat előtt   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Csatlakoztassa a szívófejet a tömlőhöz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:10 Preparing for use 2565 65e2fc1cce9c4a5fac761681ca324f61 792437 true true true false 18 2725850 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:10 14 Topic 1 0 792437 760214 18   Előkészítés a használatra   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:10 Filling the water tank 2565 6b28163e75104fce8fa7d49266b3a461 792438 true true true false 18 2725851 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:10 14 Topic 1 0 792438 768786 18   A víztartály feltöltése   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Emelje meg a tisztavíztartály fogantyúját.   Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.   Az eltávolítandó foltoktól függően, töltse fel a csapvizet a MAX vonalig. Adjon hozzá Philips folteltávolító tisztítószert: 40 ml (2 adagolókupak) friss foltokhoz vagy 60 ml (3 adagolókupak) beszáradt/színes foltokhoz. Figyelem! Legfeljebb 50 °C-os vizet töltsön a tisztavíztartályba. Figyelem! A Philips csak az XV1732 Philips folttisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.     Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.   Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 Initial setup and connections 2565 930ee748109444dca2f3e96bafd68701 792439 true true true false 18 2725852 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 14 Topic 1 0 792439 768787 18   Kezdeti beállítások és csatlakoztatások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vegye le a tömlőt a tömlőtartó konzoljáról.    Tekerje ki teljesen a tömlőt. Helyezze a kívánt szívófejet a tömlő végére, amíg az a helyére nem kattan.   Nyomja meg a kábeltartó gombot a kábel kioldásához. Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.    Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.       Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.    Csatlakoztassa az egységet a hálózathoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 46f3198492734ae48bc8e59c6c6b0a0b 792440 true true true false 18 2725853 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 14 Topic 1 0 792440 760309 18   A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A 3 az 1-ben szívófej a legkülönbözőbb puha felületekről eltávolítja a foltokat.   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.   Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.    Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot. Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (6. lépés) előtt vár 3–5 percet.   Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 68517bcfaf62413ab09f0bc1bd321fd6 792441 true true true false 18 2725854 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:11 14 Topic 1 0 792441 760310 18   A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A széles szívófej ugyanazzal a funkcionalitással rendelkezik, mint a 3 az 1-ben szívófej, de nagyobb területek tisztíthatók meg vele.   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.    Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot. Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (5. lépés) előtt vár 3–5 percet    Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 Maintenance after each cleaning cycle 2565 06ac9182cf1f4389803dd00364baa155 792442 true true true false 18 2725855 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 14 Topic 1 0 792442 760312 18   Karbantartás minden egyes takarítás után   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 Cleaning the hose 2565 01edc936d5cf4c00b3668f9b874f03cf 792443 true true true false 18 2725856 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 14 Topic 1 0 792443 768256 18   A tömlő tisztítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A tömlő tisztításához csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófejet a tömlőhöz, és zárja le a kupakot.   Nyomja le a kefén lévő gombot 3-szor 10 másodpercig, hogy a víz átfolyjon a tömlőn és a szívófejen.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 Cleaning the dirty water tank 2565 c3030b6ffbaa4767946c47d318ee8574 792444 true true true false 18 2725857 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:12 14 Topic 1 0 792444 768257 18   A szennyvíztartály tisztítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kapcsolja ki a készüléket a LED-képernyőn lévő be-/kikapcsoló ikon megnyomásával. A kikapcsolás előtt a készülék a Késleltetett kikapcsolás funkciót fogja működtetni, amelynek segítségével kiszívja a vizet a tömlőből, megelőzve ezzel a szivárgást. Húzza ki a tápkábelt az elektromos aljzatból.   Emelje fel a szennyvíztartályt, és vegye ki a készülékből.    Vegye le a fedelet a szennyvíztartályról úgy, hogy kiemeli azt a tartályból.      Öntse ki a maradék vizet a szennyvíztartályból.    Öblítse ki a szennyvíztartályt és a fedelet a csap alatt.   Zárja le a szennyvíztartály fedelét.    Helyezze vissza a szennyvíztartályt a készülékbe.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 c35b31b1d1ef4133be7e2b1363db2e91 792445 true true true false 18 2725858 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 14 Topic 1 0 792445 768259 18   A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.         Tekerje a tápkábelt a készülék hátulján lévő kábeltartó köré.    Nyomja meg a kábeltartó konzolját, hogy rögzítse a kábelt a tartóban.       Tekerje a tömlőt a készülék hátulján lévő tömlőtartó konzol köré.    Tegye a 3 az 1-ben szívófejjel ellátott fogantyút a készülék oldalán lévő tartóba.       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 Periodic maintenance 2565 dc63e5a1c46948b49595e4c01271aa7d 792446 true true true false 18 2725859 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 14 Topic 1 0 792446 760313 18   Időszakos karbantartás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 b1c6618d07dd4e77b54e3fb69c56b668 792447 true true true false 18 2725860 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 14 Topic 1 0 792447 768260 18   A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel (havonta)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.   Öntse ki a maradék vizet a tisztavíztartályból.    Öblítse ki a víztartályt.   Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.    Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 93905cf76b4b49ef889361fba0a98d8d 792448 true true true false 18 2725861 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:13 14 Topic 1 0 792448 768261 18   A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása (háromhavonta)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Távolítsa el a szennyvíztartály csatlakozási pontját.   Öblítse le az alkatrészt folyó víz alatt.   Addig nyomkodja, amíg tiszta víz nem jön ki belőle.   Helyezze vissza a szennyvíztartály csatlakozási pontjait.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 c6884b2c5ccf45209747273423590fbc 792449 true true true false 18 2725862 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 14 Topic 1 0 792449 768262 18   A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).   Vegye ki a szívófejet a tömlőből a gomb (1) megnyomásával és a szívófej (2) felhúzásával.   Távolítsa el a szívófej felső részét a fülek meghúzásával.   Távolítsa el a szívófej keféjét a fülek meghúzásával.   Öblítse le az alkatrészeket folyó víz alatt.   Helyezze vissza a kefét a szívófejre.   Helyezze vissza a szívófej felső részét, bepattintva azt.   Csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófej kupakját.   A széles szívófej esetén kövesse a 2–7. lépést.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 Replacement 2565 59588edba16b4e5d8520075f14a35ffa 792450 true true true false 18 2725863 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 14 Topic 1 0 792450 760320 18   Csere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 Replacement - SpotOn 2565 584eabbf413f4a68841079beb15975cd 792451 true true true false 18 2725864 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:14 14 Topic 1 0 792451 760322 18                  3 az 1-ben szívófejkefe *CRP1056/01*      Széles szívófejkefe *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 User signals and their meanings 2565 9edbcb90aff54331b9bf2d3c3727cc2c 792452 true true true false 18 2725865 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 14 Topic 1 0 792452 760323 18   Felhasználói jelzések és jelentésük   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Jelzés  Ok  Megoldás      A szennyvíztartály tele van.  Ürítse ki a szennyvíztartályt       Miután a készülék kikapcsolásához megnyomta a be-/kikapcsoló gombot, a Késleltetett kikapcsolás funkció aktiválódik.  Ez a készülék normális működése. A tömlő tisztítása érdekében a tömlőben maradt víz 3 másodperc alatt a szennyvíztartályba szívódik. Ezt követően a készülék kikapcsol     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 Troubleshooting (heading only) 2565 6e81f9067732495fbdb3896274083e1d 792453 true true true false 18 2725866 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 14 Topic 1 0 792453 760324 18   Hibaelhárítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 d9a65383d34b49df945844d66752a9be 792454 true true true false 18 2725867 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:15 14 Topic 1 0 792454 760325 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:16 Troubleshooting - SpotOn 2565 58fd1b7dbc8d485fbd9a4bddac759b73 792455 true true true false 18 2725868 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:16 14 Topic 1 0 792455 760326 18   Száraz tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Probléma  Lehetséges ok  Megoldás   Csökkent mértékű permetezés vagy nincs permetezés   A permetezőfej eltömődött    Tisztítsa meg a fej nyílásait egy kibontott gemkapocs segítségével    A tisztavíztartály üres    Ellenőrizze és töltse fel a tartályt    A folttisztító nem vesz fel tisztítóoldatot    Helytelen tisztítófej pozíció   Helyezze vissza a tisztítófejet a felületre, és kövesse az ajánlott takarítási eljárásokat    A szennyvíztartály tele van.    Ürítse ki a szennyvíztartályt    A szívófej keféje elkopott    Cserélje ki a kefét a tisztítófejben    Szennyeződés maradt a tömlőben   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében    Nem megfelelő tisztítószer   Csak a Philips folttisztító 3000 sorozatot használja    A folttisztítót nem lehet bekapcsolni   A hálózati csatlakozódugó nincs megfelelően csatlakoztatva a hálózati aljzathoz   Dugja a csatlakozódugót a hálózati aljzatba    A szennyvíztartály tele van   Ürítse ki a szennyvíztartályt    A szennyvíztartály nincs megfelelően visszahelyezve   Helyezze vissza a szennyvíztartályt megfelelően a tisztítóba    A szívóerő gyenge / A tisztítandó felület túl nedves   A kefefej eltömődött   Vegye ki a kefefejet a fogantyúból, és tisztítsa meg    Túl sok tisztítószeres víz kerül a takarítandó felületre   Kevesebb tisztítószeres vizet adagoljon a felületre kefés takarítás közben    A tömlő eldugult   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében    A keféből nem folyik tisztítószeres víz   Nem tartja nyomva az adagológombot   Tartsa nyomva az adagológombot a fogantyún    Üres a tisztavíztartály   Töltse fel a tisztavíztartályt    A folt nem távolítható el   Nem használ elég tisztítószert   Fedje le a teljes foltot tisztítószerrel. A felvitel előtt hígítsa fel a tisztítószert. Hagyja ázni két percig, majd dörzsölje át újra    Nem végzett elegendő mozdulatot a tisztításhoz   Tegyen még néhány mozdulatot a folt felett, amíg a folyadék kiterjedt áramlása meg nem szűnik a szívófejen keresztül      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:36 Spot-on Title Page 2565 7faeb4d851524942ab8a30a31bd1d8da 792458 true true true false 19 2725871 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:36 14 Topic 1 0 792458 768254 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 Overview spot-on 2431 43f1aea271e94b88b4a5cc3f136e02f0 792459 true true true false 19 2725872 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 14 Topic 1 0 792459 768223 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 Introduction 2565 cb452dc3f42e4676a972be7554c34640 792460 true true true false 19 2725873 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 14 Topic 1 0 792460 760208 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Grazie per avere acquistato questo prodotto! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 General description (heading only) 2565 3ea5f0f56b1341b9bd237414eef3161e 792461 true true true false 19 2725874 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:37 14 Topic 1 0 792461 760212 19   Descrizione generale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:38 General description 2565 75fd357d05e9430c9670899b4467520e 792462 true true true false 19 2725875 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:38 14 Topic 1 0 792462 760213 19           Bocchetta larga (solo XW3193) Bocchetta 3 in 1 Tappo bocchetta 3 in 1 Tubo flessibile Cavo di alimentazione Detergente XV1732 da 250 ml Gancio di avvolgimento girevole Pulsante di rilascio del cavo di alimentazione Serbatoio dell'acqua sporca  Tappo del serbatoio dell'acqua sporca  Display LED Pulsante on/off Indicatore del serbatoio dell'acqua sporca pieno  Serbatoio dell'acqua pulita        35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:38 Before first use 2565 724d9667be17421c96e0d63a383d03f3 792463 true true true false 19 2725876 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:38 14 Topic 1 0 792463 778032 19   Prima del primo utilizzo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Collegate la bocchetta al tubo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 Preparing for use 2565 d94178ce9db44edabec80f265cea4372 792464 true true true false 19 2725877 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 14 Topic 1 0 792464 760214 19   Manutenzione del dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 Filling the water tank 2565 26898866046c48cdb823d8e1973be27e 792465 true true true false 19 2725878 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 14 Topic 1 0 792465 768786 19   Riempimento del serbatoio dell'acqua   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sollevate l'impugnatura del serbatoio dell'acqua pulita.   Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.   In base alle vostre esigenze di pulizia, riempite con acqua del rubinetto fino alla linea MAX. Aggiungete il detergente Smacchiatore Philips: 40 ml (2 tappi dosatori) per macchie fresche o 60 ml (3 tappi dosatori) per macchie secche/colorate. Attenzione: la temperatura dell'acqua del rubinetto versata nel serbatoio dell'acqua pulita non deve essere superiore a 50 °C. Attenzione: Philips ha testato questo apparecchio solo con lo Smacchiatore Philips XV1732. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.     Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.   Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 Initial setup and connections 2565 ab46250e1f114d18b571227f400adddd 792466 true true true false 19 2725879 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:39 14 Topic 1 0 792466 768787 19   Configurazione iniziale e collegamenti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Sganciate il tubo flessibile dalla placchetta di fissaggio.    Srotolate completamente il tubo. Inserite la bocchetta desiderata all'estremità del tubo flessibile finché non scatta in posizione.   Premete il pulsante sul relativo supporto per rilasciare il cavo. Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.    Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.       Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.    Collegate l'unità all'alimentazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 3a7fcfa6acd04a9baead085aa5c2c208 792467 true true true false 19 2725880 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:40 14 Topic 1 0 792467 760309 19   Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La bocchetta 3 in 1 rimuove le macchie da un'ampia gamma di superfici morbide.   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.   Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.    Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua. Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 6).   Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:41 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 abc59f27a6484210a248c9d0104c0aec 792468 true true true false 19 2725881 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:41 14 Topic 1 0 792468 760310 19   Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La bocchetta larga ha la stessa funzionalità di quella 3 in 1, ma può essere utilizzata per aree più ampie.   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.    Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua. Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 5).    Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:41 Maintenance after each cleaning cycle 2565 48041716b32d4c62a5c8ea072160a8da 792469 true true true false 19 2725882 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:41 14 Topic 1 0 792469 760312 19   Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:42 Cleaning the hose 2565 4cd76f9474ff4441ba1e969907d43c60 792470 true true true false 19 2725883 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:42 14 Topic 1 0 792470 768256 19   Pulizia del tubo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Per pulire il tubo, collegatevi la bocchetta 3 in 1 e chiudete il tappo.   Premete il pulsante sulla spazzola 3 volte per 10 secondi per fare scorrere l'acqua attraverso il tubo e la bocchetta.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:42 Cleaning the dirty water tank 2565 bc97b32eadbb470ba9b08b803dbdc712 792471 true true true false 19 2725884 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:42 14 Topic 1 0 792471 768257 19   Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Spegnete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED. Prima di spegnere l'apparecchio, attivate la funzione di spegnimento ritardato per rimuovere l'acqua dal tubo e prevenire perdite. Scollegate il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.   Rimuovete il serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dall'apparecchio.    Rimuovete il tappo dal serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dal serbatoio.      Eliminate l'eventuale acqua rimasta dal serbatoio dell'acqua sporca.    Sciacquate il serbatoio dell'acqua sporca vuoto e il relativo tappo sotto l'acqua corrente.   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua sporca.    Riposizionate il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:43 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 2e9ab1e6a5a6457a899d5f8ed339cc3d 792472 true true true false 19 2725885 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:43 14 Topic 1 0 792472 768259 19   Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e della bocchetta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.         Avvolgete il cavo di alimentazione attorno al relativo supporto sulla parte posteriore dell'apparecchio.    Premete la placchetta di fissaggio del cavo per fissare il cavo al supporto.       Avvolgete il tubo flessibile attorno alla relativa placchetta di fissaggio sulla parte posteriore dell'apparecchio.    Inserite l'impugnatura con la bocchetta 3 in 1 nel supporto sul lato dell'apparecchio.       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:43 Periodic maintenance 2565 3d90bc23a1544713a32a0851609588d9 792473 true true true false 19 2725886 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:43 14 Topic 1 0 792473 760313 19   Manutenzione periodica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 4ebb043b9b564cb48932c2f46db82683 792474 true true true false 19 2725887 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 14 Topic 1 0 792474 768260 19   Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente (ogni mese)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.   Eliminate l'eventuale acqua residua dal serbatoio dell'acqua pulita.    Sciacquate il serbatoio dell'acqua.   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.    Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 4ea999cd016c4ea98fd76bd08184777d 792475 true true true false 19 2725888 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 14 Topic 1 0 792475 768261 19   Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca (ogni tre mesi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rimuovete il punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.   Sciacquate la parte sotto l'acqua corrente.   Strizzate finché non esce acqua pulita.   Riposizionate i punti di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 6bbbd14fcc954eff90a04351d49f8e11 792476 true true true false 19 2725889 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:44 14 Topic 1 0 792476 768262 19   Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).   Rimuovete la bocchetta dal tubo premendo il pulsante (1) e tirando la bocchetta verso l'alto (2).   Rimuovete la parte superiore della bocchetta tirando la linguetta.   Rimuovete la spazzola della bocchetta tirando la linguetta.   Sciacquate le parti sotto l'acqua corrente.   Riposizionate la spazzola sulla bocchetta.   Riposizionate la parte superiore della bocchetta facendola scattare in posizione.   Collegate il tappo della bocchetta 3 in 1.   Per la bocchetta larga, seguite i passaggi da 2 a 7.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 Replacement 2565 87ec0bcd8d5c4ea7b6294582551f30c4 792477 true true true false 19 2725890 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 14 Topic 1 0 792477 760320 19   Sostituzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 Replacement - SpotOn 2565 ebe96c5e35594f38bad371cbbcd9eadc 792478 true true true false 19 2725891 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 14 Topic 1 0 792478 760322 19                  Spazzola con bocchetta 3 in 1 *CRP1056/01*      Spazzola con bocchetta larga *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 User signals and their meanings 2565 a82968c5256242a4ac7ce7bbe34cb119 792479 true true true false 19 2725892 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:45 14 Topic 1 0 792479 760323 19   Segnali all'utente e rispettivo significato   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Condizione  Causa  Soluzione      Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno  Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca       Dopo avere premuto il pulsante On/Off per spegnere l'apparecchio, si attiva la funzione Spegnimento ritardato  Si tratta di un comportamento normale dell'apparecchio. Per pulire il tubo, l'acqua rimasta al suo interno verrà spostata nel serbatoio dell'acqua sporca per 3 secondi. Dopo tale operazione, l'apparecchio si spegnerà.     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 Troubleshooting (heading only) 2565 875cf96a399248ae85a84413d162dc20 792480 true true true false 19 2725893 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 14 Topic 1 0 792480 760324 19   Risoluzione dei problemi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 f4e45227d2ec449d9bc31f5a4ad8b9f4 792481 true true true false 19 2725894 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 14 Topic 1 0 792481 760325 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 Troubleshooting - SpotOn 2565 4f741e71ba464f0e8f130280d1a0c35f 792482 true true true false 19 2725895 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:46:46 14 Topic 1 0 792482 760326 19   Pulizia a secco   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problema  Possibile causa  Soluzione   Spruzzatura ridotta o assenza di spruzzatura   La bocchetta spray è ostruita    Pulite i fori della bocchetta spray con una graffetta aperta    Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto    Controllate e riempite il serbatoio    Lo smacchiatore non raccoglie la soluzione detergente    Posizione errata della bocchetta di pulizia   Riposizionate la bocchetta di pulizia sulla superficie, seguendo le procedure di pulizia consigliate    Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno    Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca    La spazzola della bocchetta è usurata    Sostituite la spazzola all'interno della bocchetta di pulizia    Sporcizia residua nel tubo   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione    Detergente errato   Utilizzate solo lo Smacchiatore Philips serie 3000    Impossibile accendere lo Smacchiatore   La spina non è collegata correttamente alla presa di corrente   Collegate la spina alla presa di corrente    Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca    Il serbatoio dell'acqua sporca non è stato riposizionato correttamente   Riposizionate correttamente il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio    L'aspirazione è debole/La superficie da pulire è troppo bagnata   La testina è ostruita   Rimuovete la testina dall'impugnatura e pulitela    Troppa acqua con detergente erogata sulla superficie da pulire   Erogate meno acqua con detergente quando pulite la superficie con la spazzola    Il tubo è ostruito   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione    Dalla spazzola non fuoriesce l'acqua con detergente   Il pulsante di erogazione non viene mantenuto premuto   Mantenete premuto il pulsante di erogazione sull'impugnatura    Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto   Riempite il serbatoio dell'acqua pulita    La macchia non viene rimossa   Non è stato utilizzato abbastanza detergente   Coprite tutta la macchia con il detergente. Diluite il detergente prima dell'applicazione. Lasciate agire per due minuti, quindi strofinate di nuovo    Non sono state eseguite abbastanza passate   Effettuate qualche altra passata sulla macchia finché il flusso di liquido non smette di fuoriuscire dalla bocchetta      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 Spot-on Title Page 2565 83db4914af944298a8dc162b9a2d63d9 792485 true true true false 20 2725898 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 14 Topic 1 0 792485 768254 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 Overview spot-on 2431 b19db97896aa4d90a1f281724dcdf8cd 792486 true true true false 20 2725899 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 14 Topic 1 0 792486 768223 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 Introduction 2565 1df20b8c2f3043d0851556783ecf4601 792487 true true true false 20 2725900 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:11 14 Topic 1 0 792487 760208 20   Кіріспе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Бұл өнімді сатып алғаныңызға рақмет! Біз ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өніміңізді  www.philips.com/welcome сайтынан тіркеңіз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 General description (heading only) 2565 7602bc26ee8e4b248707772046827aa5 792488 true true true false 20 2725901 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 14 Topic 1 0 792488 760212 20   Жалпы сипаттама   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 General description 2565 46728e968f6d490795c8f2c6b81fc493 792489 true true true false 20 2725902 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 14 Topic 1 0 792489 760213 20           Кең саптама (тек XW3193) Үштік саптама Үштік саптама қалпағы Шланг Қуат сымы 250 мл XV1732 жуғыш заты Айналма ілмек Қуат кабелін босататын түйме Лас су ыдысы  Лас су ыдысының қақпағы  ЖШД дисплейі қосу/өшіру түймесі DWT толық индикаторы  Таза су ыдысы        35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 Before first use 2565 3ff7c5efddfb4b60b5a284ba53eadb79 792490 true true true false 20 2725903 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:12 14 Topic 1 0 792490 778032 20   Бірінші рет пайдалану алдында   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Саптаманы құбыршекке бекітіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 Preparing for use 2565 cc472175e144470898ef0aef29d22fe3 792491 true true true false 20 2725904 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 14 Topic 1 0 792491 760214 20   Пайдалануға дайындау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 Filling the water tank 2565 8ca41e7af9344a92951a00216bf4097d 792492 true true true false 20 2725905 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 14 Topic 1 0 792492 768786 20   Суды ыдысына құю   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Таза су ыдысының тұтқасын көтеріңіз.   Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.   Тазалау қажеттілігіне қарай MAX белгісіне дейін ағын су құйыңыз. Жуғыш зат науасына Philips дақ кетіргішін қосыңыз: Жаңа дақтар үшін 40 мл (2 дозалық қақпа) немесе құрғақ / түрлі түсті дақтар үшін 60 мл (3 дозалық қақпақ). Абайлаңыз: Таза су ыдысына құйылған ағынды су 50 °C-тан жылы болмауы керек. Абайлаңыз: Philips бұл құрылғыны тек XV1732 Philips дақ кетіргішімен тексерген. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.     Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.   Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 Initial setup and connections 2565 a4d93ae6cdd84fe6b164ac709be1af89 792493 true true true false 20 2725906 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:13 14 Topic 1 0 792493 768787 20   Бастапқы орнату және жалғау амалдары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Құбыршек ұстағыштан құбыршекті босатыңыз.    Құбыршекті толық босатып алыңыз. Құбыршектің бір ұшына қажетті саптаманы орнына түскенше кигізіңіз.   Кабельді босату үшін кабель ұстағыштағы түймені басыңыз. Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.    Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.       Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.    Құрылғыны розеткаға қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:14 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 e1b51e5e00c44180af1aaa18020f2fe2 792494 true true true false 20 2725907 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:14 14 Topic 1 0 792494 760309 20   Құрылғыны үштік саптамасымен бірге пайдалану (9 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Үштік саптама әр түрлі жұмсақ беттердегі дақтарды кетіреді.   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.   Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.    Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз. Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (6-қадам).   Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:14 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 bf1b112451e045eeb178b971016e06c3 792495 true true true false 20 2725908 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:14 14 Topic 1 0 792495 760310 20   Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану (15 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Кең саптаманың функциясы үштік саптамамен бірдей, бірақ оны үлкенірек жерлерге пайдалануға болады.   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.    Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз. Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (5-қадам).    Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 Maintenance after each cleaning cycle 2565 2f3f9a6abb7f4966ac9de4f6854d4cca 792496 true true true false 20 2725909 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 14 Topic 1 0 792496 760312 20   Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 Cleaning the hose 2565 05fdcaebf3114430a7cf6d23a1197114 792497 true true true false 20 2725910 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 14 Topic 1 0 792497 768256 20   Құбыршекті тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Құбыршекті тазалау үшін үштік саптаманы құбыршекке жалғап, қақпағын жабыңыз.   Құбыршек пен саптамадан су ағызу үшін щеткадағы түймені 3 рет 10 секунд басып тұрыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 Cleaning the dirty water tank 2565 fbdbaebbafe845978f90be450907e481 792498 true true true false 20 2725911 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:15 14 Topic 1 0 792498 768257 20   Лас су ыдысын тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз. Құрылғыны өшірмес бұрын, құбыршектен суды көтеру және ағып кетуге жол бермеу үшін «Кідіріспен өшіру» функциясын қолданады. Қуат кабелін электр розеткасынан ажыратыңыз.   Лас су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.    Лас су ыдысын көтеріп қақпақты алыңыз.      Лас су ыдысынан қалған суды төгіңіз.    Лас су ыдысын және оның қақпағын ағын сумен шайыңыз.   Лас су ыдысының қақпағын жабыңыз.    Лас су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 4a1147f66a534d7d8c8f1baa04ed4279 792499 true true true false 20 2725912 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 14 Topic 1 0 792499 768259 20   Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.         Қуат кабелін құрылғының артындағы кабель ұстағыштың айналасына ораңыз.    Кабельді ұстағышына бекіту үшін кабель ұстағыш бекітпесін басыңыз.       Құбыршекті құрылғының артындағы құбыршек ұстағыш бекітпесіне ораңыз.    Үштік саптамасы бар тұтқаны құрылғының бүйіріндегі ұстағышқа салыңыз.       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 Periodic maintenance 2565 c9792523ab1e453cbecacd36f315b2bd 792500 true true true false 20 2725913 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 14 Topic 1 0 792500 760313 20   Мерзімді күтім жасау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 cc678672c06a460282d3baec46d68958 792501 true true true false 20 2725914 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:16 14 Topic 1 0 792501 768260 20   Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай сайын)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.   Таза су ыдысынан қалған суды төгіңіз.    Су ыдысын шайыңыз.   Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.    Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:17 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 b84cea94da934f50814f013a0687724c 792502 true true true false 20 2725915 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:17 14 Topic 1 0 792502 768261 20   Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Лас су ыдысының жалғау нүктесін алыңыз.   Бөлшекті ағын сумен шайыңыз.   Таза су шыққанша оны сығыңыз.   Лас су ыдысының жалғау нүктелерін орнына салыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:17 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 335b32dc74a140acb2eb45b0904ecdc6 792503 true true true false 20 2725916 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:17 14 Topic 1 0 792503 768262 20   Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.   Түймені (1) басып, саптаманы (2) жоғары тарту арқылы саптаманы құбыршектен алыңыз.   Құлағынан тартып, саптаманың үстіңгі бөлігін алыңыз.   Құлағынан тартып, саптаманың щеткасын алыңыз.   Бөлшектерді ағын сумен шайыңыз.   Щетканы қайтадан саптамаға салыңыз.   Саптаманың үстіңгі бөлігін басып орнына салыңыз.   Үштік саптаманың қақпағын бекітіңіз.   Кең саптама үшін 2-7 қадамдарды орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 Replacement 2565 a793e76c35b14887b0517f6dd575ac7c 792504 true true true false 20 2725917 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 14 Topic 1 0 792504 760320 20   Алмастыру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 Replacement - SpotOn 2565 2c5a0ec13bd34b3bab55842707a7b226 792505 true true true false 20 2725918 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 14 Topic 1 0 792505 760322 20                  Үштік саптама щеткасы *CRP1056/01*      Кең саптама щеткасы *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 User signals and their meanings 2565 9ada82b24d0d410f99f05d0e1cdd2adc 792506 true true true false 20 2725919 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:18 14 Topic 1 0 792506 760323 20   Пайдаланушы сигналдары және олардың мәндері   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Белгілер  Себеп  Шешім      Лас су ыдысы толды  Лас су ыдысын босатыңыз       Құрылғыны өшіру үшін «Қосу/өшіру» түймесін басқаннан кейін, «Кідіріспен өшіру» функциясы қосылады  Бұл — құрылғының қалыпты әрекеті. Құбыршекті тазалау үшін құбыршекте қалған су 3 секунд лас су ыдысына қарай ағады. Содан кейін құрылғы өшеді     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:19 Troubleshooting (heading only) 2565 98c2c4c305f54a9086a21779c2fa1626 792507 true true true false 20 2725920 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:19 14 Topic 1 0 792507 760324 20   Ақауларды жою   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:19 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 7eb69b0e1bb843059910312f1f199732 792508 true true true false 20 2725921 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:19 14 Topic 1 0 792508 760325 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:20 Troubleshooting - SpotOn 2565 3d0b3c0ef7aa429abdf30d3e70f2dcd3 792509 true true true false 20 2725922 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:20 14 Topic 1 0 792509 760326 20   Құрғақтай тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Мәселе  Ықтимал себеп  Шешім   Спрей азайған немесе спрей жоқ   Спрей саптамасы бітеліп қалған    Спрей саптамасының тесіктерін жайылған қағаз қыстырғышпен тазалаңыз    Таза су ыдысы бос    Тексеріп, ыдысқа су құйыңыз    Дақ кетіргіш тазалау ерітіндісін алмайды    Тазалау саптамасы дұрыс қойылмаған   Тазалау саптамасын тазалайтын бетке қайта қойып, ұсынылған тазалау процедураларын орындаңыз    Лас су ыдысы толды    Лас су ыдысын босатыңыз    Саптама щеткасы тозған    Тазалау саптамасының ішіндегі щетканы ауыстырыңыз    Құбыршекте кір қалып кеткен   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)    Жуғыш зат дұрыс емес   Тек Philips Stain Cleaner 3000 сериясын пайдаланыңыз    Дақ кетіргішті қосу мүмкін емес   Аша розеткаға дұрыс қосылмаған   Ашаны розеткаға қосыңыз    Лас су ыдысы толды   Лас су ыдысын босатыңыз    Лас су ыдысы дұрыс орнатылмаған   Лас су ыдысын тазалағышқа дұрыстап салыңыз    Сору әлсіз / Тазаланатын бет тым ылғал   Щетка басы бітеліп қалған   Щетка басын тұтқадан алып, щетка басын тазалаңыз    Тазалайтын жерге тым көп жуғыш зат суы қолданылған   Ол жерді щеткамен тазалаған кезде жуғыш зат суын азырақ қолданыңыз    Құбыршек бітеліп қалған   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)    Щеткадан жуғыш зат суы ағып кетпейді   Су ағызу түймесі басылып тұрмайды   Тұтқадағы су ағызу түймесін басып тұрыңыз    Таза су ыдысы босап қалды   Су ыдысына таза су құйыңыз    Дақ кетпей жатыр   Жуғыш зат жеткіліксіз   Дақты жуғыш затпен толық жабыңыз. Жуғыш затты қолданар алдында сұйылтып алыңыз. Оны екі минут сіңдіріңіз, содан кейін қайта ысқылаңыз    Қағу әрекеттері жеткіліксіз болған   Сұйықтықтың кең ағыны саптамадан өтуін тоқтатқанша, дақтың үстін тағы бірнеше рет қағып алыңыз.      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:39 Spot-on Title Page 2565 7ebb9bc5d72c4758bbc983c5b179614b 792512 true true true false 22 2725925 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:39 14 Topic 1 0 792512 768254 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:40 Overview spot-on 2431 3b6ac7088f944abeb370bfcdda52ad2e 792513 true true true false 22 2725926 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:40 14 Topic 1 0 792513 768223 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:41 Introduction 2565 ed163eed34944240963e95f97c2602a8 792514 true true true false 22 2725927 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:41 14 Topic 1 0 792514 760208 22   Ievads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Paldies, ka iegādājāties šo izstrādājumu! Lai pilnībā izmantotu mūsu piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu ierīci vietnē  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:41 General description (heading only) 2565 b626f31e79944b239e90e0db93f6c021 792515 true true true false 22 2725928 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:41 14 Topic 1 0 792515 760212 22   Vispārīgs apraksts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:42 General description 2565 6fcbd60042984ff19b6d72a1b8e8eee7 792516 true true true false 22 2725929 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:42 14 Topic 1 0 792516 760213 22           Plats uzgalis (tikai XW3193) Uzgalis “trīs vienā” Uzgalis “trīs vienā” Šļūtene Barošanas vads 250 ml XV1732 mazgāšanas līdzeklis Pagriežams uztīšanas āķis Barošanas kabeļa atvienošanas poga Netīrā ūdens tvertne  Netīrā ūdens tvertnes vāks  LED displejs ieslēgšanas/izslēgšanas poga Pilnas netīrā ūdens tvertnes indikators  Tīrā ūdens tvertne        35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:42 Before first use 2565 0a6580b283304205ae722faf179bce84 792517 true true true false 22 2725930 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:42 14 Topic 1 0 792517 778032 22   Pirms pirmās lietošanas reizes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Pievienojiet uzgali šļūtenei.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 Preparing for use 2565 614eb3811f494760a05126d7d78c85f2 792518 true true true false 22 2725931 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 14 Topic 1 0 792518 760214 22   Sagatavošana lietošanai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 Filling the water tank 2565 d686d6272a314c6e907b9282470afad2 792519 true true true false 22 2725932 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 14 Topic 1 0 792519 768786 22   Ūdens tvertnes piepildīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Paceliet tīrā ūdens tvertnes rokturi.   Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.   Atkarībā no tīrīšanas apjoma, iepildiet krāna ūdeni līdz līnijai MAX. Pievienojiet mazgāšanas līdzekli Philips Stain Remover: 40 ml (2 dozēšanas vāciņi) svaigiem traipiem vai 60 ml (3 dozēšanas vāciņi) sakaltušiem/krāsainiem traipiem. Uzmanību! Ūdens tvertnē ielietais krāna ūdens nedrīkst būt siltāks par 50 °C. Uzmanību! Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar XV1732 Philips Stain Remover. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.     Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.   Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 Initial setup and connections 2565 c8044917e2164c38b6b52663ab3c214f 792520 true true true false 22 2725933 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:43 14 Topic 1 0 792520 768787 22   Sākotnējā iestatīšana un savienojumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Atvienojiet šļūteni no šļūtenes fiksācijas skavas.    Pilnībā attiniet šļūteni. Ievietojiet vajadzīgo uzgali šļūtenes galā, līdz tas ar klikšķi fiksējas.   Nospiediet pogu uz kabeļa turētāja, lai atbrīvotu kabeli. Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.    Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.       Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.    Iespraudiet ierīces spraudni elektrotīkla kontaktligzdā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 0f4a36d3a1014c38b3890461089249bc 792521 true true true false 22 2725934 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 14 Topic 1 0 792521 760309 22   Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Uzgalis “trīs vienā” iztīra traipus no visdažādākajām mīkstajām virsmām.   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.   Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.    Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu. Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (6. darbība).   Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 bf6a98164bcb4ee9b925878a7ddfe6fb 792522 true true true false 22 2725935 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 14 Topic 1 0 792522 760310 22   Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Platajam uzgalim ir tāda pati funkcionalitāte kā uzgalim “trīs vienā”, taču to var izmantot lielākiem laukumiem.   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.    Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu. Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (5. darbība).    Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 Maintenance after each cleaning cycle 2565 a0ea0e50e18346c3991e8c3325fdb738 792523 true true true false 22 2725936 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 14 Topic 1 0 792523 760312 22   Apkope pēc katras tīrīšanas reizes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:44 Cleaning the hose 2565 b20f0e2ca0d04af1a1d94d85e296ae30 792524 true true true false 22 2725937 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 14 Topic 1 0 792524 768256 22   Šļūtenes tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lai notīrītu šļūteni, pievienojiet tai uzgali “trīs vienā” un aizveriet vāciņu.   3 reizes uz 10 sekundēm nospiediet pogu uz sukas, lai ūdens izplūstu cauri šļūtenei un uzgalim.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 Cleaning the dirty water tank 2565 cec5db33749648ac887ccd2863607a2b 792525 true true true false 22 2725938 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 14 Topic 1 0 792525 768257 22   Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Izslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā. Pirms ierīces izslēgšanas izmantojiet izslēgšanas aizkaves funkciju, lai iztecinātu ūdeni no šļūtenes un nepieļautu noplūdi. Atvienojiet barošanas kabeli no elektrības kontaktligzdas.   Noņemiet netīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.    Noņemiet netīrā ūdens tvertnes vāku, izceļot to no tvertnes.      Izlejiet netīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.    Zem ūdenskrāna izskalojiet netīrā ūdens tvertni un tās vāku.   Aizveriet netīrā ūdens tvertnes vāku.    Ievietojiet netīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 7f56260bdb5c4760a1a071502779a98d 792526 true true true false 22 2725939 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 14 Topic 1 0 792526 768259 22   Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.         Aptiniet barošanas kabeli ap kabeļa turētāju ierīces aizmugurē.    Spiediet kabeļa fiksācijas skavu, lai piestiprinātu kabeli turētājam.       Aptiniet šļūteni ap šļūtenes fiksācijas skavu ierīces aizmugurē.    Ievietojiet rokturi ar uzgali “trīs vienā” turētājā ierīces sānos.       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 Periodic maintenance 2565 a3f97bafed7c4fb08a57a2087eaeeeb7 792527 true true true false 22 2725940 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:45 14 Topic 1 0 792527 760313 22   Periodiskā apkope   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 f9200ee5106344eeac1f00349051ee66 792528 true true true false 22 2725941 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 14 Topic 1 0 792528 768260 22   Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.   Izlejiet tīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.    Izskalojiet ūdens tvertni.   Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.    Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 7d3f06d470014b8e849d9a1f98ed83f1 792529 true true true false 22 2725942 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 14 Topic 1 0 792529 768261 22   Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Atvienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumu.   Noskalojiet daļu ar tekošu ūdeni.   Saspiediet, līdz izplūst tīrs ūdens.   No jauna pievienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumus.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 f46ab7b21fd945a88302f7310fefb121 792530 true true true false 22 2725943 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:46 14 Topic 1 0 792530 768262 22   Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).   Noņemiet uzgali no šļūtenes, nospiežot pogu (1) un pavelkot uzgali uz augšu (2).   Noņemiet uzgaļa augšdaļu, pavelkot aiz izvirzījuma.   Noņemiet uzgaļa suku, pavelkot aiz izvirzījuma.   Noskalojiet daļas zem tekoša ūdens.   Novietojiet suku atpakaļ uz uzgaļa.   Novietojiet atpakaļ uzgaļa augšdaļu, fiksējot to.   Piestipriniet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu.   Izmantojot plato uzgali, veiciet veiciet 2.–7. darbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 Replacement 2565 cb328dfef6c94a188542c69c20454f4a 792531 true true true false 22 2725944 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 14 Topic 1 0 792531 760320 22   Nomaiņa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 Replacement - SpotOn 2565 8f5d4f17ce1f495ca4f8d8ae0d42443a 792532 true true true false 22 2725945 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 14 Topic 1 0 792532 760322 22                  Uzgaļa “trīs vienā” suka *CRP1056/01*      Platā uzgaļa suka *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 User signals and their meanings 2565 99e6f10794f74764b5dc17a1b215930c 792533 true true true false 22 2725946 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:47 14 Topic 1 0 792533 760323 22   Lietotāja signāli un to nozīme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signāls  Iemesls  Risinājums      Netīrā ūdens tvertne ir pilna  Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni.       Pēc ieslēgšanas/izslēgšanas pogas nospiešanas, lai izslēgtu ierīci, tiek ieslēgta izslēgšanas aizkaves funkcija  Tā ir parasta ierīces darbība. Lai iztīrītu šļūteni, atlikušais ūdens šļūtenē 3 sekundes tiks pārvadīts uz netīrā ūdens tvertni. Pēc tam ierīce izslēgsies     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 Troubleshooting (heading only) 2565 4f275aaf4a21411a80682db14f08eb94 792534 true true true false 22 2725947 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 14 Topic 1 0 792534 760324 22   Problēmu novēršana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 b431d3e87331471ab3853ccb369a37e4 792535 true true true false 22 2725948 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 14 Topic 1 0 792535 760325 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 Troubleshooting - SpotOn 2565 f572bc95a2d44de88eea15fae9c7e292 792536 true true true false 22 2725949 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:47:48 14 Topic 1 0 792536 760326 22   Sausā tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problēma  Iespējamais cēlonis  Risinājums   Samazināts smidzināšanas daudzums vai smidzināšana nenotiek   Uzgalis ir aizsērējis    Iztīriet smidzināšanas uzgaļa atveres, izmantojot atlocītu papīra saspraudi    Tīrā ūdens tvertne ir tukša    Pārbaudiet un uzpildiet tvertni    Stain Cleaner nesavāks tīrīšanas šķīdumu    Nepiemērots tīrīšanas uzgaļa novietojums   Novietojiet tīrīšanas uzgali uz virsmas; veiciet ieteiktās tīrīšanas darbības    Netīrā ūdens tvertne ir pilna    Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni    Uzgaļa suka ir nolietojusies    Nomainiet suku tīrīšanas uzgaļa iekšpusē    Atlikušie netīrumi šļūtenē   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu    Nepiemērots mazgāšanas līdzeklis   Izmantojiet tikai Philips Stain Cleaner 3000 Series    Stain Cleaner nevar ieslēgt   Kontaktspraudnis nav pareizi ievietots sienas kontaktligzdā   Pievienojiet kontaktdaspraudni sienas kontaktligzdai    Netīrā ūdens tvertne ir pilna   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni    Netīrā ūdens tvertne nav novietota pareizi   Novietojiet netīrā ūdens tvertni tīrītājā pareizi    Vāja sūkšana/pārāk mitra tīrāmā virsma   Aizsērējusi sukas galva   Noņemiet sukas galvu no roktura un iztīriet    Uz tīrīšanas virsmas ir pārāk daudz mazgāšanas līdzekļa ūdens   Tīrot virsmu ar suku, pievadiet virsmai mazāk tīrīšanas ūdens    Aizsērējusi šļūtene   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu    Mazgāšanas līdzekļa ūdens netiek izvadīts no sukas   Netiek turēta nospiesta izvades poga   Turiet nospiestu izvades pogu uz roktura    Tīrā ūdens tvertne ir tukša   Uzpildiet tīrā ūdens tvertni    Traips nav iztīrīts   Nav izmantots pietiekami daudz mazgāšanas līdzekļa   Uzklājiet mazgāšanas līdzekli visam traipam. Pirms mazgāšanas līdzekļa uzklāšanas atšķaidiet to. Ļaujiet divas minūtes samirkt, pēc tam vēlreiz paberziet traipu    Nav veikts pietiekami daudz kustību   Veiciet vēl dažus traipa tīrīšanas gājienus, līdz palielinātā šķidruma plūsma no uzgaļa apstājas      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:09 Spot-on Title Page 2565 e2d710d473dc47a2a53f95d7d5c4da38 792539 true true true false 23 2725952 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:09 14 Topic 1 0 792539 768254 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:09 Overview spot-on 2431 4b575301857647c8ab148ef469492146 792540 true true true false 23 2725953 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:09 14 Topic 1 0 792540 768223 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 Introduction 2565 2763a989671e4c0eba4293ec4a620d23 792541 true true true false 23 2725954 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 14 Topic 1 0 792541 760208 23   Įvadas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ačiū, kad pirkote šį „Philips“ gaminį! Norėdami pasinaudoti visa mūsų siūloma pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 General description (heading only) 2565 93ee235719ae4efd9282330c47a71da3 792542 true true true false 23 2725955 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 14 Topic 1 0 792542 760212 23   Bendrasis aprašymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 General description 2565 8a0fb302e9534adf9d2eed97e2321d66 792543 true true true false 23 2725956 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:10 14 Topic 1 0 792543 760213 23           Platus antgalis (tik XW3193) Antgalis „trys viename“ Antgalio „trys viename“ dangtelis Žarna Maitinimo laidas 250 ml XV1732 ploviklio Sukiojamas laido susukimo kablys Maitinimo laido atleidimo mygtukas Purvino vandens bakas  Nešvaraus vandens bakelio dangtelis  Šviesos diodų ekranas įjungimo / išjungimo mygtukas DWT prisipildymo indikatorius  Švaraus vandens bakas        35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 Before first use 2565 8431dd6d63354e05af558297f5100bf6 792544 true true true false 23 2725957 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 14 Topic 1 0 792544 778032 23   Prieš naudojant pirmą kartą   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Prijunkite antgalį prie žarnos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 Preparing for use 2565 c14b9eee77284d0c961273676440885a 792545 true true true false 23 2725958 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 14 Topic 1 0 792545 760214 23   Paruošimas naudoti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 Filling the water tank 2565 ab324926193a4b81a59530c80f3f05cf 792546 true true true false 23 2725959 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:11 14 Topic 1 0 792546 768786 23   Vandens bakelio pripildymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pakelkite švaraus vandens bakelio rankenėlę.   Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.   Atsižvelgdami į jūsų valymo poreikį, įpilkite vandens iki MAX linijos. Pridėkite ploviklio „Philips Stain Remover“: 40 ml (2 dozavimo dangteliai) šviežioms dėmėms arba 60 ml (3 dozavimo dangteliai) uždžiūvusioms / spalvotoms dėmėms. Atsargiai! Pilamo į švaraus vandens baką vandens iš čiaupo temperatūra negali būti didesnė nei 50 °C. Atsargiai! Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su XV1732 „Philips Stain Remover“. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.     Uždarykite vandens bakelio dangtelį.   Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 Initial setup and connections 2565 cf0c45d4a67e444ca0fe56629b3ac749 792547 true true true false 23 2725960 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 14 Topic 1 0 792547 768787 23   Pradinė sąranka ir jungtys   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Išimkite žarną iš žarnos laikiklio.    Visiškai išvyniokite žarną. Ant žarnos galo užmaukite pageidaujamą antgalį, kol jis spragtelėdamas užsifiksuos.   Kad atleistumėte laidą, nuspauskite laido laikiklio mygtuką. Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.    Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.       Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.    Įjunkite prietaisą į maitinimo tinklą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 6d24536076f94b5c898e4acc9c28dc0b 792548 true true true false 23 2725961 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 14 Topic 1 0 792548 760309 23   Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antgalis „trys viename“ šalina dėmes nuo įvairių minkštų paviršių.   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.   Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.    Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę. Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (6 veiksmas).   Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 c148287d711746b58a3227a13d51dac6 792549 true true true false 23 2725962 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:12 14 Topic 1 0 792549 760310 23   Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Platus antgalis turi tokias pačias funkcijas kaip ir antgalis „trys viename“, tačiau jį galima naudoti didesniems plotams.   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.    Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę. Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (5 veiksmas).    Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 Maintenance after each cleaning cycle 2565 338077a29c7a45a1a5835495cc833cfe 792550 true true true false 23 2725963 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 14 Topic 1 0 792550 760312 23   Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 Cleaning the hose 2565 4c6289850a48429bbd97ddb39a2cc954 792551 true true true false 23 2725964 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 14 Topic 1 0 792551 768256 23   Žarnos valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kad išvalytumėte žarną, prie jos prijunkite antgalį „trys viename“ ir uždenkite dangteliu.   3 kartus po 10 sekundžių palaikykite nuspaudę šepečio mygtuką, kad vanduo tekėtų per žarną ir antgalį.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 Cleaning the dirty water tank 2565 35f0e34f28b0402a9c189f97982745c2 792552 true true true false 23 2725965 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:13 14 Topic 1 0 792552 768257 23   Nešvaraus vandens bakelio valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą išjunkite prietaisą. Prieš išjungdami prietaisą, atlikite uždelsto išjungimo funkciją, kad pakeltumėte vandenį iš žarnos ir išvengtumėte nuotėkio. Išjunkite maitinimo laidą iš maitinimo tinklo lizdo.   Iškelkite nešvaraus vandens bakelį iš prietaiso.    Nuo nešvaraus vandens bakelio nukelkite dangtelį.      Iš nešvaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.    Tuščią nešvaraus vandens bakelį ir jo dangtelį išplaukite vandeniu iš čiaupo.   Uždarykite nešvaraus vandens bakelio dangtelį.    Nešvaraus vandens bakelį vėl įdėkite į prietaisą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 ca767ba2b87a4b0a9d492b11e1df8eae 792553 true true true false 23 2725966 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 14 Topic 1 0 792553 768259 23   Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.         Maitinimo laidą apvyniokite aplink laido laikiklį prietaiso gale.    Paspauskite laido laikiklį, kad pritvirtintumėte laidą ant laikiklio.       Apvyniokite žarną aplink žarnos laikiklį prietaiso gale.    Įdėkite rankeną su antgaliu „trys viename“ į laikiklį prietaiso šone.       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 Periodic maintenance 2565 47d82da9204b494eb116923de7f08933 792554 true true true false 23 2725967 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 14 Topic 1 0 792554 760313 23   Periodinė priežiūra   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 e3f22356fea94000b7d6e4e220854e2a 792555 true true true false 23 2725968 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:14 14 Topic 1 0 792555 768260 23   Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas mėnesį)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.   Iš švaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.    Išskalaukite vandens bakelį.   Uždarykite vandens bakelio dangtelį.    Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:15 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 535086ba56944683a00e9d6a482e2735 792556 true true true false 23 2725969 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:15 14 Topic 1 0 792556 768261 23   Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris mėnesius)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nuimkite nešvaraus vandens bako prijungimo dalį.   Nuplaukite dalį po tekančiu vandeniu iš čiaupo.   Spauskite, kol pradės tekėti švarus vanduo.   Vėl uždėkite nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalis.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:15 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 4fc484304f7449e1a9a7277229169fa7 792557 true true true false 23 2725970 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:15 14 Topic 1 0 792557 768262 23   Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).   Nuimkite antgalį nuo žarnos paspausdami mygtuką (1) ir traukdami antgalį (2).   Nuimkite viršutinę antgalio dalį patraukdami už ąselės.   Nuimkite antgalio šepetį patraukdami už ąselės.   Dalis nuplaukite tekančiu vandeniu iš čiaupo.   Vėl uždėkite šepetį ant antgalio.   Vėl uždėkite antgalio viršutinę dalį, kad ji spragtelėdami užsifiksuotų.   Uždėkite antgalio „trys viename“ dangtelį.   Su plačiu antgaliu atlikite 2–7 veiksmus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 Replacement 2565 fc834f3523064cda80bc40a0f930832f 792558 true true true false 23 2725971 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 14 Topic 1 0 792558 760320 23   Pakeitimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 Replacement - SpotOn 2565 83a6ba71134b4af6bed6b3a78d51152f 792559 true true true false 23 2725972 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 14 Topic 1 0 792559 760322 23                  Antgalio „trys viename“ šepetys *CRP1056/01*      Plataus antgalio šepetys *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 User signals and their meanings 2565 8ccfd3c571b648b5b4ed83a8c631f811 792560 true true true false 23 2725973 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:16 14 Topic 1 0 792560 760323 23   Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signalas  Priežastis  Sprendimas      Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas  Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį.       Kai prietaisas išjungiamas paspaudus įjungimo/išjungimo mygtuką, suaktyvinama atidėto išjungimo funkcija  Tai normalus prietaiso veikimas. Kad būtų išvalyta žarna, joje likęs vanduo 3 sekundėms bus perkeliamas į nešvaraus vandens bakelį. Tai padarius prietaisas išsijungia.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 Troubleshooting (heading only) 2565 3fa990e292ae4a39abfcb0cfde6d0ee8 792561 true true true false 23 2725974 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 14 Topic 1 0 792561 760324 23   Trikčių diagnostika ir šalinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 f98cfbbd28e54527950ef869a3493bce 792562 true true true false 23 2725975 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 14 Topic 1 0 792562 760325 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 Troubleshooting - SpotOn 2565 64b690328ff24d368e07aa33323abc17 792563 true true true false 23 2725976 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:17 14 Topic 1 0 792563 760326 23   Sausas valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problema  Galima priežastis  Sprendimas   Silpai purškiama arba visai nepurškiama   Užsikimšęs purškimo antgalis    Išlankstyta sąvaržėle išvalykite purškimo antgalių angas    Švaraus vandens bakelis yra tuščias    Patikrinkite ir pripildykite bakelį    Dėmių valytuvas nepaima valymo tirpalo    Prasta valymo antgalio padėtis   Iš naujo nustatykite valymo antgalio padėtį ant paviršiaus, laikykitės rekomenduojamų valymo procedūrų    Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas    Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį    Antgalio šepetys nusidėvėjęs    Pakeiskite šepetėlį valymo antgalio viduje    Žarnoje liko nešvarumų   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.    Netinkamas ploviklis   Naudokite tik „Philips Stain Cleaner 3000 Series“    Dėmių valytuvo nepavyksta įjungti   Maitinimo kištukas netinkamai įkištas į maitinimo tinklo lizdą   Maitinimo kištuką junkite į maitinimo tinklo lizdą    Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį    Netinkamai įdėtas nešvaraus vandens bakelis.   Nešvaraus vandens bakelį tinkamai įdėkite į valytuvą    Maža siurbimo galia / valomas paviršius per šlapias   Užsikimšusi šepečio galvutė   Šepečio galvutę nuimkite nuo rankenos ir išvalykite.    Ant valomo paviršiaus paskleidžiama per daug vandens su plovikliu   Valydami paviršių šepečiu naudokite mažiau vandens su plovikliu    Užsikimšusi žarna   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.    Iš šepečio nebėga vanduo su plovikliu   Nelaikote nuspausto purškimo mygtuko   Laikykite nuspaustą ant rankenos esantį purškimo mygtuką    Švaraus vandens bakelis yra tuščias   Pripildykite švaraus vandens bakelį    Dėmė nepašalinama   Naudojama nepakankamai ploviklio   Visą dėmę padenkite plovikliu. Prieš naudodami ploviklį praskieskite. Leiskite mirkti dvi minutes, tada vėl nušveiskite    Nepakankamai kartų brūkštelėta   Dar keletą kartų perbraukite per dėmę, kol per antgalį nustos tekėti didelis skysčio srautas      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:37 Spot-on Title Page 2565 813eebd2a02a4ec78929a5e1501e6b2f 792566 true true true false 25 2725979 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:37 14 Topic 1 0 792566 768254 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:37 Overview spot-on 2431 e74b3b5321da40c6a645e554ee9a9403 792567 true true true false 25 2725980 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:37 14 Topic 1 0 792567 768223 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 Introduction 2565 c60c578323fb480897bf5ab8d79387b1 792568 true true true false 25 2725981 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 14 Topic 1 0 792568 760208 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Takk for at du kjøpte dette produktet! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome for å få maksimalt utbytte av brukerstøtten vi tilbyr.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 General description (heading only) 2565 dabab5c0944b4c6a91a95e2c548dc9d4 792569 true true true false 25 2725982 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 14 Topic 1 0 792569 760212 25   Generell beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 General description 2565 15d92373948647ad911c2668030a90fe 792570 true true true false 25 2725983 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:38 14 Topic 1 0 792570 760213 25           Bredt munnstykke (bare XW3193) 3-i-1-munnstykke Deksel til 3-i-1-munnstykke Slange Strømledning 250 ml XV1732-rengjøringsmiddel Dreibar opprullingskrok Utløserknapp til strømledning Spillvannsbeholder  Lokk til spillvannsbeholder  LED-display Av/på-knapp Indikator for full spillvannsbeholder  Rentvannsbeholder        35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 Before first use 2565 dffee2824adc4a359859e9f6588806b8 792571 true true true false 25 2725984 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 14 Topic 1 0 792571 778032 25   Før bruk første gang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Koble munnstykket til slangen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 Preparing for use 2565 c5d3a906fa574f14a0a68cc32430b4ca 792572 true true true false 25 2725985 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 14 Topic 1 0 792572 760214 25   Før bruk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 Filling the water tank 2565 1ac53e12ccdd4c7cbdaea61562ddbce2 792573 true true true false 25 2725986 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 14 Topic 1 0 792573 768786 25   Fylle vannbeholderen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Løft håndtaket på rentvannsbeholderen.   Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.   Fyll på vann fra springen, maksimalt til MAX-streken, basert på rengjøringsbehovet. Tilsett rengjøringsmiddelet Philips Stain Remover: 40 ml (2 doseringskorker) til ferske flekker eller 60 ml (3 doseringskorker) til inntørkede/fargede flekker. Forsiktig: Vannet som helles i rentvannsbeholderen, må ikke overstige 50 °C. Forsiktig: Philips har kun testet dette apparatet med XV1732 Philips Stain Remover. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.     Lukk lokket på rentvannsbeholderen.   Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 Initial setup and connections 2565 02fb78f20cda478694793a2d7a353718 792574 true true true false 25 2725987 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:39 14 Topic 1 0 792574 768787 25   Førstegangsoppsett og tilkoblinger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Løsne slangen fra slangebraketten.    Vikle slangen helt ut. Sett ønsket munnstykke på enden av slangen, og klikk det på plass.   Trykk på knappen på ledningsholderen for å løse ut ledningen. Vikle ut strømledningen fra holderen.    Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.       Vikle ut strømledningen fra holderen.    Koble apparatet til strøm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 9401e38f8f8744e9bd0b8b7a343b58ce 792575 true true true false 25 2725988 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 14 Topic 1 0 792575 760309 25   Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Med 3-i-1-munnstykket kan du fjerne flekker fra mange ulike myke overflater.   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.   Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.    Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen. Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 6).   Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 1df0770b43374f2b99abe8125b465913 792576 true true true false 25 2725989 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 14 Topic 1 0 792576 760310 25   Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Det brede munnstykket fungerer på samme måte som 3-i-1-munnstykket, men kan benyttes på større områder.   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.    Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen. Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 5)    Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 Maintenance after each cleaning cycle 2565 ab407077c2b04557af027d2faa9aeac7 792577 true true true false 25 2725990 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:40 14 Topic 1 0 792577 760312 25   Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 Cleaning the hose 2565 0743c4e19a6c48028915679ed9ec3ff5 792578 true true true false 25 2725991 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 14 Topic 1 0 792578 768256 25   Rengjøring av slangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     For å rengjøre slangen kobler du 3-i-1-munnstykket til slangen og lukker dekselet.   Hold inne knappen på børsten 3 ganger i 10 sekunder for å la det renne vann gjennom slangen og munnstykket.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 Cleaning the dirty water tank 2565 1a679da386f649018c2bd0eca06900ba 792579 true true true false 25 2725992 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 14 Topic 1 0 792579 768257 25   Rengjøring av spillvannsbeholderen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå av apparatet. Før det slår seg av, vil apparatet kjøre funksjonen Forsinket avslåing for å fjerne vann fra slangen og forebygge lekkasje. Koble strømledningen fra stikkontakten.   Fjern spillvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.    Ta av lokket på spillvannsbeholderen ved å løfte det ut av beholderen.      Hell ut vann som er igjen i spillvannsbeholderen.    Skyll spillvannsbeholderen og lokket under springen.   Lukk lokket på spillvannsbeholderen.    Sett spillvannsbeholderen tilbake på plass i apparatet.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 ad4e3cde79f44c21be7140cb574c869b 792580 true true true false 25 2725993 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:41 14 Topic 1 0 792580 768259 25   Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.         Vikle strømledningen rundt ledningsholderen på baksiden av apparatet.    Trykk på kabelbraketten for å feste kabelen i holderen.       Vikle slangen rundt slangebraketten på baksiden av apparatet.    Sett håndtaket med 3-i-1-munnstykket inn i holderen på siden av apparatet.       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 Periodic maintenance 2565 9b5fcdb228dd42ab9787120b6f381ba7 792581 true true true false 25 2725994 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 14 Topic 1 0 792581 760313 25   Periodisk vedlikehold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 be84741cbbb94b9197efc18fc7a4d028 792582 true true true false 25 2725995 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 14 Topic 1 0 792582 768260 25   Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt rengjøringsmiddel (én gang i måneden)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.   Slå ut eventuelt vann som er igjen i rentvannsbeholderen.    Skyll vannbeholderen.   Lukk lokket på rentvannsbeholderen.    Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 996359e42002473692fae296d01dc02f 792583 true true true false 25 2725996 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:42 14 Topic 1 0 792583 768261 25   Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én gang hver tredje måned)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fjern tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen.   Skyll delen under springen.   Klem på den til det kommer ut rent vann.   Sett tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen tilbake på plass.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 810de2e9132a456eb1ef07b3c966a502 792584 true true true false 25 2725997 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 14 Topic 1 0 792584 768262 25   Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter behov)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).   Trykk på knappen (1) og trekk opp munnstykket (2) for å ta det av slangen.   Trekk i fliken for å ta av øvre del av munnstykket.   Trekk i fliken for å ta børsten av munnstykket.   Skyll delene under springen.   Sett børsten tilbake på plass på munnstykket.   Klikk på plass øvre del av munnstykket.   Sett på dekselet på 3-i-1-munnstykket.   For det brede munnstykket utfører du trinn 2–7.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 Replacement 2565 94deec38b06e435baf37e50922eb8281 792585 true true true false 25 2725998 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 14 Topic 1 0 792585 760320 25   Utskiftning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 Replacement - SpotOn 2565 d2eb2f9209694819bd641167a25029ba 792586 true true true false 25 2725999 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:43 14 Topic 1 0 792586 760322 25                  Børste til 3-i-1-munnstykke *CRP1056/01*      Børste til bredt munnstykke *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 User signals and their meanings 2565 dc82fa11a5c2450a9578f16695c749cc 792587 true true true false 25 2726000 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 14 Topic 1 0 792587 760323 25   Brukersignaler og hva de betyr   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Årsak  Løsning      Spillvannsbeholderen er full  Tøm spillvannsbeholderen       Når du trykker på av/på-knappen for å slå av apparatet, aktiveres funksjonen Forsinket avslåing  Dette er normal virkemåte for apparatet. For å rengjøre slangen pumpes gjenværende vann til spillvannsbeholderen i 3 sekunder. Etterpå slår apparatet seg av.     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 Troubleshooting (heading only) 2565 ac5b46e508a74394be673b31257b6d3c 792588 true true true false 25 2726001 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 14 Topic 1 0 792588 760324 25   Feilsøking   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 36b8eaac12b9447e83a007535490e593 792589 true true true false 25 2726002 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:44 14 Topic 1 0 792589 760325 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:45 Troubleshooting - SpotOn 2565 69f7f78767ad48ba91ed416937cd3d08 792590 true true true false 25 2726003 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:48:45 14 Topic 1 0 792590 760326 25   Tørr rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Mulig årsak  Løsning   Svak eller manglende spray   Spraymunnstykket er tilstoppet    Rett ut en binders og bruk den til å rengjøre åpningene på spraymunnstykket.    Rentvannsbeholderen er tom    Sjekk beholderen og fyll den om nødvendig    Stain Cleaner suger ikke opp rengjøringsløsningen    Rengjøringsmunnstykket er plassert feil   Plasser rengjøringsmunnstykket riktig på overflaten ifølge anbefalte rengjøringsmåter    Spillvannsbeholderen er full    Tøm spillvannsbeholderen    Børsten på munnstykket er slitt    Skift børsten på rengjøringsmunnstykket    Det er fortsatt smuss i slangen   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\    Feil rengjøringsmiddel   Bruk kun Philips Stain Cleaner 3000-serien    Det er ikke mulig å slå på Stain Cleaner   Støpselet er ikke satt riktig inn i stikkontakten   Sett støpselet i stikkontakten    Spillvannsbeholderen er full   Tøm spillvannsbeholderen    Spillvannsbeholderen er ikke satt riktig tilbake på plass   Sett spillvannsbeholderen riktig tilbake på plass    Dårlig sugekraft / overflaten som rengjøres, er for våt   Børstehodet er tilstoppet   Ta børstehodet av håndtaket og rengjør børstehodet    Det dispenseres for mye vann med rengjøringsmiddel på overflaten som skal rengjøres   Dispenser mindre vann med rengjøringsmiddel mens du rengjør overflaten med børsten    Slangen er tilstoppet   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\    Det dispenseres ikke vann med rengjøringsmiddel fra børsten   Knappen for dispensering holdes ikke inne   Fortsett å holde inne dispenseringsknappen på håndtaket    Rentvannsbeholderen er tom   Fyll på rentvannsbeholderen    Flekken blir ikke fjernet   Det brukes ikke nok rengjøringsmiddel   Dekk hele flekken med rengjøringsmiddel. Tynn ut rengjøringsmiddelet før påføring. Bløtgjør i to minutter, og skrubb deretter igjen.    For få drag utført   Dra over flekken noen ganger til, helt til det slutter å gå væske gjennom munnstykket.      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 Spot-on Title Page 2565 b0a1abbb9c0f45d2b86f7012eb97eb88 792593 true true true false 26 2726006 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 14 Topic 1 0 792593 768254 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 Overview spot-on 2431 7f680b59a1a048648c8a9daaa39f403b 792594 true true true false 26 2726007 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 14 Topic 1 0 792594 768223 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 Introduction 2565 91d114c4e8bc48ecb0d7238580e62b89 792595 true true true false 26 2726008 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 14 Topic 1 0 792595 760208 26   Wprowadzenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dziękujemy za zakup tego produktu! Aby w pełni skorzystać z pomocy oferowanej przez naszą firmę, należy zarejestrować zakupiony produkt na stronie  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 General description (heading only) 2565 34a58d3d796f404fbdf1dbf239ab7478 792596 true true true false 26 2726009 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:07 14 Topic 1 0 792596 760212 26   Opis ogólny   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 General description 2565 a50bb8ea3cb944328e6fdec92da1b737 792597 true true true false 26 2726010 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 14 Topic 1 0 792597 760213 26           Szeroka nasadka (tylko do modelu XW3193) Nasadka 3 w 1 Pokrywka nasadki 3 w 1 Wąż Przewód zasilający 250 ml detergentu XV1732 Obrotowy haczyk do nawijania przewodu Przycisk zwalniający przewód zasilający Zbiornik brudnej wody  Pokrywa zbiornika brudnej wody  Wyświetlacz LED Wyłącznik Wskaźnik zapełnienia zbiornika brudnej wody  Zbiornik czystej wody        35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 Before first use 2565 006929bf77994130979304486b293255 792598 true true true false 26 2726011 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 14 Topic 1 0 792598 778032 26   Przed pierwszym użyciem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Przymocuj nasadkę do węża.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 Preparing for use 2565 1824c4b17a5d4dcc94a4dd09d69a3849 792599 true true true false 26 2726012 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:08 14 Topic 1 0 792599 760214 26   Przygotowanie do użycia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 Filling the water tank 2565 690a0b70bf224ba894ad844c37f9d4c3 792600 true true true false 26 2726013 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 14 Topic 1 0 792600 768786 26   Napełnianie zbiornika wody   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Podnieś uchwyt zbiornika czystej wody.   Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.   W zależności od potrzeb w zakresie czyszczenia napełnij wodą z kranu do linii MAX. Dodaj detergent do odplamiania Philips Stain Remover: 40 ml (2 nakrętki dozujące) w przypadku świeżych plam lub 60 ml (3 nakrętki dozujące) w przypadku zaschniętych/kolorowych plam. Przestroga: Woda nalewana z kranu do zbiornika czystej wody nie może mieć temperatury wyższej niż 50 °C. Przestroga: Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem do odplamiania Philips Stain Remover XV1732. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.     Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.   Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 Initial setup and connections 2565 693252b5c4e24d60bd6740976c40d5c2 792601 true true true false 26 2726014 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 14 Topic 1 0 792601 768787 26   Wstępna konfiguracja i połączenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zwolnij wąż ze wspornika uchwytu węża.    Całkowicie odwiń wąż. Włóż wybraną nasadkę w końcówkę węża, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.   Naciśnij przycisk na uchwycie przewodu, aby zwolnić przewód. Odwiń przewód zasilający z uchwytu.    Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.       Odwiń przewód zasilający z uchwytu.    Podłącz urządzenie do sieci elektrycznej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 8172612749fe4867a928bd354f915c00 792602 true true true false 26 2726015 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:09 14 Topic 1 0 792602 760309 26   Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nasadka 3 w 1 usuwa plamy z szerokiej gamy miękkich powierzchni.   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.   Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.    Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody. Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 6).   Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:10 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 deeedf6110ac451999c330aa8853dc02 792603 true true true false 26 2726016 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:10 14 Topic 1 0 792603 760310 26   Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Szeroka nasadka ma takie samo działanie jak nasadka 3 w 1, ale można ją stosować na większych obszarach.   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.    Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody. Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 5).    Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:10 Maintenance after each cleaning cycle 2565 3c0cf046e14446528fd78073276d6f3f 792604 true true true false 26 2726017 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:10 14 Topic 1 0 792604 760312 26   Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:11 Cleaning the hose 2565 601bce637c6341cdbf3184f54b55a479 792605 true true true false 26 2726018 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:11 14 Topic 1 0 792605 768256 26   Czyszczenie węża   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Aby wyczyścić wąż, podłącz nasadkę 3 w 1 do węża i nałóż pokrywkę.   Naciśnij przycisk na szczotce 3 razy przez 10 sekund, aby przepuścić wodę przez wąż i nasadkę.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:11 Cleaning the dirty water tank 2565 1fac0f4ad6ab49fba6db46a9aa77a3eb 792606 true true true false 26 2726019 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:11 14 Topic 1 0 792606 768257 26   Czyszczenie zbiornika brudnej wody   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wyłącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED. Przed wyłączeniem urządzenie korzysta z funkcji opóźnionego wyłączenia, aby usunąć wodę z węża i zapobiec wyciekom. Odłącz przewód zasilający od gniazdka elektrycznego.   Wyjmij zbiornik brudnej wody z urządzenia, unosząc go do góry.    Zdejmij pokrywę ze zbiornik brudnej wody, unosząc ją do góry i wyjmując ze zbiornika.      Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku brudnej wody.    Wypłucz zbiornik brudnej wody i jego pokrywę pod bieżącą wodą.   Zamknij pokrywę zbiornika brudnej wody.    Następnie włóż zbiornik brudnej wody z powrotem do urządzenia.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 ce7268c311d24d658f1cb695556f8aad 792607 true true true false 26 2726020 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:12 14 Topic 1 0 792607 768259 26   Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.         Owiń przewód zasilający wokół uchwytu przewodu z tyłu urządzenia.    Naciśnij wspornik uchwytu przewodu, aby zamocować przewód na uchwycie.       Owiń wąż wokół wspornika uchwytu węża z tyłu urządzenia.    Umieść uchwyt z nasadką 3 w 1 w uchwycie z boku urządzenia.       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:12 Periodic maintenance 2565 f59092342f704f81ad4c5cc54a9af340 792608 true true true false 26 2726021 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:12 14 Topic 1 0 792608 760313 26   Okresowa konserwacja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:13 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 bae2a036f2fb49799f15bac3db027172 792609 true true true false 26 2726022 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:13 14 Topic 1 0 792609 768260 26   Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem detergentu (co miesiąc)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.   Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku czystej wody.    Wypłucz zbiornik wody.   Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.    Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 f7b0fd2415564f7dbda347eb2dc0d8b1 792610 true true true false 26 2726023 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:13 14 Topic 1 0 792610 768261 26   Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co trzy miesiące)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Wymontuj punkt podłączenia zbiornika brudnej wody.   Opłucz część pod bieżącą wodą.   Ściśnij, aż zacznie wypływać czysta woda.   Zamocuj punkty podłączenia zbiornika brudnej wody z powrotem w urządzeniu.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:14 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 2dcee3afcc6143c3bab4943079a2471d 792611 true true true false 26 2726024 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:14 14 Topic 1 0 792611 768262 26   Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).   Wyjmij nasadkę z węża, naciskając przycisk (1) i pociągając nasadkę do góry (2).   Zdejmij górną część nasadki, pociągając za klapkę.   Wyjmij szczotkę nasadki, pociągając za klapkę.   Opłucz części pod bieżącą wodą.   Umieść szczotkę z powrotem w nasadce.   Załóż górną część nasadki, zatrzaskując ją z powrotem na miejscu.   Nałóż pokrywkę nasadki 3 w 1.   W przypadku szerokiej nasadki wykonaj kroki 2-7.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:14 Replacement 2565 fae8fb07aa65433b84dc10fad618c52f 792612 true true true false 26 2726025 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:14 14 Topic 1 0 792612 760320 26   Wymiana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:15 Replacement - SpotOn 2565 429e404a2b464d0ba56c107f6a177845 792613 true true true false 26 2726026 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:15 14 Topic 1 0 792613 760322 26                  Szczotka nasadki 3 w 1 *CRP1056/01*      Szczotka szerokiej nasadki *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:15 User signals and their meanings 2565 9325fd62fe834f62bb46c8f7700ca9c8 792614 true true true false 26 2726027 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:15 14 Topic 1 0 792614 760323 26   Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Sygnał  Przyczyna  Rozwiązanie      Zbiornik brudnej wody jest pełny  Opróżnij zbiornik brudnej wody       Po naciśnięciu wyłącznika w celu wyłączenia urządzenia, aktywowana jest funkcja opóźnionego wyłączenia.  Jest to normalne zachowanie urządzenia. Aby wyczyścić wąż, woda pozostała w wężu będzie przez 3 sekundy przepompowywana do zbiornika brudnej wody. Następnie urządzenie się wyłączy.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 Troubleshooting (heading only) 2565 1768912c9cd64bafbfed69b9d326ec39 792615 true true true false 26 2726028 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 14 Topic 1 0 792615 760324 26   Rozwiązywanie problemów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 5c1c0f2548cf41169e2dee02acf96a19 792616 true true true false 26 2726029 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 14 Topic 1 0 792616 760325 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 Troubleshooting - SpotOn 2565 3ec4e5da4cbc4c7d931ef4bb94768c43 792617 true true true false 26 2726030 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:16 14 Topic 1 0 792617 760326 26   Czyszczenie na sucho   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Prawdopodobna przyczyna  Rozwiązanie   Zmniejszone spryskiwanie lub brak spryskiwania   Dysza spryskiwacza jest zatkana    Wyczyść otwory dyszy spryskiwacza za pomocą rozłożonego spinacza do papieru    Zbiornik czystej wody jest pusty    Sprawdź i napełnij zbiornik    Urządzenie do usuwania plam nie zbiera roztworu czyszczącego    Niewłaściwa pozycja nasadki czyszczącej   Zmień pozycję nasadki czyszczącej na powierzchni, postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami czyszczenia    Zbiornik brudnej wody jest pełny    Opróżnij zbiornik brudnej wody    Szczotka nasadki jest zużyta    Wymień szczotkę wewnątrz nasadki czyszczącej    Zabrudzenia pozostałe w wężu   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę    Niewłaściwy detergent   Używaj wyłącznie urządzenia do usuwania plam Philips serii 3000    Nie można włączyć urządzenia do usuwania plam   Wtyczka nie jest prawidłowo podłączona do gniazdka elektrycznego   Podłącz wtyczkę do gniazdka elektrycznego    Zbiornik brudnej wody jest pełny   Opróżnij zbiornik brudnej wody    Zbiornik brudnej wody nie został prawidłowo założony   Zamocuj prawidłowo zbiornik brudnej wody w urządzeniu    Niska siła ssania / czyszczona powierzchnia jest zbyt mokra   Głowica szczotki jest zatkana   Zdejmij głowicę szczotki z uchwytu i wyczyść ją    Na czyszczoną powierzchnię wylewa się zbyt dużo wody z detergentem   Podczas czyszczenia powierzchni szczotką należy dozować mniej wody z detergentem    Wąż jest zatkany   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę    Ze szczotki nie wydobywa się woda z detergentem   Przycisk dozowania nie jest przytrzymywany po wciśnięciu   Trzymaj wciśnięty przycisk dozowania na uchwycie    Zbiornik czystej wody jest pusty   Napełnij zbiornik czystej wody    Plama nie została usunięta   Użyto niewystarczającej ilości detergentu   Przykryj całą plamę detergentem. Rozcieńcz detergent przed naniesieniem. Pozwól mu namaczać powierzchnię przez dwie minuty, a następnie ponownie wyszoruj    Wykonano niewystarczającą liczbę pociągnięć   Wykonaj jeszcze kilka pociągnięć po plamie, aż skończy się duży przepływ cieczy przez nasadkę      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:38 Spot-on Title Page 2565 24e84c891f3e4a9bbe693082f7f3cb86 792620 true true true false 27 2726033 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:38 14 Topic 1 0 792620 768254 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 Overview spot-on 2431 02430dd6e3ac440fad62bd744717ff47 792621 true true true false 27 2726034 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 14 Topic 1 0 792621 768223 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 Introduction 2565 6b1783c9deeb46e688040e7090c0b727 792622 true true true false 27 2726035 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 14 Topic 1 0 792622 760208 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Obrigado por comprar este produto! Para beneficiar na totalidade da assistência que oferecemos, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 General description (heading only) 2565 3e23790b96d04bbb89db2aa6b711d340 792623 true true true false 27 2726036 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:39 14 Topic 1 0 792623 760212 27   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 General description 2565 0c389bc6d6c34603905fc92f42890321 792624 true true true false 27 2726037 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 14 Topic 1 0 792624 760213 27           Bocal largo (apenas XW3193) Bocal 3 em 1 Tampa do bocal 3 em 1 Mangueira Cabo de alimentação 250 ml de detergente XV1732 Gancho de enrolamento giratório Botão de libertação do cabo de alimentação Depósito de água suja  Tampa do depósito de água suja  Visor LED Botão ligar/desligar Indicador de DWT cheio  Depósito de água limpa        35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 Before first use 2565 1b95523dfc0f4f7897944e3f413e5b56 792625 true true true false 27 2726038 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 14 Topic 1 0 792625 778032 27   Antes da primeira utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Fixe o bocal à mangueira.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 Preparing for use 2565 1e6950d4d35c4b9183caee35b1137bb1 792626 true true true false 27 2726039 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:40 14 Topic 1 0 792626 760214 27   Preparar para a utilização   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 Filling the water tank 2565 74093037444a44c3bd15c69cfc2cab1c 792627 true true true false 27 2726040 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 14 Topic 1 0 792627 768786 27   Encher o depósito de água   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Levante a pega do depósito de água limpa.   Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.   Consoante as suas necessidades de limpeza, encha com água da torneira até à linha MAX. Adicione o detergente removedor de manchas da Philips: 40 ml (2 tampas de dosagem) para manchas recentes ou 60 ml (3 tampas de dosagem) para manchas secas/coloridas. Atenção: a água corrente que é vertida para o depósito água limpa não pode ter uma temperatura superior a 50 °C. Atenção: a Philips realizou testes a este aparelho apenas com o detergente removedor de manchas Philips XV1732. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.     Feche a tampa do depósito de água limpa.   Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione o depósito com firmeza para o encaixar na posição correta.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 Initial setup and connections 2565 d2a6864c9d2e4151b1547ecfec2baebd 792628 true true true false 27 2726041 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 14 Topic 1 0 792628 768787 27   Configuração e ligações iniciais   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Liberte a mangueira do suporte da pega da mangueira.    Desenrole a mangueira completamente. Insira o bocal desejado na extremidade da mangueira até se encaixar na posição correta.   Prima o botão no suporte do cabo para o soltar. Desenrole o cabo de alimentação do suporte.    Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.       Desenrole o cabo de alimentação do suporte.    Ligue a unidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 7d9dcf9d88374f14863e75e92f3a3976 792629 true true true false 27 2726042 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:41 14 Topic 1 0 792629 760309 27   Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   O bocal 3 em 1 remove manchas de uma grande variedade de superfícies macias.   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.   Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.    Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água. Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 6).   Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:42 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 1f5d73da0bcf402596b02a2a0482e57a 792630 true true true false 27 2726043 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:42 14 Topic 1 0 792630 760310 27   Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   O bocal largo tem a mesma funcionalidade que o bocal 3 em 1, mas pode ser utilizado em áreas maiores.   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.    Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água. Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 5).    Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:42 Maintenance after each cleaning cycle 2565 c41d59b253c94f8181f7301ddba28d09 792631 true true true false 27 2726044 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:42 14 Topic 1 0 792631 760312 27   Manutenção após cada ciclo de limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 Cleaning the hose 2565 1c867a7ba3b843638881ae19b633be3a 792632 true true true false 27 2726045 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 14 Topic 1 0 792632 768256 27   Limpar a mangueira   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Para limpar a mangueira, ligue o bocal 3 em 1 à mangueira e feche a tampa.   Prima o botão da escova 3 vezes durante 10 segundos para passar a água através da mangueira e do bocal.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 Cleaning the dirty water tank 2565 b5d223a257734f37b6fa4d4e9282dd70 792633 true true true false 27 2726046 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 14 Topic 1 0 792633 768257 27   Limpar o depósito de água suja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Desligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED. Antes de desligar o aparelho realize a função de desativação retardada para remover a água da mangueira e evitar fugas. Desligue o cabo de alimentação da tomada elétrica.   Retire o depósito de água suja levantando-o do aparelho.    Retire a tampa do depósito de água suja levantando-a do depósito.      Deite fora a água que restar no depósito de água suja.    Enxague o depósito de água suja e a respetiva tampa sob água corrente.   Feche a tampa do depósito de água suja.    Coloque o depósito de água suja novamente no aparelho.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 2e2cad807c0247e8aad89465b3a21b9b 792634 true true true false 27 2726047 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:43 14 Topic 1 0 792634 768259 27   Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.         Enrole o cabo de alimentação à volta do suporte do cabo na parte posterior do aparelho.    Pressione o suporte da pega do cabo para fixar o cabo no suporte.       Enrole a mangueira à volta do suporte da pega da mangueira na parte posterior do aparelho.    Coloque a pega do bocal 3 em 1 no suporte na parte lateral do aparelho.       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:44 Periodic maintenance 2565 4e6481bc09274531992ec52639ba4470 792635 true true true false 27 2726048 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:44 14 Topic 1 0 792635 760313 27   Manutenção periódica   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:44 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 560e6285a3174d848dc73089bd0d5930 792636 true true true false 27 2726049 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:44 14 Topic 1 0 792636 768260 27   Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos os meses)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.   Deite fora a água que restar no depósito de água limpa.    Enxague o depósito de água.   Feche a tampa do depósito de água limpa.    Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione firmemente o depósito para se encaixar na posição correta.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:45 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 5d44cc9e448c4caebf49c35d8209f242 792637 true true true false 27 2726050 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:45 14 Topic 1 0 792637 768261 27   Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três meses)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Retire o ponto de ligação do depósito de água suja.   Lave a peça sob água corrente.   Aperte-a até que saia água limpa.   Coloque os pontos de ligação novamente no depósito de água suja.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:45 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 8e3f051d9e154017847ca0d56ab827b2 792638 true true true false 27 2726051 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:45 14 Topic 1 0 792638 768262 27   Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).   Retire o bocal da mangueira premindo o botão (1) e puxando o bocal para cima (2).   Retire a parte superior do bocal puxando a patilha.   Retire a escova do bocal puxando a patilha.   Lave as peças sob água corrente.   Coloque novamente a escova no bocal.   Coloque novamente a parte superior do bocal encaixando-a até ouvir um clique.   Encaixe a tampa do bocal 3 em 1.   Para o bocal largo, siga os passos 2 a 7.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 Replacement 2565 317e207fd60b4ed7b2d00eeeff7c0e51 792639 true true true false 27 2726052 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 14 Topic 1 0 792639 760320 27   Substituição   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 Replacement - SpotOn 2565 ca218f2b29144c9db3f8447456626988 792640 true true true false 27 2726053 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 14 Topic 1 0 792640 760322 27                  Escova do bocal 3 em 1 *CRP1056/01*      Escova do bocal largo *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 User signals and their meanings 2565 54d8c2551c924646814fe2ad02a613bb 792641 true true true false 27 2726054 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:46 14 Topic 1 0 792641 760323 27   Sinais do utilizador e respetivo significado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Sinal  Causa  Solução      O depósito de água suja está cheio  Esvazie o depósito de água suja       Após premir o botão ligar/desligar para desligar o aparelho, a função de desativação retardada é ativada  Este é o comportamento normal do aparelho. Para limpar a mangueira, a água que restar na mesma será movida para o depósito de água suja durante 3 segundos. Depois disso, o aparelho desliga-se     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 Troubleshooting (heading only) 2565 1feac022ed8c4219ac1131ccc70f0035 792642 true true true false 27 2726055 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 14 Topic 1 0 792642 760324 27   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 3a14a2491e3a401cbadacbda1fc650c0 792643 true true true false 27 2726056 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 14 Topic 1 0 792643 760325 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 Troubleshooting - SpotOn 2565 d094a6298b3c46e09c55730b4338f307 792644 true true true false 27 2726057 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:49:47 14 Topic 1 0 792644 760326 27   Limpeza a seco   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problema  Possível causa  Solução   Pulverização reduzida ou sem pulverização   O bocal de pulverização está obstruído    Limpe os orifícios do bocal de pulverização com um clipe desdobrado    O depósito de água limpa está vazio    Verifique e encha o depósito    O aparelho de limpeza de manchas não recolhe a solução de limpeza    Posição incorreta do bocal de limpeza   Reposicione o bocal de limpeza na superfície e siga os procedimentos de limpeza recomendados    O depósito de água suja está cheio    Esvazie o depósito de água suja    A escova do bocal está gasta    Substitua a escova no interior do bocal de limpeza    Resta sujidade na mangueira   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio    Detergente incorreto   Utilize apenas o aparelho de limpeza de manchas Philips da série 3000    O aparelho de limpeza de manchas não se liga   A ficha não está corretamente ligada à tomada   Ligue a ficha à tomada    O depósito de água suja está cheio   Esvazie o depósito de água suja    O depósito de água suja não foi devidamente recolocado   Coloque o depósito de água suja corretamente no aparelho    A sucção é fraca/a superfície a limpar fica demasiado molhada   A cabeça da escova está obstruída   Retire a cabeça da escova da pega e limpe a cabeça da escova    Foi aplicada demasiada água com detergente na superfície a limpar   Aplique menos água com detergente enquanto limpa a superfície com a escova    A mangueira está obstruída   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio    Não sai água com detergente pela escova   O botão de aplicação de água não permanece premido   Mantenha o botão de aplicação de água premido na pega    O depósito de água limpa está vazio   Encha o depósito de água limpa    As manchas não são removidas   Não foi utilizado detergente suficiente   Cubra toda a mancha com detergente. Dilua o detergente antes da aplicação. Deixe de molho durante dois minutos e, em seguida, esfregue novamente    Não foram feitas passagens suficientes   Passe mais algumas vezes sobre a mancha até que um fluxo prolongado de líquido pare de passar pelo bocal      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:07 Spot-on Title Page 2565 8046d56c9e294e68bd45841b39a55246 792647 true true true false 29 2726060 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:07 14 Topic 1 0 792647 768254 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:08 Overview spot-on 2431 21dc66dbd9234cf2adbb2ac80f55eb54 792648 true true true false 29 2726061 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:08 14 Topic 1 0 792648 768223 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:08 Introduction 2565 87cfa11e8e94413e8cd188afbfd08651 792649 true true true false 29 2726062 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:08 14 Topic 1 0 792649 760208 29   Introducere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vă mulțumim că ați cumpărat acest produs! Pentru a beneficia pe deplin de asistența pe care o oferim, înregistrați-vă produsul la  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 General description (heading only) 2565 b04a96c5f43b4ae5be746f69391c7425 792650 true true true false 29 2726063 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 14 Topic 1 0 792650 760212 29   Descriere generală   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 General description 2565 cd526090bf4344b68fd98a0672426867 792651 true true true false 29 2726064 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 14 Topic 1 0 792651 760213 29           Cap de curățare lat (doar XW3193) Cap de curățare 3 în 1 Capac cap de curățare 3 în 1 Furtun Cablu de alimentare Detergent XV1732 250 ml Cârlig de înfășurare cu articulație Buton de eliberare a cablului de alimentare Rezervor de apă murdară  Capac rezervor de apă murdară  Afişaj LED: buton de pornire/oprire Indicator DWT plin  Rezervor de apă curată        35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 Before first use 2565 a9bdf99371d0484e967e74064bfef903 792652 true true true false 29 2726065 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 14 Topic 1 0 792652 778032 29   Înainte de prima utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Atașați capul de curățare la furtun.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 Preparing for use 2565 4233fa51ee4c40a185447efaecd17f6a 792653 true true true false 29 2726066 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:09 14 Topic 1 0 792653 760214 29   Pregătirea pentru utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 Filling the water tank 2565 19ce456c4507420fa87b92f026a52184 792654 true true true false 29 2726067 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 14 Topic 1 0 792654 768786 29   Umplerea rezervorului de apă   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ridicați mânerul rezervorului de apă curată.   Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.   În funcție de nevoia de curățare, umpleți cu apă de la robinet până la linia MAX. Adăugați formula de detergent de îndepărtare a petelor Philips: 40 ml (2 capace de dozare) pentru pete proaspete sau 60 ml (3 capace de dozare) pentru pete uscate/colorate. Atenție: Apa de la robinet turnată în rezervorul de apă curată nu trebuie să fie mai caldă de 50 °C. Atenție: Philips a testat acest aparat numai cu soluția de îndepărtare a petelor Philips XV1732. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.     Închideți capacul rezervorului de apă curată.   Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa în poziție.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 Initial setup and connections 2565 1715f4d3f0d64c5b9912aef5a8c9b995 792655 true true true false 29 2726068 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 14 Topic 1 0 792655 768787 29   Configurare inițială și conexiuni   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Eliberați furtunul din suportul de prindere a furtunului.    Desfaceți furtunul complet. Introduceți capul de curățare dorit la capătul furtunului până când se fixează cu un declic pe poziție.   Apăsați butonul de pe suportul cablului pentru a elibera cablul. Derulați cablul de alimentare de pe suport.    Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.       Derulați cablul de alimentare de pe suport.    Conectați unitatea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 a161d04482dc4aa18198545abe5ab086 792656 true true true false 29 2726069 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:10 14 Topic 1 0 792656 760309 29   Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Capul de curățare 3 în 1 îndepărtează petele de pe o mare varietate de suprafețe moi.   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.   Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.    Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă. Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 6).   Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 2f6d54ba70cd49928011cbce4cec0927 792657 true true true false 29 2726070 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 14 Topic 1 0 792657 760310 29   Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Capul de curățare lat are aceeași funcționalitate ca și capul de curățare 3 în 1, dar poate fi utilizat pe suprafețe mai mari.   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.    Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă. Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 5).    Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 Maintenance after each cleaning cycle 2565 29bd389f11a0497e82d7dc799f636346 792658 true true true false 29 2726071 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 14 Topic 1 0 792658 760312 29   Întreținere după fiecare ciclu de curățare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 Cleaning the hose 2565 f1b9d1a3950e46b1ad27fb3f8c22201e 792659 true true true false 29 2726072 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:11 14 Topic 1 0 792659 768256 29   Curățarea furtunului   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Pentru a curăța furtunul, conectați capul de curățare 3 în 1 la furtun și închideți capacul.   Apăsați butonul de pe perie de 3 ori timp de 10 secunde pentru a trece apa prin furtun și capul de curățare.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 Cleaning the dirty water tank 2565 0687c3d26ae7455e9980c7b5ecab5ded 792660 true true true false 29 2726073 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 14 Topic 1 0 792660 768257 29   Curățarea rezervorului de apă murdară   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Opriți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED. Înainte de a opri aparatul, continuați cu funcția de întârziere a timpului de oprire pentru a ridica apa din furtun și a preveni scurgerile. Deconectați cablul de alimentare de la priza electrică.   Scoateți rezervorul de apă murdară ridicându-l din aparat.    Scoateți capacul rezervorului de apă murdară ridicându-l de pe rezervor.      Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă murdară.    Clătiți rezervorul de apă murdară și capacul acestuia la robinet.   Închideți capacul rezervorului de apă murdară.    Așezați rezervorul de apă murdară înapoi în aparat.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 1a0a7796b8654102909718a15aa4ce82 792661 true true true false 29 2726074 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 14 Topic 1 0 792661 768259 29   Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de curățare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.         Înfășurați cablul de alimentare în jurul suportului de cablu din spatele aparatului.    Apăsați suportul de prindere a cablului pentru a fixa cablul pe suport.       Înfășurați furtunul în jurul suportului de prindere a furtunului din spatele aparatului.    Puneți mânerul cu capul de curățare 3 în 1 în suportul de pe partea laterală a aparatului.       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 Periodic maintenance 2565 383bf73d182045e2874b62d87b2638ac 792662 true true true false 29 2726075 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:12 14 Topic 1 0 792662 760313 29   Întreținere periodică   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 599c37a5f7ee43549e7ce20a58a79a0d 792663 true true true false 29 2726076 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 14 Topic 1 0 792663 768260 29   Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în fiecare lună)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.   Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă curată.    Clătiți rezervorul de apă.   Închideți capacul rezervorului de apă curată.    Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa pe poziție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 0f46be3c95b04bbb98887694187443e5 792664 true true true false 29 2726077 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 14 Topic 1 0 792664 768261 29   Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare trei luni)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Scoateți racordul rezervorului de apă murdară.   Clătiți piesa sub jet de apă de la robinet.   Strângeți-l până când iese apă curată.   Montați la loc racordurile rezervorului de apă murdară.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 1b71f1bbfe7d478ca7b483bfb4419ea5 792665 true true true false 29 2726078 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:13 14 Topic 1 0 792665 768262 29   Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum este necesar)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).   Scoateți capul de curățare din furtun apăsând butonul (1) și trăgând capul de curățare (2).   Îndepărtați partea superioară a capului de curățare trăgând de clapetă.   Îndepărtați peria capului de curățare trăgând de clapetă.   Clătiți piesele sub jet de apă de la robinet.   Așezați peria înapoi pe capul de curățare.   Montați la loc partea superioară a capului de curățare. Aceasta se fixează cu un declic.   Atașați capacul capului de curățare 3 în 1.   Pentru capul de curățare lat, urmați pașii 2-7.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 Replacement 2565 97fa874ea1bd401dbc9a783e9939789d 792666 true true true false 29 2726079 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 14 Topic 1 0 792666 760320 29   Înlocuire   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 Replacement - SpotOn 2565 a51d9ea6afcb432a8c16c5abe339490a 792667 true true true false 29 2726080 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 14 Topic 1 0 792667 760322 29                  Perie cap de curățare 3 în 1 *CRP1056/01*      Perie cap de curățare lat *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 User signals and their meanings 2565 c0d219db19fa487285361e1635ee1aee 792668 true true true false 29 2726081 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:14 14 Topic 1 0 792668 760323 29   Semnale pentru utilizator și semnificația acestora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Semnal  Cauză  Soluție      Rezervorul de apă murdară este plin  Goliți rezervorul de apă murdară       După apăsarea butonului de pornire/oprire pentru a opri aparatul, funcția de întârziere a timpului de oprire este activată  Acesta este un comportament normal al aparatului. Pentru a curăța furtunul, apa rămasă în furtun va fi transferată în rezervorul de apă murdară timp de 3 secunde. După aceasta, aparatul se va opri     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 Troubleshooting (heading only) 2565 6e5c7d8ccd5f4ee2b22316bd2059615d 792669 true true true false 29 2726082 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 14 Topic 1 0 792669 760324 29   Detectare probleme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 f9ca74011242461b893190f02e32208b 792670 true true true false 29 2726083 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 14 Topic 1 0 792670 760325 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 Troubleshooting - SpotOn 2565 81eef91dc66049a0b28b4c3dde11764f 792671 true true true false 29 2726084 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:15 14 Topic 1 0 792671 760326 29   Curățare prin aspirare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problemă  Cauză posibilă  Soluție   Pulverizare redusă sau fără pulverizare   Pulverizatorul este înfundat    Curățați orificiile pulverizatorului folosind o agrafă pentru hârtie îndreptată    Rezervorul de apă curată este gol    Verificați și umpleți rezervorul    Aparatul de curățare a petelor nu preia soluția de curățare    Poziționare incorectă a capului de curățare   Repoziționați capul de curățare pe suprafață, urmați procedurile de curățare recomandate    Rezervorul de apă murdară este plin    Goliți rezervorul de apă murdară    Peria capului de curățare este uzată    Înlocuiți peria din capul de curățare    Murdărie rămasă în furtun   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul    Detergent incorect   Utilizați numai soluția de curățare a petelor Philips seria 3000    Aparatul de curățare a petelor nu poate fi pornit   Ștecherul de alimentare nu este conectat corect la priză   Conectați ștecherul de alimentare la priză    Rezervorul de apă murdară este plin   Goliți rezervorul de apă murdară    Rezervorul de apă murdară nu este pus la loc în mod adecvat   Puneți rezervorul de apă murdară înapoi în aparatul de curățat în mod corespunzător    Aspirația este slabă / Suprafața curățată este prea umedă   Capul de periere este înfundat   Scoateți capul de periere de pe mâner și curățați capul periei    Se distribuie prea multă apă cu detergent pe suprafața de curățare   Distribuiți mai puțină apă cu detergent în timp ce curățați suprafața cu peria    Furtunul este înfundat   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul    Din perie nu se distribuie apă cu detergent   Butonul de distribuire nu este ținut apăsat   Continuați să apăsați butonul de distribuire de pe mâner    Rezervorul de apă curată este gol   Umpleți rezervorul de apă curată    Pata nu este îndepărtată   Nu s-a folosit suficient detergent   Acoperiți pata în întregime cu detergent. Diluați detergentul înainte de aplicare. Lăsați-l să acționeze timp de două minute, apoi frecați din nou    Nu au fost efectuate suficiente mișcări   Mai faceți câteva mișcări peste pată până când lichidul nu mai trece prin capul de curățare      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:38 Spot-on Title Page 2565 228e322239994ef4ba369e65cd4572f3 792674 true true true false 30 2726087 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:38 14 Topic 1 0 792674 768254 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:38 Overview spot-on 2431 de918f046b3e42b78a7a0edc39a83130 792675 true true true false 30 2726088 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:38 14 Topic 1 0 792675 768223 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 Introduction 2565 bda68e4bbf4846e891b619d4bcd4f5b9 792676 true true true false 30 2726089 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 14 Topic 1 0 792676 760208 30   Введение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Благодарим за покупку этого изделия! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки, зарегистрируйте изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 General description (heading only) 2565 36f96275f3424bf88d6f0ec3c94cb2d7 792677 true true true false 30 2726090 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 14 Topic 1 0 792677 760212 30   Общее описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 General description 2565 dc2bf2dfaea7447f83182bf33d1197d5 792678 true true true false 30 2726091 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 14 Topic 1 0 792678 760213 30           Широкая насадка (только у модели XW3193) Насадка «3 в 1» Крышка насадки «3 в 1» Шланг Шнур питания Моющее средство XV1732, объем 250 мл Крючок для сматывания на шарнире Кнопка фиксации шнура питания Резервуар для грязной воды  Крышка резервуара для грязной воды  Светодиодный дисплей Кнопка «On/Off» (Вкл./Выкл.) Индикатор заполнения DWT  Резервуар для чистой воды        35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 Before first use 2565 e72521637b5f457d971edb9174c28d37 792679 true true true false 30 2726092 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:39 14 Topic 1 0 792679 778032 30   Перед первым использованием   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Прикрепите насадку к шлангу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 Preparing for use 2565 9e1527cd9f0042bcb4bd10d00b604d6e 792680 true true true false 30 2726093 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 14 Topic 1 0 792680 760214 30   Подготовка прибора к работе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 Filling the water tank 2565 5145798d245c401db6a6138e34b53e8f 792681 true true true false 30 2726094 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 14 Topic 1 0 792681 768786 30   Заполнение резервуара для воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Поднимите ручку резервуара для чистой воды.   Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.   В зависимости от ваших потребностей в очистке, налейте водопроводную воду до отметки MAX. Добавьте пятновыводитель Philips Stain Remover в следующей дозировке: 40 мл (2 колпачка) для свежих пятен или 60 мл (3 колпачка) для засохших или цветных пятен. Внимание! В резервуар для чистой воды следует заливать водопроводную воду температурой не выше 50 °C. Внимание! Компания Philips тестировала этот прибор только с пятновыводителем XV1732 Philips Stain Remover. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.     Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.   Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 Initial setup and connections 2565 5438b378302a4910a9143e185dff3cd8 792682 true true true false 30 2726095 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:40 14 Topic 1 0 792682 768787 30   Первоначальная настройка и подключения   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Снимите шланг с держателя.    Полностью размотайте его. Установите нужную насадку на конец шланга до характерного щелчка.   Нажмите на фиксатор для освобождения шнура питания. Снимите шнур питания с держателя.    Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.       Снимите шнур питания с держателя.    Вставьте вилку в розетку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 a81f1cad98e147ab9f5eec0cd263cb86 792683 true true true false 30 2726096 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 14 Topic 1 0 792683 760309 30   Использование прибора с насадкой «3 в 1» (9 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Универсальная насадка «3 в 1» эффективно удаляет пятна с различных мягких поверхностей.   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.   Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.    Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления. Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 6).   Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 f63873bebdb9418e81abf403e85983c1 792684 true true true false 30 2726097 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 14 Topic 1 0 792684 760310 30   Использование прибора с широкой насадкой (15 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Широкая насадка обладает всеми функциями универсальной насадки «3 в 1», но предназначена для обработки больших площадей.   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.    Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления. Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 5)    Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 Maintenance after each cleaning cycle 2565 5ca2b518fd114d489117a5f031413ae6 792685 true true true false 30 2726098 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:41 14 Topic 1 0 792685 760312 30   Обслуживание после каждого цикла очистки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 Cleaning the hose 2565 1b30890090674035a67eaa20c24fa7b0 792686 true true true false 30 2726099 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 14 Topic 1 0 792686 768256 30   Очистка шланга   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Для очистки шланга присоедините универсальную насадку «3 в 1» и закройте крышку.   3 раза нажмите на кнопку щетки, удерживая каждый раз по 10 секунд, чтобы пропустить воду через шланг и насадку.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 Cleaning the dirty water tank 2565 9f0690a5b35c41918e55211055d31a84 792687 true true true false 30 2726100 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 14 Topic 1 0 792687 768257 30   Очистка резервуара для грязной воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Выключите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее. Перед полным отключением сработает функция задержки для откачки воды из шланга во избежание протекания. Отсоедините шнур питания от электрической розетки.   Извлеките резервуар для грязной воды из прибора, приподняв его.    Поднимите и снимите крышку резервуара для грязной воды.      Слейте всю оставшуюся воду из резервуара для грязной воды.    Промойте резервуар для грязной воды и крышку резервуара под струей водопроводной воды.   Закройте крышку резервуара для грязной воды.    Установите резервуар для грязной воды обратно в прибор.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 5da9a9a480ca4fe6b9bdfdfe731dd60c 792688 true true true false 30 2726101 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:42 14 Topic 1 0 792688 768259 30   Хранение шнура питания, шланга и насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.         Намотайте шнур питания на специальный держатель на задней панели прибора.    Прижмите фиксатор для надежного крепления шнура питания в держателе.       Намотайте шланг на специальный кронштейн на задней панели прибора.    Установите рукоятку с универсальной насадкой «3 в 1» в держатель на боковой панели прибора.       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 Periodic maintenance 2565 15d53ba4eec3403796aef98e061c81a1 792689 true true true false 30 2726102 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 14 Topic 1 0 792689 760313 30   Периодическое обслуживание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 914ea62c6dd642e9a56f3b0fa18eb1ae 792690 true true true false 30 2726103 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 14 Topic 1 0 792690 768260 30   Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим раствором   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.   Слейте оставшуюся воду из резервуара для чистой воды.    Сполосните резервуар.   Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.    Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 2745feb305df42ab92f257d74c5ffbdb 792691 true true true false 30 2726104 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:43 14 Topic 1 0 792691 768261 30   Очистка соединительного узла резервуара для грязной воды (один раз в три месяца)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отсоедините соединительный узел резервуара для грязной воды.   Промойте деталь под струей воды.   Отжимайте до появления чистой воды.   Установите соединительный узел резервуара для грязной воды на место.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 9b71787c626b4c2c9b88da9480870f2b 792692 true true true false 30 2726105 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 14 Topic 1 0 792692 768262 30   Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).   Нажмите кнопку фиксатора (1) и потяните насадку вверх (2), чтобы отсоединить ее от шланга.   Потяните за фиксатор, чтобы отсоединить верхнюю часть насадки.   Потяните за фиксатор и снимите щетку с насадки.   Промойте детали под струей воды.   Установите щетку на место.   Установите верхнюю часть насадки до характерного щелчка.   Установите крышку универсальной насадки «3 в 1».   Для очистки широкой насадки выполните шаги 2–7.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 Replacement 2565 2028b80f3bd941fcba512c040d8ea48e 792693 true true true false 30 2726106 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 14 Topic 1 0 792693 760320 30   Замена   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 Replacement - SpotOn 2565 826acab4210243e388d82be903f0c9b0 792694 true true true false 30 2726107 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:44 14 Topic 1 0 792694 760322 30                  Щетка универсальной насадки «3 в 1» *CRP1056/01*      Щетка широкой насадки *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 User signals and their meanings 2565 9b640122a34942b08fc383a7de2b66aa 792695 true true true false 30 2726108 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 14 Topic 1 0 792695 760323 30   Сигналы для пользователя и их значение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Сигнал  Причина  Способы решения      Резервуар для грязной воды переполнен  Слейте воду из резервуара для грязной воды       При выключении прибора автоматически включается функция задержки отключения  Это штатный режим работы прибора. В течение 3 секунд выполняется откачка оставшейся в шланге воды в резервуар для грязной воды, после чего прибор автоматически отключается     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 Troubleshooting (heading only) 2565 959b88ee9e554602b2cb59808558e0f2 792696 true true true false 30 2726109 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 14 Topic 1 0 792696 760324 30   Поиск и устранение неисправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 a3164f0308ff40b7a37611d1f7533bb9 792697 true true true false 30 2726110 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:45 14 Topic 1 0 792697 760325 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:46 Troubleshooting - SpotOn 2565 36e48fa905b74772a9614406eef0486e 792698 true true true false 30 2726111 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:50:46 14 Topic 1 0 792698 760326 30   Сухая очистка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Проблема  Возможная причина  Способы решения   Слабое распыление или отсутствие распыления   Засорение распылительного отверстия    Прочистите отверстия насадки разогнутой канцелярской скрепкой    Пустой резервуар для чистой воды    Проверьте уровень воды и наполните резервуар    Прибор не собирает моющий раствор с поверхности    Неправильное положение насадки   Отрегулируйте положение насадки и следуйте инструкции по очистке    Резервуар для грязной воды переполнен    Слейте воду из резервуара для грязной воды    Износ щетки насадки    Замените щетку в насадке    Засор шланга   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора    Использование неподходящего моющего средства   Используйте только средство Philips Stain Cleaner серии 3000    Не включается функция удаления пятен   Сетевая вилка не подключена к розетке электросети должным образом   Вставьте сетевую вилку в розетку электросети    Резервуар для грязной воды заполнен   Слейте воду из резервуара для грязной воды    Неправильно установлен резервуар для грязной воды   Правильно вставьте резервуар для грязной воды в прибор    Прибор недостаточно интенсивно втягивает пыль или на очищаемой поверхности остается слишком много влаги   Насадка щетки забита мусором   Снимите насадку щетки с ручки и почистите ее    На очищаемую поверхность подается слишком много воды с моющим средством   Подавайте меньше воды с моющим средством при очистке щеткой    Шланг засорился   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора    Из щетки не подается вода с моющим средством   Вы не удерживаете нажатой кнопку подачи воды   Нажмите и удерживайте кнопку подачи воды на ручке    Резервуар для чистой воды пуст   Наполните резервуар для чистой воды    Пятно не выводится   Недостаточное количество моющего средства   Полностью покройте пятно моющим средством. Перед нанесением разбавьте средство. Дайте впитаться в течение двух минут, затем повторите обработку    Недостаточная обработка пятна   Продолжайте обработку пятна до прекращения интенсивного всасывания жидкости через насадку      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 Spot-on Title Page 2565 0dc507a2aa7f46f3848ef5c9bbd1c9f8 792701 true true true false 33 2726114 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 14 Topic 1 0 792701 768254 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 Overview spot-on 2431 84878bab51794e5fb71957d6364e59ea 792702 true true true false 33 2726115 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 14 Topic 1 0 792702 768223 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 Introduction 2565 bad03b2f78db4bf1b84c95cbc04f28dc 792703 true true true false 33 2726116 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:08 14 Topic 1 0 792703 760208 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudimo, registrujte svoj proizvod na stranici  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:09 General description (heading only) 2565 07b6727267bc42f28beb8e2a866e4037 792704 true true true false 33 2726117 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:09 14 Topic 1 0 792704 760212 33   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:09 General description 2565 85fc31ab3af3415eba00e8d87caede00 792705 true true true false 33 2726118 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:09 14 Topic 1 0 792705 760213 33           Široka mlaznica (samo XW3193) Mlaznica 3 u 1 Poklopac mlaznice 3 u 1 Crevo Kabl za napajanje Deterdžent XV1732 od 250 ml Kuka za namotavanje Dugme za otpuštanje kabla za napajanje Rezervoar za prljavu vodu  Poklopac rezervoara za prljavu vodu  LED ekran dugme za uključivanje/isključivanje Indikator napunjenosti DWT-a  Rezervoar za čistu vodu        35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 Before first use 2565 ee1cf0ce158a406cb31ec6bedc9f8be5 792706 true true true false 33 2726119 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 14 Topic 1 0 792706 778032 33   Pre prvog korišćenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Pričvrstite mlaznicu na crevo.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 Preparing for use 2565 e59c5fd31cb54735a97ad32794115bf7 792707 true true true false 33 2726120 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 14 Topic 1 0 792707 760214 33   Priprema za upotrebu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 Filling the water tank 2565 bf9733b6a6804099958a40f8f1d48913 792708 true true true false 33 2726121 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 14 Topic 1 0 792708 768786 33   Punjenje posude za vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Podignite ručku rezervoara za čistu vodu.   Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.   Napunite vodu iz slavine do linije MAX, prema vašoj potrebi čišćenja. Dodajte deterdžent (Philips sredstvo za uklanjanje mrlja): 40 ml (2 čepa za doziranje) za sveže mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje. Oprez: Voda iz slavine koja se uliva u rezervoar za čistu vodu ne sme biti toplija od 50 °C. Oprez: Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za uklanjanje mrlja Philips XV1732. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.     Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.   Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 Initial setup and connections 2565 ff1bb028e3b646e6bd59bfab26800537 792709 true true true false 33 2726122 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:10 14 Topic 1 0 792709 768787 33   Početno podešavanje i priključci   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Oslobodite crevo iz nosača creva.    Potpuno odmotajte crevo. Umetnite željenu mlaznicu na kraj creva dok ne dođe na mesto uz zvuk škljocanja.   Pritisnite dugme na držaču kabla da biste oslobodili kabl. Odmotajte kabl za napajanje sa držača.    Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.       Odmotajte kabl za napajanje sa držača.    Priključite jedinicu u utičnicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 11fea93aad8c40e3b5015b1c504e465a 792710 true true true false 33 2726123 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 14 Topic 1 0 792710 760309 33   Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Mlaznica 3 u 1 uklanja mrlje sa širokog spektra mekih površina.   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.   Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.    Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode. Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 6).   Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 2833987b48c34087b8b63a3971d869a9 792711 true true true false 33 2726124 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 14 Topic 1 0 792711 760310 33   Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Široka mlaznica ima istu funkcionalnost kao mlaznica 3 u 1 mlaznica, ali se može koristiti za veće površine.   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.    Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode. Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 5)    Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 Maintenance after each cleaning cycle 2565 092320a01e2745b1a503e73dd69005f1 792712 true true true false 33 2726125 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:11 14 Topic 1 0 792712 760312 33   Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:12 Cleaning the hose 2565 9bbab61e0e88403a969376aff669afe2 792713 true true true false 33 2726126 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:12 14 Topic 1 0 792713 768256 33   Čišćenje creva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Da biste očistili crevo, priključite mlaznicu 3 u 1 na crevo i zatvorite poklopac.   Pritisnite dugme na četkici 3 puta u trajanju od 10 sekundi da biste provukli vodu kroz crevo i mlaznicu.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:12 Cleaning the dirty water tank 2565 893d59d11fd14bfead87f640220a8e21 792714 true true true false 33 2726127 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:12 14 Topic 1 0 792714 768257 33   Čišćenje rezervoara za prljavu vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Isključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu. Pre isključivanja, uređaj nastavlja sa funkcijom odloženog isključivanja kako bi podigao vodu iz creva i sprečio curenje. Izvucite kabl za napajanje iz električne utičnice.   Izvadite rezervoar za prljavu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.    Skinite poklopac sa rezervoara za prljavu vodu tako što ćete ga podići sa rezervoara.      Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za prljavu vodu.    Isperite rezervoar za prljavu vodu i njegov poklopac pod slavinom.   Zatvorite poklopac rezervoara za prljavu vodu.    Vratite rezervoar za prljavu vodu u uređaj.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 308c8b257944423a97352ecbc04299b0 792715 true true true false 33 2726128 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 14 Topic 1 0 792715 768259 33   Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.         Obmotajte kabl za napajanje oko držača kabla na zadnjoj strani uređaja.    Pritisnite nosač kabla da biste fiksirali kabl na držaču.       Obmotajte crevo oko nosača creva na zadnjoj strani uređaja.    Stavite ručku sa mlaznicom 3 u 1 u držač na bočnoj strani uređaja.       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 Periodic maintenance 2565 5a46909a823d45f8b141bd741775e5f1 792716 true true true false 33 2726129 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 14 Topic 1 0 792716 760313 33   Povremeno održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 b946bed210564882832dc5386a9219e9 792717 true true true false 33 2726130 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:13 14 Topic 1 0 792717 768260 33   Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat deterdžent (svakog meseca)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.   Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za čistu vodu.    Isperite rezervoar za vodu.   Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.    Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 cb664c7a81094ea2a00bc16529543338 792718 true true true false 33 2726131 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 14 Topic 1 0 792718 768261 33   Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri meseca)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Uklonite priključnu tačku rezervoara za prljavu vodu.   Isperite deo pod tekućom vodom sa slavine.   Stisnite ga dok ne izađe čista voda.   Vratite priključne tačke rezervoara za prljavu vodu.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 aab0c97c3ec04dd5a9d52fa5507f60ce 792719 true true true false 33 2726132 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 14 Topic 1 0 792719 768262 33   Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).   Skinite mlaznicu sa creva pritiskom na dugme (1) i povlačenjem mlaznice (2) nagore.   Skinite gornji deo mlaznice povlačenjem jezička.   Skinite četku mlaznice povlačenjem jezička.   Isperite delove pod tekućom vodom sa slavine.   Vratite četku na mlaznicu.   Vratite gornji deo mlaznice tako što ćete ga pritisnuti dok ne škljocne.   Postavite poklopac mlaznice 3 u 1.   Za široku mlaznicu sledite korake 2–7.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 Replacement 2565 b206a18365e646adaa6db06ee83b7428 792720 true true true false 33 2726133 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 14 Topic 1 0 792720 760320 33   Zamena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 Replacement - SpotOn 2565 a44070160cc8436890213c1056e2148f 792721 true true true false 33 2726134 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:14 14 Topic 1 0 792721 760322 33                  Četka mlaznice 3 u 1 *CRP1056/01*      Četka široke mlaznice *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:15 User signals and their meanings 2565 a91c8ebd65394ab7a4ede98d28f3221a 792722 true true true false 33 2726135 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:15 14 Topic 1 0 792722 760323 33   Korisnički signali i njihova značenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Uzrok  Rešenje      Rezervoar za prljavu vodu je pun  Ispraznite rezervoar za prljavu vodu       Kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odloženog isključivanja  To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se očistilo crevo, preostala voda u crevu će biti premeštena u rezervoar za prljavu vodu na 3 sekunde. Nakon toga, aparat će se isključiti     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:15 Troubleshooting (heading only) 2565 82622d7ab10f48f396411713655aba97 792723 true true true false 33 2726136 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:15 14 Topic 1 0 792723 760324 33   Rešavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:16 Troubleshooting - SpotOn 2565 dda92bb0d11a421abefa13015dc47cb0 792725 true true true false 33 2726138 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:16 14 Topic 1 0 792725 760326 33   Suvo čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Mogući uzrok  Rešenje   Manje prskanje ili nema prskanja   Mlaznica za prskanje je zapušena    Očistite rupe mlaznice za prskanje pomoću rasklopljene spajalice    Rezervoar za čistu vodu je prazan    Proverite i napunite rezervoar    Aparat za čišćenje mrlja ne skuplja rastvor za čišćenje    Loš položaj mlaznice za čišćenje   Promenite položaj mlaznice za čišćenje na površini i pratite preporučene postupke čišćenja    Rezervoar za prljavu vodu je pun    Ispraznite rezervoar za prljavu vodu    Četka mlaznice je pohabana    Zamenite četku unutar mlaznice za čišćenje    Preostala prljavština u crevu   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje    Neodgovarajući deterdžent   Koristite isključivo Philips Stain Cleaner 3000 Series    Čistač mrlja ne može da se uključi   Utikač nije pravilno priključen u utičnicu   Priključite utikač u utičnicu    Rezervoar za prljavu vodu je pun   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu    Rezervoar za prljavu vodu nije pravilno postavljen   Pravilno postavite rezervoar za prljavu vodu u čistač    Usisavanje je slabo/površina koja se čisti je previše mokra   Glava sa četkom je zapušena   Skinite glavu sa četkom sa drške i očistite je    Previše vode sa deterdžentom se ispušta na površinu za čišćenje   Ispuštajte manje vode sa deterdžentom dok površinu čistite četkom    Crevo je zapušeno   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje    Iz četke ne izlazi voda sa deterdžentom   Dugme za ispuštanje nije pritisnuto   Nastavite da pritiskate dugme za ispuštanje na dršci    Rezervoar za čistu vodu je prazan   Napunite rezervoar za čistu vodu    Mrlja se ne uklanja   Nije korišćeno dovoljno deterdženta   Pokrijte celu mrlju deterdžentom. Razblažite deterdžent pre nanošenja. Ostavite da se natapa dva minuta, a zatim ponovo očetkajte    Nije bilo dovoljno poteza   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje dok kroz mlaznicu više ne bude proticalo mnogo vode      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:38 Introduction 2565 47269f449b014c0aaf43e6b46b888a54 792730 true true true false 34 2726143 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:38 14 Topic 1 0 792730 760208 34   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ďakujeme za zakúpenie tohto produktu. Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory, ktoré ponúkame, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:39 General description 2565 dd30b840dc40478aac2b38c12eb18e50 792732 true true true false 34 2726145 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:39 14 Topic 1 0 792732 760213 34           Široká hubica (len model XW3193) Hubica 3 v 1 Uzáver hubice 3 v 1 Hadička Napájací kábel 250 ml čistiaceho prostriedku XV1732 Otočný navíjací hák Tlačidlo uvoľnenia napájacieho kábla Zásobník na špinavú vodu  Veko nádoby na špinavú vodu  Displej LED tlačidlo zap./vyp. Indikátor naplnenia DWT  Zásobník na čistú vodu        35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Gao Yi 2024-08-08T07:41:42 Introduction 2565 e6c5eb3ced7e4ba19811e6e46a054880 760208 true true true false 0 2688919 Gao Yi 2024-11-12T01:53:00 6 Topic 1 0 760208 -1 1   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Thank you for buying this product! To fully benefit from the support that we offer, register your product at  www.philips.com/welcome.   0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Gao Yi 2024-09-06T02:17:05 Before first use 2565 0af6cad462334e3990056da7700b207f 778032 true true true false 0 2688905 Gao Yi 2024-11-12T01:52:56 6 Topic 1 0 778032 -1 1   Before first use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Attach nozzle to the hose.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gao Yi 2024-08-08T07:53:50 Preparing for use 2565 9d5bcdf36c0f477caef17160b0df9fad 760214 true true true false 0 2688922 Gao Yi 2024-11-12T01:53:00 6 Topic 1 0 760214 -1 1   Preparing for use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Gao Yi 2024-08-23T15:24:35 Filling the water tank 2565 9ba0783266aa4b7aace98073c137d9cc 768786 true true true false 0 2688916 Gao Yi 2024-11-12T01:52:59 6 Topic 1 0 768786 -1 1   Filling the water tank   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lift the clean water tank handle.   Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.   Lift the water tank cap to reveal tank opening.   Based on your cleaning need, fill tap water to the MAX line. Add detergent formula Philips Stain Remover: 40 ml (2 dosage caps) for fresh stains or 60 ml (3 dosage caps) for dried / colorful stains. Caution: The tap water that is poured into the clean water tank must not be warmer than 50°C. Caution: Philips has only tested this appliance with XV1732 Philips Stain Remover. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces performance and may cause the appliance to malfunction.     Close the cap of the clean water tank.   Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on the tank to secure in position.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Gao Yi 2024-08-23T15:46:22 Initial setup and connections 2565 b6b5286c92b44de8a9e00c30d1d81a9d 768787 true true true false 0 2688918 Gao Yi 2024-11-12T01:52:59 6 Topic 1 0 768787 -1 1   Initial setup and connections   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Release the hose from the hose grip bracket.    Unwrap the hose completely. Insert the desired nozzle on the end of the hose until it clicks into place.   Press the button on the cable holder to release the cable. Unwrap the power cable from the holder.    Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.       Unwrap the power cable from the holder.    Plug the unit in.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Gao Yi 2024-08-09T02:36:47 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)   2565 41b62dfe67ee4dc7a5b59d812fc99dc1 760309 true true true false 0 2688927 Gao Yi 2024-11-12T01:53:01 6 Topic 1 0 760309 -1 1   Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   The 3-in-1 nozzle removes stains from a wide variety of soft surfaces.   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.   Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward (2).   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.    Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.   Release the spray button to stop the water flow. Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 6) .   Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gao Yi 2024-08-09T02:41:47 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)   2565 524215959946442984c3c63ad1a2a296 760310 true true true false 0 2688928 Gao Yi 2024-11-12T01:53:01 6 Topic 1 0 760310 -1 1   Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   The wide nozzle has the same functionality as the 3-in-1 Nozzle, but can be used for larger areas.   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.    Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.   Release the spray button to stop the water flow. Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 5)    Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.   0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Gao Yi 2024-08-09T02:46:02 Maintenance after each cleaning cycle 2565 9cad81a63db94cdd9349564be825aa5e 760312 true true true false 0 2688920 Gao Yi 2024-11-12T01:53:00 6 Topic 1 0 760312 -1 1   Maintenance after each cleaning cycle   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Gao Yi 2024-08-23T06:15:52 Cleaning the hose 2565 a131a5a1c3fb421ebe148e81320eb5c0 768256 true true true false 0 2688908 Gao Yi 2024-11-12T01:52:57 6 Topic 1 0 768256 -1 1   Cleaning the hose   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     To clean the hose, connect the 3-in-1 Nozzle to the hose and close the cap.   Press the button on the brush 3 times for 10 seconds to run water through the hose and the nozzle.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Gao Yi 2024-08-23T06:16:43 Cleaning the dirty water tank 2565 b01a697497fd460fb2757db7c0ce45eb 768257 true true true false 0 2688906 Gao Yi 2024-11-12T01:52:57 6 Topic 1 0 768257 -1 1   Cleaning the dirty water tank   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Turn off the appliance by pressing power icon on the LED screen. Before turning off appliance proceeds with Delayed Shut Off function to lift water from the hose and prevent leakage. Unplug power cable from electrical socket.   Remove the dirty water tank by lifting it out of the appliance.    Remove the lid from the dirty water tank by lifting it out of the tank.      Pour out any remaining water from the dirty water tank.    Rinse the dirty water tank and its lid under the tap.   Close the lid of the dirty water tank.    Place the dirty water tank back in the appliance.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Gao Yi 2024-08-23T06:23:21 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 71be9469a4a74a75ba63e980136cb3a8 768259 true true true false 0 2688925 Gao Yi 2024-11-12T01:53:01 6 Topic 1 0 768259 -1 1   Storing the power cable, hose and nozzle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.         Wrap power cable around cable holder on back of appliance.    Press the cable grip bracket to fix cable on the holder.       Wrap hose around the hose grip bracket on back of appliance.    Put handle with 3-in-1 nozzle in the holder on the side of appliance.      0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 7f196a8ab1a64adfb7e65b9edb9cb46f 792737 true true true false 34 2726150 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:40 14 Topic 1 0 792737 760309 34   Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hubica 3 v 1 odstraňuje škvrny z rôznych mäkkých povrchov.   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.   Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.    Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody. Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 6).   Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:41 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 a35cee016c444ef799af84d551839e3e 792738 true true true false 34 2726151 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:41 14 Topic 1 0 792738 760310 34   Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Široká hubica funguje rovnakým spôsobom ako hubica 3 v 1, ale možno ju použiť na väčšie plochy.   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.    Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody. Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 5).    Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:41 Maintenance after each cleaning cycle 2565 706b0aadb5cf42bb8c65bb5da43d3b73 792739 true true true false 34 2726152 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:41 14 Topic 1 0 792739 760312 34   Údržba po každom cykle čistenia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:41 Cleaning the hose 2565 7d850817eda14df5afd6e5b99d051413 792740 true true true false 34 2726153 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 14 Topic 1 0 792740 768256 34   Čistenie hadice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Na vyčistenie hadice pripojte hubicu 3 v 1 k hadici a zatvorte uzáver.   Stlačte tlačidlo na kefe 3-krát na 10 sekúnd, aby voda pretekala hadicou a hubicou.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 Cleaning the dirty water tank 2565 cc28b0ecdfe645cb9be596babba7d709 792741 true true true false 34 2726154 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 14 Topic 1 0 792741 768257 34   Čistenie nádoby na špinavú vodu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vypnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke. Skôr než sa zariadenie úplne vypne, zapne sa funkcia oneskoreného vypnutia, aby sa odstránila voda z hadice a zabránilo sa jej vyliatiu. Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky.   Zo zariadenia vyberte nádobu na špinavú vodu.    Z nádoby na špinavú vodu odoberte veko.      Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na špinavú vodu vylejte.    Opláchnite nádobu na špinavú vodu a veko pod tečúcou vodou.   Zatvorte veko nádoby na špinavú vodu.    Vložte nádobu na špinavú vodu späť do zariadenia.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 bb426be6e61f4562958f12780d4cc279 792742 true true true false 34 2726155 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 14 Topic 1 0 792742 768259 34   Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.         Omotajte napájací kábel okolo držiaka kábla na zadnej strane zariadenia.    Stlačte držiak rukoväti kábla a pripevnite tak kábel k držiaku.       Omotajte hadicu okolo držiaka rukoväti hadice na zadnej strane zariadenia.    Vložte rukoväť s hubicou 3 v 1 do držiaka na bočnej strane zariadenia.       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 Periodic maintenance 2565 c7c6ad38e0e943fdb8b13cf5ce9a656c 792743 true true true false 34 2726156 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:42 14 Topic 1 0 792743 760313 34   Pravidelná údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:43 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 da27c1c53d9b4e0494f0ca3c8bcb9ca1 792744 true true true false 34 2726157 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:43 14 Topic 1 0 792744 768260 34   Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim prostriedkom (každý mesiac)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.   Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.   Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na čistú vodu vylejte.    Nádobu na vodu opláchnite.   Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.    Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte, aby poriadne dosadla na miesto.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:43 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 e4a29c7f9982466c875661e439aae6d6 792745 true true true false 34 2726158 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:43 14 Topic 1 0 792745 768261 34   Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri mesiace)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Odstráňte prípojný bod nádoby na špinavú vodu.   Komponent opláchnite pod tečúcou vodou.   Stlačte ho, kým nevytečie čistá voda.   Prípojné body nádoby na špinavú vodu vložte späť.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 f5332f6fb9f847fea0cf301bf51a94c0 792746 true true true false 34 2726159 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 14 Topic 1 0 792746 768262 34   Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).   Vyberte hubicu z hadice tak, že stlačíte tlačidlo (1) a hubicu vytiahnete (2).   Odstráňte hornú časť hubice potiahnutím jazýčka.   Odstráňte kefu hubice potiahnutím jazýčka.   Komponenty opláchnite pod tečúcou vodou.   Umiestnite kefu späť k hubici.   Zacvaknite hornú časť hubice späť na miesto.   Nasaďte uzáver hubice 3 v 1.   V prípade širokej hubice postupujte podľa krokov 2 – 7.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 Replacement 2565 65153554c6e04d4ba38733fe4f5d721f 792747 true true true false 34 2726160 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 14 Topic 1 0 792747 760320 34   Výmena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 Replacement - SpotOn 2565 a942ff07a0a84c8c9834899fe959b479 792748 true true true false 34 2726161 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:44 14 Topic 1 0 792748 760322 34                  Kefa hubice 3 v 1 *CRP1056/01*      Kefa širokej hubice *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:45 User signals and their meanings 2565 5f7eecf374514d179ae9e7686ccc3677 792749 true true true false 34 2726162 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:45 14 Topic 1 0 792749 760323 34   Signály pre používateľa a ich význam   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signál  Príčina  Riešenie      Nádoba na špinavú vodu je plná  Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.       Po stlačení tlačidla zap./vyp. na vypnutie zariadenia sa aktivuje funkcia oneskoreného vypnutia.  Ide o normálne správanie zariadenia. Na vyčistenie hadice sa zvyšná voda v hadici presunie na 3 sekundy do nádoby na špinavú vodu. Potom sa zariadenie vypne.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:45 Troubleshooting (heading only) 2565 7927f443dabd44d2b2a472e6a7e53fc6 792750 true true true false 34 2726163 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:45 14 Topic 1 0 792750 760324 34   Riešenie problémov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:46 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 f8428734cf4440929d3da2385d8795f6 792751 true true true false 34 2726164 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:46 14 Topic 1 0 792751 760325 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:46 Troubleshooting - SpotOn 2565 d79355bf7d4748f7b79a48a0474eb14c 792752 true true true false 34 2726165 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:51:46 14 Topic 1 0 792752 760326 34   Suché čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problém  Možná príčina  Riešenie   Slabé alebo žiadne rozprašovanie   Rozprašovacia hubica je upchatá    Vyčistite otvory rozprašovacej hubice pomocou rozloženej kancelárskej sponky.    Nádoba na čistú vodu je prázdna    Nádobu skontrolujte a naplňte.    Čistič škvŕn nezachytáva čistiaci roztok    Nesprávna poloha čistiacej hubice   Upravte pozíciu čistiacej hubice na povrchu, dodržujte odporúčané postupy čistenia.    Nádoba na špinavú vodu je plná    Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.    Kefa hubice je opotrebovaná    Vymeňte kefu vo vnútri čistiacej hubice.    Nečistoty v hadici   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).    Nesprávny čistiaci prostriedok   Používajte iba čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips radu 3000    Čistič škvŕn sa nedá zapnúť   Sieťová zástrčka nie je správne pripojená do zásuvky   Zapojte sieťovú zástrčku do zásuvky.    Nádoba na špinavú vodu je plná   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.    Nádoba na špinavú vodu nie je umiestnená späť správne   Umiestnite nádobu na špinavú vodu späť do čističa správne.    Sanie je slabé/čistený povrch je príliš mokrý   Hlavica kefy je zanesená   Vyberte hlavicu kefy z rukoväti a vyčistite hlavicu kefy.    Na čistenom povrchu je príliš veľa vody s čistiacim prostriedkom   Pri čistení povrchu kefou dávkujte menej vody s čistiacim prostriedkom.    Hadica je upchatá   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).    Z kefy nevyteká žiadna voda s čistiacim prostriedkom   Tlačidlo dávkovania nedržíte stlačené   Tlačidlo dávkovania na rukoväti držte stlačené.    Nádoba na čistú vodu je prázdna   Nádobu na čistú vodu naplňte.    Škvrna sa neodstránila   Nepoužíva sa dostatok čistiaceho prostriedku   Celú škvrnu pokryte čistiacim prostriedkom. Pred nanesením čistiaceho prostriedku ho najprv zrieďte. Nechajte dve minúty škvrnu odmočiť, potom znova vydrhnite.    Príliš málo ťahov   Urobte ešte niekoľko ťahov po škvrne, kým cez hubicu neprestane prechádzať silný prúd kvapaliny.      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:08 Spot-on Title Page 2565 fb6e38622a6d4d119358d8514ae00300 792755 true true true false 35 2726168 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:08 14 Topic 1 0 792755 768254 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:08 Overview spot-on 2431 69c926bff54f48d49762955629931cca 792756 true true true false 35 2726169 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:08 14 Topic 1 0 792756 768223 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 Introduction 2565 7cf0dd73cf644519b6c093c8e4cd9072 792757 true true true false 35 2726170 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 14 Topic 1 0 792757 760208 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Gracias por comprar este producto. Para aprovechar al máximo la asistencia que ofrecemos, registra el producto en  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 General description (heading only) 2565 52d6ec62db0149759ae322226b3045fa 792758 true true true false 35 2726171 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 14 Topic 1 0 792758 760212 35   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 General description 2565 900b04b52767483fa250a6952bf56386 792759 true true true false 35 2726172 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:09 14 Topic 1 0 792759 760213 35           Boquilla ancha (solo XW3193) Boquilla 3 en 1 Tapa de la boquilla 3 en 1 Manguera Cable de alimentación Detergente XV1732 de 250 ml Gancho recogecable giratorio Botón de liberación del cable de alimentación Depósito de agua sucia  Tapa del depósito de agua sucia  Display LED Botón de On/off (Encendido/apagado) Indicador de depósito de agua sucia lleno  Depósito de agua limpia        35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 Before first use 2565 160f38445be447db8f0742d767ec104e 792760 true true true false 35 2726173 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 14 Topic 1 0 792760 778032 35   Antes de utilizarlo por primera vez   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Acopa la boquilla en la manguera.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 Preparing for use 2565 fafb7402d4c0460b9c40b5e17dceb976 792761 true true true false 35 2726174 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 14 Topic 1 0 792761 760214 35   Preparación para su uso   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 Filling the water tank 2565 21453a4c119047119354ad2c601fd823 792762 true true true false 35 2726175 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:10 14 Topic 1 0 792762 768786 35   Llenado del depósito de agua   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Levanta el asa del depósito de agua limpia.   Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.   Según lo que necesites limpiar, llena el depósito con agua del grifo hasta la línea MAX. Añade detergente quitamanchas de Philips: 40 ml para manchas recientes (2 dosis del tapón dosificador) o 60 ml (3 dosis del tapón dosificador) para manchas secas/de colores. Precaución: El agua del grifo con que se llena el depósito de agua limpia no debe tener una temperatura superior a 50 ºC. Precaución: Philips solo ha probado este aparato con el quitamanchas XV1732 de Philips. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.     Cierra la tapa del depósito de agua limpia.   Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 Initial setup and connections 2565 753c7565b9334829a5ae3c63ae81ccdf 792763 true true true false 35 2726176 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 14 Topic 1 0 792763 768787 35   Configuración inicial y conexiones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Suelta la manguera del soporte de agarre de la manguera.    Desenrolla la manguera completamente. Inserta la boquilla deseada en el extremo de la manguera hasta que haga clic al encajar en su sitio.   Pulsa el botón del soporte para cable para soltarlo. Desenrolla el cable de alimentación del soporte.    Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.       Desenrolla el cable de alimentación del soporte.    Enchufa la unidad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 6d2ce18b57d243e297e577ce51311928 792764 true true true false 35 2726177 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 14 Topic 1 0 792764 760309 35   Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La boquilla 3 en 1 elimina las manchas de una amplia variedad de superficies blandas.   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.   Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.    Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua. Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 6).   Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 8f45a7abc9c34891b689901b4656fe17 792765 true true true false 35 2726178 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:11 14 Topic 1 0 792765 760310 35   Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   La boquilla ancha tiene la misma funcionalidad que la boquilla 3 en 1, pero se puede utilizar para zonas más grandes.   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.    Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua. Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 5).    Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 Maintenance after each cleaning cycle 2565 ee9e7a49e5f8498a9820ec476a935fc8 792766 true true true false 35 2726179 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 14 Topic 1 0 792766 760312 35   Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 Cleaning the hose 2565 7d0e7530623e40dfb89d8b6208716de2 792767 true true true false 35 2726180 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 14 Topic 1 0 792767 768256 35   Limpieza de la manguera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Para limpiar la manguera, acopla la boquilla 3 en 1 a la manguera y cierra la tapa.   Pulsa el botón del cepillo 3 veces durante 10 segundos para que pase agua a través de la manguera y la boquilla.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 Cleaning the dirty water tank 2565 193d8e64daa644308773f658ccea75ad 792768 true true true false 35 2726181 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 14 Topic 1 0 792768 768257 35   Limpieza del depósito de agua sucia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Apaga el aparato pulsando el icono de alimentación de la pantalla LED. Antes de apagar el aparato, el proceso cuenta con una función de apagado retardado para retirar el agua de la manguera y evitar que gotee. Desenchufa el cable de alimentación de la toma de corriente.   Levanta el depósito de agua sucia para sacarlo del aparato.    Levanta la tapa del depósito de agua sucia para quitarla.      Vacía el agua que quede en el depósito de agua sucia.    Enjuaga el depósito de agua sucia y la tapa bajo el grifo.   Cierra la tapa del depósito de agua sucia.    Vuelve a colocar el depósito de agua sucia en el aparato.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 10da57b864c54bbcb57c6562f3d595a7 792769 true true true false 35 2726182 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:12 14 Topic 1 0 792769 768259 35   Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la boquilla   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.         Enrolla el cable de alimentación alrededor del soporte del cable en la parte posterior del aparato.    Presiona el soporte de agarre del cable para fijar el cable en el soporte.       Enrolla la manguera alrededor del soporte de agarre de la manguera en la parte posterior del aparato.    Coloca el mango con la boquilla 3 en 1 en el soporte del lateral del aparato.       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 Periodic maintenance 2565 12fc86a66468432bbf28b84f74f6d92b 792770 true true true false 35 2726183 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 14 Topic 1 0 792770 760313 35   Mantenimiento periódico   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 351b4dafadb840d9b30a68548a43349c 792771 true true true false 35 2726184 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 14 Topic 1 0 792771 768260 35   Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente (cada mes)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.   Vacía el agua que quede en el depósito de agua limpia.    Enjuaga el depósito de agua.   Cierra la tapa del depósito de agua limpia.    Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 32a408987b5d49809592af154519a0b8 792772 true true true false 35 2726185 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:13 14 Topic 1 0 792772 768261 35   Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia (cada tres meses)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Retira el punto de conexión del depósito de agua sucia.   Enjuaga la pieza bajo el grifo.   Aprieta hasta que salga agua limpia.   Vuelve a colocar los puntos de conexión del depósito de agua sucia.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 72628807b7474362b4afa6a843128f8b 792773 true true true false 35 2726186 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 14 Topic 1 0 792773 768262 35   Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).   Quita la boquilla de la manguera apretando el botón (1) y tirando de la boquilla (2).   Quita la parte superior de la boquilla tirando de la lengüeta.   Quita el cepillo de la boquilla tirando de la lengüeta.   Enjuaga las piezas bajo el grifo.   Vuelve a colocar el cepillo en la boquilla.   Vuelve a colocar la parte superior de la boquilla encajándola en su lugar hasta que haga clic.   Coloca la tapa de la boquilla 3 en 1.   Para la boquilla ancha, sigue los pasos 2 a 7.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 Replacement 2565 09dcba22e61e43fea3150e772430e929 792774 true true true false 35 2726187 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 14 Topic 1 0 792774 760320 35   Sustitución   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 Replacement - SpotOn 2565 ba1c1ea2777a4f8da62448ad44531b1a 792775 true true true false 35 2726188 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:14 14 Topic 1 0 792775 760322 35                  Cepillo de la boquilla 3 en 1 *CRP1056/01*      Cepillo de la boquilla ancha *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 User signals and their meanings 2565 7ed92187ca264fa4b4e2fcf8025472c0 792776 true true true false 35 2726189 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 14 Topic 1 0 792776 760323 35   Señales para el usuario y sus significados   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Señal  Causa  Solución      Depósito de agua sucia lleno  Vacía el depósito de agua sucia       Después de pulsar el botón de encendido/apagado para apagar el aparato, se activa la función de apagado retardado.  Es normal que el aparato se comporte así. Para limpiar la manguera, se hará pasar el agua que quede en la manguera hacia el depósito de agua sucia durante 3 segundos. Después, el aparato se apagará.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 Troubleshooting (heading only) 2565 91629d4699a74e54aa4eb81e49dba271 792777 true true true false 35 2726190 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 14 Topic 1 0 792777 760324 35   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 577645da99b74bbca36ba1e4713c410b 792778 true true true false 35 2726191 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:15 14 Topic 1 0 792778 760325 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:16 Troubleshooting - SpotOn 2565 d5e43cfe19a74248b543602fd225e083 792779 true true true false 35 2726192 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:16 14 Topic 1 0 792779 760326 35   Limpieza en seco   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problema  Posible causa  Solución   Pulverizador reducido o sin pulverizador   La boquilla pulverizadora está obstruida    Limpia los orificios de la boquilla pulverizadora con un clip para papeles desdoblado    El depósito de agua limpia está vacío    Verifícalo y llena el depósito    El Stain Cleaner no coge la solución limpiadora    Posición de boquilla de limpieza deficiente   Reposiciona la boquilla de limpieza en la superficie y sigue los procedimientos de limpieza recomendados    Depósito de agua sucia lleno    Vacía el depósito de agua sucia    El cepillo de la boquilla está desgastado    Cambia el cepillo del interior de la boquilla de limpieza    Queda suciedad en la manguera   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción    Detergente incorrecto   Utiliza solo el quitamanchas Philips serie 3000    El Stain Cleaner no se enciende   La clavija no está bien enchufada en la toma de corriente   Conecta el enchufe en la toma de corriente    El depósito de agua sucia está lleno   Vacía el depósito de agua sucia    El depósito de agua sucia no está bien colocado   Coloca el depósito de agua sucia en el limpiador correctamente    La succión es débil / La superficie que se está limpiando está demasiado mojada   El cabezal de cepillado está obstruido   Retira el cabezal de cepillado del mango y limpia el cabezal de cepillado    Está dispensándose demasiada agua con detergente en la superficie a limpiar   Dispensa menos agua con detergente mientras limpias la superficie con el cepillo    La manguera está obstruida   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción    No se dispensa agua con detergente por el cepillo   No se está pulsando el botón de dispensación   Mantén pulsado el botón de dispensación del mango    El depósito de agua limpia está vacío   Llena el depósito de agua limpia    La mancha no se quita   No se ha utilizado detergente suficiente   Cubre la mancha completa con detergente Diluye el detergente antes de aplicarlo. Déjalo en remojo durante dos minutos y luego vuelve a frotar    No se han hecho suficientes pasadas   Haz varias pasadas más sobre la mancha hasta que deje de fluir líquido por la boquilla      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:39 Spot-on Title Page 2565 ff0fff995ca64926941f195be2146170 792782 true true true false 36 2726195 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:39 14 Topic 1 0 792782 768254 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 Overview spot-on 2431 701035bd75304b2c89b6a0a6f180087c 792783 true true true false 36 2726196 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 14 Topic 1 0 792783 768223 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 Introduction 2565 3b54e20368494922a7f98af30606372f 792784 true true true false 36 2726197 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 14 Topic 1 0 792784 760208 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tack för att du köpte den här produkten! Få ut mesta möjliga av den support vi erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 General description (heading only) 2565 a83b3a1a409f417795e6bb3d62df9548 792785 true true true false 36 2726198 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 14 Topic 1 0 792785 760212 36   Allmän beskrivning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 General description 2565 6acfa27d7cd0486f8f2689d835073ac0 792786 true true true false 36 2726199 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:40 14 Topic 1 0 792786 760213 36           Brett munstycke (endast XW3193) 3-i-1-munstycke Lock till 3-i-1-munstycke Slang Nätkabel 250 ml XV1732 rengöringsmedel Rörlig förvaringskrok Frigöringsknapp för strömkabel Smutsvattenbehållare  Lock till smutsvattenbehållare  LED-display På/av-knapp Indikator för full DWT  Behållare för rent vatten        35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 Before first use 2565 a5d3b2a37a52406cae1adf5c07cced45 792787 true true true false 36 2726200 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 14 Topic 1 0 792787 778032 36   Före första användningen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Fäst munstycket på slangen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 Preparing for use 2565 58130f1585e6442fa5ef8e3a2c05a538 792788 true true true false 36 2726201 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 14 Topic 1 0 792788 760214 36   Förberedelser inför användning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 Filling the water tank 2565 5a02b52942f64da78d9b8764f20efc4e 792789 true true true false 36 2726202 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:41 14 Topic 1 0 792789 768786 36   Fylla på vattenbehållaren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lyft handtaget på behållaren för rent vatten.   Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.   Beroende på rengöringsbehov fyller du kranvatten till MAX-markeringen. Tillsätt rengöringsmedel – Philips fläckborttagare: 40 ml (två doseringslock) för nya fläckar eller 60 ml (tre doseringslock) för intorkade/färgade fläckar. Varning! Kranvatten som hälls i behållaren för rent vatten får inte vara varmare än 50 °C. Varning! Philips har endast testat den här apparaten med XV1732 Philips fläckborttagare. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.     Stäng locket på behållaren för rent vatten.   Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ned behållaren ordentligt för att få den på plats.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:42 Initial setup and connections 2565 c86c0349a89345679b9d1fc1e49d935c 792790 true true true false 36 2726203 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:42 14 Topic 1 0 792790 768787 36   Första installation och anslutning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Frigör slangen från slangens handtagsfäste.    Rulla ut slangen helt. Sätt i önskat munstycke i änden på slangen tills det klickar på plats.   Tryck på knappen på kabelhållaren för att frigöra kabeln. Rulla ut strömkabeln från hållaren.    Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.       Rulla ut strömkabeln från hållaren.    Anslut enheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:42 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 9ac893eee5b6405189ded33abef524ea 792791 true true true false 36 2726204 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:42 14 Topic 1 0 792791 760309 36   Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3-i-1-munstycket avlägsnar fläckar från ett flertal olika mjuka ytor.   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.   Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.    Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet. Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 6).   Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:43 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 24d33c5f287544c88cbdc2a6e21809eb 792792 true true true false 36 2726205 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:43 14 Topic 1 0 792792 760310 36   Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Det breda munstycket har samma funktion som 3-i-1-munstycket, men kan användas för större områden.   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.    Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet. Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 5)    Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 Maintenance after each cleaning cycle 2565 12e44b3becb24c708668b58931ee42e7 792793 true true true false 36 2726206 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 14 Topic 1 0 792793 760312 36   Underhåll efter varje rengöringscykel   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 Cleaning the hose 2565 976b2326d3774bcdae24c46e5c7fd969 792794 true true true false 36 2726207 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 14 Topic 1 0 792794 768256 36   Rengöra slangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Rengör slangen genom att ansluta 3-i-1-munstycket till slangen och stänga locket.   Tryck på knappen på borsten tre gånger i tio sekunder för att köra vatten genom slangen och munstycket.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 Cleaning the dirty water tank 2565 0f1727861f5b4e47bc178ffbc83d1889 792795 true true true false 36 2726208 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 14 Topic 1 0 792795 768257 36   Rengöra smutsvattenbehållaren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Stäng av apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon. Innan apparaten stängs av fortsätter den med funktionen Fördröjd avstängning för att avlägsna vatten från slangen och förhindra läckage. Dra ur strömkabeln ur eluttaget.   Ta bort smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut den ur apparaten.    Ta bort locket från smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut det ur behållaren.      Häll ut eventuellt kvarvarande vatten från smutsvattenbehållaren.    Skölj ur den tomma smutsvattenbehållaren och locket under kranen.   Stäng locket på smutsvattenbehållaren.    Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren i apparaten.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 b519bb2949754dca81d25ffd61039435 792796 true true true false 36 2726209 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:44 14 Topic 1 0 792796 768259 36   Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.         Linda strömkabeln runt kabelhållaren på apparatens baksida.    Tryck på kabelns handtagsfäste för att fästa kabeln på hållaren.       Linda slangen runt slangens handtagsfäste på apparatens baksida.    Sätt i handtaget med 3-i-1-munstycket i hållaren på apparatens sida.       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:45 Periodic maintenance 2565 46c77d4607464432a077b35d7fdda5c2 792797 true true true false 36 2726210 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:45 14 Topic 1 0 792797 760313 36   Regelbundet underhåll   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:45 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 d4516acf46274f8f9e5e5f03a7ca4f0b 792798 true true true false 36 2726211 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:45 14 Topic 1 0 792798 768260 36   Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt rengöringsmedel (en gång i månaden)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.   Häll ut eventuellt kvarvarande vatten ur behållaren för rent vatten.    Skölj ur vattenbehållaren.   Stäng locket på behållaren för rent vatten.    Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ner behållaren ordentligt för att få den på plats.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 fd30218227ae4cbaa26a28b6cd57bd00 792799 true true true false 36 2726212 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 14 Topic 1 0 792799 768261 36   Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var tredje månad)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ta bort anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren.   Skölj delen under rinnande vatten.   Kläm på den tills det kommer rent vatten.   Sätt tillbaka anslutningspunkterna för smutsvattenbehållaren.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 213343e35c4a4c8a8f144738e3ad9527 792800 true true true false 36 2726213 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 14 Topic 1 0 792800 768262 36   Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).   Ta bort munstycket från slangen genom att trycka på knappen (1) och dra munstycket uppåt (2).   Ta bort munstyckets övre del genom att dra i fliken.   Ta bort munstyckets borste genom att dra i fliken.   Skölj delarna under rinnande vatten.   Sätt tillbaka borsten på munstycket.   Sätt tillbaka munstyckets övre del genom att klicka fast det.   Sätt fast locket till 3-i-1-munstycket.   För det breda munstycket följer du steg 2–7.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 Replacement 2565 644efbe9d93742bf9a8b8d2c42be3167 792801 true true true false 36 2726214 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:46 14 Topic 1 0 792801 760320 36   Byte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:47 Replacement - SpotOn 2565 db14cf0cfa774f40aca782365ea87cc9 792802 true true true false 36 2726215 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:47 14 Topic 1 0 792802 760322 36                  Borste till 3-i-1-munstycke *CRP1056/01*      Borste till brett munstycke *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 User signals and their meanings 2565 98dfabf9d2c3437096305835f8196716 792803 true true true false 36 2726216 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 14 Topic 1 0 792803 760323 36   Användarsignaler och deras betydelser   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Orsak  Lösning      Smutsvattenbehållaren är full  Töm smutsvattenbehållaren       När du har tryckt på på/av-knappen för att stänga av apparaten aktiveras funktionen Fördröjd avstängning  Det är helt normalt. För att rengöra slangen flyttas det kvarvarande vattnet i slangen till smutsvattenbehållaren i 3 sekunder. Därefter stängs apparaten av.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 Troubleshooting (heading only) 2565 ecd36c7e43e54e209d0ef5e56b92e4e0 792804 true true true false 36 2726217 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 14 Topic 1 0 792804 760324 36   Felsökning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 de5bb05faebd4bf8ace8c66e8ef9e539 792805 true true true false 36 2726218 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:48 14 Topic 1 0 792805 760325 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:49 Troubleshooting - SpotOn 2565 bb2e2c9c405f4160a5cceedcaff81130 792806 true true true false 36 2726219 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:52:49 14 Topic 1 0 792806 760326 36   Torrengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problem  Möjlig orsak  Lösning   Försämrad sprayning eller ingen sprayning   Spraymunstycket är tilltäppt    Rengör hålen i spraymunstycket med hjälp av ett utfällt gem    Behållaren för rent vatten är tom    Kontrollera och fyll behållaren    Fläckrengöraren tar inte upp rengöringslösning    Felaktigt läge för rengöringsmunstycket   Placera rengöringsmunstycket på ytan enligt rekommenderade rengöringsrutiner    Smutsvattenbehållaren är full    Töm smutsvattenbehållaren    Munstyckets borste är sliten    Byt borste i rengöringsmunstycket    Kvarvarande smuts i slangen   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen    Felaktigt rengöringsmedel   Använd endast Philips fläckrengörare i 3000-serien    Det går inte att slå på fläckrengöraren   Stickkontakten är inte korrekt ansluten till eluttaget   Anslut stickkontakten till uttaget    Smutsvattenbehållaren är full   Töm smutsvattenbehållaren    Smutsvattenbehållaren har inte satts tillbaka på rätt sätt   Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren på rätt sätt    Sugkraften är svag/ytan som ska rengöras är för våt   Borsthuvudet är igentäppt   Ta bort borsthuvudet från handtaget och gör rent det    För mycket rengöringsmedelsvatten dispenseras på rengöringsytan   Dispensera mindre rengöringsmedelsvatten när du gör rent ytan med borsten    Slangen är igentäppt   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen    Inget rengöringsmedelsvatten dispenseras från borsten   Dispenseringsknappen hålls inte in   Fortsätt hålla in dispenseringsknappen på handtaget    Behållaren för rent vatten är tom   Fyll behållaren för rent vatten    Fläcken försvinner inte   Du använder inte tillräckligt med rengöringsmedel   Täck hela fläcken med rengöringsmedel. Späd ut rengöringsmedlet innan du applicerar det. Låt fläcken ligga i blöt i två minuter och skrubba den sedan igen    Du gör inte tillräckligt många drag   Gör ytterligare några drag över fläcken tills det omfattande vätskeflödet slutar rinna genom munstycket      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:10 Spot-on Title Page 2565 29e38017081e40e4bb487800c70eca8b 792809 true true true false 39 2726222 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:10 14 Topic 1 0 792809 768254 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:10 Overview spot-on 2431 11f5af33fc904726a40ee8088b7f53fa 792810 true true true false 39 2726223 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:10 14 Topic 1 0 792810 768223 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 Introduction 2565 047cf4b6e1bf4ea7b549eb925da820b1 792811 true true true false 39 2726224 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 14 Topic 1 0 792811 760208 39   Вступ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Дякуємо за те, що придбали цей виріб! Щоб отримати якнайбільше користі від підтримки, яку ми пропонуємо, зареєструйте свій виріб на вебсайті  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 General description (heading only) 2565 bacad4da2d5f490b99bf27862d10e673 792812 true true true false 39 2726225 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 14 Topic 1 0 792812 760212 39   Загальний опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 General description 2565 a150603cd89b434eb6c405f9b4bd03c2 792813 true true true false 39 2726226 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:11 14 Topic 1 0 792813 760213 39           Широка насадка (лише в XW3193) Насадка 3 в 1 Кришка насадки 3 в 1 Шланг Кабель живлення Мийний засіб XV1732, 250 мл Поворотна защіпка для намотування Кнопка розблокування кабелю живлення Резервуар для брудної води  Кришка резервуара для брудної води  Світлодіодний дисплей Кнопка ввімкнення/вимкнення Індикатор заповнення DWT  Резервуар для чистої води        35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 Before first use 2565 3fd55897d9994a7195b26cc2c3e58066 792814 true true true false 39 2726227 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 14 Topic 1 0 792814 778032 39   Перед першим використанням   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Приєднайте насадку до шланга.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 Preparing for use 2565 d685337986c941e8abefc4800bfd94cc 792815 true true true false 39 2726228 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 14 Topic 1 0 792815 760214 39   Підготовка до використання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 Filling the water tank 2565 af2654df76fe493686a88664312a2cdf 792816 true true true false 39 2726229 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:12 14 Topic 1 0 792816 768786 39   Наповнення резервуара для води   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Підніміть ручку резервуара для чистої води.   Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.   Орієнтуючись на свої потреби в прибиранні, наповніть резервуар водопровідною водою максимум до лінії MAX. Додайте мийний засіб для видалення плям Philips: 40 мл (2 ковпачки для дозування), щоб видалити свіжі плями, або 60 мл (3 ковпачки для дозування), якщо плями засохлі чи кольорові. Увага! У резервуар для чистої води не можна наливати водопровідну воду гарячішу за 50 °C. Увага! Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для видалення плям XV1732 від Philips. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.     Закрийте кришку резервуара для чистої води.   Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 Initial setup and connections 2565 23969bee0d8f46f8b50ab493c9934735 792817 true true true false 39 2726230 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 14 Topic 1 0 792817 768787 39   Початкове налаштування й підключення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Вийміть шланг із відповідного фіксатора.    Повністю розмотайте шланг. Вставте потрібну насадку в кінець шланга до клацання.   Щоб вивільнити кабель, натисніть кнопку на його тримачі. Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.    Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.       Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.    Підключіть пристрій до мережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 9460cca21a5541ae8f59506eb497a1db 792818 true true true false 39 2726231 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 14 Topic 1 0 792818 760309 39   Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Насадка 3 в 1 видаляє плями з великої кількості м’яких поверхонь.   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.   Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.    Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води. Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 6).   Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 6f9003e214a54847b9a30a59bbedafd3 792819 true true true false 39 2726232 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:13 14 Topic 1 0 792819 760310 39   Використання пристрою із широкою насадкою (15 см)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Широка насадка працює так само, як і насадка 3 в 1, але може використовуватися для більших ділянок.   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.    Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води. Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 5).    Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 Maintenance after each cleaning cycle 2565 393ae7aa49d64fb1a02b5de344c11c44 792820 true true true false 39 2726233 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 14 Topic 1 0 792820 760312 39   Обслуговування після кожного циклу прибирання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 Cleaning the hose 2565 be3ecb2e0205405685ceeb7b5abbde3b 792821 true true true false 39 2726234 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 14 Topic 1 0 792821 768256 39   Очищення шланга   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Щоб очистити шланг, приєднайте до нього насадку 3 в 1 й закрийте кришку.   Тричі натисніть і утримуйте кнопку на щітці протягом 10 секунд, щоб пропустити через шланг і насадку воду.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 Cleaning the dirty water tank 2565 4d67306969f24e21a0ad03d37609de57 792822 true true true false 39 2726235 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:14 14 Topic 1 0 792822 768257 39   Очищення резервуара для брудної води   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Вимкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані. На пристрої запуститься функція відкладеного вимкнення, яка забирає воду зі шланга й запобігає витоку. Від’єднайте кабель живлення від електророзетки.   Потягнувши резервуар для брудної води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.    Вийміть із резервуара для брудної води кришку.      Вилийте із цього резервуара всю воду.    Сполосніть резервуар для брудної води і його кришку під проточною водою.   Закрийте резервуар для брудної води кришкою.    Установіть резервуар для брудної води назад у пристрій.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:15 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 cdbb3e128a124448aa84472a3220eb31 792823 true true true false 39 2726236 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:15 14 Topic 1 0 792823 768259 39   Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.         Намотайте кабель живлення на відповідний тримач, розміщений на задньому боці пристрою.    Натисніть на фіксатор кабелю, щоб закріпити його на тримачі.       Намотайте шланг на його фіксатор, розміщений на задньому боці пристрою.    Вставте ручку з насадкою 3 в 1 в тримач, розміщений на пристрої збоку.       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:15 Periodic maintenance 2565 570a2cb298c04d2794ec4bef9a727e1b 792824 true true true false 39 2726237 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:15 14 Topic 1 0 792824 760313 39   Періодичне обслуговування   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:16 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 34ccba773a604c0886e4fe0885e68100 792825 true true true false 39 2726238 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:16 14 Topic 1 0 792825 768260 39   Миття резервуара для води чистою водою з додаванням мийного засобу (щомісяця)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.   Вилийте залишки з резервуара для чистої води.    Прополощіть резервуар для води.   Закрийте кришку резервуара для чистої води.    Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:16 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 67f765e310144b5a99e4dd6d616aa822 792826 true true true false 39 2726239 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:16 14 Topic 1 0 792826 768261 39   Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної води (що три місяці)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Зніміть деталь для приєднання резервуара для брудної води.   Промийте її під проточною водою.   Віджимайте деталь до тих пір, поки з неї не тектиме чиста вода.   Установіть деталь для приєднання резервуара для брудної води на місце.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 54de5b40cbfe4535a6715dbbbec924d9 792827 true true true false 39 2726240 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 14 Topic 1 0 792827 768262 39   Очищення насадок (щомісяця або за потреби)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).   Зніміть насадку зі шланга. Для цього витягуйте її (2), натиснувши й утримуючи кнопку (1).   Зніміть верхню частину насадки, потягнувши за язичок.   Зніміть щітку насадки, потягнувши за язичок.   Промийте деталі під проточною водою.   Установіть щітку на насадку.   Установіть верхню частину насадки, натиснувши на неї до клацання.   Приєднайте кришку насадки 3 в 1.   Щоб виконати процедуру для широкої насадки, виконайте кроки 2–7.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 Replacement 2565 facd2a906e8e4599a1a5e6fe07eda3f1 792828 true true true false 39 2726241 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 14 Topic 1 0 792828 760320 39   Заміна   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 Replacement - SpotOn 2565 c5dfdd0d72f94666af0117c151eb3cd9 792829 true true true false 39 2726242 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:17 14 Topic 1 0 792829 760322 39                  Щітка-насадка 3 в 1 *CRP1056/01*      Широка щітка-насадка *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 User signals and their meanings 2565 b8c9f8aa7a154956922aca3f0d4a7c87 792830 true true true false 39 2726243 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 14 Topic 1 0 792830 760323 39   Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Сигнал  Причина  Рішення      Резервуар для брудної води повний.  Спорожніть резервуар для брудної води.       Якщо натискається кнопка ввімкнення/вимкнення, щоб припинити роботу пристрою, на ньому активується функція відкладеного вимкнення.  Це нормальна поведінка пристрою. Щоб очистити шланг, з нього в резервуар для брудної води витягуватимуться залишки рідини протягом 3 секунд. Після цього пристрій вимкнеться.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 Troubleshooting (heading only) 2565 457250c2b90240a0ae06f146e39b2795 792831 true true true false 39 2726244 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 14 Topic 1 0 792831 760324 39   Усунення несправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 4917b9522a8e40589c8f2ce49d9e27ad 792832 true true true false 39 2726245 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:18 14 Topic 1 0 792832 760325 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:19 Troubleshooting - SpotOn 2565 e2cde472dacf4499967b9325eefdc344 792833 true true true false 39 2726246 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:19 14 Topic 1 0 792833 760326 39   Сухе прибирання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Проблема  Можлива причина  Рішення   Розпилення обмежене або не працює зовсім   Отвори розпилювальної насадки забиті.    Розігніть скріпку й очистьте за допомогою неї отвори розпилювальної насадки.    Резервуар для чистої води порожній.    Перевірте, чи це так; за потреби наповніть резервуар.    Stain Cleaner не всмоктує мийний розчин    Неналежне положення насадки для очищення.   Змініть положення насадки для очищення на поверхні й дотримуйтеся рекомендованих процедур.    Резервуар для брудної води повний.    Спорожніть резервуар для брудної води.    Щітка насадки зношена.    Замініть щітку, розміщену всередині насадки для очищення.    У шлангу є залишки бруду.   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.    Неналежний мийний засіб.   Використовуйте лише засіб для Philips Stain Cleaner 3000 Series.    Stain Cleaner не вмикається   Штепсель не під’єднано до розетки електромережі належним чином.   Вставте штепсель у розетку.    Резервуар для брудної води заповнився.   Спорожніть резервуар для брудної води.    Резервуар для брудної води встановлено неправильно.   Установіть резервуар для брудної води правильно.    Слабке всмоктування / очищувана поверхня надто волога   Насадка забилася.   Зніміть із ручки насадку й очистьте її.    На очищувану поверхню наноситься забагато розчину мийного засобу.   Наносьте менше розчину мийного засобу, коли очищуєте поверхню щіткою.    Шланг забився.   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.    Зі щітки не подається розчин мийного засобу   Кнопка подачі не утримується натиснутою.   Натисніть і утримуйте кнопку подачі на ручці.    Резервуар для чистої води порожній.   Наповніть резервуар для чистої води.    Пляму не видалено   Використовується недостатня кількість мийного засобу.   Нанесіть мийний засіб на всю пляму, попередньо розбавивши його. Залиште на дві хвилини, а потім знову потріть щіткою.    Виконано недостатню кількість рухів щіткою.   Зробіть ще кілька рухів, доки через насадку не перестане проходити сильний потік рідини.      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 Spot-on Title Page 2565 f9aa685e4b954e60ba8cd5eff93a02ba 792836 true true true false 38 2726249 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 14 Topic 1 0 792836 768254 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 Overview spot-on 2431 61489514a9fb4a8080a6bad7ceb212fe 792837 true true true false 38 2726250 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 14 Topic 1 0 792837 768223 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 Introduction 2565 de3cdb89da194c55b93e0960939ae127 792838 true true true false 38 2726251 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:37 14 Topic 1 0 792838 760208 38   Giriş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu ürünü satın aldığınız için teşekkürler! Sunduğumuz destekten tam olarak yararlanmak için ürününüzü  www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 General description (heading only) 2565 e18990460d85435481c3e4e5d3238a2f 792839 true true true false 38 2726252 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 14 Topic 1 0 792839 760212 38   Genel açıklamalar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 General description 2565 669ad202b76543dea533f057f3ccb3b4 792840 true true true false 38 2726253 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 14 Topic 1 0 792840 760213 38           Geniş başlık (yalnızca XW3193) 3’ü 1 arada başlık 3’ü 1 arada başlık kapağı Hortum Güç kablosu 250 ml XV1732 deterjan Döner sarma kancası Elektrik kablosu çıkarma düğmesi Kirli su haznesi  Kirli su haznesi kapağı  LED ekran açma/kapatma düğmesi Kirli su haznesi dolu göstergesi  Temiz su haznesi        35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 Before first use 2565 d8da68e1fa2e4d8c8f9fa7c32e50ff08 792841 true true true false 38 2726254 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:38 14 Topic 1 0 792841 778032 38   İlk kullanımdan önce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Başlığı hortuma takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:39 Preparing for use 2565 5988f9db44d54b63985cedfdfd27d417 792842 true true true false 38 2726255 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:39 14 Topic 1 0 792842 760214 38   Cihazın kullanıma hazırlanması   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:39 Filling the water tank 2565 966e2f55089c4451b6cb0d4dfb8f0dd6 792843 true true true false 38 2726256 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:39 14 Topic 1 0 792843 768786 38   Su haznesinin doldurulması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Temiz su haznesi tutma yerini kaldırın.   Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.   Temizleme ihtiyacınıza bağlı olarak, MAX çizgisine kadar musluk suyu doldurun. Philips Leke Çıkarıcı sıvı deterjanı ekleyin: Yeni lekeler için 40 ml (2 ölçü kapağı) veya kurumuş/renkli lekeler için 60 ml (3 ölçü kapağı). Dikkat: Temiz su haznesine doldurulan musluk suyu 50 °C'den daha sıcak olmamalıdır. Dikkat: Philips, bu cihazı yalnızca XV1732 Philips Leke Çıkarıcı ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.     Temiz su haznesinin kapağını kapatın.   Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 Initial setup and connections 2565 b3b3c7f295dd4cd197772e1632b01525 792844 true true true false 38 2726257 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 14 Topic 1 0 792844 768787 38   İlk kurulum ve bağlantılar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hortumu, hortum tutma bağlantısından çıkarın.    Hortumu tamamen açın. İstediğiniz başlığı, yerine oturacak şekilde hortumun ucuna yerleştirin.   Kabloyu çıkarmak için kablo tutucu üzerindeki düğmeye basın. Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.    Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.       Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.    Ürünün fişini prize takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 140c892369464c449634d0f4e3062c0d 792845 true true true false 38 2726258 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 14 Topic 1 0 792845 760309 38   Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3’ü 1 arada başlık, çok çeşitli yumuşak yüzeylerdeki lekeleri çıkarır.   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.    Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın. İpucu: Temizlemeye (6. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.   Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 112bf5d4a5974020b18e488b2c84bbd4 792846 true true true false 38 2726259 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:40 14 Topic 1 0 792846 760310 38   Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Geniş başlık, 3’ü 1 Arada Başlık ile aynı işlevselliğe sahiptir ancak daha geniş alanlar için kullanılabilir.   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.    Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın. İpucu: Temizlemeye (5. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.    Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 Maintenance after each cleaning cycle 2565 7cbb54cdad62435d8f14d50f13a66447 792847 true true true false 38 2726260 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 14 Topic 1 0 792847 760312 38   Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 Cleaning the hose 2565 4047771388904561b67757cd2550b528 792848 true true true false 38 2726261 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 14 Topic 1 0 792848 768256 38   Hortumun temizlenmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hortumu temizlemek için 3’ü 1 Arada Başlığı hortuma bağlayın ve kapağı kapatın.   Suyu hortumdan ve başlıktan akıtmak için fırça üzerindeki düğmeye 10 saniye boyunca 3 kez basın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 Cleaning the dirty water tank 2565 4054c01cd6824b2e873ac81dd0358626 792849 true true true false 38 2726262 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:41 14 Topic 1 0 792849 768257 38   Kirli su haznesinin temizlenmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı kapatın. Kapanmadan önce cihaz, hortumdaki suyu gidermek ve sızıntıyı önlemek için Gecikmeli Kapanma işlevine geçer. Elektrik kablosunu elektrik prizinden çıkarın.   Kirli su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.    Kirli su haznesi kapağını, hazneden yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.      Kalan suyu kirli su haznesinden dışarı boşaltın.    Kirli su haznesini ve kapağını musluk suyuyla durulayın.   Kirli su haznesinin kapağını kapatın.    Kirli su haznesini cihaza tekrar takın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 da5719a54c7748a9a7c26fbe48c1ea14 792850 true true true false 38 2726263 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 14 Topic 1 0 792850 768259 38   Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.         Elektrik kablosunu cihazın arkasındaki kablo tutucunun etrafına sarın.    Kabloyu tutucuya sabitlemek için kablo tutma bağlantısına basın.       Hortumu, cihazın arkasındaki hortum tutma bağlantısının etrafına sarın.    3’ü 1 arada başlıklı tutma yerini, cihazın yan tarafındaki tutucuya yerleştirin.       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 Periodic maintenance 2565 7d8c03a8cf6749b4b7c867dff923c94d 792851 true true true false 38 2726264 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 14 Topic 1 0 792851 760313 38   Düzenli bakım   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 18e72881f5c44b94ae2ef35ba933090d 792852 true true true false 38 2726265 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:42 14 Topic 1 0 792852 768260 38   Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her ay)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.   Temiz su haznesinde kalan suyu boşaltın.    Su haznesini suyla durulayın.   Temiz su haznesinin kapağını kapatın.    Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 71b515c5fca5425197afea7f73fe0180 792853 true true true false 38 2726266 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 14 Topic 1 0 792853 768261 38   Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda bir)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Kirli su haznesinin bağlantı noktasını çıkarın.   Parçayı, akan bir musluğun altında durulayın.   Parçayı, temiz su çıkana kadar sıkın.   Kirli su haznesi bağlantı noktalarını tekrar yerine yerleştirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 8acef81cb49e4aacb9702aa183652ffa 792854 true true true false 38 2726267 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 14 Topic 1 0 792854 768262 38   Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.   Düğmeye (1) basarak ve başlığı (2) yukarıya doğru çekerek başlığı hortumdan çıkarın.   Tırnağı çekerek başlığın üst kısmını çıkarın.   Tırnağı çekerek başlığın fırçasını çıkarın.   Parçaları, akan bir musluğun altında durulayın.   Fırçayı tekrar başlığa yerleştirin.   Başlığın üst kısmını yerine oturtarak takın.   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını takın.   Geniş başlık için 2-7 numaralı adımları izleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 Replacement 2565 1a05311cb61c41feb0626eeb29806bbe 792855 true true true false 38 2726268 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:43 14 Topic 1 0 792855 760320 38   Değiştirme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 Replacement - SpotOn 2565 f831824dad8e4c91b14fd5c5332d1031 792856 true true true false 38 2726269 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 14 Topic 1 0 792856 760322 38                  3’ü 1 Arada Başlık fırçası *CRP1056/01*      Geniş başlık fırçası *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 User signals and their meanings 2565 e08d114d201c4603b4eb8db06f79b89e 792857 true true true false 38 2726270 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 14 Topic 1 0 792857 760323 38   Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Sinyal  Neden  Çözüm      Kirli su haznesi dolu  Kirli su haznesini boşaltın       Cihazı kapatmak için Açma/kapatma düğmesine basıldıktan sonra Gecikmeli Kapanma işlevi etkinleştirilir  Bu, cihazın normal davranışıdır. Hortumu temizlemek için, hortumda kalan su 3 saniye boyunca kirli su haznesine taşınacaktır. Bunun ardından cihaz kapanacaktır     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 Troubleshooting (heading only) 2565 1762287a78b6404a8e8b42c78335ceaf 792858 true true true false 38 2726271 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 14 Topic 1 0 792858 760324 38   Sorun giderme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 514768ea6f1046609671e69c3efa3dcf 792859 true true true false 38 2726272 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:44 14 Topic 1 0 792859 760325 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:45 Troubleshooting - SpotOn 2565 82c7b42b48604dad8ea1285872db84ec 792860 true true true false 38 2726273 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:53:45 14 Topic 1 0 792860 760326 38   Kuru temizlik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Sorun  Olası neden  Çözüm   Düşük püskürtme veya püskürtme yok   Püskürtme başlığı tıkanmıştır    Bir ataşı açık şekilde kullanarak püskürtme başlığı deliklerini temizleyin    Temiz su haznesi boş    Hazneyi kontrol edin ve doldurun    Leke Temizleyici temizleme ürününü almıyor    Hatalı temizleme başlığı konumu   Temizleme başlığını yeniden yüzey üzerine yerleştirin, önerilen temizleme işlemlerini izleyin    Kirli su haznesi dolu    Kirli su haznesini boşaltın    Başlık fırçası aşınmış    Temizleme başlığının içindeki fırçayı değiştirin    Hortumda kir kalması   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)    Yanlış deterjan   Yalnızca Philips Leke Temizleyici 3000 Serisini kullanın    Leke Temizleyici açılamıyor   Elektrik fişi prize düzgün bağlanmamıştır   Elektrik fişini prize takın    Kirli su haznesi dolu   Kirli su haznesini boşaltın    Kirli su haznesi düzgün bir şekilde geri yerleştirilmemiştir   Kirli su haznesini temizleyiciye düzgün bir şekilde geri yerleştirin    Emiş gücü zayıf / Temizlenen yüzey fazla ıslak   Fırça başlığı tıkanmıştır   Fırça başlığını tutma yerinden çıkarın ve fırça başlığını temizleyin    Temizleme yüzeyine çok fazla deterjanlı su püskürtülmüştür   Yüzeyi fırçayla temizlerken daha az deterjanlı su dökün    Hortum tıkanmıştır   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)    Fırçadan deterjanlı su çıkmıyor   Dağıtım düğmesi basılı tutulmuyordur   Tutma yeri üzerindeki dağıtım düğmesine basmaya devam edin    Temiz su haznesi boştur   Temiz su haznesini doldurun    Leke çıkmıyor   Yeterli deterjan kullanılmamıştır   Lekenin tamamını deterjanla kaplayın. Uygulamadan önce deterjanı seyreltin. Deterjanla iki dakika boyunca bekletin, sonra tekrar ovalayın    Yeterli hareket uygulanmamıştır   Başlıktan yoğun sıvı akışı durana kadar leke üzerinde birkaç hareket daha uygulayın      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:08 Spot-on Title Page 2565 ef960462f6574158b1646b310823c853 792863 true true true false 45 2726276 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:08 14 Topic 1 0 792863 768254 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:08 Overview spot-on 2431 8520b183a1a24416a61767278a823353 792864 true true true false 45 2726277 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:08 14 Topic 1 0 792864 768223 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 Introduction 2565 8ff3f6473bc44d26aa62cc5b911e4b2b 792865 true true true false 45 2726278 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 14 Topic 1 0 792865 760208 45   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hvala, ker ste se odločili za nakup tega izdelka. Če želite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponujamo, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 General description (heading only) 2565 05740d0fe6314aa7803e82a066974c11 792866 true true true false 45 2726279 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 14 Topic 1 0 792866 760212 45   Splošni opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 General description 2565 9591fe02e65f4d26bce19a444d2d8c26 792867 true true true false 45 2726280 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:09 14 Topic 1 0 792867 760213 45           Široki nastavek (samo model XW3193) Nastavek 3 v 1 Pokrovček nastavka 3 v 1 Cev Napajalni kabel 250-ml čistilno sredstvo XV1732 Vrtljivi kavelj za navijanje Gumb za sprostitev napajalnega kabla Posoda za umazano vodo  Pokrov posode za umazano vodo  Zaslon LED Gumb za vklop/izklop Indikator napolnjenosti posode za umazano vodo  Posoda za čisto vodo        35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 Before first use 2565 cd027675a68442efa24c5dc630ab8fa6 792868 true true true false 45 2726281 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 14 Topic 1 0 792868 778032 45   Pred prvo uporabo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Nastavek pritrdite na cev.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 Preparing for use 2565 a2b074c24cc84a28bebe585668565235 792869 true true true false 45 2726282 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 14 Topic 1 0 792869 760214 45   Priprava za uporabo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 Filling the water tank 2565 9cc5cf1d54c54fbebea9a087338fb52f 792870 true true true false 45 2726283 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:10 14 Topic 1 0 792870 768786 45   Polnjenje posode za vodo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Dvignite ročaj posode za čisto vodo.   Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.   Skladno s potrebo po čiščenju natočite vodo iz pipe do oznake MAX. Dodajte formulo čistilnega sredstva za odstranjevanje madežev Philips: 40 ml (2 dozirna pokrovčka) za sveže madeže ali 60 ml (3 dozirne pokrovčke) za zasušene/barvne madeže. Opozorilo: Temperatura vode iz pipe, ki jo natakate v posodo za čisto vodo, ne sme preseči 50 °C. Opozorilo: Philips je ta aparat preskusil samo s sredstvom za odstranjevanje madežev XV1732 Philips. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.     Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.   Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 Initial setup and connections 2565 67f49e7d85664cbc8e1fa25c1fc7bb7c 792871 true true true false 45 2726284 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 14 Topic 1 0 792871 768787 45   Začetna nastavitev in priključki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Vzemite cev iz nosilca za cev.    Popolnoma odvijte cev. Želeni nastavek vstavite v konec cevi in ga potisnite, da se zaskoči na mesto.   Pritisnite gumb na držalu kabla, da kabel sprostite. Napajalni kabel odvijte z držala.    Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.       Napajalni kabel odvijte z držala.    Priključite enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 a0f747e51435456a910e917ccdb262a8 792872 true true true false 45 2726285 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 14 Topic 1 0 792872 760309 45   Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nastavek 3 v 1 odstrani madeže z najrazličnejših mehkih površin.   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.   Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.    Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode. Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 6).   Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 0ed07920e8a24f23ad8335341c4ac25c 792873 true true true false 45 2726286 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:11 14 Topic 1 0 792873 760310 45   Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Široki nastavek deluje enako kot nastavek 3 v 1, vendar se lahko uporablja na večjih površinah.   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.    Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode. Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 5).    Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:12 Maintenance after each cleaning cycle 2565 9f5a991b366242689108289f7b81f241 792874 true true true false 45 2726287 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:12 14 Topic 1 0 792874 760312 45   Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:12 Cleaning the hose 2565 fde84d4c6e2042ddb5236fa242e576ab 792875 true true true false 45 2726288 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:12 14 Topic 1 0 792875 768256 45   Čiščenje cevi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ko želite očistiti cev, priključite nastavek 3 v 1 na cev in zaprite pokrovček.   Gumb na ščetki trikrat pritisnite za 10 sekund, da voda steče skozi cev in nastavek.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:13 Cleaning the dirty water tank 2565 1d762450b61948359f8b8b2a08c9bf48 792876 true true true false 45 2726289 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:13 14 Topic 1 0 792876 768257 45   Čiščenje posode za umazano vodo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Aparat izklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED. Pred izklopom aparata nadaljujte s funkcijo zakasnjenega izklopa, da dvignete vodo iz cevi in preprečite iztekanje. Odklopite napajalni kabel iz električne vtičnice.   Posodo za umazano vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.    Pokrov posode za umazano vodo odstranite tako, da ga dvignete s posode.      Iz posode za umazano vodo izlijte morebitno preostalo vodo.    Prazno posodo za umazano vodo in pokrov pomijte pod vodo iz pipe.   Zaprite pokrov posode za umazano vodo.    Posodo za umazano vodo nato vstavite nazaj v aparat.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:13 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 97b9a9b04b8a470bb1f07214212b8e54 792877 true true true false 45 2726290 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:13 14 Topic 1 0 792877 768259 45   Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.         Napajalni kabel ovijte okoli držala kabla na hrbtni strani aparata.    Pritisnite nosilec za napajalni kabel, da kabel trdno namestite na držalo.       Ovijte cev okoli nosilca za cev na hrbtni strani aparata.    Ročaj z nastavkom 3 v 1 vstavite v držalo na strani aparata.       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 Periodic maintenance 2565 0a64aec1d72640c482d554f04e24c5ba 792878 true true true false 45 2726291 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 14 Topic 1 0 792878 760313 45   Redno vzdrževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 b82363c1c57249b1a62e3a23e6542297 792879 true true true false 45 2726292 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 14 Topic 1 0 792879 768260 45   Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega sredstva (vsak mesec)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.   Iz posode za čisto vodo izlijte morebitno preostalo vodo.    Izperite posodo za vodo.   Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.    Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 ec9eed9af3a24ed8b36b047886d03f5b 792880 true true true false 45 2726293 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:14 14 Topic 1 0 792880 768261 45   Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo (vsake tri mesece)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Odstranite priključni element posode za umazano vodo.   Izperite ga pod tekočo vodo iz pipe.   Stiskajte ga, dokler ne priteče čista voda.   Priključna elementa posode za umazano vodo vstavite nazaj.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:15 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 0c11049650e34ac6837f95a276ebd7b9 792881 true true true false 45 2726294 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:15 14 Topic 1 0 792881 768262 45   Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).   Nastavek odstranite s cevi tako, da pritisnete gumb (1) in nastavek povlečete navzgor (2).   Zgornji del nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.   Ščetko nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.   Sestavne dele izperite pod tekočo vodo iz pipe.   Ščetko namestite nazaj v nastavek.   Zgornji del nastavka postavite nazaj tako, da se bo zaskočil.   Pritrdite pokrovček nastavka 3 v 1.   Pri širokem nastavku upoštevajte korake 2–7.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:15 Replacement 2565 0d73d9b1d22b402a9a9c4e93d8b5ef09 792882 true true true false 45 2726295 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:15 14 Topic 1 0 792882 760320 45   Zamenjava   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:16 Replacement - SpotOn 2565 aa06224a472a4287a5c3617f70044270 792883 true true true false 45 2726296 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:16 14 Topic 1 0 792883 760322 45                  Ščetka nastavka 3 v 1 *CRP1056/01*      Ščetka širokega nastavka *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:16 User signals and their meanings 2565 8c3647705d6549acb299a12c0c8cded6 792884 true true true false 45 2726297 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:16 14 Topic 1 0 792884 760323 45   Signali za uporabnika in njihov pomen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Signal  Vzrok  Rešitev      Posoda za umazano vodo je polna.  Izpraznite posodo za umazano vodo.       Ko pritisnete gumb za vklop/izklop, da bi izklopili aparat, se aktivira funkcija zakasnjenega izklopa.  To je normalno za ta aparat. Preostala voda v cevi se bo za 3 sekunde prečrpala v posodo za umazano vodo, da bi se cev očistila. Po tem se bo aparat izklopil.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 Troubleshooting (heading only) 2565 a1ce3ad62ccb48ab8a7e546e0ad768b6 792885 true true true false 45 2726298 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 14 Topic 1 0 792885 760324 45   Odpravljanje težav   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 bd537dcc069d4a8e97706970f8e25ddc 792886 true true true false 45 2726299 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 14 Topic 1 0 792886 760325 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 Troubleshooting - SpotOn 2565 a429c178e21b40eaa5f630a9acae4d8d 792887 true true true false 45 2726300 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:17 14 Topic 1 0 792887 760326 45   Suho čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Težava  Možni vzrok  Rešitev   Pršenje je zmanjšano ali ga ni.   Šoba za pršenje je zamašena.    Luknjice šobe za pršenje očistite z raztegnjeno sponko za papir.    Posoda za čisto vodo je prazna.    Preverite posodo in jo napolnite.    Čistilnik madežev ne pobere čistilne raztopine.    Slab položaj čistilnega nastavka.   Nastavek ustrezno postavite na površino in upoštevajte priporočene postopke čiščenja.    Posoda za umazano vodo je polna.    Izpraznite posodo za umazano vodo.    Ščetka nastavka je obrabljena.    Zamenjajte ščetko v čistilnem nastavku.    V cevi je ostala umazanija.   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.    Napačno čistilno sredstvo   Uporabljajte samo čistilnik madežev serije 3000 Philips.    Čistilnika madežev ni mogoče vklopiti.   Vtič ni pravilno priključen v električno vtičnico.   Vtič vstavite v električno vtičnico.    Posoda za umazano vodo je polna.   Izpraznite posodo za umazano vodo.    Posoda za umazano vodo ni pravilno nameščena nazaj.   Posodo za umazano vodo pravilno vstavite nazaj v čistilnik.    Sesalna moč je šibka./Očiščena površina je preveč mokra.   Glava ščetke je zamašena.   Glavo ščetke snemite z ročaja in jo očistite.    Na površino za čiščenje steče preveč vode s čistilnim sredstvom.   Ko s ščetko čistite površino, iztočite manj vode s čistilnim sredstvom.    Cev je zamašena.   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.    Iz ščetke ne priteče voda s čistilnim sredstvom.   Gumb za točenje ni bil pritisnjen dovolj dolgo.   Pridržite gumb za točenje na ročaju.    Posoda za čisto vodo je prazna.   Napolnite posodo za čisto vodo.    Madež ni odstranjen.   Niste uporabili dovolj čistilnega sredstva.   Celoten madež prekrijte s čistilnim sredstvom. Čistilno sredstvo pred nanosom razredčite. Pustite, da čistilno sredstvo deluje dve minuti, nato madež ga znova zdrgnite.    Premalo potegov po madežu.   Nekajkrat še potegnite po madežu, da izteče večji del tekočine skozi nastavek.      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:38 Spot-on Title Page 2565 58656ab203ca47539f44ded494c1d2ad 792890 true true true false 47 2726303 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:38 14 Topic 1 0 792890 768254 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 Overview spot-on 2431 956a6fb340b14ac989a2b08cff1a0743 792891 true true true false 47 2726304 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 14 Topic 1 0 792891 768223 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 Introduction 2565 ec937ad4c0fd481fb3dffe56400b5b88 792892 true true true false 47 2726305 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 14 Topic 1 0 792892 760208 47   Hyrje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Faleminderit për blerjen e këtij produkti! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofrojmë, regjistrojeni produktin tuaj në  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 General description (heading only) 2565 702c436facd64b0fb4293b227f328689 792893 true true true false 47 2726306 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:39 14 Topic 1 0 792893 760212 47   Përshkrim i përgjithshëm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 General description 2565 475a26cf158e42ff9f1339c9ea432818 792894 true true true false 47 2726307 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 14 Topic 1 0 792894 760213 47           Hundëz e gjerë (vetëm XW3193) Hundëza 3 në 1 Kapaku i hundëzës 3 në 1 Tub Kordoni elektrik 250 ml detergjent XV1732 Grep orientues i rrotullimit Butoni i lirimit të kabllit të energjisë Depozita e ujit të ndotur  Kapaku i depozitës së ujit të ndotur  Ekrani LED Butoni ndez/fik Treguesi i plotë DWT  Depozita e ujit të pastër        35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 Before first use 2565 23480fe538ab47459dc995ee45bac7e1 792895 true true true false 47 2726308 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 14 Topic 1 0 792895 778032 47   Përpara përdorimit të parë   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Lidhni hundëzën me tubin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 Preparing for use 2565 1dd35b5d233246cc926ecee861c74b1a 792896 true true true false 47 2726309 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:40 14 Topic 1 0 792896 760214 47   Përgatitja për përdorim   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 Filling the water tank 2565 61e017892e6e4e9a9fc21cf8740b813d 792897 true true true false 47 2726310 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 14 Topic 1 0 792897 768786 47   Mbushja e depozitës së ujit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ngrijeni dorezën e depozitës së ujit të pastër.   Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.   Bazuar në nevojën tuaj për pastrim, mbusheni me ujë rubineti deri në vijën MAX. Shtoni formulën e detergjentit Philips Stain Remover: 40 ml (2 kapakë dozimi) për njolla të freskëta ose 60 ml (3 kapakë dozimi) për njolla të thara / shumëngjyrëshe. Kujdes: Uji që hidhet në depozitën e ujit të pastër nuk duhet të jetë më i ngrohtë se 50°C. Kujdes: Philips-i e ka testuar këtë pajisje vetëm me Philips Stain Remover XV1732. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shkumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.     Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.   Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypni fort për poshtë në depozitë për ta siguruar në pozicion.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 Initial setup and connections 2565 6fa70bc56948492a8188dfce8a45ecce 792898 true true true false 47 2726311 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 14 Topic 1 0 792898 768787 47   Konfigurimi fillestar dhe lidhjet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lërojeni tubin nga kllapa e kapjes së tubit.    Lërojeni tubin plotësisht. Vendosni hundëzën e dëshiruar në fund të tubit derisa të klikojë në vend.   Shtypni butonin në mbajtësen e kabllit për të liruar kabllon. Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.    Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.       Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.    Futni njësinë në prizë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 ec77cf722fbd4f5b95a4995804eeaf3a 792899 true true true false 47 2726312 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:41 14 Topic 1 0 792899 760309 47   Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hundëza 3-në-1 heq njollat nga një shumëllojshmëri e gjerë sipërfaqesh të buta.   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.   Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.    Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit. Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose shumë të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 6).   Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 9e09c3198f234f71ba9ce3fce690ee2e 792900 true true true false 47 2726313 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 14 Topic 1 0 792900 760310 47   Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hundëza e gjerë ka të njëjtin funksionalitet si hundëza 3-në-1, por mund të përdoret për zona më të mëdha.   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.    Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit. Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 5).    Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 Maintenance after each cleaning cycle 2565 2bc160e0652c43c293ab760e5685be63 792901 true true true false 47 2726314 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 14 Topic 1 0 792901 760312 47   Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 Cleaning the hose 2565 28e4f029480843b29b224c1930c36d61 792902 true true true false 47 2726315 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:42 14 Topic 1 0 792902 768256 47   Pastrimi i tubit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Për të pastruar tubin, lidhni hundëzën 3-në-1 me tubin dhe mbyllni kapakun.   Shtypni butonin në furçë 3 herë për 10 sekonda për të rrjedhur uji përmes tubit dhe hundëzës.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:43 Cleaning the dirty water tank 2565 9f967c16b39d458cb61a58f2108fcbd6 792903 true true true false 47 2726316 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:43 14 Topic 1 0 792903 768257 47   Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Fikeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED. Përpara fikjes pajisja vazhdon me funksionin e Fikjes së vonuar për të hequr ujin nga tubi dhe për të parandaluar rrjedhjet. Hiqeni kabllon e rrymës nga priza elektrike.   Hiqeni depozitën e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga pajisja.    Hiqeni kapakun nga depozita e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga depozita.      Zbrazni ujin e mbetur nga depozita e ujit të ndotur.    Shpëlani depozitën e ujit të ndotur dhe kapakun e saj me ujë rubineti.   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të ndotur.    Vendoseni depozitën e ujit të ndotur sërish në pajisje.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:43 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 645b4ea6206548878a862a896b37406f 792904 true true true false 47 2726317 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:43 14 Topic 1 0 792904 768259 47   Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.         Mbështilleni kabllon e energjisë rreth mbajtësit të kabllit në pjesën e pasme të pajisjes.    Shtypni mbajtësin e dorezës së kabllit për të fiksuar kabllon në mbajtëse.       Mbështilleni tubin rreth mbajtësit të kapjes së tubit në pjesën e pasme të pajisjes.    Vendoseni dorezën me hundëzë 3-në-1 në mbajtësen në anën e pajisjes.       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 Periodic maintenance 2565 e5ae7ba572314fa78b29b152cdf979c1 792905 true true true false 47 2726318 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 14 Topic 1 0 792905 760313 47   Mirëmbajtja periodike   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 e73f7426e6554235a35908ef058f8cba 792906 true true true false 47 2726319 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 14 Topic 1 0 792906 768260 47   Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me detergjent (çdo muaj)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.   Zbrazeni ujin e mbetur nga depozita e ujit të pastër.    Shpëlajeni rezervuarin e ujit.   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.    Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypeni fort në depozitë për ta siguruar në pozicion.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 6f3b5e1bbacd4ce0849327080401438d 792907 true true true false 47 2726320 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:44 14 Topic 1 0 792907 768261 47   Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo tre muaj)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hiqni gominën e lidhjes së depozitës së ujit të ndotur.   Shpëlajeni pjesën nën një rubinet të rrjedhshëm.   Shtrydheni derisa të dalë ujë i pastër.   Vendoseni sërish gominën e lidhjes në depozitën e ujit të ndotur.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 927da3a115684781b89cf0297f4bbd8b 792908 true true true false 47 2726321 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 14 Topic 1 0 792908 768262 47   Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).   Hiqni hundëzën nga tubi duke shtypur butonin (1) dhe duke hapur hundëzën (2).   Hiqni pjesën e sipërme të hundëzës duke tërhequr fiksuesen.   Hiqni furçen e hundëzës duke tërhequr fiksuesen.   Shpëlajini pjesët nën një rubinet me ujë të rrjedhshëm.   Vendoseni përsëri furçën në hundëz.   Vendoseni përsëri pjesën e sipërme të hundëzës duke klikuar mbi të.   Vendoseni sërish kapakun e hundëzës 3-në-1.   Për hundëzën e gjerë, ndiqni hapin 2-7.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 Replacement 2565 08ebc41c48914ea9a546bb19498eb551 792909 true true true false 47 2726322 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 14 Topic 1 0 792909 760320 47   Ndërrimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 Replacement - SpotOn 2565 09b67c9e94254a4db65a2d7baefe71b7 792910 true true true false 47 2726323 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:45 14 Topic 1 0 792910 760322 47                  Hundëz me Furçë 3 në 1 *CRP1056/01*      Furçë me hundëz të gjerë *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 User signals and their meanings 2565 ee4b7c0f449d4353bde14cc48cac8623 792911 true true true false 47 2726324 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 14 Topic 1 0 792911 760323 47   Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Sinjali  Shkaku  Zgjidhja      Depozita e ujit të ndotur është plot.  Boshatiseni depozitën e ujit të ndotur.       Pas shtypjes së butonit Ndezje/fikje për të fikur pajisjen, aktivizohet funksioni i Mbylljes së vonuar  Ky është funksionim normal i pajisjes. Për të pastruar tubin, uji i mbetur në tub do të zhvendoset në depozitën e ujit të ndotur për 3 sekonda. Pas kësaj, pajisja do të fiket     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 Troubleshooting (heading only) 2565 1db1576d706c49c9a7bd5a663aaa87fd 792912 true true true false 47 2726325 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 14 Topic 1 0 792912 760324 47   Zgjidhja e problemeve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 f865146210714cd9889194ff1e00afa5 792913 true true true false 47 2726326 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:46 14 Topic 1 0 792913 760325 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:47 Troubleshooting - SpotOn 2565 3802753e804842ffb3d9c494cf88d9e5 792914 true true true false 47 2726327 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:54:47 14 Topic 1 0 792914 760326 47   Pastrimi i thatë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Problemi  Shkaku i mundshëm  Zgjidhja   Spërkatje e reduktuar ose pa spërkatje   Hundëza e spërkatjes është bllokuar.    Pastroni vrimat e hundëzës së spërkatjes duke përdorur një kapëse letre të hapur    Depozita e ujit të pastër është bosh.    Kontrolloni dhe mbushni rezervuarin    Stain Cleaner (Pastruesi i njollave) nuk merr solucion pastrimi    Pozicioni jo i duhur i hundëzës së pastrimit   Rivendosni hundëzën e pastrimit në sipërfaqe, ndiqni procedurat e rekomanduara të pastrimit    Depozita e ujit të ndotur është plot.    Boshatiseni enën e ujit të ndotur.    Furça e hundëzës është e konsumuar    Zëvendësoni furçën brenda hundëzës së pastrimit    Papastërti të mbetur në tub   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin    Detergjent i gabuar   Përdorni vetëm Philips Stain Cleaner 3000 Series    Aparati i pastruesit të njollave nuk mund të ndizet.   Spina kryesore nuk është futur siç duhet në prizë.   Vendosni spinën kryesore në prizë.    Depozita e ujit të ndotur është plot.   Boshatiseni enën e ujit të ndotur.    Depozita e ujit të ndotur nuk është vendosur siç duhet.   Vendosni, siç duhet, depozitën e ujit të ndotur në aparatin e pastrimit.    Thithja është e dobët / Sipërfaqja që po pastrohet është mjaft e lagur.   Koka e furçës është bllokuar   Hiqeni kokën e furçës nga kapësja dhe pastrojeni.    Është hedhur shumë ujë me detergjent mbi sipërfaqen e pastrimit   Hidhni më pak ujë me detergjent ndërkohë që pastroni sipërfaqen me furçë    Tubi është bllokuar.   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin    Furça nuk nxjerr ujë me detergjent   Butoni i nxjerrjes nuk po mbahet i shtypur   Mbajeni shtypur butonin e nxjerrjes mbi kapëse.    Depozita e ujit të pastër është bosh.   Mbusheni depozitën e ujit të pastër me detergjent.    Njolla nuk hiqet   Nuk është përdorur mjaftueshëm detergjent   Mbulojeni komplet njollën me detergjent. Hollojeni detergjentin përpara se ta aplikoni. Lëreni të zhytet për dy minuta dhe më pas fërkojeni përsëri    Nuk janë kryer mjaft fërkime   Bëni disa fërkime të tjera mbi njollë derisa rrjedha voluminoze e lëngut të ndalojë së kaluari nëpër hundëz.      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:10 Spot-on Title Page 2565 3c2f7095e84a4c148dab54d951dc65ba 792917 true true true false 46 2726330 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:10 14 Topic 1 0 792917 768254 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:11 Overview spot-on 2431 4d0e737929474c169bd84edeb28aa3f4 792918 true true true false 46 2726331 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:11 14 Topic 1 0 792918 768223 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:11 Introduction 2565 61651b5069ec46cca77cc0dc406b8935 792919 true true true false 46 2726332 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:11 14 Topic 1 0 792919 760208 46   Вовед   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ви благодариме што го купивте овој производ! За целосно да ја искористите поддршката која ја нудиме, регистрирајте го вашиот производ на  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 General description (heading only) 2565 88bf3f0c7e2f4c19a71817d06dece5fa 792920 true true true false 46 2726333 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 14 Topic 1 0 792920 760212 46   Општ опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 General description 2565 7f9000f9d14a4b7f82b66cbe3043b39a 792921 true true true false 46 2726334 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 14 Topic 1 0 792921 760213 46           Широка млазница (само XW3193) Млазница 3 во 1 Капаче на млазницата 3-во-1 Црево Кабел за напојување Детергент XV1732 од 250 ml Вртлива кука за намотување Копче за ослободување на кабелот за напојување Резервоар за валкана вода  Капак на резервоарот за валкана вода  LED-дисплеј копче за вклучување/исклучување Индикатор за полн DWT  Резервоар за чиста вода        35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 Before first use 2565 50c5fc28d19c495287455bd4902ecbe7 792922 true true true false 46 2726335 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:12 14 Topic 1 0 792922 778032 46   Пред првата употреба   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Прицврстете ја млазницата со цревото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 Preparing for use 2565 776faf70441e412e82fc49b653ec67e3 792923 true true true false 46 2726336 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 14 Topic 1 0 792923 760214 46   Подготовка за користење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 Filling the water tank 2565 19228a40d2b44a0a8f79ee12ae91168e 792924 true true true false 46 2726337 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 14 Topic 1 0 792924 768786 46   Полнење на резервоарот за вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Подигнете ја рачката на резервоарот за чиста вода.   Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.   Врз основа на Вашата потреба за чистење, наполнете вода од чешма до линијата MAX. Додајте формула за детергент за отстранувач на дамки на Philips: 40 ml (2 капачиња за дозирање) за свежи дамки или 60 ml (3 капачиња за дозирање) за исушени/шарени дамки. Внимание: водата од чешма што се става во резервоарот за чиста вода не смее да биде потопла од 50 °C. Внимание: Philips го тестираше овој апарат со отстранувачот на дамки на Philips XV1732. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.     Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.   Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 Initial setup and connections 2565 54ffd3f20246404ea3bccefcadc1438b 792925 true true true false 46 2726338 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:13 14 Topic 1 0 792925 768787 46   Првично поставување и врски   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Ослободете го цревото од обрачот на држачот на цревото.    Целосно одвиткајте го цревото. Вметнувајте ја посакуваната млазница на крајот од цревото сѐ додека не кликне на своето место.   Притиснете го копчето на држачот за кабел за да го ослободите кабелот. Откачете го кабелот за напојување од држачот.    Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.       Откачете го кабелот за напојување од држачот.    Приклучете ја единицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:14 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 6a2cac6406ba44e2991ed60883dfbff6 792926 true true true false 46 2726339 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:14 14 Topic 1 0 792926 760309 46   Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Млазницата 3-во-1 ги отстранува дамките од широк спектар на меки површини.   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.   Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.    Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода. Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 6).   Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:14 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 96167c1482b24a27a58ee55f339d19f4 792927 true true true false 46 2726340 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:14 14 Topic 1 0 792927 760310 46   Користење на апаратот со широка млазница (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Широката млазница ја има истата функционалност како млазницата 3-во-1, но може да се користи за поголеми површини.   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.    Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода. Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 5)    Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:15 Maintenance after each cleaning cycle 2565 4f787ce83b7d4f7c842fb04df1798751 792928 true true true false 46 2726341 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:15 14 Topic 1 0 792928 760312 46   Одржување по секој циклус на чистење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 Cleaning the hose 2565 380e4260012f4f4f820c749b810e5dac 792929 true true true false 46 2726342 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 14 Topic 1 0 792929 768256 46   Чистење на цревото   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     За да го чистите цревото, поврзете ја млазницата 3-во-1 со цревото и затворете го капачето.   Притиснете го копчето на четката 3 пати по 10 секунди за да тече вода низ цревото и млазницата.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 Cleaning the dirty water tank 2565 b4311ea2169345b4b4adf9eec089e6df 792930 true true true false 46 2726343 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 14 Topic 1 0 792930 768257 46   Чистење на резервоарот за валкана вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Исклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот. Пред исклучување, апаратот продолжува со функцијата за одложено исклучување за да се подигне водата од цревото и да се спречи истекување. Исклучете го кабелот за напојување од штекерот.   Отстранете го резервоарот за валкана вода со негово кревање од апаратот.    Отстранете го капакот од резервоарот за валкана вода со негово кревање од резервоарот.      Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за валкана вода.    Исплакнете ги резервоарот за валкана вода и неговиот капак под чешма.   Затворете го капакот на резервоарот за валкана вода.    Вратете го резервоарот за валкана вода назад во апаратот.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 614d3171c4b34e719c18ef9061164b4d 792931 true true true false 46 2726344 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:16 14 Topic 1 0 792931 768259 46   Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.         Завиткајте го кабелот за напојување околу држачот за кабел на задниот дел од апаратот.    Притиснете го обрачот на држачот на цревото за да го фиксирате кабелот на држачот.       Завиткајте го цревото околу обрачот на држачот на цревото на задниот дел од апаратот.    Ставете ја рачката со млазницата 3-во-1 во држачот на страничниот дел од апаратот.       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:17 Periodic maintenance 2565 10f958bea74943e2a0bf9aa68ed69758 792932 true true true false 46 2726345 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:17 14 Topic 1 0 792932 760313 46   Периодично одржување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:17 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 fbd0868233814090b65f5033af626660 792933 true true true false 46 2726346 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:17 14 Topic 1 0 792933 768260 46   Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.   Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за чиста вода.    Исплакнете го резервоарот за вода.   Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.    Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:18 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 a13553e8137e436c8173c422dfb66efd 792934 true true true false 46 2726347 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:18 14 Topic 1 0 792934 768261 46   Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отстранете ја точката за поврзување на резервоарот за валкана вода.   Исплакнете го делот под чешма.   Стискајте го сѐ додека не излезе чиста вода.   Вратете ги точките за поврзување на резервоарот за валкана вода.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:18 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 ee2c7998cbb447f8b2365f12ff5a9f90 792935 true true true false 46 2726348 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:18 14 Topic 1 0 792935 768262 46   Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).   Извадете ја млазницата од цревото со притискање на копчето (1) и повлекување на млазницата нагоре (2).   Отстранете го горниот дел од млазницата со повлекување на јазичето.   Отстранете ја четката од млазницата со повлекување на јазичето.   Исплакнете ги деловите под чешма.   Вратете ја четката на млазницата.   Вратете го горниот дел од млазницата со кликнување на него.   Прикачете го капачето на млазницата 3-во-1.   За широката млазница, следете ги чекорите 2 – 7.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:19 Replacement 2565 5a99777ac94f4d9897d2a7596316e8fd 792936 true true true false 46 2726349 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:19 14 Topic 1 0 792936 760320 46   Замена   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:19 Replacement - SpotOn 2565 683f6d224ebd42c9840f24ff8268abb3 792937 true true true false 46 2726350 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:19 14 Topic 1 0 792937 760322 46                  Четка за млазница 3-во-1 *CRP1056/01*      Четка за широка млазница *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:20 User signals and their meanings 2565 60636ad34a3f486291e6bf9b087c1500 792938 true true true false 46 2726351 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:20 14 Topic 1 0 792938 760323 46   Кориснички сигнали и нивните значења   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Сигнал  Причина  Решение      Резервоарот за валкана вода е полн  Испразнете го резервоарот за валкана вода       По притискање на копчето за вклучување/исклучување за исклучување на апаратот, функцијата за одложено исклучување се активира  Ова е нормално однесување на апаратот. За чистење на цревото, преостанатата вода во цревото ќе се префрли во резервоарот за валкана вода 3 секунди. По ова, апаратот ќе се исклучи     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 Troubleshooting (heading only) 2565 9b5c3155e7ca47f39479e6609c52c67b 792939 true true true false 46 2726352 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 14 Topic 1 0 792939 760324 46   Решавање проблеми   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 ef1e294a571e4a1ea996a95da1020b0a 792940 true true true false 46 2726353 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 14 Topic 1 0 792940 760325 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 Troubleshooting - SpotOn 2565 74465eb9d260499c94d7955487fa83cc 792941 true true true false 46 2726354 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:21 14 Topic 1 0 792941 760326 46   Суво чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Проблем  Можна причина  Решение   Намалено прскање или без прскање   Млазницата е затната    Исчистете ги отворите на млазницата со помош на истегната спојувалка    Резервоарот за чиста вода е празен    Проверете го и наполнете го резервоарот    Чистачот на дамки нема да собере раствор за чистење    Лоша положба на млазницата за чистење   Преместете ја млазницата за чистење на површината, следете ги препорачаните постапки за чистење    Резервоарот за валкана вода е полн    Испразнете го резервоарот за валкана вода    Четката за млазницата е изабена    Заменете ја четката во внатрешноста на млазницата за чистење    Преостаната нечистотија во цревото   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата    Неправилен детергент   Користете само Philips Stain Cleaner од серијата 3000    Чистачот на дамки не може да се вклучи   Приклучокот за напојување не е правилно поврзан со штекерот   Поврзете го приклучокот за напојување со штекерот    Резервоарот за валкана вода е полн   Испразнете го резервоарот за валкана вода    Резервоарот за валкана вода не е правилно вратен назад   Правилно вратете го резервоарот за валкана вода во чистачот    Смукањето е слабо/Површината што се чисти е премногу влажна   Главата на четката е затната   Отстранете ја главата на четката од рачката и исчистете ја главата на четката    Премногу вода со детергент е распрскана на површината за чистење   Истурете помалку вода со детергент додека со четка ја чистите површината    Цревото е затнато   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата    Од четката не се распрскува вода со детергент   Копчето за распрскување не се држи притиснато   Продолжете да го притискате копчето за распрскување на рачката    Резервоарот за чиста вода е празен   Наполнете го резервоарот за чиста вода    Дамката не се отстранува   Не се користи доволно детергент   Покријте ја целата дамка со детергент. Разредете го детергентот пред да го нанесете. Оставете го да кисне две минути, а потоа повторно истријте    Не се извршени доволно поминувања   Направете уште неколку поминувања врз дамката сѐ додека не престане обемниот проток на течност што минува низ млазницата      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:41 Spot-on Title Page 2565 9785482a4eb2401a9baf553e6bc46406 792944 true true true false 2 2726357 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:41 14 Topic 1 0 792944 768254 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:42 Introduction 2565 06b81fbd7d0a4e73a21c301ec714dfea 792946 true true true false 2 2726359 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:42 14 Topic 1 0 792946 760208 2   مقدمة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   شكرًا لشرائك هذا المنتج! لكي تستفيد بشكل كامل من الدعم الذي نقدمه، سجّل منتجك على موقع الويب  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:43 Filling the water tank 2565 0d45900070ed405b966e24505fb292a7 792951 true true true false 2 2726364 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:43 14 Topic 1 0 792951 768786 2   ملء خزان المياه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ارفَع مقبضَ خزَّان المِيَاه النَظِيفة.   أزِل خزَّان المياهِ النظيفةِ عن طريق رفعِه خارج الجهاز.   ارفع غطَاء خزَّان المِياه للكشفِ عَن فتحةِ الخزَّان.   بُناءً عَلى احتيَاجَات التنظيفِ الخَاصة بك، املأ ماء الصنبور إلى خط MAX. أضِف تركيبةَ المُنظِّف مزيل البقع من Philips: 40 مل (غطاءان للجرعاتٍ) للبقع الحديثة أو 60 مل (3 أغطية للجرعات) للبقع الجَافة/المُلونة. تنبيه: يجب ألا تزيد درجة حرارة ماء الصنبور الذي يتم سكبه في خزان الماء النظيف عن 50 درجة مئوية. تنبيه: اختبرت Philips هذا الجهاز فحسب باستخدام مزيل البقع XV1732 Philips. قد تؤدي المُنظِّفات الأخرى إلى رغوة مفرطة، مما يقلل من الأداء وقد يتسبب في تعطل الجهاز.     أغلِق غطاء خزان المياه النظيفة.   ضع خزان الماء النظيف مُجددًا في الجهاز. اضغط بقوةٍ عَلى الخزَّان لتثبيتِه في مكانه.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 Initial setup and connections 2565 21f635d8409243038ce3e6658e4d707d 792952 true true true false 2 2726365 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 14 Topic 1 0 792952 768787 2   الإعدَادُ الأوَّلي والاتصَالات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     حرِّر الخُرطُوم مِن حَامِل قبضةِ الخُرطُوم.    افرد الخُرطُوم بالكَامل. أدخِل الفُوَّهة المَطلوبَة فِي نهَايةِ الخُرطُوم حتَّى تستقرَ فِي مكانهَا.   اضغَط عَلى الزرِّ المَوجودِ على حامل الكبل لتحريره. فُك كبل الطَاقة مِن الحَامل.    أدِر الخُطَّاف الدوَّار فِي الاتجَاه الذي تشيرُ إليه الأسهُم.       فُك كبل الطَاقة مِن الحَامل.    قم بتَوصِيل الوِحدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 84c677b401f3491abc9ce4c980180a26 792953 true true true false 2 2726366 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 14 Topic 1 0 792953 760309 2   استخدَام الجِهاز مَع فُوَّهة 3 في 1 (9 سم)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   تعملُ الفُوَّهة 3 في 1 عَلى إزالة البقع من مجموعةٍ واسعةٍ من الأسطح الناعمة.   شغِّل الجهازَ بالضغطِ عَلى أيقونةِ الطَاقة الموجودة على شاشة LED.   أزِل غطاءَ الفُوَّهة 3 في 1 عن طريقِ سحبِ الجَانب السُفلِي (1) للأمام (2).   نصيحة: نفِّذ الاختبَار على مكانٍ غير مرئي أولاً لمَعرفةِ كيفية تفاعُل المُنظِّف مع السطح.    أمسِك الفُوَّهة على مسافة 5 سم تقريبًا فوقَ السطح الذي تريدُ تنظيفَه. اضغَط عَلى زرِّ الرش لتَطبيق مَحلول التنظِيف عَلى السطحِ.   حرِّر زر الرشِّ لإيقَاف تدفق المِياه. نصيحة: ستُعزَّز فَعالية التنظيفِ عَلى المناطق شديدةِ البقع أو المتسخةِ للغاية إذا انتظرت لمدة 3-5 دقائق قبلَ البدءِ في التنظيف (الخطوة 6).   افرَك المِنطقة المُراد تنظيفُها بلطفٍ. اضغَط عَلى الفُوَّهة نحو الأسفِل ثمَّ اسحَبها نحوَك. وسوف تعملُ عمليةُ الشفطِ عَلى إزالةِ الأوسَاخ والمَاء المُضاف إليه المُنظِّفات. للحُصُول على تنظيف أكثر شمولاً، ثمَّ كرِّر إجراء التنظيف.     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 8b5ebd8707cd4fb59a0ea0ec851265b5 792954 true true true false 2 2726367 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:44 14 Topic 1 0 792954 760310 2   استخدَام الجِهاز مَع الفُوَّهة الوَاسعة (15 سم)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   تتمتعُ الفُوَّهة العَريضَة بوظِيفة الفوهة 3 في 1 نفسِها، ولكن يمكنُ استخدامُها للمَناطِق الأكبَر.   شغِّل الجهازَ بالضغطِ عَلى أيقونةِ الطَاقة الموجودة على شاشة LED.   نصيحة: نفِّذ الاختبَار على مكانٍ غير مرئي أولاً لمَعرفةِ كيفية تفاعُل المُنظِّف مع السطح.    أمسِك الفُوَّهة على مسافة 5 سم تقريبًا فوقَ السطح الذي تريدُ تنظيفَه. اضغَط عَلى زرِّ الرش لتَطبيق مَحلول التنظِيف عَلى السطحِ.   حرِّر زر الرشِّ لإيقَاف تدفق المِياه. نصيحة: ستُعزَّز فَعالية التنظيفِ عَلى المناطق شديدةِ البقع أو المتسخةِ للغاية إذا انتظرت لمدة 3-5 دقائق قبلَ البدءِ في التنظيف (الخطوة 5)    افرَك المِنطقة المُراد تنظيفُها بلطفٍ. اضغَط عَلى الفُوَّهة نحو الأسفِل ثمَّ اسحَبها نحوَك. وسوف تعملُ عمليةُ الشفطِ عَلى إزالةِ الأوسَاخ والمَاء المُضاف إليه المُنظِّفات. للحُصُول على تنظيف أكثر شمولاً، ثمَّ كرِّر إجراء التنظيف.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:45 Cleaning the hose 2565 1fa79841a5734e568692270219a36594 792956 true true true false 2 2726369 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:45 14 Topic 1 0 792956 768256 2   تَنظِيف الخُرطُوم   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     لتَنظِيف الخُرطُوم، وصِّل الفُوَّهة 3 في 1 بالخرطومِ وأغلِق الغِطاء.   اضغَط عَلى الزرِّ الموجودِ عَلى الفُرشَاة 3 مراتٍ لمدة 10 ثوانٍ لتَشغِيل المَاء عبر الخُرطُومِ والفُوَّهة.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:45 Cleaning the dirty water tank 2565 2c28c31934584ccdaee899a04e307498 792957 true true true false 2 2726370 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:45 14 Topic 1 0 792957 768257 2   تنظيف خزان المياه المتسخة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     قم بإيقَافِ الجهازَ بالضغطِ عَلى أيقونةِ الطَاقة الموجودة على شاشة LED. قَبل إيقافِ تشغِيل الجِهَاز، شغِّل وظيفةَ إيقافِ التشغيلِ المُتأخِّر لرفعِ المياه مِن الخُرطُوم ومَنع التسرُّب. افصل كبل الطَاقة مِن المِقبس الكَهربائي.   أزِل خزَّان المياهِ المتسخة عَن طريق رفعِه خَارج الجهاز.    أزِل الغِطاء من خزَّان المياهِ المتسخة عَن طريق رفعِه خَارج الخزَّان.      اسكب أي مياه متبقية من خزان المياه المتسخة.    اشطف خزانَ المِياه المُتسخة وغطَاءه تحتَ الصُنبور.   أغلِق غِطَاء خزَّان المَاء المُتسخة.    ضع خِزان المياه المتسخة مُجددًا في الجهاز.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:46 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 4231b690dab84924892acace3a62beb1 792958 true true true false 2 2726371 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:46 14 Topic 1 0 792958 768259 2   تَخزين كبل الطَاقة والخُرطوم والفُوَّهة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       أدِر الخُطَّاف الدوَّار فِي الاتجَاه الذي تشيرُ إليه الأسهُم.         قم بلفِّ كبل الطَاقة حول حَامِل الكبل المَوجودِ فِي الجزءِ الخَلفِي مِن الجهاز.    اضغَط عَلى حَامل قبضةِ الكبل لتَثبيتِ الكبل عَلى الحَامل.       قم بلفِّ الخُرطُوم حول حَامل قبضةِ الخُرطُوم المَوجُود فِي الجزءِ الخلفِي مِن الجهَاز.    ضَع المَقبض معَ الفُوَّهة 3 فِي 1 فِي الحَامل المَوجُود عَلى جَانب الجهَاز.       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:46 Periodic maintenance 2565 1a3ea331ce4641a8b23c86046443e889 792959 true true true false 2 2726372 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:46 14 Topic 1 0 792959 760313 2   الصِيَانة الدَوريَّة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:47 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 20ab7a44b34c4b73b45e62ffc956f7c1 792960 true true true false 2 2726373 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:55:47 14 Topic 1 0 792960 768260 2   تَنظيف خزَّان الميَاه بمياهٍ نظيفةٍ مُضافة إليها منظَّفات (كلُّ شهرٍ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     أزِل خزَّان المياهِ النظيفةِ عن طريق رفعِه خارج الجهاز.   ارفع غطَاء خزَّان المِياه للكشفِ عَن فتحةِ الخزَّان.   اسكب أيَّ مياهٍ مُتبقِّية فِي خزانِ المياه النظيفة.    اشطَف خزَّان المِياه.   أغلِق غطاء خزان المياه النظيفة.    ضع خزان الماء النظيف مُجددًا في الجهاز. اضغَط بقوةٍ عَلى الخزَّان لتثبيتِه في مَكانه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:12 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 c52a324c0af5461da27c230843326caa 792981 true true true false 3 2726394 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:12 14 Topic 1 0 792981 760310 3   Menggunakan alat dengan Nozzle Lebar (15cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Nozzle lebar memiliki fungsi yang sama dengan Nozzle 3-in-1, tetapi dapat digunakan untuk area yang lebih luas.   Hidupkan alat dengan menekan ikon daya pada layar LED.   Tips: Tes pada tempat yang tersembunyi terlebih dahulu untuk mengetahui reaksi deterjen pada permukaan tersebut.    Pegang nozzle sekitar 5 cm di atas permukaan yang ingin Anda bersihkan. Tekan tombol semprot untuk menyemprotkan larutan pembersih.   Lepaskan tombol semprot untuk menghentikan aliran air. Tips: Efektivitas pembersihan pada area yang bernoda membandel atau sangat kotor akan lebih baik jika Anda menunggu 3-5 menit sebelum mulai membersihkan (langkah 5)    Gosok perlahan area yang akan dibersihkan. Berikan tekanan ke bawah pada nozzle dan tarik nozzle ke arah Anda. Isapan akan menyedot kotoran dan air deterjen. Untuk pembersihan ekstra menyeluruh, ulangi prosedur pembersihan.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:13 Maintenance after each cleaning cycle 2565 04fe5ae0e1ed4dd8967e6072ce9b373d 792982 true true true false 3 2726395 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:13 14 Topic 1 0 792982 760312 3   Pemeliharaan setelah setiap kali selesai membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:14 Cleaning the hose 2565 a93bbddbe22d44e68c38b0eee12943bb 792983 true true true false 3 2726396 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:14 14 Topic 1 0 792983 768256 3   Membersihkan selang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Untuk membersihkan selang, sambungkan Nozzle 3-in-1 ke selang dan pasang tutupnya.   Tekan tombol pada sikat 3 kali selama 10 detik untuk mengalirkan air melalui selang dan nozzle.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:14 Cleaning the dirty water tank 2565 e5ff43f769e74631b2d5e305fe115641 792984 true true true false 3 2726397 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:14 14 Topic 1 0 792984 768257 3   Membersihkan tangki air kotor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Matikan alat dengan menekan ikon daya pada layar LED. Sebelum mematikan alat, lanjutkan dengan fungsi Delayed Shut Off untuk mengangkat air dari selang dan mencegah kebocoran. Cabut kabel listrik dari stopkontak.   Lepaskan tangki air kotor dengan mengangkatnya keluar dari alat.    Buka tutup tangki air kotor dengan mengangkatnya keluar dari tangki.      Tuangkan dan buang sisa air dari tangki air kotor.    Bilas tangki air kotor dan tutupnya di bawah keran.   Tutup kembali tangki air kotor.    Pasang kembali tangki air kotor pada alat.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 868a5d49ab3f48d3b15deb9c25642724 792985 true true true false 3 2726398 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 14 Topic 1 0 792985 768259 3   Menyimpan kabel listrik, selang, dan nozzle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Putar kait pemutar ke arah yang ditunjukkan oleh tanda panah.         Gulung kabel listrik di sekeliling penggulung kabel di bagian belakang alat.    Tekan braket pegangan kabel untuk mengencangkan kabel pada penggulung.       Gulung selang di sekeliling braket pegangan selang di bagian belakang alat.    Pasang gagang dengan nozzle 3-in-1 di dudukan di samping alat.       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 Periodic maintenance 2565 17bf74c4413c4f4faa386e72ef4ecd71 792986 true true true false 3 2726399 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 14 Topic 1 0 792986 760313 3   Perawatan berkala   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 3aa708675ef2441eaff4a47485bfda58 792987 true true true false 3 2726400 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:15 14 Topic 1 0 792987 768260 3   Membersihkan tangki air dengan air bersih yang ditambahkan deterjen (setiap bulan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lepaskan tangki air bersih dengan mengangkatnya keluar dari alat.   Angkat tutup tangki air untuk membuka lubang tangki.   Tuang dan buang sisa air dari tangki air bersih.    Bilas tangki air.   Tutup penutup tangki air bersih.    Pasang kembali tangki air bersih ke dalam alat. Tekan tangki dengan kuat untuk mengencangkan posisinya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:16 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 6c80632da07747218815dba31e281dc4 792988 true true true false 3 2726401 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:16 14 Topic 1 0 792988 768261 3   Membersihkan titik sambungan tangki air kotor (setiap tiga bulan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lepaskan titik sambungan tangki air kotor.   Bilas bagian tersebut di bawah air keran yang mengalir.   Peras sampai air yang keluar bersih.   Pasang kembali titik sambungan tangki air kotor.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:16 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 bcdced58e72a48a7af1a939c1391bdc2 792989 true true true false 3 2726402 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:16 14 Topic 1 0 792989 768262 3   Membersihkan nozzle (setiap bulan atau sesuai kebutuhan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Lepaskan tutup Nozzle 3-in-1 dengan menarik sisi bawah (1) ke depan (2).   Lepaskan nozzle dari selang dengan menekan tombol (1) dan menarik nozzle (2).   Lepaskan bagian atas nozzle dengan menarik tombolnya.   Lepaskan sikat nozzle dengan menarik tombolnya.   Bilas bagian tersebut di bawah air keran yang mengalir.   Pasang kembali sikat ke nozzle.   Pasang kembali bagian atas nozzle hingga terdengar bunyi klik.   Pasang tutup Nozzle 3-in-1.   Untuk nozzle lebar, ikuti langkah 2-7.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 Replacement 2565 b1c3f4aa8c6848459f32aa18c78e63a6 792990 true true true false 3 2726403 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 14 Topic 1 0 792990 760320 3   Penggantian   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 Replacement - SpotOn 2565 e13d9e7b90824cb28c5282a40e1f5ff9 792991 true true true false 3 2726404 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 14 Topic 1 0 792991 760322 3                  Sikat Nozzle 3-in-1 *CRP1056/01*      Sikat nozzle lebar *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 User signals and their meanings 2565 167367db81b1473f8b499a0aa04bf2b7 792992 true true true false 3 2726405 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:17 14 Topic 1 0 792992 760323 3   Sinyal pengguna dan artinya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Tanda  Penyebab  Solusi      Tangki air kotor penuh  Kosongkan tangki air kotor       Setelah menekan tombol On/off untuk mematikan alat, fungsi Delayed Shut Off diaktifkan  Ini adalah perilaku normal alat. Untuk membersihkan selang, sisa air di selang akan dipindahkan ke tangki air kotor selama 3 detik. Setelah itu, alat akan mati     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:18 Troubleshooting (heading only) 2565 86751aadd9604df6ba251f3c16f39fbe 792993 true true true false 3 2726406 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:18 14 Topic 1 0 792993 760324 3   Mengatasi masalah   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:18 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 12593d7b0dd845fa87198544de8d3f17 792994 true true true false 3 2726407 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:18 14 Topic 1 0 792994 760325 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:19 Troubleshooting - SpotOn 2565 09e5744e411444f099c6a5bdb98d988e 792995 true true true false 3 2726408 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:19 14 Topic 1 0 792995 760326 3   Pembersihan kering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Masalah  Kemungkinan penyebab  Solusi   Semprotan berkurang atau tidak keluar   Nozzle semprotan tersumbat    Bersihkan lubang nozzle semprotan menggunakan penusuk, seperti klip kertas    Tangki air bersih kosong    Periksa dan isi tangki    Stain Cleaner tidak menyedot larutan pembersih    Posisi nozzle pembersih tidak benar   Ubah posisi nozzle pembersih di permukaan lantai, ikuti prosedur pembersihan yang direkomendasikan    Tangki air kotor penuh    Kosongkan tangki air kotor    Sikat nozzle aus    Ganti sikat di dalam nozzle pembersihan    Sisa kotoran di dalam selang   Bersihkan selang (lihat bab 1 "Perawatan setelah setiap kali selesai membersihkan") untuk menghilangkan sumbatan    Deterjen salah   Hanya gunakan Philips Stain Cleaner 3000 Series    Stain Cleaner tidak dapat dihidupkan   Steker listrik tidak ditancapkan dengan benar ke stopkontak   Sambungkan steker listrik ke stopkontak dengan benar    Tangki air kotor penuh   Kosongkan tangki air kotor    Tangki air kotor tidak dipasang kembali dengan benar   Pasang kembali tangki air kotor di alat pembersih dengan benar    Isapan lemah/Permukaan yang dibersihkan masih basah   Kepala sikat tersumbat   Lepaskan kepala sikat dari pegangan dan bersihkan kepala sikat    Terlalu banyak air deterjen dikeluarkan pada permukaan yang dibersihkan   Keluarkan lebih sedikit air deterjen saat sikat membersihkan permukaan    Selang tersumbat   Bersihkan selang (lihat bab 1 "Perawatan setelah setiap kali selesai membersihkan") untuk menghilangkan sumbatan    Air deterjen tidak dikeluarkan dari sikat   Tombol deterjen tidak ditekan terus   Terus tekan tombol deterjen pada pegangan    Tangki air bersih kosong   Isi tangki air bersih    Noda tidak hilang   Deterjen tidak cukup   Tutupi seluruh noda dengan deterjen. Encerkan deterjen sebelum digunakan. Biarkan selama dua menit, lalu sikat lagi    Gosokan tidak cukup kuat   Lakukan beberapa kali gerakan menggosok di atas noda sampai aliran cairan sudah banyak dan berhenti keluar dari nozzle      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:40 Spot-on Title Page 2565 a244ba75e48e40dc907ed3e899e29bae 792998 true true true false 11 2726411 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:40 14 Topic 1 0 792998 768254 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:40 Overview spot-on 2431 d677ac6428ea45af913babe05624fafa 792999 true true true false 11 2726412 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:40 14 Topic 1 0 792999 768223 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 Introduction 2565 b93db3791c3c4e16bf3fff4ac431c201 793000 true true true false 11 2726413 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 14 Topic 1 0 793000 760208 11   معرفی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   از شما بابت خريد اين محصول متشكريم! به منظور استفاده بهینه از خدمات پشتیبانی ما، دستگاه خود را در سایت  www.philips.com/welcome ثبت کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 General description (heading only) 2565 06f5fcd275dc46e5bf43edad86a30f0c 793001 true true true false 11 2726414 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 14 Topic 1 0 793001 760212 11   توصیف کلی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 General description 2565 3b0da4ac3d9e47cc84dcf6e3eba66692 793002 true true true false 11 2726415 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:41 14 Topic 1 0 793002 760213 11           نازل عریض (فقط XW3193) نازل 3 در 1 درپوش نازل 3 در 1 شلنگ سیم برق شوینده 250 میلیلیتری XV1732 قلاب سیمپیچ چرخان دکمه آزاد کردن کابل برق مخزن آب کثیف  درپوش مخزن آب کثیف  نمایشگر LED دکمه روشن/خاموش نشانگر DWT پر شده  مخزن آب تمیز        35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:42 Before first use 2565 73aa8a7b2bc048098c2345b4e832e34d 793003 true true true false 11 2726416 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:42 14 Topic 1 0 793003 778032 11   قبل از اولین استفاده   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     نازل را به شلنگ وصل کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:42 Preparing for use 2565 fbf5f8d105bb498981e979595c7ed409 793004 true true true false 11 2726417 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:42 14 Topic 1 0 793004 760214 11   آمادهسازی برای استفاده   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:43 Filling the water tank 2565 3b247e6dfde445d8acd8eac6bd55cf3f 793005 true true true false 11 2726418 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:43 14 Topic 1 0 793005 768786 11   پر کردن مخزن آب   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     دسته مخزن آب تمیز را بالا بیاورید.   مخزن آب تمیز را با بلند کردن آن از دستگاه بیرون بیاورید.   درپوش مخزن آب را بالا بیاورید تا دهانه مخزن نمایان شود.   بر اساس نیاز تمیزکاری خود، آب شیر را تا خط MAX پر کنید. شوینده لکهبر (Stain Remover) مخصوص Philips را اضافه کنید: 40 میلیلیتر (2 درپوش دوز) برای لکههای تازه یا 60 میلیلیتر (3 درپوش دوز) برای لکههای خشک / رنگی. احتیاط: آب لوله کشی که در مخزن آب تمیز ریخته میشود نباید گرمتر از 50 درجه سانتیگراد باشد. احتیاط: Philips این دستگاه را تنها با لکهبر XV1732 Philips Stain Remover امتحان کرده است. سایر شویندهها ممکن است کف اضافی تولید کنند که کارآیی عملکردی را کاهش داده و ممکن است سبب خرابی دستگاه شوند.     درپوش مخزن آب تمیز را ببندید.   مخزن آب تمیز را دوباره داخل دستگاه قرار دهید. مخزن را محکم به پایین فشار دهید تا در موقعیت خود ثابت شود.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:43 Initial setup and connections 2565 5192c97dacb4483d9fdd311a44562e55 793006 true true true false 11 2726419 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:43 14 Topic 1 0 793006 768787 11   راهاندازی اولیه و اتصالات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     شلنگ را از براکت نگهدارنده شلنگ جدا کنید.    شلنگ را بهطور کامل باز کنید. نازل مورد نظر را در انتهای شلنگ قرار دهید تا در جای خود با صدای کلیک ثابت شود.   دکمه نگهدارنده کابل را فشار دهید تا کابل آزاد شود. کابل برق را از نگهدارنده آن بیرون بیاورید.    قلاب سیمپیچ چرخان را در جهتی که با فلشها نشان داده شده بچرخانید.       کابل برق را از نگهدارنده آن بیرون بیاورید.    دستگاه را به برق بزنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:44 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 6bdf5b394f6a4eec89ad914cca6f8984 793007 true true true false 11 2726420 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:44 14 Topic 1 0 793007 760309 11   استفاده از دستگاه با نازل 3 در 1 (9 سانتیمتری)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   نازل 3 در 1 طیف گستردهای از لکهها را از سطوح نرم پاک میکند.   با فشار دادن آیکون پاور روی صفحه LED، دستگاه را روشن کنید.   درپوش نازل 3 در 1 را با کشیدن قسمت پایینی (1) به جلو (2) بردارید.   نکته: ابتدا روی یک نقطه از سطح که در معرض دید نیست آزمایش کنید تا بررسی کنید که شوینده چگونه با سطح واکنش نشان میدهد.    نازل را تقریباً 5 سانتیمتر بالاتر از سطحی که میخواهید تمیز کنید نگه دارید. دکمه اسپری را فشار دهید تا محلول تمیز کننده روی سطح پاشیده شود.   دکمه اسپری را رها کنید تا جریان آب متوقف شود. نکته: اگر قبل از شروع تمیز کردن (مرحله 6)، 3-5 دقیقه صبر کنید، اثربخشی تمیزکاری در قسمتهای با لکههای فراوان یا بسیار کثیف افزایش مییابد.   محلی که باید تمیز شود را به آرامی بمالید. نازل را به سمت پایین فشار دهید و آن را به سمت خود بکشید. مکش دستگاه، مواد کثیف و آب اضافه شده با شوینده را پاک میکند. برای تمیزکاری کاملتر، مراحل تمیزکاری را تکرار کنید.     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:45 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 af912a2805264430b33fae28926655c0 793008 true true true false 11 2726421 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:45 14 Topic 1 0 793008 760310 11   استفاده از دستگاه با نازل عریض (15 سانتیمتری)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   نازل عریض همان عملکرد نازل 3 در 1 را دارد، اما میتواند برای قسمتهای بزرگتری استفاده شود.   با فشار دادن آیکون پاور روی صفحه LED، دستگاه را روشن کنید.   نکته: ابتدا روی یک نقطه از سطح که در معرض دید نیست آزمایش کنید تا بررسی کنید که شوینده چگونه با سطح واکنش نشان میدهد.    نازل را تقریباً 5 سانتیمتر بالاتر از سطحی که میخواهید تمیز کنید نگه دارید. دکمه اسپری را فشار دهید تا محلول تمیز کننده روی سطح پاشیده شود.   دکمه اسپری را رها کنید تا جریان آب متوقف شود. نکته: اگر قبل از شروع تمیز کردن (مرحله 5)، 3-5 دقیقه صبر کنید، اثربخشی تمیزکاری در قسمتهای با لکههای فراوان یا بسیار کثیف افزایش مییابد     محلی که باید تمیز شود را به آرامی بمالید. نازل را به سمت پایین فشار دهید و آن را به سمت خود بکشید. مکش دستگاه، مواد کثیف و آب اضافه شده با شوینده را پاک میکند. برای تمیزکاری کاملتر، مراحل تمیزکاری را تکرار کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:45 Maintenance after each cleaning cycle 2565 7ed7da32c7614572bd0e304d9b5b3e58 793009 true true true false 11 2726422 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:45 14 Topic 1 0 793009 760312 11   نگهداری بعد از هر دوره تمیزکاری   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:46 Cleaning the hose 2565 dd492ded600b44618217320fa8295983 793010 true true true false 11 2726423 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:46 14 Topic 1 0 793010 768256 11   تمیز کردن شلنگ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     برای تمیز کردن شلنگ، نازل 3 در 1 را به شلنگ وصل کرده و درپوش را ببندید.   دکمه روی برس را 3 بار به مدت 10 ثانیه فشار دهید تا آب در شلنگ و نازل جریان پیدا کند.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:46 Cleaning the dirty water tank 2565 de0440ff25714cbbac226f38d1a4e7c6 793011 true true true false 11 2726424 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:46 14 Topic 1 0 793011 768257 11   تمیز کردن مخزن آب کثیف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     با فشار دادن آیکون پاور روی صفحه LED، دستگاه را خاموش کنید. قبل از خاموش کردن دستگاه، با استفاده از عملکرد خاموش کردن با تأخیر (Delayed Shut Off)، آب را از شلنگ خارج کنید و از نشت جلوگیری کنید. کابل برق را از پریز برق جدا کنید.   مخزن آب کثیف را با بلند کردن آن از دستگاه بیرون بیاورید.    درپوش را از مخزن آب کثیف با بلند کردن آن از دستگاه بیرون بیاورید.      آب باقیمانده را از مخزن آب کثیف بیرون بریزید.    مخزن آب کثیف و درپوش آن را زیر شیر آب بشویید.   درپوش مخزن آب کثیف را ببندید.    مخزن آب کثیف را دوباره داخل دستگاه قرار دهید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:47 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 1768b5b1a6d74f9e8ab3afb548501512 793012 true true true false 11 2726425 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:47 14 Topic 1 0 793012 768259 11   نگهداری کابل برق، شلنگ و نازل   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       قلاب سیمپیچ چرخان را در جهتی که با فلشها نشان داده شده بچرخانید.         کابل برق را دور نگهدارنده کابل در پشت دستگاه بپیچید.    براکت نگهدارنده کابل را فشار دهید تا کابل روی نگهدارنده ثابت شود.       شلنگ را دور براکت نگهدارنده شلنگ در پشت دستگاه بپیچید.    دسته را به همراه نازل 3 در 1 را درون نگهدارنده در کنار دستگاه قرار دهید.       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:48 Periodic maintenance 2565 bdd34f3f7aec45ea972518adcc4de242 793013 true true true false 11 2726426 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:48 14 Topic 1 0 793013 760313 11   نگهداری دورهای   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:48 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 f1891b040872443ab5349f780e68000d 793014 true true true false 11 2726427 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:48 14 Topic 1 0 793014 768260 11   تمیز کردن مخزن آب با آب تمیز حاوی شوینده (هر ماه)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     مخزن آب تمیز را با بلند کردن آن از دستگاه بیرون بیاورید.   درپوش مخزن آب را بالا بیاورید تا دهانه مخزن نمایان شود.   تمام آب باقیمانده در مخزن آب تمیز را بیرون بریزید.    مخزن آب را بشویید.   درپوش مخزن آب تمیز را ببندید.    مخزن آب تمیز را دوباره داخل دستگاه قرار دهید. مخزن را محکم به پایین فشار دهید تا در محل خود ثابت شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:49 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 1060f3296bcf4f4597e1777881f2f6a2 793015 true true true false 11 2726428 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:49 14 Topic 1 0 793015 768261 11   تمیز کردن نقطه اتصال مخزن آب کثیف (هر سه ماه یکبار)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     نقطه اتصال مخزن آب کثیف را جدا کنید.   این قطعه را زیر شیر آب بشویید.   آن را فشار دهید تا آب تمیز خارج شود.   نقاط اتصال مخزن آب را دوباره در محل آن قرار دهید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:49 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 6154420bbcb0462ba4205c7faab2092d 793016 true true true false 11 2726429 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:49 14 Topic 1 0 793016 768262 11   تمیز کردن نازلها (هر ماه یا حسب نیاز)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     درپوش نازل 3 در 1 را با کشیدن قسمت پایینی (1) به جلو (2) بردارید.   با فشار دادن دکمه (1) و کشیدن نازل (2) به بالا، نازل را از شلنگ جدا کنید.   قسمت بالایی نازل را با کشیدن زبانه جدا کنید.   برس نازل را با کشیدن زبانه جدا کنید.   این قطعات را زیر شیر آب بشویید.   برس را دوباره روی نازل قرار دهید.   قطعه بالایی نازل را در جای خود قرار دهید بهنحوی که صدای کلیک شنیده شود.   درپوش نازل 3 در 1 را وصل کنید.   برای نازل عریض، مرحله 2-7 را دنبال کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:50 Replacement 2565 f4bf84b9560f4eeaa6baed256edbe41f 793017 true true true false 11 2726430 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:50 14 Topic 1 0 793017 760320 11   تعویض   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:50 Replacement - SpotOn 2565 09340a66d078470e959d8918439be015 793018 true true true false 11 2726431 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:50 14 Topic 1 0 793018 760322 11                  برس نازل 3 در 1 *CRP1056/01*      برس نازل عریض *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:50 User signals and their meanings 2565 97c077ed049f4fa88d8534d01d22590a 793019 true true true false 11 2726432 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:51 14 Topic 1 0 793019 760323 11   سیگنالهای کاربر و معانی آنها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      سیگنال  دلیل  راهکار      مخزن آب کثیف پر است  مخزن آب کثیف را تخلیه کنید       پس از فشار دادن دکمه روشن/خاموش برای خاموش کردن دستگاه، عملکرد خاموش شدن با تأخیر (Delayed Shut Off) فعال میشود  این رفتار طبیعی دستگاه است. برای تمیز کردن شلنگ، آب باقیمانده در شلنگ به مدت 3 ثانیه به مخزن آب کثیف منتقل میشود. پس از این، دستگاه خاموش میشود     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:51 Troubleshooting (heading only) 2565 6bbd899f6fea432b900bd172d5b0a02a 793020 true true true false 11 2726433 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:51 14 Topic 1 0 793020 760324 11   عیبیابی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:51 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 bee7837fa0bc4d81b3c320f8bae340a5 793021 true true true false 11 2726434 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:51 14 Topic 1 0 793021 760325 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:52 Troubleshooting - SpotOn 2565 70acb5f4d43f403eb7d59f7421235ce6 793022 true true true false 11 2726435 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:56:52 14 Topic 1 0 793022 760326 11   خشک شویی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      مشکل  دلیل احتمالی  راهکار   اسپری کم شده یا اسپری نمیشود   نازل اسپری مسدود است    منافذ نازل اسپری را با استفاده از گیره کاغذی باز شده تمیز کنید    مخزن آب تمیز خالی است    مخزن را بررسی و پر کنید    لکهبر محلول تمیز کننده را بر نمیدارد    موقعیت نازل تمیزکاری نامناسب است   نازل تمیزکاری را روی سطح قرار دهید، روشهای تمیزکاری توصیه شده را دنبال کنید    مخزن آب کثیف پر است    مخزن آب کثیف را تخلیه کنید    برس نازل فرسوده شده است    برس داخل نازل تمیز کننده را تعویض کنید    مواد کثیف در شلنگ باقی مانده است   برای رفع انسداد، شلنگ را تمیز کنید (به فصل 1 «نگهداری بعد از هر دوره تمیزکاری» مراجعه کنید)    شوینده اشتباه است   فقط از Philips Stain Cleaner سری 3000 استفاده کنید    واحد لکهبر را نمیتوان روشن کرد   دوشاخه برق بهدرستی به پریز وصل نشده است   دوشاخه برق را به پریز وصل کنید    مخزن آب کثیف پر است   مخزن آب کثیف را تخلیه کنید    مخزن آب کثیف بهدرستی قرار نگرفته است   مخزن آب کثیف را دوباره داخل واحد تمیزکننده دستگاه قرار دهید    مکش ضعیف است / سطح مدنظر برای تمیزکاری بسیار مرطوب است   سری برس مسدود است   سری برس را از دسته جدا کنید و سری برس را تمیز کنید    آب و شوینده زیادی روی سطح تمیزکاری پخش میشود   هنگام تمیزکاری سطح با برس، مقادیر آب حاوی شوینده کمتری را پخش کنید    شلنگ مسدود است   برای رفع انسداد، شلنگ را تمیز کنید (به فصل 1 «نگهداری بعد از هر دوره تمیزکاری» مراجعه کنید)    هیچ آب شویندهای از برس خارج نمیشود   دکمه پخش آب فشار داده نمیشود   به فشار دادن دکمه پخش روی دسته ادامه دهید    مخزن آب تمیز خالی است   مخزن آب تمیز را پر کنید    لکه پاک نمیشود   از مواد شوینده کافی استفاده نشده است   لکه را بهطور کامل با مواد شوینده بپوشانید. قبل از استفاده، مواد شوینده را رقیق کنید. اجازه دهید دو دقیقه خیس بخورد، سپس دوباره بمالید    ضربههای کافی وارد نشده است   چند ضربه دیگر روی لکه بزنید تا جریان گسترده مایع از طریق نازل متوقف شود      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:12 Spot-on Title Page 2565 4e3430b7096f4e25980b3de6f93ecdc6 793025 true true true false 21 2726438 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:12 14 Topic 1 0 793025 768254 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:13 Overview spot-on 2431 923c34172aea4f2ba9fea845b8738c49 793026 true true true false 21 2726439 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:13 14 Topic 1 0 793026 768223 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:14 Introduction 2565 fa81c8097f1b4c0e9b84b57dfde7c823 793027 true true true false 21 2726440 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:14 14 Topic 1 0 793027 760208 21   소개   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   본 제품을 구입해 주셔서 감사합니다. 필립스의 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 구입하신 제품을 등록해 주세요.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:16 General description (heading only) 2565 532d68d8821f44d68c8efb664134ca4c 793028 true true true false 21 2726441 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:16 14 Topic 1 0 793028 760212 21   기기 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:17 General description 2565 f91c5c065553491e9b45e3c21c5697d1 793029 true true true false 21 2726442 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:17 14 Topic 1 0 793029 760213 21           와이드 노즐(XW3193만 해당) 3-in-1 노즐 3-in-1 노즐 캡 호스 전원 코드 250mL XV1732 세제 스위블 와인딩 훅 전원 케이블 분리 버튼 오수 탱크  오수 탱크 덮개  LED 표시창 켜기/끄기 버튼 DWT 전체 표시등  물탱크        35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:17 Before first use 2565 1b8a2e0ef7d44394bbf6b7ecbd9154f5 793030 true true true false 21 2726443 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:17 14 Topic 1 0 793030 778032 21   처음 사용 전   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     노즐을 호스에 연결합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:18 Preparing for use 2565 662dce223f5b4bef8ba1c7861a07c2eb 793031 true true true false 21 2726444 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:18 14 Topic 1 0 793031 760214 21   사용 준비   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:18 Filling the water tank 2565 d1916ba336cb4a9395dc0236295843cf 793032 true true true false 21 2726445 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:18 14 Topic 1 0 793032 768786 21   물탱크 채우기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     물탱크 손잡이를 들어올립니다.   물탱크를 들어올려 제품에서 분리합니다.   물탱크 캡을 들어올려 탱크 입구가 보이게 합니다.   청소 필요에 따라 MAX 선까지 수돗물을 채웁니다. 필립스 스테인 리무버를 추가합니다. 지금 막 생긴 얼룩인 경우 40ml(캡 2개분), 마른 얼룩/여러 가지 색 얼룩인 경우 60ml(캡 3개분)를 추가하면 됩니다. 주의: 물탱크에 넣는 수돗물은 50°C를 넘지 않아야 합니다. 주의: 필립스는 XV1732 필립스 스테인 리무버만 사용해 이 제품을 테스트했습니다. 다른 세제를 사용하면 거품이 과도하게 생겨 성능이 저하되고 제품이 제대로 작동하지 않을 수 있습니다.     물탱크의 캡을 닫습니다.   물탱크를 다시 제품에 넣습니다. 물탱크를 힘있게 눌러 제자리에 완전히 들어가게 합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 Initial setup and connections 2565 adeee4b867e24c04adf642c01e7be1d1 793033 true true true false 21 2726446 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 14 Topic 1 0 793033 768787 21   초기 설정 및 연결   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     호스 고정 브래킷에서 호스를 풉니다.    호스를 완전히 풉니다. 원하는 노즐을 선택해 호스 끝에 '짤깍' 소리가 나게 끼웁니다.   케이블 홀더의 버튼을 눌러 케이블을 분리합니다. 홀더에서 전원 케이블을 풉니다.    화살표가 표시된 방향으로 스위블 와인딩 훅을 돌립니다.       홀더에서 전원 케이블을 풉니다.    제품의 플러그를 끼웁니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 25d4e4e27fd84fa4a3adadd7c834c79c 793034 true true true false 21 2726447 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 14 Topic 1 0 793034 760309 21   3-in-1 노즐(9cm)로 제품 사용하기     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3-in-1 노즐은 다양한 종류의 부드러운 표면에서 얼룩을 제거하는 데 사용합니다.   LED 화면에서 전원 아이콘을 눌러 제품의 전원을 켭니다.   하단측(1)을 앞으로(2) 당겨 3-in-1 노즐의 캡을 벗깁니다.   도움말: 먼저 보이지 않는 곳에서 테스트해 세제가 표면에서 어떤 반응을 보이는지 확인합니다.    노즐을 청소하려는 표면 위로 가져가 약 5cm 높이로 듭니다. 스프레이 버튼을 눌러 청소 세제를 표면에 도포합니다.   스프레이 버튼에서 손을 떼면 물이 멈춥니다. 도움말: 3~5분 정도 기다렸다가 청소를 시작하면 심한 얼룩이나 심하게 더러워진 표면을 더 효과적으로 청소할 수 있습니다(6단계).   청소하려는 부분을 부드럽게 문지릅니다. 노즐을 아래쪽으로 누르면서 내 몸쪽으로 당깁니다. 흡입하면 먼지와 세제가 첨가된 물이 제거됩니다. 더 깔끔하게 청소하려면 청소 작업을 반복합니다.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 8289abff2a6f40a4be831b0bc4894a11 793035 true true true false 21 2726448 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:19 14 Topic 1 0 793035 760310 21   와이드 노즐(15cm)로 제품 사용하기     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   와이드 노즐은 3-in-1 노즐과 기능이 같지만 더 넓은 영역에 사용할 수 있다는 점이 다릅니다.   LED 화면에서 전원 아이콘을 눌러 제품의 전원을 켭니다.   도움말: 먼저 보이지 않는 곳에서 테스트해 세제가 표면에서 어떤 반응을 보이는지 확인합니다.    노즐을 청소하려는 표면 위로 가져가 약 5cm 높이로 듭니다. 스프레이 버튼을 눌러 청소 세제를 표면에 도포합니다.   스프레이 버튼에서 손을 떼면 물이 멈춥니다. 도움말: 3~5분 정도 기다렸다가 청소를 시작하면 심한 얼룩이나 심하게 더러워진 표면을 더 효과적으로 청소할 수 있습니다(5단계).    청소하려는 부분을 부드럽게 문지릅니다. 노즐을 아래쪽으로 누르면서 내 몸쪽으로 당깁니다. 흡입하면 먼지와 세제가 첨가된 물이 제거됩니다. 더 깔끔하게 청소하려면 청소 작업을 반복합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:20 Maintenance after each cleaning cycle 2565 25be6ec76d274c8dbdab0574322c96b4 793036 true true true false 21 2726449 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:20 14 Topic 1 0 793036 760312 21   각 청소 주기 후 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:20 Cleaning the hose 2565 e0d1032c0ba2409f96f8f359d8992df2 793037 true true true false 21 2726450 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:20 14 Topic 1 0 793037 768256 21   호스 청소   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     호스를 청소할 때는 호스에 3-in-1 노즐을 연결한 다음 캡을 닫습니다.   브러시의 버튼을 10초간 3회 눌러 물이 호스와 노즐을 통과하도록 합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:21 Cleaning the dirty water tank 2565 f80d532f0f9e48b3842a39b3b67f1797 793038 true true true false 21 2726451 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:21 14 Topic 1 0 793038 768257 21   오수 탱크 세척 방법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     LED 화면에서 전원 아이콘을 눌러 제품의 전원을 끕니다. 제품 전원을 끄기 전에 '끄기 지연' 기능을 사용해 호스에서 물을 제거하고 누수를 방지합니다. 콘센트에서 전원 케이블을 뽑습니다.   오수 탱크를 들어올려 제품에서 분리합니다.    오수 탱크에서 덮개를 들어올려 탱크에서 덮개를 분리합니다.      오수 탱크 안에 남은 물이 있으면 모두 버립니다.    오수 탱크와 덮개를 수돗물로 헹굽니다.   오수 탱크 덮개를 닫습니다.    오수 탱크를 다시 제품에 끼워 넣습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:22 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 b22153fd2cc64210853ebb18508f9d60 793039 true true true false 21 2726452 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:22 14 Topic 1 0 793039 768259 21   전원 케이블, 호스 및 노즐 보관   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       화살표가 표시된 방향으로 스위블 와인딩 훅을 돌립니다.         제품 뒷면에 있는 케이블 홀더에 전원 케이블을 감습니다.    케이블 그립 브래킷을 눌러 케이블을 홀더에 고정시킵니다.       제품 뒷면에 있는 호스 그립 브래킷에 호스를 감습니다.    3-in-1 노즐이 달린 손잡이를 제품 측면의 홀더에 넣습니다.       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:22 Periodic maintenance 2565 209430e68cc343dea424fea1e4363a23 793040 true true true false 21 2726453 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:22 14 Topic 1 0 793040 760313 21   정기 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:23 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 ad2c19bd3dd148c09ddfbe99a8078dff 793041 true true true false 21 2726454 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:23 14 Topic 1 0 793041 768260 21   세제를 첨가한 깨끗한 물로 물탱크 청소(매월)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     물탱크를 들어올려 제품에서 분리합니다.   물탱크 캡을 들어올려 탱크 입구가 보이게 합니다.   깨끗한 물탱크 안에 남은 물이 있으면 모두 버립니다.    물탱크를 헹굽니다.   물탱크의 캡을 닫습니다.    물탱크를 다시 제품에 넣습니다. 물탱크를 힘있게 눌러 제자리에 완전히 들어가게 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:23 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 80bc22bb18394d688b72889a7dfd4f17 793042 true true true false 21 2726455 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:23 14 Topic 1 0 793042 768261 21   오수 탱크 연결부 청소(3개월마다)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     오수 탱크 연결부를 제거합니다.   연결부를 흐르는 수돗물에 헹굽니다.   깨끗한 물이 나올 때까지 꽉 짜줍니다.   오수 탱크 연결부를 다시 제자리에 넣습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:24 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 20ff7bf91f744723a12b45b42f4d5411 793043 true true true false 21 2726456 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:24 14 Topic 1 0 793043 768262 21   노즐 청소(매월 또는 필요에 따라)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     하단측(1)을 앞으로(2) 당겨 3-in-1 노즐의 캡을 벗깁니다.   버튼(1)을 누르고 노즐(2)을 위로 당겨 호스에서 노즐을 분리합니다.   탭을 당겨서 노즐의 상단부를 분리합니다.   탭을 당겨서 노즐의 브러시를 분리합니다.   연결부를 흐르는 수돗물에 헹굽니다.   브러시를 다시 노즐에 끼웁니다.   노즐의 상단부를 다시 '짤깍' 소리가 나게 끼웁니다.   3-in-1 노즐 캡을 끼웁니다.   와이드 노즐의 경우 2~7단계에 따라 진행합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:24 Replacement 2565 e7327418adfb407fa9eb740961438173 793044 true true true false 21 2726457 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:24 14 Topic 1 0 793044 760320 21   교체   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:25 Replacement - SpotOn 2565 04102e38da50497db167654d3a15590f 793045 true true true false 21 2726458 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:25 14 Topic 1 0 793045 760322 21                  3-in-1 노즐 브러시 *CRP1056/01*      와이드 노즐 브러시 *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:25 User signals and their meanings 2565 0307f4fd96f2429c8b36edff7769ddc4 793046 true true true false 21 2726459 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:25 14 Topic 1 0 793046 760323 21   사용자 신호 및 해당 의미   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      신호  원인  해결 방법      오수 탱크가 가득 찼습니다  오수 탱크를 비우세요.       제품 전원을 끄기 위해 켜기/끄기 버튼을 누르면 '끄기 지연' 기능이 활성화됩니다.  이는 제품의 정상적인 동작입니다. 호스를 청소하기 위해 3초간 호스 안에 남아 있는 물을 오수 탱크로 옮깁니다. 그런 다음 제품 전원이 꺼집니다.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 Troubleshooting (heading only) 2565 e4427c37f4304c4382fd87ab013133b7 793047 true true true false 21 2726460 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 14 Topic 1 0 793047 760324 21   문제 해결   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 499b5d5ff41442f5bca9a0d1aa084f8d 793048 true true true false 21 2726461 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 14 Topic 1 0 793048 760325 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 Troubleshooting - SpotOn 2565 8e770d5eb12b4783a5e5c3d850a593f7 793049 true true true false 21 2726462 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:26 14 Topic 1 0 793049 760326 21   건식 청소   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      문제점  가능한 원인  해결 방법   분무량이 줄어들거나 나오지 않는 경우   스프레이 노즐이 막혔습니다.    종이 클립을 펴서 스프레이 노즐 구멍을 청소해 주세요.    물탱크가 비었습니다.    탱크를 확인하고 채워주세요.    얼룩 청소기가 청소 용액을 빨아들이지 못합니다.    잘못된 청소 노즐 위치   표면에서 청소 노즐 위치를 조정하고 권장 청소 절차에 따라 진행합니다.    오수 탱크가 가득 찼습니다    오수 탱크를 비워주세요.    노즐 브러시가 마모되었습니다.    청소 노즐 내부 브러시를 교체합니다.    호스 안에 남아 있는 먼지   호스를 청소해 막힌 부분을 제거합니다(1장 “각 청소 주기 후 유지관리“ 참조).    잘못된 세제 사용   반드시 필립스 스테인 리무버 3000 시리즈를 사용하세요.    얼룩 청소기 전원이 켜지지 않습니다.   전원 플러그가 콘센트에 올바로 꽂아지지 않았습니다.   전원 플러그를 콘텐트에 꽂습니다.    오수 탱크가 가득 찼습니다.   오수 탱크를 비워주세요.    오수 탱크를 다시 넣을 때 제대로 들어가지 않았습니다.   오수 탱크를 청소기에 다시 제대로 끼워 넣습니다.    흡입력이 약합니다/청소한 표면에 물기가 너무 많습니다.   브러시 헤드가 막혔습니다.   손잡이에서 브러시 헤드를 분리해 청소합니다.    청소 표면에 지나치게 많은 양의 세제 용액이 분무되었습니다.   브러시가 표면을 청소하는 동안 분사되는 양을 줄입니다.    호스가 막혔습니다.   호스를 청소해 막힌 부분을 제거합니다(1장 “각 청소 주기 후 유지관리“ 참조).    브러시에서 세제 용액이 나오지 않습니다.   분사 버튼을 계속 누르지 않았습니다.   손잡이의 분사 버튼을 계속 누르고 있어야 합니다.    물탱크가 비었습니다.   물탱크를 채워주세요.    얼룩이 제거되지 않습니다.   사용한 세제량이 충분치 않습니다.   얼룩 전체가 세제로 덮이게 해야 합니다. 분사하기 전에 세제를 희석합니다. 2분간 적신 채로 두었다가 다시 문지릅니다    충분히 문지르지 않았습니다   노즐을 통과하는 액체량이 잦아들 때까지 얼룩을 몇 번 더 문지릅니다.      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 Spot-on Title Page 2565 3d028bdb19c44a3ab73f574501e1d50d 793052 true true true false 24 2726465 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 14 Topic 1 0 793052 768254 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 Overview spot-on 2431 2dfda220d4da4d6db0470ff971389553 793053 true true true false 24 2726466 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 14 Topic 1 0 793053 768223 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 Introduction 2565 76f1f84ca51c4531990069988eaad0d1 793054 true true true false 24 2726467 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:44 14 Topic 1 0 793054 760208 24   Pengenalan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Terima kasih kerana membeli produk ini! Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang kami tawarkan, daftarkan produk anda di  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:45 General description (heading only) 2565 9e6b8176b2e1429ca32ba922f311ebd2 793055 true true true false 24 2726468 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:45 14 Topic 1 0 793055 760212 24   Huraian umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:46 General description 2565 b7ea364428a94193891215af012293fc 793056 true true true false 24 2726469 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:46 14 Topic 1 0 793056 760213 24           Muncung lebar (XW3193 sahaja) Muncung 3 dalam 1 Penutup muncung 3 dalam 1 Hos Kord kuasa 250mL detergen XV1732 Cangkuk penggulungan pusing Butang pelepas kabel kuasa Tangki air kotor  Penutup tangki air kotor  Paparan LED butang hidup/mati Penunjuk penuh DWT  Tangki air bersih        35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:46 Before first use 2565 ca9e4e70c50040f982c347fa9d1d1765 793057 true true true false 24 2726470 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:46 14 Topic 1 0 793057 778032 24   Sebelum penggunaan pertama   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Pasang muncung pada hos.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:47 Preparing for use 2565 045ff0746d9d4424a77e961611da92de 793058 true true true false 24 2726471 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:47 14 Topic 1 0 793058 760214 24   Persediaan untuk penggunaan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:47 Filling the water tank 2565 6edbdca245644c95916a47bd4004aa26 793059 true true true false 24 2726472 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:47 14 Topic 1 0 793059 768786 24   Mengisi tangki air   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Angkat pemegang tangki air bersih.   Keluarkan tangki air bersih dengan mengangkatnya keluar dari perkakas.   Angkat penutup tangki air untuk mendedahkan pembukaan tangki.   Berdasarkan keperluan pembersihan anda, isi air paip ke saluran MAX. Tambah formula detergen Philips Stain Remover: 40 ml (2 penutup dos) untuk noda segar atau 60 ml (3 penutup dos) untuk noda kering / berwarna-warni. Awas: Air paip yang dituang ke dalam tangki air bersih tidak harus lebih panas daripada 50°C. Awas: Philips telah menguji perkakas ini dengan XV1732 Philips Stain Remover sahaja. Bahan pencuci lain boleh menyebabkan pembuihan yang berlebihan, yang mengurangkan prestasi dan boleh menyebabkan perkakas ini pincang tugas.     Tutup penutup tangki air bersih.   Letakkan tangki air bersih kembali dalam perkakas. Tekan ke bawah dengan kuat pada tangki untuk memastikan kedudukannya.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:48 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 5df6d7753daa47db87e3cd1dbdc749d2 793061 true true true false 24 2726474 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:57:48 14 Topic 1 0 793061 760309 24   Menggunakan perkakas dengan Muncung 3 dalam 1 (9cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Muncung 3 dalam 1 menanggalkan kotoran daripada pelbagai jenis permukaan lembut.   Hidupkan perkakas dengan menekan ikon kuasa pada skrin LED.   Tanggalkan penutup Muncung 3 dalam 1 dengan menarik bahagian bawah (1) ke hadapan (2).   Petua: Uji pada tempat yang tidak kelihatan terlebih dahulu untuk memeriksa cara detergen bertindak balas dengan permukaan.    Pegang muncung kira-kira 5 cm di atas permukaan yang ingin anda bersihkan. Tekan butang semburan untuk menggunakan larutan pembersih pada permukaan.   Lepaskan butang semburan untuk menghentikan aliran air. Petua: Keberkesanan pembersihan pada kawasan yang sangat bernoda atau sangat kotor akan dipertingkatkan jika anda menunggu 3-5 minit sebelum anda mula membersihkan (langkah 6).   Gosok perlahan-lahan kawasan yang hendak dibersihkan. Sapukan tekanan ke bawah muncung dan tariknya ke arah anda. Penyedutan akan mengeluarkan kotoran dan air yang ditambah detergen. Untuk pembersihan yang lebih teliti ulangi prosedur pembersihan.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 Introduction 2565 971257477273432caf61b7fe1dd367e0 793081 true true true false 52 2726494 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 14 Topic 1 0 793081 760208 52   Танилцуулга   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Энэ бүтээгдэхүүнийг худалдан авсан танд баярлалаа! Бидний зүгээс хэрэглэгчдэд үзүүлж байгаа үйлчилгээг бүрэн авахыг хүсвэл  www.philips.com/welcome вэб сайтаар бүтээгдэхүүнээ бүртгүүлнэ үү.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 General description (heading only) 2565 1f9cce189b1d4246934b38e859d882de 793082 true true true false 52 2726495 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 14 Topic 1 0 793082 760212 52   Ерөнхий тайлбар   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 General description 2565 1ba1f2e8a55345c3aba364bd5ddc905f 793083 true true true false 52 2726496 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:14 14 Topic 1 0 793083 760213 52           Өргөн хошуу (зөвхөн XW3193) 3 үйлдэлтэй хошуу 3 үйлдэлтэй хошууны таг Хоолой Цахилгааны утас 250 мл XV1732 угаалгын бодис Эргүүлэгтэй дэгээ Цахилгааны утсыг суллах товч Бохир усны сав  Бохир усны савны таг  LED дэлгэц асаах/унтраах товч Бохир усны савны дүүргэлтийн хэмжүүр  Цэвэр усны сав        35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:15 Before first use 2565 7aa11299e97549bcb862fb3eca5c7592 793084 true true true false 52 2726497 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:15 14 Topic 1 0 793084 778032 52   Анх удаа хэрэглэхийн өмнө   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Хошууг хоолойд залгана.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:15 Preparing for use 2565 266c25d92c32413eb7c833b3d3146015 793085 true true true false 52 2726498 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:15 14 Topic 1 0 793085 760214 52   Хэрэглэхэд бэлтгэх   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:16 Filling the water tank 2565 e7195736cb29452bb98967ebaf0b67ee 793086 true true true false 52 2726499 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:16 14 Topic 1 0 793086 768786 52   Усны савыг дүүргэх   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Цэвэр усны савны бариулыг өргөж сугална.   Цэвэр усны савыг төхөөрөмжөөс сугалж авна.   Усны савны тагийг дээш сөхөөд савыг онгойлгоно.   Цэвэрлэх хэрэгцээнээс хамааран MAX шугам хүртэл ахуйн цэвэр усаар дүүргэнэ. Philips толбо арилгагч угаалгын бодис нэмнэ: Шинэ толбонд 40 мл (тунгийн тагаар 2 удаа) эсвэл хатсан / өнгөтэй толбонд 60 мл (тунгийн тагаар 3 удаа). Сэрэмжлүүлэг: Цэвэр усны саванд хийх усны хэм 50°C хэтрэхгүй байх ёстой. Сэрэмжлүүлэг: Philips энэ төхөөрөмжийг зөвхөн XV1732 Philips толбо арилгагчаар туршиж үзсэн. Өөр угаалгын бодис хэт хөөсөрч, сайн цэвэрлэхгүй байх, төхөөрөмжийг гэмтээж болзошгүй.     Цэвэр усны савны тагийг хаана.   Цэвэр усны савыг төхөөрөмжид буцааж хийнэ. Савыг доош дарж, байранд нь хөдөлгөөнгүй суулгана.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:16 Initial setup and connections 2565 577a0618bb7a4be28393d7dfd468c818 793087 true true true false 52 2726500 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:16 14 Topic 1 0 793087 768787 52   Анхны тохиргоо ба холболтууд   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Хоолойн бариулын углуургаас хоолойг салгана.    Хоолойг бүрэн дэлгэнэ үү. Хэрэглэх гэж буй хошуугаа хоолойны үзүүрт торхийж ортол түлхэж залгана.   Залгуур утсыг суллахын тулд утас тогтоогч дээрх товчийг дарна уу. Цахилгааны утсыг тогтоогчоос салгана.    Эргүүлэгтэй дэгээг сумны дагуу заасан чигт эргүүлнэ.       Цахилгааны утсыг тогтоогчоос салгана.    Төхөөрөмжийг залгана уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:17 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 3c55c2c9bada4eaca3842d2df06a3c36 793088 true true true false 52 2726501 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:17 14 Topic 1 0 793088 760309 52   Төхөөрөмжийг 3 үйлдэлтэй (9см) хошуутай хэрэглэх     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3 үйлдэлтэй хошуу нь бүх төрлийн зөөлөн гадаргууны толбыг арилгана.   LED дэлгэц дээрх цахилгааны дүрсийг дарж төхөөрөмжийг асаана уу.   Доод талыг (1) урагш (2) татаж 3 үйлдэлтэй хошууны тагийг салгана.   Зөвлөгөө: Угаалгын бодис гадаргууд хэрхэн үйлчилж байгааг шалгахын тулд ил бус хэсэгт туршиж үзээрэй.    Цэвэрлэх гэж буй гадаргуугаас хошууг 5 см зайд барина. Цэвэрлэх уусмалыг гадаргууд цацахын тулд шүрших товчийг дарна уу.   Шүрших товчийг суллаад усны урсгалыг зогсооно. Зөвлөгөө: Цэвэрлэж эхлэхийн өмнө 3-5 минут хүлээвэл гүн толботой эсвэл их бохирдсон газрыг үр дүнтэй цэвэрлэхэд тустай (алхам 6).   Цэвэрлэх хэсгийг зөөлөн үрнэ. Хошууг доош дарж, өөр рүүгээ тат. Бохирдол болон угаалгын бодистой шингэнийг соруулж цэвэрлэнэ. Сайтар цэвэрлэхийн тулд цэвэрлэх үйлдлийг давтана.     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:17 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 1ddfe77f2e7e455d80d6a259adf264ad 793089 true true true false 52 2726502 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:17 14 Topic 1 0 793089 760310 52   Төхөөрөмжийг өргөн (15см) хошуутай хэрэглэх     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Өргөн хошуу нь 3 үйлдэлтэй хошуутай ижил зориулалттай боловч том гадаргууд хэрэглэхэд зохимжтой.   LED дэлгэц дээрх цахилгааны дүрсийг дарж төхөөрөмжийг асаана уу.   Зөвлөгөө: Угаалгын бодис гадаргууд хэрхэн үйлчилж байгааг шалгахын тулд ил бус хэсэгт туршиж үзээрэй.    Цэвэрлэх гэж буй гадаргуугаас хошууг 5 см зайд барина. Цэвэрлэх уусмалыг гадаргууд цацахын тулд шүрших товчийг дарна уу.   Шүрших товчийг суллаад усны урсгалыг зогсооно. Зөвлөгөө: Цэвэрлэж эхлэхийн өмнө 3-5 минут хүлээвэл гүн толботой эсвэл их бохирдсон газрыг үр дүнтэй цэвэрлэхэд тустай (алхам 5)    Цэвэрлэх хэсгийг зөөлөн үрнэ. Хошууг доош дарж, өөр рүүгээ тат. Бохирдол болон угаалгын бодистой шингэнийг соруулж цэвэрлэнэ. Сайтар цэвэрлэхийн тулд цэвэрлэх үйлдлийг давтана.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:18 Maintenance after each cleaning cycle 2565 ea70455786bc44439270b3c033c0b6d5 793090 true true true false 52 2726503 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:18 14 Topic 1 0 793090 760312 52   Цэвэрлэгээ бүрийн дараа төхөөрөмжийг цэвэрлэх   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:18 Cleaning the hose 2565 2f6c12d67d954c7db27b6afc60e86c65 793091 true true true false 52 2726504 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:18 14 Topic 1 0 793091 768256 52   Хоолойг цэвэрлэх   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Хоолойг цэвэрлэхдээ 3 үйлдэлтэй хошууг хоолойд залгаж, тагийг нь таглана.   Сойз дээрх товчийг 3 удаа 10 секундийн турш дарж, хоолой болон хошуугаар ус урсгана.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:19 Cleaning the dirty water tank 2565 5b9eada466ce4ab6bc679357610ad4f9 793092 true true true false 52 2726505 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:19 14 Topic 1 0 793092 768257 52   Бохир усны савыг цэвэрлэх   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     LED дэлгэц дээрх цахилгааны дүрсийг дарж төхөөрөмжийг унтраана уу. Төхөөрөмжийг унтраахын өмнө хоолойгоос усыг зайлуулж, асгарахаас сэргийлэхийн тулд Хүлээгээд унтраах функцийг ажиллуулна. Цахилгааны утсыг цахилгааны залгуураас салга.   Бохир усны савыг төхөөрөмжөөс сугалж авна.    Бохир усны савны тагийг савнаас сугалж авна.      Бохир усны саванд буй усыг асга.    Бохир усны сав, тагийг нь усаар зайлж угаана.   Бохир усны савны тагийг хаана.    Бохир усны савыг төхөөрөмжид буцааж хийнэ.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:19 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 be3f723fa40e4f948bfdb9e40993cef8 793093 true true true false 52 2726506 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:19 14 Topic 1 0 793093 768259 52   Цахилгааны утас, хоолой, хошууг хадгалах   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Эргүүлэгтэй дэгээг сумны дагуу заасан чигт эргүүлнэ.         Цахилгааны утсыг төхөөрөмжийн ар талд байх үүрэнд орооно.    Утасны бариулыг дарж утсыг тогтоогчид бэхлэнэ.       Хоолойг төхөөрөмжийн ар талд буй хоолой тогтоогчид орооно.    3 үйлдэлтэй хошууны бариулыг төхөөрөмжийн хажуу талын тогтоогчид хийнэ.       35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:20 Periodic maintenance 2565 7d9ffac59b164aad86d36dc2ac71a93c 793094 true true true false 52 2726507 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:20 14 Topic 1 0 793094 760313 52   Тогтмол цэвэрлэгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:20 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 ba2fd2d1becf4b488e12de91348b064f 793095 true true true false 52 2726508 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:20 14 Topic 1 0 793095 768260 52   Усны савыг угаалгын бодистой цэвэр усаар цэвэрлэх (сар бүр)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Цэвэр усны савыг төхөөрөмжөөс сугалж авна.   Усны савны тагийг дээш сөхөөд савыг онгойлгоно.   Цэвэр усны саванд буй усыг асгана.    Усны савыг цэвэр усаар зайлна.   Цэвэр усны савны тагийг хаана.    Цэвэр усны савыг төхөөрөмжид буцааж хийнэ. Савыг доош дарж, байранд нь хөдөлгөөнгүй суулгана.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:21 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 e51da65f8d2c437a933d4d3f9f8f0e1d 793096 true true true false 52 2726509 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:21 14 Topic 1 0 793096 768261 52   Бохир усны савны залгаасыг цэвэрлэх (гурван сар тутамд)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Бохир усны савны залгаасыг салгана.   Тухайн хэсгийг цэвэр усаар зайлж угаана.   Цэвэр ус гарах хүртэл шавхана.   Бохир усны савны залгаасыг төхөөрөмжид буцаан байрлуулна.    35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:21 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 d7e30569d19f49f9b31a9e4eeada2eba 793097 true true true false 52 2726510 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:21 14 Topic 1 0 793097 768262 52   Хошууг цэвэрлэх (сар бүр эсвэл шаардлагатай тухай бүрд)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Доод талыг (1) урагш (2) татаж 3 үйлдэлтэй хошууны тагийг салгана.   Товчийг (1) дээр дарж, хошууг (2) хоолойгоос салгана.   Хавчуурыг татах замаар хошууны дээд талыг салгана.   Хавчуурыг татах замаар хошууны сойзыг салгана.   Эд ангиудыг цэвэр усаар зайлж угаана.   Сойзыг хошуу руу буцааж байрлуулна.   Хошууны дээд хэсгийг торхийх чимээ гартал түлхэж байрлуулна.   3 үйлдэлтэй хошууны тагийг байрлуулна.   Өргөн хошуунд 2-7 дугаар алхмыг хийнэ.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 Replacement 2565 79e40eee4ea343d4b13ec45f95309aed 793098 true true true false 52 2726511 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 14 Topic 1 0 793098 760320 52   Солих   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 Replacement - SpotOn 2565 fc40463ff15e428681d91d9d33fb2475 793099 true true true false 52 2726512 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 14 Topic 1 0 793099 760322 52                  3 үйлдэлтэй хошууны сойз *CRP1056/01*      Өргөн хошууны сойз *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country 1142 aebb19dc1e5a4fc58c99f2d54aebafb4 793100 true true true false 52 2726513 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:22 14 Topic 1 0 793100 444848 52           Дагалдах хэрэгсэл эсвэл сэлбэг худалдаж авахыг хүсвэл  www.philips.com/parts-and-accessories вэб сайтад зочлох буюу Philips-ийн албан ёсны борлуулах төвд очно уу. Мөн та оршин суугаа улсынхаа Philips-ийн Хэрэглэгчийн үйлчилгээний төвд хандаж болно.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:23 E_Replacement parts and type numbers: 1142 88cd79a6d5334d779a11a9d7c5fa8d24 793101 true true true false 52 2726514 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:23 14 Topic 1 0 793101 634979 52           Солих эд анги ба төрлийн дугаар:   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:24 User signals and their meanings 2565 5b862edaf6f241699ce627a42146e0ce 793102 true true true false 52 2726515 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:24 14 Topic 1 0 793102 760323 52   Хэрэглэгчийн дохио ба тэдгээрийн утга   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Дохио  Шалтгаан  Шийдэл      Бохир усны сав дүүрсэн байна  Бохир усны сав хоосон       Төхөөрөмжийг унтраахын тулд асаах/унтраах товчийг дарсны дараа Хүлээгээд унтраах функц идэвхэждэг  Энэ бол төхөөрөмжийн хэвийн үйлдэл юм. Хоолойг цэвэрлэхийн тулд хоолойд үлдсэн усыг 3 секундийн турш бохир усны сав руу шилжүүлнэ. Үүний дараа төхөөрөмж унтарна     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 Troubleshooting (heading only) 2565 278900f542344052a2527014e2821544 793103 true true true false 52 2726516 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 14 Topic 1 0 793103 760324 52   Эвдрэл гэмтлийг эрж хайх   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 824e3c58b0bd47b5ab8775d294c38140 793104 true true true false 52 2726517 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 14 Topic 1 0 793104 760325 52               35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 Troubleshooting - SpotOn 2565 8f93fcea35404167b094bcf70ec7c32a 793105 true true true false 52 2726518 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:25 14 Topic 1 0 793105 760326 52   Хуурай цэвэрлэгээ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Асуудал  Байж болох шалтгаан  Шийдэл   Бага шүрших эсвэл шүршихгүй байх   Шүршигч хошуу бөглөрсөн    Цаасны хавчаарыг тэнийлгэж шүршигч хошууны нүхийг цэвэрлэ    Цэвэр усны сав хоосон    Савыг шалгаад дүүргэ    Толбо цэвэрлэгч нь цэвэрлэх уусмалыг татахгүй байх    Цэвэрлэх хошууны буруу байрласан   Цэвэрлэх хошууг гадаргууд байрлуулж, зөвлөж буй цэвэрлэх үйлдлийг хийнэ үү    Бохир усны сав дүүрсэн байна    Бохир усны савыг сулла    Хошууны сойз элэгдсэн    Хошуун доторх сойзыг солино    Хоолойн дотор тал бохир   Бөглөрлийг арилгахын тулд хоолойг цэвэрлэнэ (1-р бүлэг "Цэвэрлэгээ бүрийн дараа төхөөрөмжийг цэвэрлэх" хэсгийг үз)    Буруу угаалгын бодис   Зөвхөн Philips-ийн 3000 цувралын толбо арилгагчийг хэрэглэнэ үү    Толбо цэвэрлэгч асахгүй байх   Цахилгааны утас залгуурт зөв холбогдоогүй байна   Цахилгааны утсыг залгуурт холбоно уу    Бохир усны сав дүүрсэн байна   Бохир усны савыг сулла    Бохир усны савыг зөв байрлуулаагүй байна   Бохир усны савыг цэвэрлэгчид буцааж байрлуулна.    Соролт сул / Цэвэрлэж буй гадаргуу хэт чийгтэй байна   Сойзны толгой бөглөрсөн байна   Сойзны толгойг бариулаас салгаж цэвэрлэ    Цэвэрлэх гадаргуу дээр хэт их угаалгын бодистой уусмал асгарах   Гадаргууг сойзоор цэвэрлэх үед угаалгын бодистой ус бага гаргах    Хоолой бөглөрсөн байна   Бөглөрлийг арилгахын тулд хоолойг цэвэрлэнэ (1-р бүлэг "Цэвэрлэгээ бүрийн дараа төхөөрөмжийг цэвэрлэх" хэсгийг үз)    Сойзноос угаалгын бодистой уусмал гарахгүй байх   Уусмал гаргах товчийг дараагүй   Бариул дээрх гаргах товчийг үргэлжлүүлэн дарна уу    Цэвэр усны сав хоосон   Цэвэр усны савыг дүүргэ    Толбо арилахгүй байх   Угаалгын бодисыг хангалттай хийгээгүй   Толбон дээр бүхэлд нь угаалгын бодис түрхэнэ. Угаалгын бодисыг хэрэглэхээс өмнө шингэлнэ. Хоёр минут байлгаад дахин үрнэ    Хангалттай үрээгүй   Хошуугаар гарах илүүдэл шингэн урсахаа зогстол толбыг давтан үрнэ үү      35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 Spot-on Title Page 2565 d3d596e039624b32abee8e1772d598d0 793108 true true true false 31 2726521 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 14 Topic 1 0 793108 768254 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 Overview spot-on 2431 ce1725cbc8bd4d9d99a9911e0ea33944 793109 true true true false 31 2726522 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 14 Topic 1 0 793109 768223 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 Introduction 2565 14cf100661ad46da8e977bf675596be1 793110 true true true false 31 2726523 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:42 14 Topic 1 0 793110 760208 31   说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   感谢购买此款产品！为了让您能充分享受 Philips 提供的支持，请前往  www.philips.com/welcome 注册您的产品。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 General description (heading only) 2565 9123bfffad6a4a5e9228b0945807fdc1 793111 true true true false 31 2726524 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 14 Topic 1 0 793111 760212 31   基本说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 General description 2565 3f97d8a76a0e45d98b7adc90c097e71f 793112 true true true false 31 2726525 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 14 Topic 1 0 793112 760213 31           宽吸嘴（仅限 XW3193） 三合一吸嘴 三合一吸嘴盖 软管 电源线 250 毫升 XV1732 清洁剂 旋转绕线挂钩 电源线释放按钮 污水箱  污水箱盖  LED 显示屏 开/关按钮 DWT 已满指示灯  净水箱        35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 Before first use 2565 c1ab9bc0234b47ab8508ec9b0872bcc5 793113 true true true false 31 2726526 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:43 14 Topic 1 0 793113 778032 31   首次使用之前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     将吸嘴连接到软管上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 Preparing for use 2565 130ac85295a54fc9a718a9bb63fa8f4d 793114 true true true false 31 2726527 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 14 Topic 1 0 793114 760214 31   使用准备   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 Filling the water tank 2565 696d4259daf3409aa4647c119e6d6d2e 793115 true true true false 31 2726528 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 14 Topic 1 0 793115 768786 31   给水箱注水   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     提起净水箱手柄。   提起净水箱并将其从本产品中取出。   提起水箱盖即可露出水箱注水口。   根据您的清洁需求，向水箱中注入自来水，直至达到最高水位标示线。添加配方清洁剂 Philips 去污液：对于新污渍，添加 40 毫升（2 剂量盖）；对于干涸/有色污渍，添加 60 毫升（3 剂量盖）。 警告：倒入净水箱的自来水温度不得高于 50°C。 警告：Philips 仅使用 XV1732 Philips 去污液对本产品进行了测试。其他清洁剂可能会产生大量泡沫，从而降低性能，并可能导致产品发生故障。     合上净水箱盖。   将净水箱放回产品内。用力向下按压水箱以使其固定到位。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 Initial setup and connections 2565 b49e037816794ad884b84f008d4d2782 793116 true true true false 31 2726529 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:44 14 Topic 1 0 793116 768787 31   初始设置和连接   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     将软管从软管夹持支架上松开。   将软管完全展开。将所需的吸嘴插入软管末端，直至卡入到位。   按下电源线支架上的按钮以松开电源线。从支架上取下并展开电源线。   按照箭头所示方向旋转绕线挂钩。       从支架上取下并展开电源线。   将设备插入电源。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 43b2ce0fa85e4ec4bb328491fe662153 793117 true true true false 31 2726530 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 14 Topic 1 0 793117 760309 31   使用本产品（搭配三合一吸嘴（9 厘米））   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   三合一吸嘴可清除各种柔软表面上的污渍。   按下 LED 屏幕上的电源图标，打开产品电源。   将三合一吸嘴的盖子底部 (1) 向前 (2) 拉动，取下盖子。   提示：请先在不显眼的地方进行测试，以检查清洁剂对表面的清洁效果。   将吸嘴保持在距离要清洁的表面上方约 5 厘米的位置。按下喷雾按钮，将清洁液喷洒到表面。   松开喷雾按钮即可停止水流。 提示：如果等待 3 至 5 分钟再开始清洁（步骤 6），可以增强污渍严重或污垢严重区域的清洁效果。   轻轻擦洗要清洁的区域。向下压吸嘴并将其向您所在的方向拉动。吸力将去除污垢和混有清洁剂的水。为了更彻底的清洁，请重复清洁过程。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 c6d6d233b3654edfbaed52c109d0169a 793118 true true true false 31 2726531 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 14 Topic 1 0 793118 760310 31   使用本产品（搭配宽吸嘴（15 厘米））   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   宽吸嘴与三合一吸嘴功能相同，但可用于更大的区域。   按下 LED 屏幕上的电源图标，打开产品电源。   提示：请先在不显眼的地方进行测试，以检查清洁剂对表面的清洁效果。   将吸嘴保持在距离要清洁的表面上方约 5 厘米的位置。按下喷雾按钮，将清洁液喷洒到表面。   松开喷雾按钮即可停止水流。 提示：如果等待 3 至 5 分钟再开始清洁（步骤 5），可以增强污渍严重或污垢严重区域的清洁效果   轻轻擦洗要清洁的区域。向下压吸嘴并将其向您所在的方向拉动。吸力将去除污垢和混有清洁剂的水。为了更彻底的清洁，请重复清洁过程。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 Maintenance after each cleaning cycle 2565 768b73ed95704285b1e4a9674aaf0111 793119 true true true false 31 2726532 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:45 14 Topic 1 0 793119 760312 31   每个清洁周期结束后的保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:46 Cleaning the hose 2565 831d879a014d45cfb82a953b0ce684eb 793120 true true true false 31 2726533 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:46 14 Topic 1 0 793120 768256 31   清洁软管   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     要清洁软管，请将三合一吸嘴连接到软管并合上盖子。   按下刷子上的按钮 3 次，每次持续 10 秒，让水流过软管和吸嘴。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:46 Cleaning the dirty water tank 2565 c0fdca85d0a04498ad5b12d2f6f4fd8f 793121 true true true false 31 2726534 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:46 14 Topic 1 0 793121 768257 31   清洁污水箱   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     按下 LED 屏幕上的电源图标，关闭产品电源。在关闭产品电源之前，先使用延迟关闭功能将软管中的水排出并防止泄漏。从电源插座上拔下电源线。   从产品中提起并取出污水箱。   提起污水箱的盖子，将其从污水箱中取出。     将污水箱内残留的水倒掉。   在水龙头下冲洗污水箱及其盖子。   合上污水箱的盖子。   将污水箱放回产品内。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 ac182c075f204eb9bc64a744e0deee32 793122 true true true false 31 2726535 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 14 Topic 1 0 793122 768259 31   存放电源线、软管和吸嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       按照箭头所示方向旋转绕线挂钩。         将电源线缠在产品背面的电源线支架上。   按下电源线夹持支架，将电源线固定在支架上。       将软管缠在产品背面的软管夹支架上。   将带有三合一吸嘴的手柄放入产品侧面的支架中。       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 Periodic maintenance 2565 e006234ea4674c709d2c45aecda6c4e6 793123 true true true false 31 2726536 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 14 Topic 1 0 793123 760313 31   定期保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 890d49a57fb44e51860e010001ac6f4f 793124 true true true false 31 2726537 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:47 14 Topic 1 0 793124 768260 31   用添加了清洁剂的清水清洗水箱（每月一次）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     提起净水箱并将其从本产品中取出。   提起水箱盖即可露出水箱注水口。   将净水箱内残留的水倒掉。   冲洗水箱。   合上净水箱盖。   将净水箱放回产品内。用力向下按压水箱以使其固定到位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:48 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 0fe600738081446989e94f29ab5fced8 793125 true true true false 31 2726538 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:48 14 Topic 1 0 793125 768261 31   清洁污水箱连接部件（每三个月）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     取下污水箱连接部件。   在打开的水龙头下冲洗该部件。   挤压直到清水流出。   装回污水箱连接部件。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:48 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 1ff47d6949a049ff94199da1288cafd3 793126 true true true false 31 2726539 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:48 14 Topic 1 0 793126 768262 31   清洁吸嘴（每月或根据需要）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     将三合一吸嘴的盖子底部 (1) 向前 (2) 拉动，取下盖子。   按下按钮（1）并向上拉吸嘴（2），将吸嘴从软管上取下。   拉动卡扣，取下吸嘴的顶部。   拉动卡扣，取下吸嘴刷。   在打开的水龙头下冲洗这些部件。   将刷子装回到吸嘴上。   装回吸嘴顶部，卡入到位。   安装三合一吸嘴的盖子。   对于宽吸嘴，请按照步骤 2-7 进行操作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 Replacement 2565 e1e523ae9a884a59b59c6d561ac9dcdd 793127 true true true false 31 2726540 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 14 Topic 1 0 793127 760320 31   更换   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 Replacement - SpotOn 2565 cb3d280b64ca4c5b960ce0b7d1b31b9d 793128 true true true false 31 2726541 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 14 Topic 1 0 793128 760322 31                  三合一吸嘴刷 *CRP1056/01*      宽吸嘴刷 *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 User signals and their meanings 2565 1dd46e4258a94798b462406aa18ce935 793129 true true true false 31 2726542 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:49 14 Topic 1 0 793129 760323 31   用户信号及其含义   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      信号  原因  解决方法      污水箱已满  倒空污水箱       按下开/关按钮关闭产品电源后，延迟关闭功能即被激活  这是本产品的正常现象。为清洁软管，软管中剩余的水将被排到污水箱中，这一过程持续 3 秒。然后，产品将关闭电源     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 Troubleshooting (heading only) 2565 0d41132289304b769828fc6fb791c866 793130 true true true false 31 2726543 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 14 Topic 1 0 793130 760324 31   故障处理方法   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 c217f4be49b1458ab11d3149c5513528 793131 true true true false 31 2726544 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 14 Topic 1 0 793131 760325 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 Troubleshooting - SpotOn 2565 3b858773ce1e4216aa2de2a9acb17d92 793132 true true true false 31 2726545 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:58:50 14 Topic 1 0 793132 760326 31   干拖清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      问题  可能的原因  解决方法   喷洒量少或不喷洒   喷雾嘴堵塞   使用展开的回形针清洁喷雾嘴孔    净水箱空了   检查并加满水箱    污渍清洁器无法吸走清洁溶液    清洁吸嘴位置不当   重新调整清洁吸嘴在表面的位置，并按照推荐的清洁步骤操作    污水箱已满   倒空污水箱    吸嘴刷磨损   更换清洁吸嘴内部的刷子    软管内残留污垢   清洁软管（请参阅第 1 章“每个清洁周期后的保养”）以清除堵塞物    错误的清洁剂   仅使用 Philips 污渍清洁器 3000 系列    无法打开污渍清洁器   电源插头未正确插入插座   将电源插头插入插座    污水箱已满   倒空污水箱    污水箱未正确装回   将污水箱正确装回清洁器    吸力弱/要清洁的表面过湿   刷头阻塞   从手柄上取下刷头并清洁刷头    清洁表面上喷洒了过多清洁液   刷洗表面时，减少喷洒的清洁液    软管阻塞   清洁软管（请参阅第 1 章“每个清洁周期后的保养”）以清除堵塞物    清洁液不从刷子流出   没有持续按住释放按钮   持续按住手柄上的释放按钮    净水箱空了   为净水箱注满水    污渍未去除   使用的清洁剂量不够   用清洁剂完全覆盖污渍。使用清洁剂前，先将其稀释。浸泡两分钟，然后再次擦洗    刷洗次数不够   在污渍上多刷几次，直到吸嘴不再流出大量液体      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:11 Spot-on Title Page 2565 833a74f49b1a4f988e0aef4786eca6f9 793135 true true true false 32 2726548 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:11 14 Topic 1 0 793135 768254 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 Overview spot-on 2431 19c67eb3616d4959abcdca2f5f40fddd 793136 true true true false 32 2726549 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 14 Topic 1 0 793136 768223 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 Introduction 2565 f63683df81904bc1b30767fd46b6ddb0 793137 true true true false 32 2726550 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 14 Topic 1 0 793137 760208 32   簡介   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   感謝您購買本產品！為了享有本公司為您提供的完整支援服務，請至  www.philips.com/welcome 註冊您的產品。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 General description (heading only) 2565 60679ac853b448859492e27467393b31 793138 true true true false 32 2726551 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:12 14 Topic 1 0 793138 760212 32   一般描述   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 General description 2565 917aeea6bc5c4587a27bb8169beaea58 793139 true true true false 32 2726552 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 14 Topic 1 0 793139 760213 32           寬吸頭 (僅限 XW3193) 3 合 1 吸頭 3 合 1 吸頭蓋 軟管 電線 250mL XV1732 清潔劑 旋轉纏繞鉤 電源線釋放鈕 污水箱  污水箱蓋  LED 顯示 開/關按鈕 DWT 已滿指示燈  淨水箱        35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 Before first use 2565 c31a4baa87cd49cd8cef9b512655673f 793140 true true true false 32 2726553 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 14 Topic 1 0 793140 778032 32   第一次使用前   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     將吸頭連接到軟管。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 Preparing for use 2565 d13e6c2757d543728854d76ebfbc884b 793141 true true true false 32 2726554 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:13 14 Topic 1 0 793141 760214 32   使用前準備   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 Filling the water tank 2565 b6e4603a7c2446279d8ab8ec06ad983e 793142 true true true false 32 2726555 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 14 Topic 1 0 793142 768786 32   加水至水箱內   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     提高淨水箱握柄。   將淨水箱從產品中提高並移除。   提高水箱蓋，露出水箱開口。   依照您的清潔需要，將自來水注入至 MAX (最大) 刻度線。加入清潔劑配方 Philips 去污劑：40 毫升 (2 個劑量蓋) 可用於去除新鮮污漬，60 毫升 (3 個劑量蓋) 可用於去除乾燥/彩色污漬。 警告：裝入淨水箱中的自來水溫不可超過 50°C。 警告：Philips 僅用過 XV1732 Philips 去污劑來測試本產品。其他清潔劑可能會導致過度起泡，因而降低效能並造成產品故障。     關閉淨水箱的蓋子。   將淨水箱裝回產品中。用力按下水箱以固定就位。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 Initial setup and connections 2565 66c844ab705c4086812a189582a7a5d8 793143 true true true false 32 2726556 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 14 Topic 1 0 793143 768787 32   初始設定和連接   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     鬆開在軟管夾支架上的軟管。   完全解開軟管。將所需的吸頭插入軟管末端，直到其卡入就位。   按下電源線支架上的按鈕，鬆開電源線。從支架上解開電源線。   依箭頭所示方向旋轉旋轉纏繞鉤。       從支架上解開電源線。   插入產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 3970b6b4f18e418bab5fc959722616a2 793144 true true true false 32 2726557 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:14 14 Topic 1 0 793144 760309 32   使用配備 3 合 1 吸頭 (9 公分) 的產品   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   3 合 1 吸頭可去除各種柔軟表面上的污漬。   按下 LED 畫面上的電源圖示，啟動產品。   將底部 (1) 向前 (2) 拉，取下 3 合 1 吸頭的蓋子。   提示：先在隱蔽的地方進行測試，查看清潔劑與表面有何反應。   將吸頭保持在要清潔的表面上方約 5 公分的位置。按下噴霧按鈕，將清潔劑噴灑到表面。   鬆開噴霧按鈕，停止水流。 提示：在開始清潔 (步驟 6) 之前先靜候 3-5 分鐘，可以增強重度污漬或高度污染區域的清潔效果。   輕輕擦洗要清潔的區域。對吸頭向下施壓，並將其拉向您的方向。吸力將清除污垢和添加清潔劑的水。如需更徹底的清潔，請重複清潔程序。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:15 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 1e1e990ab1874bbeb1d7bc97fb79f71c 793145 true true true false 32 2726558 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:15 14 Topic 1 0 793145 760310 32   使用配備寬吸頭 (15 公分) 的產品   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   寬吸頭與 3 合 1 吸頭具有相同的功能，但可用於更大的區域。   按下 LED 畫面上的電源圖示，啟動產品。   提示：先在隱蔽的地方進行測試，查看清潔劑與表面有何反應。   將吸頭保持在要清潔的表面上方約 5 公分的位置。按下噴霧按鈕，將清潔劑噴灑到表面。   鬆開噴霧按鈕，停止水流。 提示：在開始清潔 (步驟 5) 之前先靜候 3-5 分鐘，可以增強重度污漬或高度污染區域的清潔效果。   輕輕擦洗要清潔的區域。對吸頭向下施壓，並將其拉向您的方向。吸力將清除污垢和添加清潔劑的水。如需更徹底的清潔，請重複清潔程序。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:15 Maintenance after each cleaning cycle 2565 a44deaafb94245b6a5dce7dc651d5530 793146 true true true false 32 2726559 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:15 14 Topic 1 0 793146 760312 32   每次清潔週期完成後進行維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 Cleaning the hose 2565 d28a9257be0a4bc0b5805921535aef9f 793147 true true true false 32 2726560 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 14 Topic 1 0 793147 768256 32   清潔軟管   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     若要清潔軟管，請將 3 合 1 吸頭連接到軟管並關上蓋子。   按刷子上的按鈕 3 次，持續 10 秒，讓水流過軟管和吸頭。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 Cleaning the dirty water tank 2565 680fc199369345a6b1a07dc6d3906615 793148 true true true false 32 2726561 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 14 Topic 1 0 793148 768257 32   清潔污水箱   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     按下 LED 畫面上的電源圖示關閉產品。在關閉產品之前，繼續執行延遲關閉功能，以將水從軟管中排出並防止洩漏。從電源插座拔下電源線。   將污水箱從產品中提高並移除。   將污水箱的蓋子從水箱中提高並移除。     倒空污水箱中殘餘的任何水。   在水龍頭下清洗污水箱及其蓋子。   關閉污水箱的蓋子。   將污水箱裝回產品中。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 46b181014d844c4e951be3a3501ccda2 793149 true true true false 32 2726562 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:16 14 Topic 1 0 793149 768259 32   存放電源線、軟管和吸頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       依箭頭所示方向旋轉旋轉纏繞鉤。         將電源線纏繞在產品背面的電源線支架上。   按下電源線夾支架將電源線固定在支架上。       將軟管纏繞在產品背面的軟管夾支架上。   將配備 3 合 1 吸頭的握柄放入產品側面的支架中。       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 Periodic maintenance 2565 8c3ed5ae6b324a808f5d505f20a04b7a 793150 true true true false 32 2726563 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 14 Topic 1 0 793150 760313 32   定期維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 7fa9aeff3007401fb15c834bcce6b66b 793151 true true true false 32 2726564 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 14 Topic 1 0 793151 768260 32   使用添加清潔劑的淨水清洗水箱 (每月)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     將淨水箱從產品中提高並移除。   提高水箱蓋，露出水箱開口。   倒空淨水箱中殘餘的任何水。   沖洗水箱。   關閉淨水箱的蓋子。   將淨水箱裝回產品中。用力按下水箱以固定就位。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 6916b33a22bc40ada7d107180da2a997 793152 true true true false 32 2726565 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:17 14 Topic 1 0 793152 768261 32   清洗污水箱連接點 (每三個月)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     拆下污水箱連接點。   在流動的水龍頭下沖洗零件。   擠壓直到流出乾淨的水。   放回污水箱連接點。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 b71479f8132e472383c7a47b91fd1535 793153 true true true false 32 2726566 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 14 Topic 1 0 793153 768262 32   清潔吸頭 (每月或根據需要)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     將底部 (1) 向前 (2) 拉，取下 3 合 1 吸頭的蓋子。   按下按鈕 (1) 並拉起吸頭 (2)，從軟管拆下吸頭。   拉動拉片，取下吸頭的頂部。   拉動拉片，取下吸頭的刷子。   在流動的水龍頭下沖洗零件。   將刷子放回吸頭。   壓住吸頭頂部，將其放回原處。   安裝 3 合 1 吸頭的蓋子。   對於寬吸頭，請執行步驟 2-7。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 Replacement 2565 a5c6fcb89a934c9eae4c9c22c88cbcdc 793154 true true true false 32 2726567 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 14 Topic 1 0 793154 760320 32   更換   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 Replacement - SpotOn 2565 d594dfdd435e409c92cb5e4faf9f309e 793155 true true true false 32 2726568 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:18 14 Topic 1 0 793155 760322 32                  3 合 1 吸頭刷 *CRP1056/01*      寬吸頭刷 *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 User signals and their meanings 2565 f8ee34f6f8774e2e80d02d7fed53b91c 793156 true true true false 32 2726569 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 14 Topic 1 0 793156 760323 32   使用者指示燈號及其意義   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      訊號  原因  解決方法      污水箱已滿  清空污水箱       按下開/關按鈕關閉產品後，延遲關閉功能隨即啟動  這是產品的正常行為。清洗軟管時，將軟管內的剩餘水移至污水箱，持續 3 秒。隨後產品將會關閉     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 Troubleshooting (heading only) 2565 3422634812134cb6900e8277ec6820d1 793157 true true true false 32 2726570 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 14 Topic 1 0 793157 760324 32   疑難排解   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 590188bd918e4e4ba6177b7bc5885165 793158 true true true false 32 2726571 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:19 14 Topic 1 0 793158 760325 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:20 Troubleshooting - SpotOn 2565 e86208a9fd3e4cefb710250bfeeaef17 793159 true true true false 32 2726572 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:20 14 Topic 1 0 793159 760326 32   乾拖清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      問題  可能原因  解決方法   噴霧減少或無噴霧   噴嘴堵塞   使用展開的迴紋針清潔噴嘴孔    淨水箱是空的   檢查並填充水箱    污漬清潔劑無法吸收清潔溶液    清潔吸頭位置不良   將清潔吸頭重新放置在表面上，並遵循建議的清潔程序    污水箱已滿   清空污水箱    吸頭刷磨損   更換清潔吸頭內的刷子    軟管內殘留污垢   清潔軟管 (請參閱第 1 章「每次清潔週期完成後進行維護」) 以清除堵塞物    不正確的清潔劑   只能使用 Philips 污漬清潔劑 3000 系列    污漬清潔劑無法開啟   電源插頭未正確連接至插座   將電源插頭連接至插座    污水箱已滿   清空污水箱    污水箱未放回原位   將污水箱正確放回吸塵器中    吸力弱/清潔之表面太濕   刷頭堵塞   從手柄上取下刷頭並清潔刷頭    清潔表面上灑了過多的清潔劑溶液   使用刷子清潔表面時減少清潔劑溶液的用量    軟管堵塞   清潔軟管 (請參閱第 1 章「每次清潔週期完成後進行維護」) 以清除堵塞物    刷子中沒有流出清潔劑溶液   無法持續按住給水鈕   持續按住手柄上的給水鈕    淨水箱是空的   將淨水箱注滿水    污漬未去除   使用的清潔劑不足   使用清潔劑覆蓋整個污漬。使用前先稀釋清潔劑。清潔劑浸泡污漬兩分鐘，然後再次擦洗    擦拭次數不足   在污漬上多擦拭幾下，直到大量液體停止流過吸頭      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 Spot-on Title Page 2565 c129e051db0347fa8182b6d4e83c1b2e 793162 true true true false 37 2726575 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 14 Topic 1 0 793162 768254 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 Overview spot-on 2431 1ab9c5c75b0a4896b5c1f90c982d982f 793163 true true true false 37 2726576 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 14 Topic 1 0 793163 768223 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 Introduction 2565 df7d4bd124e8489484ba0661a65c8af3 793164 true true true false 37 2726577 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:41 14 Topic 1 0 793164 760208 37   ข้อมูลเบื้องต้น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ขอบคุณสำหรับการเลือกซื้อผลิตภัณฑ์ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่เรามอบให้    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:42 General description (heading only) 2565 3f0095efce0d466d9d02147b66bc9835 793165 true true true false 37 2726578 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:42 14 Topic 1 0 793165 760212 37   คำอธิบายทั่วไป   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:42 General description 2565 584f05d00eb144c8b94306c9492284c1 793166 true true true false 37 2726579 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:42 14 Topic 1 0 793166 760213 37           หัวดูดแบบกว้าง (XW3193 เท่านั้น) หัวดูดแบบ 3-in-1 ฝาหัวดูดแบบ 3-in-1 ท่อยาง สายไฟ น้ำยาทำความสะอาด XV1732 ขนาด 250 มล. ขอม้วนเก็บสาย ปุ่มปลดสายไฟ แท้งค์น้ำเสีย  ฝาแท้งค์น้ำเสีย  จอแสดงผล LED ปุ่มเปิด/ปิด สัญญาณไฟแสดงเมื่อ DWT เต็ม  แท้งค์น้ำสะอาด        35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:43 Before first use 2565 f1a368326bfb4dffab7eaacbc232279d 793167 true true true false 37 2726580 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:43 14 Topic 1 0 793167 778032 37   ก่อนใช้งานครั้งแรก   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     ต่อหัวดูดเข้ากับท่อยาง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:43 Preparing for use 2565 6cb2edef66374b509915e76e46eda2a5 793168 true true true false 37 2726581 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:43 14 Topic 1 0 793168 760214 37   การเตรียมตัวก่อนใช้งาน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:44 Filling the water tank 2565 ae8db3f532554b809f7e265b8b04d812 793169 true true true false 37 2726582 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:44 14 Topic 1 0 793169 768786 37   การเติมน้ำลงในแท้งค์น้ำ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ยกที่จับแท้งค์น้ำสะอาดขึ้น   ถอดแท้งค์น้ำสะอาดโดยยกออกจากตัวเครื่อง   ยกฝาปิดแท้งค์น้ำขึ้นเพื่อเผยให้เห็นช่องเปิดของแท้งค์   เติมน้ำประปาให้ถึงเส้น MAX ตามวัตถุประสงค์ในการทำความสะอาดของคุณ เติมน้ำยาทำความสะอาดสูตรขจัดคราบของ Philips: 40 มล. (2 ฝา) สำหรับคราบสกปรกที่เพิ่งเกิดขึ้น หรือ 60 มล. (3 ฝา) สำหรับคราบแห้ง / คราบสี ข้อควรระวัง: น้ำประปาที่เทลงในแท้งค์น้ำสะอาดต้องมีอุณหภูมิไม่เกิน 50 °C ข้อควรระวัง: Philips ทำการทดสอบเครื่องนี้กับน้ำยาขจัดคราบ Philips รุ่น XV1732 เท่านั้น น้ำยาทำความสะอาดแบบอื่นอาจทำให้เกิดฟองมากเกินไปซึ่งจะลดประสิทธิภาพและอาจทำให้เครื่องทำงานผิดปกติได้     ปิดฝาปิดแท้งค์น้ำ   ใส่แท้งค์น้ำสะอาดกลับเข้าไปในเครื่อง กดแท้งค์ลงให้แน่นเพื่อยึดให้เข้าที่    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:44 Initial setup and connections 2565 53f97359b5a94dbd8fdea2d0ea304093 793170 true true true false 37 2726583 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:44 14 Topic 1 0 793170 768787 37   การตั้งค่าเริ่มต้นและการเชื่อมต่อ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ปลดท่อยางออกจากตัวยึดท่อยาง    ปลดท่อยางออกมาทั้งหมด ใส่หัวดูดที่ต้องการเข้ากับปลายท่อยางจนกระทั่งคลิกเข้าที่   กดปุ่มบนที่ยึดสายเพื่อปลดสายไฟ นำสายไฟออกจากที่ยึด    หมุนขอม้วนเก็บสายไปในทิศทางที่ลูกศรชี้       นำสายไฟออกจากที่ยึด    เสียบปลั๊กเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:45 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 e31361de58f2477394743f96f9748dba 793171 true true true false 37 2726584 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:45 14 Topic 1 0 793171 760309 37   การใช้เครื่องกับหัวดูดแบบ 3-in-1 (9 ซม.)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   หัวดูดแบบ 3-in-1 ช่วยขจัดคราบสกปรกออกจากพื้นผิวที่อ่อนนุ่มหลากหลายชนิด   เปิดเครื่องโดยกดที่ไอคอนเปิด/ปิดบนหน้าจอแสดงผล LED   ถอดฝาปิดหัวดูดแบบ 3-in-1 โดยดึงจากด้านล่าง (1) ไปทางด้านหน้า (2)   เคล็ดลับ: ทดสอบในจุดที่มองไม่เห็นก่อนเพื่อตรวจสอบว่าน้ำยาทำความสะอาดทำปฏิกิริยากับพื้นผิวอย่างไร    จับหัวดูดให้อยู่เหนือพื้นผิวที่คุณต้องการทำความสะอาดประมาณ 5 ซม. กดปุ่มสเปรย์เพื่อพ่นน้ำยาทำความสะอาดลงบนพื้นผิว   ปล่อยปุ่มสเปรย์เพื่อหยุดการไหลของน้ำ เคล็ดลับ: ประสิทธิภาพการทำความสะอาดในบริเวณที่เปื้อนคราบหนักหรือบริเวณที่สกปรกมากจะเพิ่มสูงขึ้น หากคุณรออีก 3-5 นาทีก่อนเริ่มทำความสะอาด (ขั้นตอนที่ 6)   ค่อยๆ ขัดบริเวณที่จะทำความสะอาด ออกแรงกดที่หัวดูดแล้วดึงเข้าหาตัว การดูดจะช่วยขจัดน้ำที่ผสมกับสิ่งสกปรกและน้ำยาทำความสะอาด หากต้องการทำความสะอาดเป็นพิเศษ ให้ทำขั้นตอนทำความสะอาดซ้ำ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:45 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 1981358a78454072b685abdb65da50b3 793172 true true true false 37 2726585 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:45 14 Topic 1 0 793172 760310 37   การใช้เครื่องกับหัวดูดแบบกว้าง (15 ซม.)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   หัวดูดแบบกว้างมีฟังก์ชันการทำงานเหมือนกับหัวดูดแบบ 3-in-1 แต่สามารถใช้กับพื้นที่ขนาดใหญ่ขึ้น   เปิดเครื่องโดยกดที่ไอคอนเปิด/ปิดบนหน้าจอแสดงผล LED   เคล็ดลับ: ทดสอบในจุดที่มองไม่เห็นก่อนเพื่อตรวจสอบว่าน้ำยาทำความสะอาดทำปฏิกิริยากับพื้นผิวอย่างไร    จับหัวดูดให้อยู่เหนือพื้นผิวที่คุณต้องการทำความสะอาดประมาณ 5 ซม. กดปุ่มสเปรย์เพื่อพ่นน้ำยาทำความสะอาดลงบนพื้นผิว   ปล่อยปุ่มสเปรย์เพื่อหยุดการไหลของน้ำ เคล็ดลับ: ประสิทธิภาพการทำความสะอาดในบริเวณที่เปื้อนคราบหนักหรือบริเวณที่สกปรกมากจะเพิ่มสูงขึ้น หากคุณรออีก 3-5 นาทีก่อนเริ่มทำความสะอาด (ขั้นตอนที่ 5)    ค่อยๆ ขัดบริเวณที่จะทำความสะอาด ออกแรงกดที่หัวดูดแล้วดึงเข้าหาตัว การดูดจะช่วยขจัดน้ำที่ผสมกับสิ่งสกปรกและน้ำยาทำความสะอาด หากต้องการทำความสะอาดเป็นพิเศษ ให้ทำขั้นตอนทำความสะอาดซ้ำ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 Maintenance after each cleaning cycle 2565 fdefbcf4b7594d91a26908d1eeb88124 793173 true true true false 37 2726586 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 14 Topic 1 0 793173 760312 37   การดูแลหลังการทำความสะอาดในแต่ละครั้ง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 Cleaning the hose 2565 15a98c5852f74c24aa4525611b01764d 793174 true true true false 37 2726587 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 14 Topic 1 0 793174 768256 37   การทำความสะอาดท่อยาง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ในการทำความสะอาดท่อยาง ให้ต่อหัวดูดแบบ 3-in-1 เข้ากับท่อยางแล้วปิดฝา   กดปุ่มบนแปรง 3 ครั้งเป็นเวลา 10 วินาทีเพื่อให้น้ำไหลผ่านท่อยางและหัวดูด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 Cleaning the dirty water tank 2565 00c18616b0de4f0cb7c23cc34d7f9de4 793175 true true true false 37 2726588 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:46 14 Topic 1 0 793175 768257 37   การทำความสะอาดแท้งค์น้ำเสีย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ปิดเครื่องโดยกดที่ไอคอนเปิด/ปิดบนหน้าจอแสดงผล LED ก่อนปิดเครื่อง ให้ใช้ฟังก์ชัน Delayed Shut Off เพื่อดึงน้ำออกจากท่อยางและป้องกันการรั่วไหล ถอดสายไฟออกจากเต้ารับไฟฟ้า   ถอดแท้งค์น้ำเสียโดยยกออกจากตัวเครื่อง    เปิดฝาแท้งค์น้ำเสียโดยยกเปิดออกจากแท้งค์      เทน้ำที่เหลืออยู่ออกจากแท้งค์น้ำเสีย    ล้างแท้งค์น้ำเสียและฝาโดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน   ปิดฝาของแท้งค์น้ำเสีย    ใส่แท้งค์น้ำเสียกลับเข้าไปในเครื่อง    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:47 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 ddae9be8d35c44db86b083f8d0820bce 793176 true true true false 37 2726589 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:47 14 Topic 1 0 793176 768259 37   การจัดเก็บสายไฟ ท่อยาง และหัวดูด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       หมุนขอม้วนเก็บสายไปในทิศทางที่ลูกศรชี้         พันสายไฟรอบที่ยึดสายซึ่งอยู่ด้านหลังของเครื่อง    กดตัวยึดสายเพื่อยึดสายไฟเข้ากับที่ยึด       พันท่อยางรอบตัวยึดท่อยางซึ่งอยู่ด้านหลังของเครื่อง    ใส่ด้ามจับพร้อมหัวดูดแบบ 3-in-1 ในที่ยึดซึ่งอยู่ด้านข้างของเครื่อง       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:47 Periodic maintenance 2565 0d1bf65774b84813b1a42d71a799e9ca 793177 true true true false 37 2726590 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:47 14 Topic 1 0 793177 760313 37   การบำรุงรักษาเป็นระยะ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:48 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 e99c64cb069e46e7afa63a1cd43d4fcb 793178 true true true false 37 2726591 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:48 14 Topic 1 0 793178 768260 37   ทำความสะอาดแท้งค์น้ำด้วยน้ำที่ผสมน้ำยาทำความสะอาด (ทุกเดือน)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ถอดแท้งค์น้ำสะอาดโดยยกออกจากตัวเครื่อง   ยกฝาปิดแท้งค์น้ำขึ้นเพื่อเผยให้เห็นช่องเปิดของแท้งค์   เทน้ำที่เหลืออยู่ออกจากแท้งค์น้ำสะอาด    ล้างแท้งค์น้ำ   ปิดฝาปิดแท้งค์น้ำ    ใส่แท้งค์น้ำสะอาดกลับเข้าไปในเครื่อง กดแท้งค์ลงให้แน่นเพื่อยึดให้เข้าที่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:48 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 e2edffe74ada46c2aae44e55e187ba03 793179 true true true false 37 2726592 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:48 14 Topic 1 0 793179 768261 37   การทำความสะอาดจุดต่อแท้งค์น้ำเสีย (ทุกสามเดือน)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ถอดจุดต่อแท้งค์น้ำเสียออก   ล้างชิ้นส่วนนี้โดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน   บีบจนน้ำสะอาดออกมา   ใส่จุดต่อแท้งค์น้ำเสียกลับเข้าที่    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:49 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 3bc0f54fa33d46b68b85306609421c30 793180 true true true false 37 2726593 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:49 14 Topic 1 0 793180 768262 37   การทำความสะอาดหัวดูด (ทุกเดือนหรือตามความจำเป็น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     ถอดฝาปิดหัวดูดแบบ 3-in-1 โดยดึงจากด้านล่าง (1) ไปทางด้านหน้า (2)   ถอดหัวดูดออกจากท่อยางโดยกดปุ่ม (1) และดึงหัวดูดขึ้น (2)   ถอดส่วนบนของหัวดูดออกโดยดึงแท็บนี้   ถอดแปรงของหัวดูดออกโดยดึงแท็บนี้   ล้างชิ้นส่วนเหล่านี้โดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน   ใส่แปรงกลับเข้าที่หัวดูด   ใส่ส่วนบนของหัวดูดกลับเข้าที่โดยการกด   ประกอบฝาหัวดูดแบบ 3-in-1   สำหรับหัวฉีดแบบกว้าง ให้ทำตามขั้นตอนที่ 2-7   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:49 Replacement 2565 b6ec5731a8884929bd4d252b20e66f15 793181 true true true false 37 2726594 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:49 14 Topic 1 0 793181 760320 37   การเปลี่ยนอะไหล่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:50 Replacement - SpotOn 2565 eb6eceecb65946bfa7b27fa274806621 793182 true true true false 37 2726595 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:50 14 Topic 1 0 793182 760322 37                  แปรงหัวดูดแบบ 3-in-1 *CRP1056/01*      แปรงหัวดูดแบบกว้าง *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:50 User signals and their meanings 2565 0081f386c040412b94256288621bdaf5 793183 true true true false 37 2726596 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:50 14 Topic 1 0 793183 760323 37   สัญญาณของผู้ใช้และความหมาย   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      สัญญาณ  สาเหตุ  การแก้ปัญหา      แท้งค์น้ำเสียเต็ม  เทน้ำสกปรกออกจากแท้งค์       หลังจากกดปุ่มเปิด/ปิดเพื่อปิดเครื่อง จะเปิดใช้งานฟังก์ชัน Delayed Shut Off  นี่เป็นการทำงานตามปกติของเครื่อง ในการทำความสะอาดท่อยาง จะมีการส่งน้ำที่เหลืออยู่ในท่อยางไปยังแท้งค์น้ำเสียเป็นเวลา 3 วินาที หลังจากนี้ เครื่องจะปิดการทำงาน     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:51 Troubleshooting (heading only) 2565 e3668cd5f6214b44940398e3fba93c52 793184 true true true false 37 2726597 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:51 14 Topic 1 0 793184 760324 37   การแก้ปัญหา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:51 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 4bee52079abe47cba0bba36ac47b6a91 793185 true true true false 37 2726598 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:51 14 Topic 1 0 793185 760325 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:52 Troubleshooting - SpotOn 2565 bbdfa75679f045968d1f253540e72987 793186 true true true false 37 2726599 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T07:59:52 14 Topic 1 0 793186 760326 37   การความสะอาดแบบแห้ง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      ปัญหา  สาเหตุที่เป็นไปได้  การแก้ปัญหา   สเปรย์ลดลงหรือสเปรย์ไม่ออก   หัวฉีดสเปรย์อุดตัน    ทำความสะอาดรูหัวฉีดสเปรย์โดยใช้คลิปหนีบกระดาษที่กางออก    น้ำในแท้งค์น้ำสะอาดหมด    ตรวจสอบและเติมน้ำในแท้งค์    เครื่องทำความสะอาดคราบสกปรกไม่ดูดน้ำยาทำความสะอาด    ตำแหน่งหัวดูดทำความสะอาดไม่ดี   ปรับตำแหน่งหัวดูดทำความสะอาดบนพื้นผิว ทำตามขั้นตอนการทำความสะอาดที่แนะนำ    แท้งค์น้ำเสียเต็ม    เทน้ำสกปรกออกจากแท้งค์    แปรงหัวดูดสึกหรอ    เปลี่ยนแปรงด้านในหัวดูดทำความสะอาด    สิ่งสกปรกติดค้างอยู่ในท่อยาง   ทำความสะอาดท่อยาง (ดูบทที่ 1 "การบำรุงรักษาหลังรอบการทำความสะอาดแต่ละครั้ง") เพื่อขจัดสิ่งอุดตัน    น้ำยาทำความสะอาดไม่ถูกต้อง   ใช้เครื่องทำความสะอาดคราบสกปรก Philips 3000 Series เท่านั้น    ไม่สามารถเปิดใช้งานเครื่องทำความสะอาดคราบสกปรกได้   เสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับไม่ถูกต้อง   เสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับ    แท้งค์น้ำเสียเต็ม   เทน้ำสกปรกออกจากแท้งค์    ใส่แท้งค์น้ำเสียกลับไม่เข้าที่   ใส่แท้งค์น้ำเสียกลับเข้าไปในเครื่องทำความสะอาดอย่างถูกต้อง    แรงดูดอ่อน / พื้นผิวที่กำลังทำความสะอาดเปียกเกินไป   มีสิ่งอุดตันที่หัวแปรง   ถอดหัวแปรงออกจากด้ามจับและทำความสะอาดหัวแปรง    มีการจ่ายน้ำยาทำความสะอาดมากเกินไปบนพื้นผิวที่กำลังทำความสะอาด   จ่ายน้ำยาทำความสะอาดให้น้อยลงขณะแปรงทำความสะอาดพื้นผิว    มีสิ่งอุดตันที่ท่อยาง   ทำความสะอาดท่อยาง (ดูบทที่ 1 "การบำรุงรักษาหลังรอบการทำความสะอาดแต่ละครั้ง") เพื่อขจัดสิ่งอุดตัน    ไม่มีการจ่ายน้ำยาทำความสะอาดออกจากแปรง   ไม่ได้กดปุ่มจ่ายน้ำยาค้างไว้   กดปุ่มจ่ายน้ำยาบนด้ามจับค้างไว้    น้ำในแท้งค์น้ำสะอาดหมด   เติมน้ำลงในแท้งค์น้ำสะอาด    คราบสกปรกไม่ถูกกำจัด   ใช้น้ำยาทำความสะอาดไม่เพียงพอ   จ่ายน้ำยาทำความสะอาดให้ครอบคลุมคราบสกปรกทั้งหมด เจือจางน้ำยาทำความสะอาดก่อนนำมาใช้ ปล่อยให้แช่น้ำยาประมาณ 2 นาที แล้วถูอีกครั้ง    ขัดถูไม่มากพอ   ขัดถูบนคราบสกปรกให้มากขึ้นอีกสองสามครั้งจนกว่าของเหลวจะหยุดไหลผ่านหัวดูด      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:14 Spot-on Title Page 2565 82c3be8f5f4545e8bce7722db022e7b3 793189 true true true false 40 2726602 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:14 14 Topic 1 0 793189 768254 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:14 Overview spot-on 2431 5e154d813bc04e7aa634dc0f4d327e2b 793190 true true true false 40 2726603 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:14 14 Topic 1 0 793190 768223 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:15 Introduction 2565 89db003cbd5d431fb147d3bd959d6ef0 793191 true true true false 40 2726604 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:15 14 Topic 1 0 793191 760208 40   Giới thiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cảm ơn bạn đã mua sản phẩm này! Để chúng tôi có thể hỗ trợ đầy đủ cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:15 General description (heading only) 2565 e4127b318a804085b1f0e234c7682608 793192 true true true false 40 2726605 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:15 14 Topic 1 0 793192 760212 40   Mô tả chung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:16 General description 2565 59dbfcb3964d4676b9a6ea6d3e36a56a 793193 true true true false 40 2726606 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:16 14 Topic 1 0 793193 760213 40           Đầu hút rộng (chỉ model XW3193) Đầu hút 3 trong 1 Nắp đầu hút 3 trong 1 Ống Dây điện 250 mL dung dịch tẩy rửa XV1732 Móc xoay cuộn dây Nút nhả cáp nguồn Ngăn chứa nước bẩn  Nắp đậy ngăn chứa nước bẩn  Màn hình LED nút bật/tắt Chỉ báo đầy đủ DWT  Ngăn chứa nước sạch        35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:17 Before first use 2565 6d8f561c7cd547bfa037d1f6e95469ce 793194 true true true false 40 2726607 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:17 14 Topic 1 0 793194 778032 40   Trước khi sử dụng lần đầu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Gắn đầu hút vào ống.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:18 Preparing for use 2565 37af50152e9242759a9eb0468e270e02 793195 true true true false 40 2726608 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:18 14 Topic 1 0 793195 760214 40   Chuẩn bị sử dụng máy   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:19 Filling the water tank 2565 bfed032bae994f1fb048894dc2de1cb8 793196 true true true false 40 2726609 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:19 14 Topic 1 0 793196 768786 40   Rót nước vào ngăn chứa nước   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Dựng quai xách ngăn chứa nước sạch lên.   Nhấc ngăn chứa nước sạch lên để lấy ra khỏi thiết bị.   Lật nắp ngăn chứa nước lên để mở lỗ rót nước.   Rót nước sạch tới vạch MAX (TỐI ĐA), tùy theo nhu cầu làm sạch. Thêm dung dịch tẩy rửa Philips Stain Remover: 40 ml (2 nắp đong) đối với vết bẩn mới hoặc 60 ml (3 nắp đong) đối với vết bẩn đã khô/có nhiều màu. Thận trọng: Nước máy đổ vào ngăn chứa nước sạch không được nóng hơn 50°C. Thận trọng: Philips chỉ thử nghiệm thiết bị này với dung dịch tẩy rửa XV1732 Philips Stain Remover. Các chất tẩy rửa khác có thể dẫn đến tạo quá nhiều bọt, làm giảm hiệu quả vệ sinh và có thể khiến thiết bị hoạt động không chính xác.     Đậy nắp ngăn chứa nước sạch.   Đặt ngăn chứa nước sạch vào lại thiết bị. Ấn chặt ngăn chứa nước vào đúng vị trí.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:19 Initial setup and connections 2565 8c90aef2340445dda6149e178f940af5 793197 true true true false 40 2726610 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:19 14 Topic 1 0 793197 768787 40   Thiết lập và kết nối ban đầu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tháo ống ra khỏi giá giữ ống.    Duỗi thẳng ống hoàn toàn. Lắp đầu hút mong muốn vào đầu ống cho đến khi đầu hút khớp vào đúng vị trí.   Nhấn nút trên giá giữ cáp để nhả cáp nguồn ra. Lấy cáp nguồn ra khỏi giá giữ và duỗi thẳng.    Xoay móc xoay cuộn dây theo chiều các mũi tên chỉ.       Lấy cáp nguồn ra khỏi giá giữ và duỗi thẳng.    Cắm vào ổ điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:20 Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm) 2565 df10a36837aa4a08b4cf971f5fb06860 793198 true true true false 40 2726611 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:20 14 Topic 1 0 793198 760309 40   Sử dụng thiết bị với Đầu hút 3 trong 1 (9 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Đầu hút 3 trong 1 giúp loại bỏ vết bẩn trên nhiều bề mặt mềm.   Bật thiết bị bằng cách ấn vào biểu tượng nguồn trên màn hình LED.   Tháo nắp của Đầu hút 3 trong 1 bằng cách kéo cạnh dưới (1) về phía trước (2).   Mẹo: Trước tiên, hãy thử nghiệm trên một vị trí không nhìn thấy để kiểm tra phản ứng của chất tẩy rửa với bề mặt.    Giữ đầu hút cao hơn bề mặt bạn muốn làm sạch khoảng 5 cm. Nhấn nút phun để phun dung dịch làm sạch lên bề mặt.   Nhả nút phun để dừng dòng nước. Mẹo: Hiệu quả làm sạch trên các khu vực bị ố nặng hoặc bẩn nhiều sẽ được tăng cường nếu bạn đợi 3–5 phút rồi mới bắt đầu làm sạch (bước 6).   Nhẹ nhàng chà khu vực cần làm sạch. Ấn mạnh đầu hút xuống rồi kéo về phía bạn. Lực hút sẽ hút sạch bụi bẩn và nước pha chất tẩy rửa. Để làm sạch kỹ hơn, hãy lặp lại quy trình làm sạch.     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:20 Using the appliance with Wide Nozzle (15cm) 2565 4d83b51db40e446eb687c15d99ab4de6 793199 true true true false 40 2726612 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:20 14 Topic 1 0 793199 760310 40   Sử dụng thiết bị với Đầu hút rộng (15 cm)     2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Đầu hút rộng có chức năng tương tự như Đầu hút 3 trong 1, nhưng có thể sử dụng cho các khu vực rộng hơn.   Bật thiết bị bằng cách ấn vào biểu tượng nguồn trên màn hình LED.   Mẹo: Trước tiên, hãy thử nghiệm trên một vị trí không nhìn thấy để kiểm tra phản ứng của chất tẩy rửa với bề mặt.    Giữ đầu hút cao hơn bề mặt bạn muốn làm sạch khoảng 5 cm. Nhấn nút phun để phun dung dịch làm sạch lên bề mặt.   Nhả nút phun để dừng dòng nước. Mẹo: Hiệu quả làm sạch trên các khu vực bị ố nặng hoặc bẩn nhiều sẽ được tăng cường nếu bạn đợi 3–5 phút rồi mới bắt đầu làm sạch (bước 5)    Nhẹ nhàng chà khu vực cần làm sạch. Ấn mạnh đầu hút xuống rồi kéo về phía bạn. Lực hút sẽ hút sạch bụi bẩn và nước pha chất tẩy rửa. Để làm sạch kỹ hơn, hãy lặp lại quy trình làm sạch.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:21 Maintenance after each cleaning cycle 2565 6b5436f9d8244826950cc83aa0aa757a 793200 true true true false 40 2726613 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:21 14 Topic 1 0 793200 760312 40   Bảo dưỡng sau mỗi chu kỳ làm sạch   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:22 Cleaning the hose 2565 1079a864913b49479b99468b9defa91d 793201 true true true false 40 2726614 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:22 14 Topic 1 0 793201 768256 40   Làm sạch ống   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Để làm sạch ống, hãy kết nối Đầu hút 3 trong 1 với ống rồi đậy nắp.   Nhấn nút trên bàn chải 3 lần trong 10 giây để nước chảy qua ống và đầu hút.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:23 Cleaning the dirty water tank 2565 fb60a41dce0b47f28e842b9024b1e249 793202 true true true false 40 2726615 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:23 14 Topic 1 0 793202 768257 40   Làm sạch ngăn chứa nước bẩn   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tắt thiết bị bằng cách nhấn biểu tượng nguồn trên màn hình LED. Trước khi tắt thiết bị, hãy tiến hành chức năng Delayed Shut Off (Tắt trễ) để rút nước khỏi ống và ngăn ngừa rò rỉ. Rút dây nguồn khỏi ổ cắm điện.   Lấy ngăn chứa nước bẩn ra bằng cách nhấc ra khỏi thiết bị.    Tháo nắp khỏi ngăn chứa nước bẩn ra bằng cách nhấc ra khỏi ngăn chứa.      Đổ hết nước thừa khỏi ngăn chứa nước bẩn.    Xả sạch ngăn chứa nước bẩn và nắp dưới vòi nước.   Đóng nắp ngăn chứa nước bẩn.    Đặt ngăn chứa nước bẩn trở lại thiết bị.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:23 Storing the power cable, hose and nozzle 2565 e7ab2a54f5fe4510bcd5fe117bff2f2f 793203 true true true false 40 2726616 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:23 14 Topic 1 0 793203 768259 40   Cất cáp nguồn, ống và đầu hút   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Xoay móc xoay cuộn dây theo chiều các mũi tên chỉ.         Quấn cáp nguồn quanh giá giữ cáp ở mặt sau của thiết bị.    Ấn vào giá giữ cáp để cố định cáp trên giá giữ.       Quấn ống quanh giá giữ ống ở mặt sau của thiết bị.    Đặt tay cầm có đầu hút 3 trong 1 vào giá giữ ở bên cạnh thiết bị.       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:24 Periodic maintenance 2565 7a47c4623cb24e4ebf8737e1ee7d5d99 793204 true true true false 40 2726617 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:24 14 Topic 1 0 793204 760313 40   Bảo dưỡng định kỳ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:25 Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month) 2565 e354e052c6d34343a67e33bb5eefce9a 793205 true true true false 40 2726618 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:25 14 Topic 1 0 793205 768260 40   Làm sạch ngăn chứa nước bằng nước sạch có thêm chất tẩy rửa (hàng tháng)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Nhấc ngăn chứa nước sạch lên để lấy ra khỏi thiết bị.   Lật nắp ngăn chứa nước lên để mở lỗ rót nước.   Đổ hết nước thừa khỏi ngăn chứa nước sạch.    Rửa sạch ngăn chứa nước.   Đậy nắp ngăn chứa nước sạch.    Đặt ngăn chứa nước sạch vào lại thiết bị. Ấn chặt ngăn chứa nước vào đúng vị trí.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:25 Cleaning the dirty water tank connection point (every three months) 2565 1b267d1853394840805ecbe065161e8c 793206 true true true false 40 2726619 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:25 14 Topic 1 0 793206 768261 40   Làm sạch điểm kết nối ngăn chứa nước bẩn (ba tháng một lần)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tháo điểm kết nối ngăn chứa nước bẩn.   Rửa sạch bộ phận này dưới vòi nước chảy.   Bóp cho đến khi nước sạch chảy ra.   Đặt điểm kết nối ngăn chứa nước bẩn vào lại vị trí.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:26 Cleaning the nozzles (every month or as needed) 2565 2b86d0b12bdb4abf80b10da5365d060d 793207 true true true false 40 2726620 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:26 14 Topic 1 0 793207 768262 40   Làm sạch đầu hút (mỗi tháng hoặc khi cần thiết)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Tháo nắp của Đầu hút 3 trong 1 bằng cách kéo cạnh dưới (1) về phía trước (2).   Tháo đầu hút khỏi ống bằng cách nhấn nút (1) và kéo đầu hút (2) lên.   Tháo phần trên cùng của đầu hút ra bằng cách kéo vấu lên.   Tháo bàn chải của đầu hút ra bằng cách kéo vấu lên.   Rửa sạch các bộ phận này dưới vòi nước chảy.   Đặt lại bàn chải vào đầu hút.   Đặt phần trên cùng của đầu hút vào lại vị trí bằng cách ấn vào.   Gắn nắp của Đầu hút 3 trong 1.   Đối với đầu hút rộng, hãy làm theo bước 2–7.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:26 Replacement 2565 cb0d918641554f03875e1c299e1514e2 793208 true true true false 40 2726621 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:26 14 Topic 1 0 793208 760320 40   Thay thế phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:27 Replacement - SpotOn 2565 463082d4a3864b9a963ae6273d6185f9 793209 true true true false 40 2726622 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:27 14 Topic 1 0 793209 760322 40                  Bàn chải Đầu hút 3 trong 1 *CRP1056/01*      Bàn chải Đầu hút rộng *CRP1056/02*        35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:28 User signals and their meanings 2565 c83f4e6108404f4691490cd91e6a3853 793210 true true true false 40 2726623 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:28 14 Topic 1 0 793210 760323 40   Tín hiệu cho người dùng và ý nghĩa tương ứng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      Tín hiệu  Nguyên nhân  Giải pháp      Ngăn chứa nước bẩn đã đầy  Đổ hết nước khỏi ngăn chứa nước bẩn       Sau khi nhấn nút Bật/Tắt để tắt thiết bị, chức năng Tắt trễ được kích hoạt  Đây là hoạt động bình thường của thiết bị. Để làm sạch ống, nước còn lại trong ống sẽ chảy vào ngăn chứa nước bẩn trong 3 giây. Sau đó, thiết bị sẽ tắt     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:28 Troubleshooting (heading only) 2565 66949ceafb8143448f0c9411ba21077f 793211 true true true false 40 2726624 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:28 14 Topic 1 0 793211 760324 40   Cách khắc phục sự cố   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:28 Troubleshooting Intro - appliance  - SpotOn 2565 5562fab4f3754011aad76a09f880346f 793212 true true true false 40 2726625 Jeffery Bw Wang 2024-12-06T08:00:29 14 Topic 1 0 793212 760325 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Contents     Introduction   _  %getreference     General description   _  %getreference     Before first use   _  %getreference     Preparing for use   _  %getreference        Filling the water tank   _  %getreference        Initial setup and connections   _  %getreference     Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)     _  %getreference     Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)     _  %getreference     Maintenance after each cleaning cycle   _  %getreference        Cleaning the hose   _  %getreference        Cleaning the dirty water tank   _  %getreference        Storing the power cable, hose and nozzle   _  %getreference     Periodic maintenance   _  %getreference        Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month)   _  %getreference        Cleaning the dirty water tank connection point (every three months)   _  %getreference        Cleaning the nozzles (every month or as needed)   _  %getreference     Replacement   _  %getreference     User signals and their meanings   _  %getreference     Troubleshooting   _  %getreference        Dry cleaning   _  %getreference  Introduction    Thank you for buying this product! To fully benefit from the support that we offer, register your product at  www.philips.com/welcome.  General description       1   Wide nozzle (XW3193 only)     2   3-in-1 nozzle     3   3-in-1 nozzle cap     4   Hose     5   Power cord     6   250mL XV1732 detergent     7   Swivel winding hook     8   Power cable release button     9   Dirty water tank     10    Dirty water tank lid     11    LED display     a   on/off button     b   DWT full indicator     12    Clean water tank  Before first use              1   Attach nozzle to the hose.  Preparing for use  Filling the water tank              1   Lift the clean water tank handle.              2   Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.              3   Lift the water tank cap to reveal tank opening.              4   Based on your cleaning need, fill tap water to the MAX line. Add detergent formula Philips Stain Remover: 40 ml (2 dosage caps) for fresh stains or 60 ml (3 dosage caps) for dried / colorful stains.  Caution: The tap water that is poured into the clean water tank must not be warmer than 50°C.  Caution: Philips has only tested this appliance with XV1732 Philips Stain Remover. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces performance and may cause the appliance to malfunction.               5   Close the cap of the clean water tank.              6   Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on the tank to secure in position.  Initial setup and connections              1   Release the hose from the hose grip bracket.               2   Unwrap the hose completely. Insert the desired nozzle on the end of the hose until it clicks into place.              3   Press the button on the cable holder to release the cable. Unwrap the power cable from the holder.               4   Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.                       5   Unwrap the power cable from the holder.               6   Plug the unit in.  Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)      The 3-in-1 nozzle removes stains from a wide variety of soft surfaces.              1   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.              2   Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward (2).              3   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.               4   Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.              5   Release the spray button to stop the water flow.  Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 6) .              6   Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.  Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)      The wide nozzle has the same functionality as the 3-in-1 Nozzle, but can be used for larger areas.              1   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.              2   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.               3   Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.              4   Release the spray button to stop the water flow.  Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 5)               5   Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.  Maintenance after each cleaning cycle  Cleaning the hose              1   To clean the hose, connect the 3-in-1 Nozzle to the hose and close the cap.              2   Press the button on the brush 3 times for 10 seconds to run water through the hose and the nozzle.  Cleaning the dirty water tank           Turn off the appliance by pressing power icon on the LED screen. Before turning off appliance proceeds with Delayed Shut Off function to lift water from the hose and prevent leakage. Unplug power cable from electrical socket.              1   Remove the dirty water tank by lifting it out of the appliance.               2   Remove the lid from the dirty water tank by lifting it out of the tank.               3   Pour out any remaining water from the dirty water tank.               4   Rinse the dirty water tank and its lid under the tap.              5   Close the lid of the dirty water tank.               6   Place the dirty water tank back in the appliance.  Storing the power cable, hose and nozzle              1   Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.              2   Wrap power cable around cable holder on back of appliance.               3   Press the cable grip bracket to fix cable on the holder.              4   Wrap hose around the hose grip bracket on back of appliance.               5   Put handle with 3-in-1 nozzle in the holder on the side of appliance.  Periodic maintenance  Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month)              1   Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.              2   Lift the water tank cap to reveal tank opening.              3   Pour out any remaining water from the clean water tank.               4   Rinse water tank.              5   Close the cap of the clean water tank.               6   Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on tank to secure in position.  Cleaning the dirty water tank connection point (every three months)              1   Remove the dirty water tank connection point.              2   Rinse the part under a running tap.              3   Squeeze it till clean water comes out.              4   Place back the dirty water tank connection points.  Cleaning the nozzles (every month or as needed)              1   Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward (2).              2   Remove nozzle from the hose by pressing the button (1) and pulling up the nozzle (2).              3   Remove the top part of nozzle by pulling the tab.              4   Remove the brush of nozzle by pulling the tab.              5   Rinse the parts under a running tap.              6   Place back the brush to the nozzle.              7   Place back the top part of nozzle by clicking it.              8   Attach the cap of the 3-in-1 Nozzle.              9   For the wide nozzle, follow step 2-7.  Replacement      To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.    Replacement parts and type numbers:   
 
   3-in-1 Nozzle brush *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Wide nozzle brush *CRP1056/02*
 
  

  User signals and their meanings   
 
   Signal
 
   Cause
 
   Solution
 
 
  
 
   Dirty water tank is full
 
   Empty dirty water tank
 
 
  
 
   After pressing the On/off button to turn off the appliance the Delayed Shut Off function is activated
 
   This is normal behavior of the appliance. To clean the hose, remaining water in the hose will be moved to the dirty water tank for 3 seconds. After this, the appliance will turn off

  Troubleshooting      This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.  Dry cleaning   
 
   Problem
 
   Possible cause
 
   Solution
 
 
   Reduced spray or no spray
 
   Spray nozzle is clogged 
 
   Clean spray nozzle holes using an unfolded paper clip
 
 
   Clean water tank is empty 
 
   Check and fill the tank
 
 
   Stain Cleaner won’t pick up cleaning solution
 
   Poor cleaning nozzle position
 
   Reposition cleaning nozzle on surface, follow recommended cleaning procedures
 
 
   Dirty water tank is full 
 
   Empty the dirty water tank
 
 
   Nozzle brush is worn 
 
   Replace brush inside cleaning nozzle
 
 
   Remaining dirt in hose
 
   Clean the hose  (see chapter 1 “Maintenance after each cleaning cycle“) to remove the blockage
 
 
   Incorrect detergent
 
   Only use Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   The Stain Cleaner cannot be switched on
 
   The mains plug is not properly connected to socket outlet
 
   Connect the mains plug to socket outlet
 
 
   The dirty water tank is full
 
   Empty the dirty water tank
 
 
   The dirty water tank is not placed back properly
 
   Place the dirty water tank back in cleaner properly
 
 
   The suction is weak / The surface being cleaned is too wet
 
   The brush head is clogged
 
   Remove the brush head from handgrip and clean brush head
 
 
   Too much detergent water is dispensed on the cleaning surface
 
   Dispense less detergent water while brush cleaning the surface
 
 
   The hose is clogged
 
   Clean the hose  (see chapter 1 “Maintenance after each cleaning cycle“) to remove the blockage
 
 
   No detergent water is dispensed from the brush
 
   The dispense button is not kept pressed
 
   Keep pressing dispensing button on the handgrip
 
 
   The clean water tank is empty
 
   Fill up clean water tank
 
 
   Stain is not removed
 
   Not enough detergent used
 
   Cover the complete stain with detergent. Dilute the detergent before applying. Let it soak for two minutes, then scrub again
 
 
   Not enough strokes performed
 
   Make a few more strokes over the stain until extensive flow of liquid stops going through the nozzle
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   Obsah     Úvod   _  %getreference     Všeobecný popis   _  %getreference     Před prvním použitím   _  %getreference     Příprava k použití   _  %getreference        Naplnění nádržky na vodu   _  %getreference        Počáteční nastavení a připojení   _  %getreference     Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)     _  %getreference     Údržba po každém čištění   _  %getreference        Vyčištění hadice   _  %getreference        Vyčištění nádržky na špinavou vodu   _  %getreference        Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice   _  %getreference     Pravidelná údržba   _  %getreference        Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího prostředku (každý měsíc).   _  %getreference        Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři měsíce)   _  %getreference        Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)   _  %getreference     Výměna   _  %getreference     Signalizace pro uživatele a jejich význam   _  %getreference     Odstraňování problémů   _  %getreference        Suché čištění   _  %getreference  Úvod    Děkujeme za zakoupení tohoto výrobku. Zaregistrujte svůj výrobek na  www.philips.com/welcome, abyste plně využili veškerou podporu, kterou poskytujeme.  Všeobecný popis       1   Široká hubice (pouze XW3193)     2   Hubice 3 v 1     3   Víčko hubice 3 v 1     4   Hadice     5   napájecí kabel     6   250 ml čisticího prostředku XV1732     7   Otočný navíjecí háček     8   Uvolňovací tlačítko napájecího kabelu     9   Nádržka na špinavou vodu     10    Víčko nádržky na špinavou vodu     11    LED displej     a   vypínač     b   Indikátor naplnění DWT     12    Nádržka na čistou vodu  Před prvním použitím              1   Připojte hubici k hadici.  Příprava k použití  Naplnění nádržky na vodu              1   Zvedněte rukojeť nádržky na čistou vodu.              2   Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.              3   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.              4   Podle potřeby čištění naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Přidejte čisticí prostředek Philips Odstraňovač skvrn: 40 ml (2 dávkovací uzávěry) na čerstvé skvrny nebo 60 ml (3 dávkovací uzávěry) na zaschlé / barevné skvrny.  Upozornění: Voda z vodovodu, která se nalévá do nádržky na čistou vodu, nesmí být teplejší než 50 °C.  Upozornění: Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s odstraňovačem skvrn Philips XV1732. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.               5   Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.              6   Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.  Počáteční nastavení a připojení              1   Uvolněte hadici z držáku hadice.               2   Hadici úplně rozmotejte. Nasaďte požadovanou hubici na konec hadice tak, aby se zajistila na svém místě.              3   Stisknutím tlačítka na držáku kabelu kabel uvolněte. Odmotejte napájecí kabel z držáku.               4   Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.                       5   Odmotejte napájecí kabel z držáku.               6   Zapojte přístroj do sítě.  Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)      Hubice 3 v 1 odstraňuje skvrny z velkého počtu měkkých povrchů.              1   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.              2   Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).              3   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.               4   Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.              5   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.  Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 6) počkáte 3–5 minut.              6   Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.  Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)      Široká hubice nabízí tytéž funkce jako hubice 3 v 1, ale lze ji použít na větší plochy.              1   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.              2   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.               3   Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.              4   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.  Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 5) počkáte 3–5 minut               5   Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.  Údržba po každém čištění  Vyčištění hadice              1   Chcete-li hadici vyčistit, připojte k ní hubici 3 v 1 a zavřete víčko.              2   Stiskněte 3× tlačítko na kartáči po dobu 10 sekund, aby voda protékala hadicí a hubicí.  Vyčištění nádržky na špinavou vodu           Vypněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji. Před vypnutím bude přístroj pokračovat s funkcí odloženého vypnutí, aby se z hadice odvedla voda a zabránilo jejímu vytečení. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.              1   Vyjměte nádržku na špinavou vodu jejím vytažením z přístroje.               2   Vyjměte víčko z nádržky na špinavou vodu jejím vytažením z nádržky.               3   Vylijte zbývající vodu z nádržky na špinavou vodu.               4   Nádržku na špinavou vodu a její víčko opláchněte tekoucí vodou.              5   Zavřete víčko nádržky na špinavou vodu.               6   Vložte nádržku na špinavou vodu zpět do přístroje.  Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice              1   Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.              2   Namotejte napájecí kabel na držák kabelu na zadní straně přístroje.               3   Stisknutím držáku kabelu upevněte kabel na držáku.              4   Namotejte hadici na držák hadice na zadní straně přístroje.               5   Rukojeť s hubicí 3 v 1 zasuňte do držáku na boku přístroje.  Pravidelná údržba  Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího prostředku (každý měsíc).              1   Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.              2   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.              3   Vylijte zbývající vodu z nádržky na čistou vodu.               4   Nádržku na vodu vypláchněte.              5   Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.               6   Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.  Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři měsíce)              1   Vyjměte místo připojení nádržky na špinavou vodu.              2   Opláchněte díl tekoucí vodou.              3   Ždímejte jej, dokud z něj nezačne vytékat čistá voda.              4   Místa připojení nádržky na špinavou vodu vraťte zpět na své místo.  Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)              1   Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).              2   Hubici vyjměte z hadice stisknutím tlačítka (1) a jejím vytažením nahoru (2).              3   Vyjměte horní část hubice zatažením za výstupek.              4   Vyjměte kartáč z hubice zatažením za výstupek.              5   Opláchněte díly tekoucí vodou.              6   Nasaďte kartáč zpět na hubici.              7   Horní část hubice vraťte zpět na její místo zacvaknutím.              8   Nasaďte víčko hubice 3 v 1.              9   U široké hubice postupujte podle kroků 2–7.  Výměna      Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.    Náhradní součásti a typová označení:   
 
   Hubice s kartáčem 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Široká hubice s kartáčem *CRP1056/02*
 
  

  Signalizace pro uživatele a jejich význam   
 
   Signalizace
 
   Příčina
 
   Řešení
 
 
  
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná.
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
  
 
   Po stisknutí vypínače pro vypnutí přístroje se spustí funkce odloženého vypnutí.
 
   Jedná se o normální funkci přístroje. Pro vyčištění hadice se zbývající voda v hadici za 3 sekundy přečerpá do nádržky na špinavou vodu. Poté se přístroj vypne.

  Odstraňování problémů      V této kapitole jsou shrnuty nejběžnější problémy, se kterými se můžete u přístroje setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit podle následujících informací, navštivte web  www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.  Suché čištění   
 
   Problém
 
   Možná příčina
 
   Řešení
 
 
   Nedostatečný nebo žádný postřik
 
   Rozprašovací tryska je ucpaná. 
 
   Vyčistěte otvory rozprašovací trysky pomocí narovnané kancelářské sponky.
 
 
   Nádržka na čistou vodu je prázdná. 
 
   Zkontrolujte a doplňte vodu.
 
 
   Čistič skvrn nezachytí čisticí roztok.
 
   Špatná poloha čisticí hubice
 
   Změňte polohu čisticí hubice na povrchu a postupujte podle doporučených postupů čištění.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná. 
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
   Kartáč hubice je opotřebený. 
 
   Vyměňte kartáč v čisticí hubici.
 
 
   Zbytky nečistot uvnitř hadice
 
   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.
 
 
   Nesprávný čisticí prostředek
 
   Používejte výhradně čistič skvrn Philips řady 3000.
 
 
   Čistič skvrn nelze zapnout.
 
   Síťová zástrčka není řádně zapojena do zásuvky.
 
   Síťovou zástrčku řádně zapojte do zásuvky.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná.
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu není řádně umístěna zpět na své místo.
 
   Nádržku na špinavou vodu řádně umístěte zpět do čističe.
 
 
   Nedostatečné sání / čištěný povrch je příliš mokrý.
 
   Hlavice kartáče je ucpaná.
 
   Vyjměte hlavici kartáče z rukojeti a vyčistěte ji.
 
 
   Na čištěném povrchu je nadměrné množství vody s čisticím prostředkem.
 
   Při čištění povrchu kartáčem nanášejte méně vody s čisticím prostředkem.
 
 
   Hadice je ucpaná.
 
   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.
 
 
   Kartáč nedávkuje vodu s čisticím prostředkem.
 
   Dávkovací tlačítko není stále stisknuté.
 
   Stiskněte dávkovací tlačítko na rukojeti a přidržte je.
 
 
   Nádržka na čistou vodu je prázdná.
 
   Naplňte nádržku na čistou vodu.
 
 
   Skvrna nebyla odstraněna.
 
   Nedostatečné množství použitého čisticího prostředku
 
   Aplikujte čisticí prostředek na celou skvrnu. Před použitím čisticí prostředek zřeďte. Nechejte působit dvě minuty a pak znovu vydrhněte.
 
 
   Nedostatečný počet postřiků
 
   Proveďte několik dalších postřiků skvrny, až hubicí přestane protékat silný proud kapaliny.
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   Indhold     Introduktion   _  %getreference     Generel beskrivelse   _  %getreference     Før første brug   _  %getreference     Klargøring   _  %getreference        Påfyldning af vandtanken   _  %getreference        Indledende opsætning og tilslutninger   _  %getreference     Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)     _  %getreference     Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)     _  %getreference     Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus   _  %getreference        Rengøring af slangen   _  %getreference        Rengøring af tanken til snavset vand   _  %getreference        Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen   _  %getreference     Periodevis vedligeholdelse   _  %getreference        Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat rengøringsmiddel (hver måned)   _  %getreference        Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand (hver tredje måned)   _  %getreference        Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)   _  %getreference     Udskiftning   _  %getreference     Brugersignaler og deres betydninger   _  %getreference     Fejlfinding   _  %getreference        Tørrensning   _  %getreference  Introduktion    Tak, fordi du har købt dette produkt! For at få fuldt udbytte af den support, vi tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome.  Generel beskrivelse       1   Bred dyse (kun XW3193)     2   3-i-1-mundstykke     3   3-i-1-dysedæksel     4   Slange     5   Netledning     6   250 ml XV1732 rengøringsmiddel     7   Drejelig oprulningstap     8   Udløserknap til strømledning     9   Tank til snavset vand     10    Låg til tank til snavset vand     11    LED-display     a   afbryderknap     b   Indikator for fuld DWT     12    Tank til rent vand  Før første brug              1   Fastgør dysen til slangen.  Klargøring  Påfyldning af vandtanken              1   Løft håndtaget til tanken til rent vand.              2   Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.              3   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.              4   Baseret på dit rengøringsbehov skal du fylde med postevand til MAX-linjen. Tilsæt rengøringsmidlet Philips-pletfjerner: 40 ml (2 doseringskapsler) til friske pletter eller 60 ml (3 doseringskapsler) til indtørrede/farverige pletter.  Forsigtig: Det hanevand, der hældes i tanken til rent vand, må ikke være varmere end 50 °C.  Forsigtig: Philips har kun testet apparatet med XV1732 Philips-pletfjerner. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.               5   Luk dækslet til tanken til rent vand.              6   Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.  Indledende opsætning og tilslutninger              1   Frigør slangen fra slangegrebsbeslaget.               2   Vikl slangen helt ud. Indsæt den ønskede dyse på enden af slangen, indtil den klikker på plads.              3   Tryk på knappen på ledningsholderen for at frigøre ledningen. Vikl strømledningen af holderen.               4   Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.                       5   Vikl strømledningen af holderen.               6   Tilslut enheden.  Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)      3-i-1-dysen fjerner pletter fra en lang række bløde overflader.              1   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.              2   Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).              3   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.               4   Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.              5   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.  Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 6).              6   Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.  Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)      Den brede dyse har samme funktionalitet som 3-i-1-dysen, men den kan bruges til større områder.              1   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.              2   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.               3   Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.              4   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.  Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 5)               5   Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.  Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus  Rengøring af slangen              1   For at rengøre slangen skal du koble 3-i-1-dysen til slangen og lukke dækslet.              2   Tryk på børsteknappen 3 gange i 10 sekunder for at sende vand ind gennem slangen og dysen.  Rengøring af tanken til snavset vand           Apparatet slukkes ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen. Før apparatet slukkes, fortsætter det med funktionen Forsinket slukning for at lede vand ud af slangen og forhindre lækage. Tag strømledningen ud af stikkontakten.              1   Fjern tanken til snavset vand ved at løfte den ud af apparatet.               2   Fjern låget til tanken til snavset vand ved at løfte den ud af tanken.               3   Hæld det resterende vand ud af tanken til snavset vand.               4   Skyl tanken til snavset vand og dens låg under hanen.              5   Luk låget på tanken til snavset vand.               6   Sæt tanken til snavset vand tilbage i apparatet.  Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen              1   Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.              2   Vikl strømledningen rundt om ledningsholderen på bagsiden af apparatet.               3   Tryk på ledningsgrebsbeslaget for at fastgøre ledningen på holderen.              4   Vikl slangen rundt om slangegrebsbeslaget på bagsiden af apparatet.               5   Sæt håndtaget med 3-i-1-dysen i holderen på siden af apparatet.  Periodevis vedligeholdelse  Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat rengøringsmiddel (hver måned)              1   Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.              2   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.              3   Hæld det resterende vand ud af vandtanken til rent vand.               4   Skyl vandtanken.              5   Luk dækslet til tanken til rent vand.               6   Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.  Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand (hver tredje måned)              1   Fjern tilslutningspunktet til tanken til snavset vand.              2   Skyl delen under rindende vand.              3   Klem på den, indtil der kommer rent vand ud.              4   Sæt tilslutningspunkterne til tanken til snavset vand tilbage.  Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)              1   Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).              2   Fjern dysen fra slangen ved at trykke på knappen (1) og åbne dysen (2).              3   Tag den øverste del af dysen af ved at trække i tappen.              4   Fjern børsten af dysen ved at trække i tappen.              5   Skyl delene under rindende vand.              6   Sæt børsten tilbage på dysen.              7   Sæt den øverste del af dysen tilbage ved at klikke på den.              8   Fastgør dækslet på 3-i-1-dysen.              9   Følg trin 2-7 for den brede dyse.  Udskiftning      Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.    Reservedele og typenumre:   
 
   3-i-1-dysebørste *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Børste til bred dyse *CRP1056/02*
 
  

  Brugersignaler og deres betydninger   
 
   Signal
 
   Årsag
 
   Løsning
 
 
  
 
   Tanken til snavset vand er fuld
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
  
 
   Når der er trykket på tænd/sluk-knappen for at slukke for apparatet, aktiveres funktionen Forsinket slukning
 
   Dette er normal adfærd for apparatet. For at rengøre slangen bliver det resterende vand i slangen flyttet til tanken til snavset vand i 3 sekunder. Herefter slukkes apparatet

  Fejlfinding      Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme ved brug af apparatet. Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, så besøg  www.philips.com/support for at se en liste med ofte stillede spørgsmål, eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter.  Tørrensning   
 
   Problem
 
   Mulig årsag
 
   Løsning
 
 
   Reduceret spray eller ingen spray
 
   Spraydysen er tilstoppet 
 
   Rengør spraydysehullerne med en papirclips, der er foldet ud
 
 
   Tanken til rent vand er tom 
 
   Kontrollér og fyld tanken
 
 
   Pletfjerneren opfanger ikke rengøringsopløsning
 
   Dårlig placering af rengøringsdysen
 
   Placer rengøringsdysen på en overflade, og følg de anbefalede rengøringsprocedurer
 
 
   Tanken til snavset vand er fuld 
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
   Dysebørsten er slidt 
 
   Udskift børsten inde i rengøringsdysen
 
 
   Resterende snavs i slangen
 
   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen
 
 
   Forkert rengøringsmiddel
 
   Brug kun Philips 3000 Series Pletrenser
 
 
   Pletfjerneren kan ikke tændes
 
   Stikket er ikke sat ordentligt i stikkontakten
 
   Sæt stikket i stikkontakten
 
 
   Tanken til snavset vand er fuld
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
   Tanken til snavset vand er ikke sat ordentligt på plads igen
 
   Sæt tanken til snavset vand korrekt på plads i rengøringsapparatet igen
 
 
   Sugeevnen er svag/overfladen, der rengøres bliver for våd
 
   Børstehovedet er tilstoppet
 
   Fjern børstehovedet fra håndtaget, og rengør børstehovedet
 
 
   Der dispenseres for meget rengøringsvand på den overflade, der rengøres
 
   Dispensér mindre rengøringsvand, mens overfladen rengøres med børsten
 
 
   Slangen er tilstoppet
 
   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen
 
 
   Der dispenseres ingen rengøringsvand fra børsten
 
   Dispenseringsknappen holdes ikke nede
 
   Bliv ved med at trykke på dispenseringsknappen på håndtaget
 
 
   Tanken til rent vand er tom
 
   Fyld tanken til rent vand
 
 
   Pletten fjernes ikke
 
   Der bruges ikke nok rengøringsmiddel
 
   Dæk hele pletten med rengøringsmiddel. Fortynd rengøringsmidlet før påføring. Lad det trænge ind i to minutter, og skrub derefter igen
 
 
   Der udføres ikke nok strøg
 
   Tag et par strøg mere over pletten, indtil en omfattende væskestrøm holder op med at løbe gennem dysen
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   Inhalt     Einführung   _  %getreference     Allgemeine Beschreibung   _  %getreference     Vor dem ersten Gebrauch   _  %getreference     Für den Gebrauch vorbereiten   _  %getreference        Den Wasserbehälter füllen   _  %getreference        Ersteinrichtung und Verbindungen   _  %getreference     Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)     _  %getreference     Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)     _  %getreference     Pflege nach jedem Reinigungsvorgang   _  %getreference        Reinigen des Schlauchs   _  %getreference        Reinigen des Schmutzwasserbehälters   _  %getreference        Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse   _  %getreference     Regelmäßige Pflege   _  %getreference        Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)   _  %getreference        Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter (alle drei Monate)   _  %getreference        Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)   _  %getreference     Austausch   _  %getreference     Benutzeranzeigen und deren Bedeutung   _  %getreference     Fehlerbehebung   _  %getreference        Trockenreinigung   _  %getreference  Einführung    Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts! Um unsere Unterstützung optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome registrieren.  Allgemeine Beschreibung       1   Breite Düse (nur XW3193)     2   3-in-1-Düse     3   Kappe der 3-in-1-Düse     4   Schlauch     5   Netzkabel     6   XV1732 Reinigungsmittel (250 ml)     7   Drehbarer Aufhängehaken     8   Entriegelungstaste für das Netzkabel     9   Schmutzwasserbehälter     10    Deckel des Schmutzwasserbehälters     11    LED-Anzeige     a   Ein-/Ausschalter     b   Anzeige für vollen Schmutzwasserbehälter     12    Frischwasserbehälter  Vor dem ersten Gebrauch              1   Bringen Sie die Düse am Schlauch an.  Für den Gebrauch vorbereiten  Den Wasserbehälter füllen              1   Heben Sie den Griff des Frischwasserbehälters an.              2   Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.              3   Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des Wasserbehälters zu gelangen.              4   Füllen Sie den Behälter je nach Ihren Reinigungsanforderungen bis zur MAX-Markierung mit Leitungswasser. Geben Sie die Reinigungslösung Philips Fleckenentferner hinzu: 40 ml (2 Dosierkappen) für frische Flecken oder 60 ml (3 Dosierkappen) für eingetrocknete/verfärbte Flecken.  Achtung: Das Leitungswasser, das in den Frischwasserbehälter gefüllt wird, darf nicht wärmer als 50°C sein.  Achtung: Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit XV1732 Philips Fleckenentferner getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.               5   Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.              6   Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.  Ersteinrichtung und Verbindungen              1   Lösen Sie den Schlauch aus der Schlauchhalterung.               2   Wickeln Sie den Schlauch vollständig ab. Setzen Sie die gewünschte Düse auf das Schlauchende, bis sie einklickt.              3   Drücken Sie die Taste an der Kabelhalterung, um das Kabel zu lösen. Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.               4   Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.                       5   Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.               6   Schließen Sie das Gerät an die Steckdose an.  Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)      Die 3-in-1-Düse entfernt Flecken von einer Vielzahl weicher Oberflächen.              1   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.              2   Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).              3   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.               4   Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.              5   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.  Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 6) 3–5 Minuten warten.              6   Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.  Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)      Die breite Düse hat die gleiche Funktion wie die 3-in-1-Düse, kann jedoch für größere Bereiche verwendet werden.              1   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.              2   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.               3   Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.              4   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.  Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 5) 3–5 Minuten warten.               5   Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.  Pflege nach jedem Reinigungsvorgang  Reinigen des Schlauchs              1   Zur Reinigung des Schlauchs verbinden Sie die 3-in-1-Düse, und schließen Sie die Kappe.              2   Drücken Sie die Taste an der Bürste 3 Mal 10 Sekunden lang, damit Wasser durch den Schlauch und die Düse läuft.  Reinigen des Schmutzwasserbehälters           Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken. Bevor Sie das Gerät ausschalten, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung fortgesetzt, um Wasser aus dem Schlauch zu saugen und Auslaufen zu verhindern. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.              1   Entfernen Sie den Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.               2   Entfernen Sie den Deckel aus dem Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Behälter ziehen.               3   Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Schmutzwasserbehälter vollständig leer ist.               4   Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter und den Deckel unter fließendem Wasser ab.              5   Schließen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters.               6   Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter wieder in das Gerät ein.  Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse              1   Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.              2   Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelhalterung auf der Rückseite des Geräts.               3   Drücken Sie auf die Kabelklemme, um das Kabel am Halter zu befestigen.              4   Wickeln Sie den Schlauch um die Schlauchklemme auf der Rückseite des Geräts.               5   Setzen Sie das Handstück mit der 3-in-1-Düse in die Halterung seitlich am Gerät ein.  Regelmäßige Pflege  Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)              1   Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.              2   Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des Wasserbehälters zu gelangen.              3   Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Frischwasserbehälter vollständig leer ist.               4   Spülen Sie den Wasserbehälter aus.              5   Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.               6   Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.  Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter (alle drei Monate)              1   Entfernen Sie den Anschlusspunkt für den Schmutzwasserbehälter.              2   Spülen Sie das Teil unter fließendem Wasser ab.              3   Drücken Sie den Anschlusspunkt zusammen, bis sauberes Wasser herauskommt.              4   Setzen Sie den Anschlusspunkt des Schmutzwasserbehälters wieder ein.  Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)              1   Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).              2   Entfernen Sie die Düse vom Schlauch, indem Sie die Taste drücken (1) und die Düse (2) nach oben ziehen.              3   Entfernen Sie den oberen Teil der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.              4   Entfernen Sie die Bürste der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.              5   Spülen Sie die Teile unter fließendem Wasser ab.              6   Setzen Sie die Bürste wieder auf die Düse.              7   Setzen Sie den oberen Teil der Düse wieder ein, indem Sie ihn einrasten.              8   Setzen Sie die Verschlusskappe der 3-in-1-Düse auf.              9   Befolgen Sie für die breite Düse die Schritte 2 bis 7.  Austausch      Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.    Ersatzteile und Typennummern:   
 
   3-in-1-Bürstendüse *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Breite Bürstendüse *CRP1056/02*
 
  

  Benutzeranzeigen und deren Bedeutung   
 
   Signal
 
   Ursache
 
   Lösung
 
 
  
 
   Schmutzwasserbehälter ist voll
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
  
 
   Nachdem Sie den Ein-/Ausschalter zum Ausschalten des Geräts gedrückt haben, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung aktiviert.
 
   Dieses Verhalten ist für das Gerät normal. Um den Schlauch zu reinigen, wird das restliche Wasser im Schlauch für 3 Sekunden in den Schmutzwasserbehälter geleitet. Anschließend wird das Gerät ausgeschaltet.

  Fehlerbehebung      In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an das Philips Consumer Care-Center in Ihrem Land.  Trockenreinigung   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung
 
 
   Verringerte Sprühleistung oder kein Sprühstrahl
 
   Spraydüse ist verstopft 
 
   Reinigen Sie Öffnungen der Spraydüse mit einer aufgebogenen Büroklammer.
 
 
   Frischwasserbehälter ist leer 
 
   Überprüfen und füllen Sie den Tank.
 
 
   Fleckentferner nimmt keine Reinigungslösung auf
 
   Schlechte Position der Reinigungsdüse
 
   Richten Sie die Reinigungsdüse auf der Oberfläche neu aus; befolgen Sie die empfohlenen Reinigungsvorgänge.
 
 
   Schmutzwasserbehälter ist voll 
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
   Düsenbürste ist abgenutzt 
 
   Ersetzen Sie die Bürste in der Reinigungsdüse.
 
 
   Schmutz verbleibt im Schlauch
 
   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.
 
 
   Falsches Reinigungsmittel
 
   Verwenden Sie nur Philips Fleckentferner Serie 3000.
 
 
   Der Fleckentferner lässt sich nicht einschalten.
 
   Der Netzstecker ist nicht ordnungsgemäß an die Steckdose angeschlossen.
 
   Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
 
 
   Der Schmutzwasserbehälter ist voll.
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
   Der Schmutzwasserbehälter wurde nicht wieder richtig eingesetzt.
 
   Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter richtig ein.
 
 
   Die Saugkraft ist schwach./Die gereinigte Oberfläche ist zu nass.
 
   Der Bürstenkopf ist stark verschmutzt.
 
   Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Handgriff ab, und reinigen Sie ihn.
 
 
   Es wird zu viel Reinigungswasser auf die Reinigungsoberfläche aufgetragen.
 
   Tragen Sie bei der Reinigung mit der Bürste weniger Reinigungswasser auf die Oberfläche auf.
 
 
   Der Schlauch ist verstopft.
 
   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.
 
 
   Die Bürste gibt kein Reinigungswasser aus.
 
   Die Ausgabetaste wird nicht kontinuierlich gedrückt.
 
   Drücken Sie die Ausgabetaste am Handgriff kontinuierlich.
 
 
   Der Frischwasserbehälter ist leer.
 
   Füllen Sie den Frischwasserbehälter.
 
 
   Fleck wird nicht entfernt
 
   Nicht genug Reinigungsmittel verwendet
 
   Bedecken Sie den kompletten Fleck mit Reinigungsmittel. Verdünnen Sie das Reinigungsmittel, bevor Sie es auftragen. Lassen Sie es zwei Minuten lang einwirken, und schrubben Sie dann erneut.
 
 
   Nicht genügend Züge ausgeführt
 
   Führen Sie die Düse noch einige Züge über den Fleck, bis keine Flüssigkeit mehr durch die Düse läuft.
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   Sisukord     Sissejuhatus   _  %getreference     Üldine kirjeldus   _  %getreference     Enne esmakordset kasutamist   _  %getreference     Seadme kasutamiseks ettevalmistamine   _  %getreference        Veepaagi täitmine   _  %getreference        Esialgne seadistus ja ühendused   _  %getreference     Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)     _  %getreference     Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)     _  %getreference     Hooldus pärast iga puhastustsüklit   _  %getreference        Vooliku puhastamine   _  %getreference        Musta vee paagi puhastamine   _  %getreference        Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine   _  %getreference     Perioodiline hooldus   _  %getreference        Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga kuu)   _  %getreference        Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu järel)   _  %getreference        Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)   _  %getreference     Asendamine   _  %getreference     Kasutaja signaalid ja nende tähendused   _  %getreference     Veaotsing   _  %getreference        Kuivpuhastus   _  %getreference  Sissejuhatus    Täname teid selle toote ostmise eest! Meie pakutava tootetoe eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil  www.philips.com/welcome.  Üldine kirjeldus       1   Lai otsak (ainult XW3193)     2   3-in-1 otsik     3   3-in-1 düüsi kork     4   Voolik     5   Toitejuhe     6   250 ml XV1732 pesuainet     7   Pöörlev kerimiskonks     8   Toitekaabli vabastusnupp     9   Musta vee paak     10    Musta vee paagi kaas     11    LED-näidik     a   sisse-/väljalülitusnupp     b   DWT täisoleku näidik     12    Puhta vee paak  Enne esmakordset kasutamist              1   Kinnitage otsik vooliku külge.  Seadme kasutamiseks ettevalmistamine  Veepaagi täitmine              1   Tõstke puhta vee paagi käepide üles.              2   Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.              3   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.              4   Vastavalt oma puhastusvajadusele täitke paak kraaniveega kuni MAX-jooneni. Lisage pesuvahendi valem Philips plekieemaldaja: 40 ml (2 doseerimiskorki) värskete plekkide korral või 60 ml (3 doseerimiskorki) kuivanud/värviliste plekkide korral.  Ettevaatust! Puhta vee paaki lastav kraanivesi ei tohi olla soojem kui 50 °C.  Ettevaatust! Philips on seda seadet katsetanud ainult pesuainega XV1732 Philips Stain Remover. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.               5   Sulgege puhta vee paagi kork.              6   Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paaki tugevalt alla, et paak paigale kinnituks.  Esialgne seadistus ja ühendused              1   Vabastage voolik voolikut hoidva klambri küljest.               2   Kerige voolik lõpuni lahti. Pange soovitud otsak vooliku otsa, kuni otsak kohale klõpsab.              3   Kaabli vabastamiseks vajutage kaablihoidikul olevat nuppu. Kerige toitekaabel hoidikult lahti.               4   Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.                       5   Kerige toitekaabel hoidikult lahti.               6   Ühendage seade vooluvõrku.  Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)      3-sisse-1-otsak eemaldab plekid erinevatelt pehmetelt pindadelt.              1   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.              2   Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).              3   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.               4   Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.              5   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.  Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 6).              6   Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.  Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)      Laia otsakuga saab teha sama mida3-sisse-1-otsakuga, kuid seda saab kasutada suuremate alade jaoks.              1   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.              2   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.               3   Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.              4   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.  Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 5).               5   Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.  Hooldus pärast iga puhastustsüklit  Vooliku puhastamine              1   Vooliku puhastamiseks ühendage3-sisse-1-otsak voolikuga ja sulgege kork.              2   Vajutage harjal olevat nuppu 3 korda 10 sekundit, et vesi voolaks läbi vooliku ja otsaku.  Musta vee paagi puhastamine           Lülitage seade välja, vajutades LED-ekraanil toiteikooni. Enne väljalülitumist aktiveerib seade viivitusega väljalülitamise funktsiooni, et tuua lekete vältimiseks vesi voolikust välja. Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja.              1   Eemaldage musta vee paak, tõstes selle seadmest välja.               2   Eemaldage musta vee paagilt kaas, tõstes selle paagist välja.               3   Valage musta vee paagist sinna jäänud vesi välja.               4   Loputage musta vee paaki ja selle kaant kraani all.              5   Sulgege määrdunud veepaagi kaas.               6   Asetage määrdunud veepaak seadmesse tagasi.  Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine              1   Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.              2   Kerige toitekaabel seadme tagaküljel oleva kaablihoidiku ümber.               3   Vajutage kaablit hoidvat klambrit, et kinnitada kaabel hoidikule.              4   Kerige voolik seadme tagaküljel oleva voolikut hoidva klambri ümber.               5   Asetage käepide koos3-sisse-1-otsakuga seadme küljel olevasse hoidikusse.  Perioodiline hooldus  Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga kuu)              1   Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.              2   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.              3   Valage ülejäänud vesi puhta vee paagist välja.               4   Loputage veepaak.              5   Sulgege puhta vee paagi kork.               6   Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paagile kindlalt alla, et see oma kohale kinnitada.  Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu järel)              1   Eemaldage musta vee paagi ühenduspunkt.              2   Loputage osa voolava kraanivee all.              3   Väänake seda, kuni väljaväänatav vesi on puhas.              4   Pange musta vee paagi ühenduspunkt tagasi.  Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)              1   Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).              2   Eemaldage otsak vooliku küljest, vajutades nuppu (1) ja tõmmates otsakut üles (2).              3   Eemaldage otsaku ülemine osa, tõmmates sakist.              4   Eemaldage otsaku hari, tõmmates sakist.              5   Loputage osasid voolava kraaniveega.              6   Pange hari otsaku külge tagasi.              7   Pange otsaku ülemine osa tagasi, klõpsates seda.              8   Kinnitage3-sisse-1-otsaku kork.              9   Laia otsaku puhul järgige samme 2–7.  Asendamine      Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.    Asendusosad ja tootekoodid:   
 
   3-sisse-1-otsaku hari *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Laia otsaku hari *CRP1056/02*
 
  

  Kasutaja signaalid ja nende tähendused   
 
   Signaal
 
   Põhjus
 
   Lahendus
 
 
  
 
   Musta vee paak on täis
 
   Tühjendage musta vee paak
 
 
  
 
   Pärast toitenupu vajutamist seadme väljalülitamiseks aktiveeritakse viivitusega väljalülitamise funktsioon.
 
   See on seadme normaalne käitumine. Vooliku puhastamiseks juhitakse voolikusse jäänud vesi 3 sekundiks musta vee paaki. Pärast seda lülitub seade välja.

  Veaotsing      Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida võivad. Kui te ei suuda alljärgneva teabe abil ise probleemi lahendada, külastage veebilehte  www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.  Kuivpuhastus   
 
   Tõrge
 
   Võimalik põhjus
 
   Lahendus
 
 
   Vähene pihus või pihust pole üldse.
 
   Pihustusotsak on ummistunud. 
 
   Puhastage pihustusotsaku augud sirgeks tõmmatud kirjaklambriga.
 
 
   Puhta vee paak on tühi. 
 
   Kontrollige ja täitke paak veega.
 
 
   Plekieemaldusseade ei ima puhastuslahust
 
   Puhastusotsak pole õiges asendis.
 
   Muutke puhastusotsaku asendit pinnal, järgige soovitatud puhastusprotseduuri.
 
 
   Musta vee paak on täis 
 
   Tühjendage määrdunud veepaak
 
 
   Otsaku hari on kulunud. 
 
   Vahetage puhastusotsakus olev hari uue vastu.
 
 
   Voolikusse on jäänud mustust.
 
   Ummistuse eemaldamiseks puhastage voolik (vt peatükki 1 „Hooldus pärast iga puhastustsüklit“).
 
 
   Vale pesuvahend
 
   Kasutage ainult seadmele Philips Stain Cleaner 3000 Series mõeldud pesuainet.
 
 
   Plekieemaldusseadet ei saa sisse lülitada.
 
   Masin pole nõuetekohaselt seinakontakti ühendatud.
 
   Ühendage toitepistik pistikupessa
 
 
   Määrdunud veepaak on täis
 
   Tühjendage määrdunud veepaak
 
 
   Musta vee paak ei ole õigesti kohal.
 
   Pange musta vee paak korralikult puhastusseadmesse tagasi.
 
 
   Imemine on nõrk / puhastatav pind on liiga märg
 
   Harjapea on ummistunud.
 
   Eemaldage harjapea käepideme küljest ja puhastage.
 
 
   Puhastatavale pinnale väljastatakse liiga palju pesuainega vett.
 
   Pinda harjaga puhastades väljastage vähem pesuainega vett.
 
 
   Voolik on ummistunud.
 
   Ummistuse eemaldamiseks puhastage voolik (vt peatükki 1 „Hooldus pärast iga puhastustsüklit“).
 
 
   Harjast ei väljutata pesuainega vett.
 
   Väljastamisnuppu ei hoita all.
 
   Jätkake käsigripil väljastamisnupu vajutamist
 
 
   Puhta vee paak on tühi
 
   Täitke puhta vee paak veega.
 
 
   Plekki ei eemaldata.
 
   Ei kasutatud piisavalt pesuainet.
 
   Katke kogu plekk pesuainega. Enne pealekandmist lahjendage pesuaine. Laske pesuainel kaks minutit mõjuda, seejärel hõõruge uuesti.
 
 
   Seadet pole piisavalt plekil edasi-tagasi liigutatud.
 
   Liigutage seadet veel mõned korrad plekil edasi-tagasi, kuni suurem vedelikuvool läbi otsaku lakkab.
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   Contenido     Introducción   _  %getreference     Descripción general   _  %getreference     Antes de utilizarlo por primera vez   _  %getreference     Preparación para su uso   _  %getreference        Llenado del depósito de agua   _  %getreference        Configuración inicial y conexiones   _  %getreference     Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)     _  %getreference     Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)     _  %getreference     Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza   _  %getreference        Limpieza de la manguera   _  %getreference        Limpieza del depósito de agua sucia   _  %getreference        Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la boquilla   _  %getreference     Mantenimiento periódico   _  %getreference        Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente (cada mes)   _  %getreference        Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia (cada tres meses)   _  %getreference        Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)   _  %getreference     Sustitución   _  %getreference     Señales para el usuario y sus significados   _  %getreference     Resolución de problemas   _  %getreference        Limpieza en seco   _  %getreference  Introducción    Gracias por comprar este producto. Para aprovechar al máximo la asistencia que ofrecemos, registra el producto en  www.philips.com/welcome.  Descripción general       1   Boquilla ancha (solo XW3193)     2   Boquilla 3 en 1     3   Tapa de la boquilla 3 en 1     4   Manguera     5   Cable de alimentación     6   Detergente XV1732 de 250 ml     7   Gancho recogecable giratorio     8   Botón de liberación del cable de alimentación     9   Depósito de agua sucia     10    Tapa del depósito de agua sucia     11    Display LED     a   Botón de On/off (Encendido/apagado)     b   Indicador de depósito de agua sucia lleno     12    Depósito de agua limpia  Antes de utilizarlo por primera vez              1   Acopa la boquilla en la manguera.  Preparación para su uso  Llenado del depósito de agua              1   Levanta el asa del depósito de agua limpia.              2   Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.              3   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.              4   Según lo que necesites limpiar, llena el depósito con agua del grifo hasta la línea MAX. Añade detergente quitamanchas de Philips: 40 ml para manchas recientes (2 dosis del tapón dosificador) o 60 ml (3 dosis del tapón dosificador) para manchas secas/de colores.  Precaución: El agua del grifo con que se llena el depósito de agua limpia no debe tener una temperatura superior a 50 ºC.  Precaución: Philips solo ha probado este aparato con el quitamanchas XV1732 de Philips. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.               5   Cierra la tapa del depósito de agua limpia.              6   Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.  Configuración inicial y conexiones              1   Suelta la manguera del soporte de agarre de la manguera.               2   Desenrolla la manguera completamente. Inserta la boquilla deseada en el extremo de la manguera hasta que haga clic al encajar en su sitio.              3   Pulsa el botón del soporte para cable para soltarlo. Desenrolla el cable de alimentación del soporte.               4   Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.                       5   Desenrolla el cable de alimentación del soporte.               6   Enchufa la unidad.  Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)      La boquilla 3 en 1 elimina las manchas de una amplia variedad de superficies blandas.              1   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.              2   Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).              3   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.               4   Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.              5   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.  Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 6).              6   Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.  Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)      La boquilla ancha tiene la misma funcionalidad que la boquilla 3 en 1, pero se puede utilizar para zonas más grandes.              1   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.              2   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.               3   Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.              4   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.  Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 5).               5   Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.  Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza  Limpieza de la manguera              1   Para limpiar la manguera, acopla la boquilla 3 en 1 a la manguera y cierra la tapa.              2   Pulsa el botón del cepillo 3 veces durante 10 segundos para que pase agua a través de la manguera y la boquilla.  Limpieza del depósito de agua sucia           Apaga el aparato pulsando el icono de alimentación de la pantalla LED. Antes de apagar el aparato, el proceso cuenta con una función de apagado retardado para retirar el agua de la manguera y evitar que gotee. Desenchufa el cable de alimentación de la toma de corriente.              1   Levanta el depósito de agua sucia para sacarlo del aparato.               2   Levanta la tapa del depósito de agua sucia para quitarla.               3   Vacía el agua que quede en el depósito de agua sucia.               4   Enjuaga el depósito de agua sucia y la tapa bajo el grifo.              5   Cierra la tapa del depósito de agua sucia.               6   Vuelve a colocar el depósito de agua sucia en el aparato.  Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la boquilla              1   Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.              2   Enrolla el cable de alimentación alrededor del soporte del cable en la parte posterior del aparato.               3   Presiona el soporte de agarre del cable para fijar el cable en el soporte.              4   Enrolla la manguera alrededor del soporte de agarre de la manguera en la parte posterior del aparato.               5   Coloca el mango con la boquilla 3 en 1 en el soporte del lateral del aparato.  Mantenimiento periódico  Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente (cada mes)              1   Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.              2   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.              3   Vacía el agua que quede en el depósito de agua limpia.               4   Enjuaga el depósito de agua.              5   Cierra la tapa del depósito de agua limpia.               6   Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.  Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia (cada tres meses)              1   Retira el punto de conexión del depósito de agua sucia.              2   Enjuaga la pieza bajo el grifo.              3   Aprieta hasta que salga agua limpia.              4   Vuelve a colocar los puntos de conexión del depósito de agua sucia.  Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)              1   Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).              2   Quita la boquilla de la manguera apretando el botón (1) y tirando de la boquilla (2).              3   Quita la parte superior de la boquilla tirando de la lengüeta.              4   Quita el cepillo de la boquilla tirando de la lengüeta.              5   Enjuaga las piezas bajo el grifo.              6   Vuelve a colocar el cepillo en la boquilla.              7   Vuelve a colocar la parte superior de la boquilla encajándola en su lugar hasta que haga clic.              8   Coloca la tapa de la boquilla 3 en 1.              9   Para la boquilla ancha, sigue los pasos 2 a 7.  Sustitución      Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.    Piezas de repuesto y números de versión:   
 
   Cepillo de la boquilla 3 en 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Cepillo de la boquilla ancha *CRP1056/02*
 
  

  Señales para el usuario y sus significados   
 
   Señal
 
   Causa
 
   Solución
 
 
  
 
   Depósito de agua sucia lleno
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
  
 
   Después de pulsar el botón de encendido/apagado para apagar el aparato, se activa la función de apagado retardado.
 
   Es normal que el aparato se comporte así. Para limpiar la manguera, se hará pasar el agua que quede en la manguera hacia el depósito de agua sucia durante 3 segundos. Después, el aparato se apagará.

  Resolución de problemas      En este capítulo se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.  Limpieza en seco   
 
   Problema
 
   Posible causa
 
   Solución
 
 
   Pulverizador reducido o sin pulverizador
 
   La boquilla pulverizadora está obstruida 
 
   Limpia los orificios de la boquilla pulverizadora con un clip para papeles desdoblado
 
 
   El depósito de agua limpia está vacío 
 
   Verifícalo y llena el depósito
 
 
   El Stain Cleaner no coge la solución limpiadora
 
   Posición de boquilla de limpieza deficiente
 
   Reposiciona la boquilla de limpieza en la superficie y sigue los procedimientos de limpieza recomendados
 
 
   Depósito de agua sucia lleno 
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
   El cepillo de la boquilla está desgastado 
 
   Cambia el cepillo del interior de la boquilla de limpieza
 
 
   Queda suciedad en la manguera
 
   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción
 
 
   Detergente incorrecto
 
   Utiliza solo el quitamanchas Philips serie 3000
 
 
   El Stain Cleaner no se enciende
 
   La clavija no está bien enchufada en la toma de corriente
 
   Conecta el enchufe en la toma de corriente
 
 
   El depósito de agua sucia está lleno
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
   El depósito de agua sucia no está bien colocado
 
   Coloca el depósito de agua sucia en el limpiador correctamente
 
 
   La succión es débil / La superficie que se está limpiando está demasiado mojada
 
   El cabezal de cepillado está obstruido
 
   Retira el cabezal de cepillado del mango y limpia el cabezal de cepillado
 
 
   Está dispensándose demasiada agua con detergente en la superficie a limpiar
 
   Dispensa menos agua con detergente mientras limpias la superficie con el cepillo
 
 
   La manguera está obstruida
 
   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción
 
 
   No se dispensa agua con detergente por el cepillo
 
   No se está pulsando el botón de dispensación
 
   Mantén pulsado el botón de dispensación del mango
 
 
   El depósito de agua limpia está vacío
 
   Llena el depósito de agua limpia
 
 
   La mancha no se quita
 
   No se ha utilizado detergente suficiente
 
   Cubre la mancha completa con detergente Diluye el detergente antes de aplicarlo. Déjalo en remojo durante dos minutos y luego vuelve a frotar
 
 
   No se han hecho suficientes pasadas
 
   Haz varias pasadas más sobre la mancha hasta que deje de fluir líquido por la boquilla
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   Table des matières     Introduction   _  %getreference     Description générale   _  %getreference     Avant la première utilisation   _  %getreference     Avant utilisation   _  %getreference        Remplissage du réservoir d’eau   _  %getreference        Installation et raccordements   _  %getreference     Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilisation de l’appareil avec l’embout large (15 cm)     _  %getreference     Entretien après chaque cycle de nettoyage   _  %getreference        Nettoyage du flexible   _  %getreference        Nettoyage du réservoir d’eau sale   _  %getreference        Rangement du câble d’alimentation, du flexible et de l’embout   _  %getreference     Entretien périodique   _  %getreference        Nettoyage du réservoir d’eau avec de l’eau propre additionnée de détergent (tous les mois)   _  %getreference        Nettoyage du joint du réservoir d’eau sale (tous les trois mois)   _  %getreference        Nettoyage des embouts (tous les mois ou en fonction des besoins)   _  %getreference     Remplacement   _  %getreference     Signification des voyants de l’interface utilisateur   _  %getreference     Dépannage   _  %getreference        Nettoyage à sec   _  %getreference  Introduction    Merci d’avoir acheté ce produit ! Pour bénéficier pleinement de notre assistance, veuillez enregistrer le produit sur le site  www.philips.com/welcome.  Description générale       1   Embout large (XW3193 uniquement)     2   Embout 3 en 1     3   Capuchon de l’embout 3 en 1     4   Flexible     5   Câble d’alimentation     6   Détergent 250 ml XV1732     7   Enrouleur pivotant de câble d’alimentation     8   Bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation     9   Réservoir d’eau sale     10    Couvercle du réservoir d’eau sale     11    Afficheur LED     a   Bouton marche/arrêt     b   Indicateur de compartiment à poussière plein     12    Réservoir d’eau propre  Avant la première utilisation              1   Fixez l’embout sur le flexible.  Avant utilisation  Remplissage du réservoir d’eau              1   Soulevez la poignée du réservoir d’eau propre.              2   Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.              3   Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.              4   En fonction de vos besoins de nettoyage, remplissez le réservoir d’eau du robinet jusqu’à la ligne MAX. Ajoutez le détachant Philips : 40 ml (2 bouchons doseurs) pour les taches récentes ou 60 ml (3 bouchons doseurs) pour les taches séchées / colorées.  Attention : l’eau versée dans le réservoir d’eau propre ne doit pas dépasser 50 °C.  Attention : Philips n’a testé cet appareil qu’avec le détachant Philips XV1732. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.               5   Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.              6   Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez fermement sur le réservoir pour l’enclencher.  Installation et raccordements              1   Dégagez le flexible de son support.               2   Déroulez complètement le flexible. Insérez l’embout souhaité à l’extrémité du flexible jusqu’à ce qu’il s’enclenche.              3   Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation. Déroulez le câble d’alimentation.               4   Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les flèches.                       5   Déroulez le câble d’alimentation.               6   Branchez l’appareil.  Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)      L’embout 3 en 1 élimine les taches sur une grande variété de surfaces souples.              1   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.              2   Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers l’avant (2).              3   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.               4   Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.              5   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.  Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 6).              6   Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.  Utilisation de l’appareil avec l’embout large (15 cm)      L’embout large présente les mêmes fonctionnalités que l’embout 3 en 1, mais il peut être utilisé sur de plus grandes surfaces.              1   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.              2   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.               3   Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.              4   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.  Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 5).               5   Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.  Entretien après chaque cycle de nettoyage  Nettoyage du flexible              1   Pour nettoyer le flexible, fixez l’embout 3 en 1 sur le flexible et fermez le capuchon.              2   Appuyez sur le bouton situé sur l’embout 3 fois pendant 10 secondes pour diffuser de l’eau dans le flexible et l’embout.  Nettoyage du réservoir d’eau sale           Éteignez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED. Avant la mise hors tension de l’appareil, utilisez la fonction d’arrêt différé pour évacuer l’eau du flexible et éviter ainsi toute fuite. Débranchez le câble d’alimentation de la prise électrique.              1   Tirez le réservoir d’eau sale pour le dégager de l’appareil.               2   Soulevez le couvercle du réservoir d’eau sale pour le retirer.               3   Videz l’eau restante du réservoir d’eau sale.               4   Rincez le réservoir d’eau sale et son couvercle à l’eau du robinet.              5   Fermez le couvercle du réservoir d’eau sale.               6   Remettez le réservoir d’eau sale en place sur l’appareil.  Rangement du câble d’alimentation, du flexible et de l’embout              1   Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les flèches.              2   Enroulez le câble d’alimentation autour de son support situé à l’arrière de l’appareil.               3   Appuyez sur l’enrouleur de câble pour maintenir le câble en place.              4   Enroulez le flexible autour de son support situé à l’arrière de l’appareil.               5   Insérez l’embout 3 en 1 dans le support situé sur le côté de l’appareil.  Entretien périodique  Nettoyage du réservoir d’eau avec de l’eau propre additionnée de détergent (tous les mois)              1   Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.              2   Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.              3   Videz l’eau restante du réservoir d’eau propre.               4   Rincez le réservoir d’eau.              5   Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.               6   Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez fermement sur le réservoir pour l’enclencher.  Nettoyage du joint du réservoir d’eau sale (tous les trois mois)              1   Retirez le joint du réservoir d’eau sale.              2   Rincez la pièce sous l’eau du robinet.              3   Pressez le joint jusqu’à ce que de l’eau propre en sorte.              4   Remettez le joint du réservoir d’eau sale en place.  Nettoyage des embouts (tous les mois ou en fonction des besoins)              1   Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers l’avant (2).              2   Retirez l’embout du flexible en appuyant sur le bouton (1) et en tirant l’embout vers le haut (2).              3   Retirez la partie supérieure de l’embout en tirant sur la languette.              4   Retirez la brosse de l’embout en tirant sur la languette.              5   Rincez les pièces à l’eau du robinet.              6   Remettez la brosse en place sur l’embout.              7   Enclenchez la partie supérieure de l’embout pour la remettre en place.              8   Fixez le capuchon de l’embout 3 en 1.              9   Pour l’embout large, suivez les étapes 2 à 7.  Remplacement      Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.    Pièces de rechange et références :   
 
   Brosse pour embout 3 en 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Brosse pour embout large *CRP1056/02*
 
  

  Signification des voyants de l’interface utilisateur   
 
   Voyant
 
   Cause
 
   Solution
 
 
  
 
   Le réservoir d’eau sale est plein
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
  
 
   Lorsque vous appuyez sur le bouton marche/arrêt pour éteindre l’appareil, la fonction d’arrêt différé s’active.
 
   C’est un comportement normal de l’appareil. L’eau résiduelle du flexible est évacuée vers le réservoir d’eau sale pendant 3 secondes. Ensuite, l’appareil s’éteint.

  Dépannage      Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l'appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.  Nettoyage à sec   
 
   Problème
 
   Cause possible
 
   Solution
 
 
   Pulvérisation réduite ou absence de pulvérisation
 
   La buse de pulvérisation est bouchée 
 
   Nettoyez les orifices de la buse de pulvérisation à l’aide d’un trombone déplié
 
 
   Le réservoir d’eau propre est vide 
 
   Vérifiez le niveau d’eau et remplissez le réservoir
 
 
   Le détacheur n’aspire pas la solution nettoyante
 
   L’embout est mal positionné
 
   Repositionnez l’embout sur la surface et suivez les procédures de nettoyage recommandées
 
 
   Le réservoir d’eau sale est plein 
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
   La brosse de l’embout est usée 
 
   Remplacez la brosse située à l’intérieur de l’embout
 
 
   Il reste de la saleté dans le flexible
 
   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction
 
 
   Le détergent n’est pas approprié
 
   Utilisez uniquement le détachant Philips pour série 3000
 
 
   Le détacheur ne s’allume pas
 
   La fiche secteur n’est pas correctement branchée sur la prise de courant
 
   Branchez la fiche secteur sur la prise de courant
 
 
   Le réservoir d’eau sale est plein
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
   Le réservoir d’eau sale est mal inséré
 
   Placez correctement le réservoir d’eau sale sur le détacheur
 
 
   L’aspiration est faible / La surface en cours de nettoyage est trop humide
 
   La tête de brosse est obstruée
 
   Retirez la tête de brosse de la poignée et nettoyez-la
 
 
   Une trop grande quantité d’eau détergente a été pulvérisée sur la surface à nettoyer
 
   Pulvérisez moins d’eau détergente lors du nettoyage de la surface
 
 
   Le flexible est bouché
 
   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction
 
 
   Aucune eau détergente ne s’écoule de la brosse
 
   Le bouton de pulvérisation n’est pas maintenu enfoncé
 
   Maintenez enfoncé le bouton de pulvérisation situé sur la poignée
 
 
   Le réservoir d’eau propre est vide
 
   Remplissez le réservoir d’eau propre
 
 
   La tache ne disparaît pas
 
   La quantité de détergent utilisée est insuffisante
 
   Recouvrez la totalité de la tache de détergent. Diluez le détergent avant de l’appliquer. Laissez-le agir pendant deux minutes, puis frottez
 
 
   Le nombre de passages est insuffisant
 
   Effectuez quelques passages supplémentaires sur la tache jusqu’à ce que l’eau cesse de s’écouler par l’embout
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   Sadržaj     Uvod   _  %getreference     Općeniti opis   _  %getreference     Prije prve uporabe   _  %getreference     Priprema za uporabu   _  %getreference        Punjenje spremnika za vodu   _  %getreference        Početno postavljanje i veze   _  %getreference     Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)     _  %getreference     Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)     _  %getreference     Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   _  %getreference        Čišćenje crijeva   _  %getreference        Čišćenje spremnika za prljavu vodu   _  %getreference        Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka   _  %getreference     Povremeno održavanje   _  %getreference        Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom deterdženta (svaki mjesec)   _  %getreference        Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka tri mjeseca)   _  %getreference        Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)   _  %getreference     Zamjena dijelova   _  %getreference     Signali za korisnika i njihova značenja   _  %getreference     Rješavanje problema   _  %getreference        Čišćenje usisavanjem   _  %getreference  Uvod    Hvala vam na kupnji ovog proizvoda! Kako biste potpuno iskoristili podršku koju nudimo, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu  www.philips.com/welcome.  Općeniti opis       1   Široki nastavak (samo XW3193)     2   Nastavak 3-u-1     3   Poklopac nastavka 3-u-1     4   Crijevo     5   Kabel za napajanje     6   250 ml deterdženta XV1732     7   Okretna kuka za namatanje     8   Gumb za otpuštanje kabela za napajanje     9   Spremnik za prljavu vodu     10    Poklopac spremnika za prljavu vodu     11    LED zaslon     a   Gumb za uključivanje/isključivanje     b   Indikator napunjenosti spremnika za prljavu vodu     12    Spremnik za čistu vodu  Prije prve uporabe              1   Pričvrstite nastavak na crijevo.  Priprema za uporabu  Punjenje spremnika za vodu              1   Podignite ručku spremnika za čistu vodu.              2   Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.              3   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.              4   Ovisno o vašim potrebama čišćenja, napunite ga vodom iz slavine do linije MAX. Dodajte sredstvo za otklanjanje mrlja Philips: 40 ml (2 čepa za doziranje) za svježe mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje.  Oprez: voda iz slavine koja se ulijeva u spremnik za čistu vodu ne smije biti toplija od 50 °C.  Oprez: tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo sa sredstvom za otklanjanje mrlja Philips XV1732. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.               5   Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.              6   Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.  Početno postavljanje i veze              1   Otpustite crijevo iz nosača za crijevo.               2   U potpunosti odmotajte crijevo. Umetnite željeni nastavak na kraj crijeva dok ne sjedne na mjesto.              3   Pritisnite gumb na držaču kabela da biste otpustili kabel. Odmotajte kabel za napajanje iz držača.               4   Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.                       5   Odmotajte kabel za napajanje iz držača.               6   Uključite jedinicu.  Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)      Nastavak 3-u-1 uklanja mrlje s raznih mekih površina.              1   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.              2   Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).              3   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.               4   Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.              5   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.  Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (6. korak).              6   Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.  Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)      Široki nastavak ima istu funkciju kao nastavak 3-u-1, ali se može upotrebljavati za veće površine.              1   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.              2   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.               3   Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.              4   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.  Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (5. korak).               5   Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.  Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja  Čišćenje crijeva              1   Za čišćenje crijeva spojite nastavak 3-u-1 na crijevo i zatvorite poklopac.              2   Triput pritisnite gumb na četki i držite ga pritisnutim 10 sekundi da biste pokrenuli protok vode kroz crijevo i nastavak.  Čišćenje spremnika za prljavu vodu           Isključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu. Prije nego što isključite uređaj, nastavite s funkcijom odgođenog isključivanja da biste podigli vodu iz crijeva i spriječili curenje. Isključite kabel za napajanje iz električne utičnice.              1   Uklonite spremnik za prljavu vodu tako da ga podignete iz uređaja.               2   Skinite poklopac sa spremnika za prljavu vodu tako da ga podignete iz spremnika.               3   Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za prljavu vodu.               4   Isperite spremnik za prljavu vodu i pripadajući poklopac pod mlazom vode.              5   Zatvorite poklopac spremnika za prljavu vodu.               6   Vratite spremnik za prljavu vodu u uređaj.  Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka              1   Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.              2   Omotajte kabel za napajanje oko držača kabela na stražnjoj strani uređaja.               3   Pritisnite nosač kabela da biste pričvrstili kabel na držač.              4   Omotajte crijevo oko nosača kabela na stražnjoj strani uređaja.               5   Postavite ručku s nastavkom 3-u-1 u držač na bočnoj strani uređaja.  Povremeno održavanje  Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom deterdženta (svaki mjesec)              1   Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.              2   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.              3   Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za čistu vodu.               4   Isperite spremnik za vodu.              5   Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.               6   Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.  Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka tri mjeseca)              1   Uklonite priključni element spremnika za prljavu vodu.              2   Isperite dio pod mlazom vode.              3   Stišćite ga dok ne izađe čista voda.              4   Vratite priključne elemente spremnika za prljavu vodu na mjesto.  Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)              1   Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).              2   Uklonite nastavak s crijeva pritiskom gumba (1) i povlačenjem nastavka (2).              3   Uklonite gornji dio nastavka povlačenjem jezička.              4   Uklonite četku s nastavka povlačenjem jezička.              5   Isperite dijelove pod mlazom vode.              6   Vratite četku na nastavak.              7   Vratite gornji dio nastavka tako da klikom sjedne na mjesto.              8   Pričvrstite poklopac nastavka 3-u-1.              9   Za široki nastavak slijedite korake 2 – 7.  Zamjena dijelova      Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.    Zamjenski dijelovi i brojevi modela:   
 
   Četka nastavka 3-u-1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Četka širokog nastavka *CRP1056/02*
 
  

  Signali za korisnika i njihova značenja   
 
   Signal
 
   Uzrok
 
   Rješenje
 
 
  
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu.
 
 
  
 
   Nakon što pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odgođenog isključivanja.
 
   To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se crijevo očistilo, preostala voda u crijevu premjestit će se u spremnik za prljavu vodu na 3 sekunde. Uređaj će se nakon toga isključiti.

  Rješavanje problema      U ovom je poglavlju sažetak većine osnovnih problema s uređajem s kojima se možete susresti. Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite  www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja ili kontaktirajte Korisnički centar u Vašoj državi.  Čišćenje usisavanjem   
 
   Problem
 
   Mogući uzrok
 
   Rješenje
 
 
   Smanjeno raspršivanje ili nema raspršivanja
 
   Nastavak za raspršivanje je začepljen 
 
   Očistite otvore nastavka za raspršivanje pomoću razdvojene spajalice za papir
 
 
   Spremnik za čistu vodu je prazan 
 
   Provjerite i napunite spremnik
 
 
   Sredstvo za uklanjanje mrlja ne upija otopinu za čišćenje
 
   Loš položaj nastavka za čišćenje
 
   Promijenite položaj nastavka za čišćenje na površini, slijedite preporučene postupke čišćenja
 
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun 
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu
 
 
   Četka nastavka je istrošena 
 
   Zamijenite četku u nastavku za čišćenje
 
 
   Preostala prljavština u crijevu
 
   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Neodgovarajući deterdžent
 
   Upotrebljavajte isključivo sredstvo za uklanjanje mrlja Philips serije 3000
 
 
   Uređaj za uklanjanje mrlja ne može se uključiti
 
   Mrežni utikač nije pravilno priključen u zidnu utičnicu
 
   Uključite mrežni utikač u zidnu utičnicu
 
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu
 
 
   Spremnik za prljavu vodu nije pravilno vraćen na mjesto
 
   Pravilno postavite spremnik za prljavu vodu u uređaj
 
 
   Usisavanje je slabo / površina koja se čisti je previše mokra
 
   Začepljena je glava četke
 
   Skinite glavu četke s drška i očistite je
 
 
   Na površini koja se čisti ima previše vode s deterdžentom
 
   Ispustite manje vode s deterdžentom dok površinu čistite četkom
 
 
   Crijevo je začepljeno
 
   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Iz četke ne izlazi voda s deterdžentom
 
   Ne držite tipku za ispuštanje pritisnutom
 
   Pritišćite tipku za ispuštanje na dršku
 
 
   Spremnik za čistu vodu je prazan
 
   Napunite spremnik za čistu vodu
 
 
   Mrlja se ne uklanja
 
   Ne upotrebljavate dovoljno deterdženta
 
   U potpunosti prekrijte mrlju deterdžentom. Razrijedite deterdžent prije nanošenja. Pustite da se upija dvije minute, zatim ponovno izribajte
 
 
   Premalo povlačenja po mrlji
 
   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje kako bi većina tekućine izašla kroz nastavak.
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   Indice     Introduzione   _  %getreference     Descrizione generale   _  %getreference     Prima del primo utilizzo   _  %getreference     Manutenzione del dispositivo   _  %getreference        Riempimento del serbatoio dell'acqua   _  %getreference        Configurazione iniziale e collegamenti   _  %getreference     Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15 cm)     _  %getreference     Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia   _  %getreference        Pulizia del tubo   _  %getreference        Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca   _  %getreference        Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e della bocchetta   _  %getreference     Manutenzione periodica   _  %getreference        Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente (ogni mese)   _  %getreference        Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca (ogni tre mesi)   _  %getreference        Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)   _  %getreference     Sostituzione   _  %getreference     Segnali all'utente e rispettivo significato   _  %getreference     Risoluzione dei problemi   _  %getreference        Pulizia a secco   _  %getreference  Introduzione    Grazie per avere acquistato questo prodotto! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome.  Descrizione generale       1   Bocchetta larga (solo XW3193)     2   Bocchetta 3 in 1     3   Tappo bocchetta 3 in 1     4   Tubo flessibile     5   Cavo di alimentazione     6   Detergente XV1732 da 250 ml     7   Gancio di avvolgimento girevole     8   Pulsante di rilascio del cavo di alimentazione     9   Serbatoio dell'acqua sporca     10    Tappo del serbatoio dell'acqua sporca     11    Display LED     a   Pulsante on/off     b   Indicatore del serbatoio dell'acqua sporca pieno     12    Serbatoio dell'acqua pulita  Prima del primo utilizzo              1   Collegate la bocchetta al tubo.  Manutenzione del dispositivo  Riempimento del serbatoio dell'acqua              1   Sollevate l'impugnatura del serbatoio dell'acqua pulita.              2   Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.              3   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.              4   In base alle vostre esigenze di pulizia, riempite con acqua del rubinetto fino alla linea MAX. Aggiungete il detergente Smacchiatore Philips: 40 ml (2 tappi dosatori) per macchie fresche o 60 ml (3 tappi dosatori) per macchie secche/colorate.  Attenzione: la temperatura dell'acqua del rubinetto versata nel serbatoio dell'acqua pulita non deve essere superiore a 50 °C.  Attenzione: Philips ha testato questo apparecchio solo con lo Smacchiatore Philips XV1732. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.               5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.              6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.  Configurazione iniziale e collegamenti              1   Sganciate il tubo flessibile dalla placchetta di fissaggio.               2   Srotolate completamente il tubo. Inserite la bocchetta desiderata all'estremità del tubo flessibile finché non scatta in posizione.              3   Premete il pulsante sul relativo supporto per rilasciare il cavo. Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.               4   Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.                       5   Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.               6   Collegate l'unità all'alimentazione.  Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9 cm)      La bocchetta 3 in 1 rimuove le macchie da un'ampia gamma di superfici morbide.              1   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.              2   Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).              3   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.               4   Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.              5   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.  Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 6).              6   Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.  Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15 cm)      La bocchetta larga ha la stessa funzionalità di quella 3 in 1, ma può essere utilizzata per aree più ampie.              1   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.              2   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.               3   Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.              4   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.  Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 5).               5   Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.  Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia  Pulizia del tubo              1   Per pulire il tubo, collegatevi la bocchetta 3 in 1 e chiudete il tappo.              2   Premete il pulsante sulla spazzola 3 volte per 10 secondi per fare scorrere l'acqua attraverso il tubo e la bocchetta.  Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca           Spegnete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED. Prima di spegnere l'apparecchio, attivate la funzione di spegnimento ritardato per rimuovere l'acqua dal tubo e prevenire perdite. Scollegate il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.              1   Rimuovete il serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dall'apparecchio.               2   Rimuovete il tappo dal serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dal serbatoio.               3   Eliminate l'eventuale acqua rimasta dal serbatoio dell'acqua sporca.               4   Sciacquate il serbatoio dell'acqua sporca vuoto e il relativo tappo sotto l'acqua corrente.              5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua sporca.               6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio.  Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e della bocchetta              1   Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.              2   Avvolgete il cavo di alimentazione attorno al relativo supporto sulla parte posteriore dell'apparecchio.               3   Premete la placchetta di fissaggio del cavo per fissare il cavo al supporto.              4   Avvolgete il tubo flessibile attorno alla relativa placchetta di fissaggio sulla parte posteriore dell'apparecchio.               5   Inserite l'impugnatura con la bocchetta 3 in 1 nel supporto sul lato dell'apparecchio.  Manutenzione periodica  Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente (ogni mese)              1   Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.              2   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.              3   Eliminate l'eventuale acqua residua dal serbatoio dell'acqua pulita.               4   Sciacquate il serbatoio dell'acqua.              5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.               6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.  Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca (ogni tre mesi)              1   Rimuovete il punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.              2   Sciacquate la parte sotto l'acqua corrente.              3   Strizzate finché non esce acqua pulita.              4   Riposizionate i punti di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.  Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)              1   Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).              2   Rimuovete la bocchetta dal tubo premendo il pulsante (1) e tirando la bocchetta verso l'alto (2).              3   Rimuovete la parte superiore della bocchetta tirando la linguetta.              4   Rimuovete la spazzola della bocchetta tirando la linguetta.              5   Sciacquate le parti sotto l'acqua corrente.              6   Riposizionate la spazzola sulla bocchetta.              7   Riposizionate la parte superiore della bocchetta facendola scattare in posizione.              8   Collegate il tappo della bocchetta 3 in 1.              9   Per la bocchetta larga, seguite i passaggi da 2 a 7.  Sostituzione      Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.    Parti sostitutive e numeri dei tipi:   
 
   Spazzola con bocchetta 3 in 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Spazzola con bocchetta larga *CRP1056/02*
 
  

  Segnali all'utente e rispettivo significato   
 
   Condizione
 
   Causa
 
   Soluzione
 
 
  
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
  
 
   Dopo avere premuto il pulsante On/Off per spegnere l'apparecchio, si attiva la funzione Spegnimento ritardato
 
   Si tratta di un comportamento normale dell'apparecchio. Per pulire il tubo, l'acqua rimasta al suo interno verrà spostata nel serbatoio dell'acqua sporca per 3 secondi. Dopo tale operazione, l'apparecchio si spegnerà.

  Risoluzione dei problemi      Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il dispositivo. Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito  www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.  Pulizia a secco   
 
   Problema
 
   Possibile causa
 
   Soluzione
 
 
   Spruzzatura ridotta o assenza di spruzzatura
 
   La bocchetta spray è ostruita 
 
   Pulite i fori della bocchetta spray con una graffetta aperta
 
 
   Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto 
 
   Controllate e riempite il serbatoio
 
 
   Lo smacchiatore non raccoglie la soluzione detergente
 
   Posizione errata della bocchetta di pulizia
 
   Riposizionate la bocchetta di pulizia sulla superficie, seguendo le procedure di pulizia consigliate
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno 
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
   La spazzola della bocchetta è usurata 
 
   Sostituite la spazzola all'interno della bocchetta di pulizia
 
 
   Sporcizia residua nel tubo
 
   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione
 
 
   Detergente errato
 
   Utilizzate solo lo Smacchiatore Philips serie 3000
 
 
   Impossibile accendere lo Smacchiatore
 
   La spina non è collegata correttamente alla presa di corrente
 
   Collegate la spina alla presa di corrente
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca non è stato riposizionato correttamente
 
   Riposizionate correttamente il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio
 
 
   L'aspirazione è debole/La superficie da pulire è troppo bagnata
 
   La testina è ostruita
 
   Rimuovete la testina dall'impugnatura e pulitela
 
 
   Troppa acqua con detergente erogata sulla superficie da pulire
 
   Erogate meno acqua con detergente quando pulite la superficie con la spazzola
 
 
   Il tubo è ostruito
 
   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione
 
 
   Dalla spazzola non fuoriesce l'acqua con detergente
 
   Il pulsante di erogazione non viene mantenuto premuto
 
   Mantenete premuto il pulsante di erogazione sull'impugnatura
 
 
   Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto
 
   Riempite il serbatoio dell'acqua pulita
 
 
   La macchia non viene rimossa
 
   Non è stato utilizzato abbastanza detergente
 
   Coprite tutta la macchia con il detergente. Diluite il detergente prima dell'applicazione. Lasciate agire per due minuti, quindi strofinate di nuovo
 
 
   Non sono state eseguite abbastanza passate
 
   Effettuate qualche altra passata sulla macchia finché il flusso di liquido non smette di fuoriuscire dalla bocchetta
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   Saturs     Ievads   _  %getreference     Vispārīgs apraksts   _  %getreference     Pirms pirmās lietošanas reizes   _  %getreference     Sagatavošana lietošanai   _  %getreference        Ūdens tvertnes piepildīšana   _  %getreference        Sākotnējā iestatīšana un savienojumi   _  %getreference     Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)     _  %getreference     Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)     _  %getreference     Apkope pēc katras tīrīšanas reizes   _  %getreference        Šļūtenes tīrīšana   _  %getreference        Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana   _  %getreference        Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana   _  %getreference     Periodiskā apkope   _  %getreference        Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)   _  %getreference        Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem)   _  %getreference        Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)   _  %getreference     Nomaiņa   _  %getreference     Lietotāja signāli un to nozīme   _  %getreference     Problēmu novēršana   _  %getreference        Sausā tīrīšana   _  %getreference  Ievads    Paldies, ka iegādājāties šo izstrādājumu! Lai pilnībā izmantotu mūsu piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu ierīci vietnē  www.philips.com/welcome.  Vispārīgs apraksts       1   Plats uzgalis (tikai XW3193)     2   Uzgalis “trīs vienā”     3   Uzgalis “trīs vienā”     4   Šļūtene     5   Barošanas vads     6   250 ml XV1732 mazgāšanas līdzeklis     7   Pagriežams uztīšanas āķis     8   Barošanas kabeļa atvienošanas poga     9   Netīrā ūdens tvertne     10    Netīrā ūdens tvertnes vāks     11    LED displejs     a   ieslēgšanas/izslēgšanas poga     b   Pilnas netīrā ūdens tvertnes indikators     12    Tīrā ūdens tvertne  Pirms pirmās lietošanas reizes              1   Pievienojiet uzgali šļūtenei.  Sagatavošana lietošanai  Ūdens tvertnes piepildīšana              1   Paceliet tīrā ūdens tvertnes rokturi.              2   Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.              3   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.              4   Atkarībā no tīrīšanas apjoma, iepildiet krāna ūdeni līdz līnijai MAX. Pievienojiet mazgāšanas līdzekli Philips Stain Remover: 40 ml (2 dozēšanas vāciņi) svaigiem traipiem vai 60 ml (3 dozēšanas vāciņi) sakaltušiem/krāsainiem traipiem.  Uzmanību! Ūdens tvertnē ielietais krāna ūdens nedrīkst būt siltāks par 50 °C.  Uzmanību! Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar XV1732 Philips Stain Remover. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.               5   Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.              6   Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.  Sākotnējā iestatīšana un savienojumi              1   Atvienojiet šļūteni no šļūtenes fiksācijas skavas.               2   Pilnībā attiniet šļūteni. Ievietojiet vajadzīgo uzgali šļūtenes galā, līdz tas ar klikšķi fiksējas.              3   Nospiediet pogu uz kabeļa turētāja, lai atbrīvotu kabeli. Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.               4   Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.                       5   Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.               6   Iespraudiet ierīces spraudni elektrotīkla kontaktligzdā.  Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)      Uzgalis “trīs vienā” iztīra traipus no visdažādākajām mīkstajām virsmām.              1   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.              2   Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).              3   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.               4   Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.              5   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.  Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (6. darbība).              6   Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.  Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)      Platajam uzgalim ir tāda pati funkcionalitāte kā uzgalim “trīs vienā”, taču to var izmantot lielākiem laukumiem.              1   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.              2   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.               3   Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.              4   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.  Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (5. darbība).               5   Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.  Apkope pēc katras tīrīšanas reizes  Šļūtenes tīrīšana              1   Lai notīrītu šļūteni, pievienojiet tai uzgali “trīs vienā” un aizveriet vāciņu.              2   3 reizes uz 10 sekundēm nospiediet pogu uz sukas, lai ūdens izplūstu cauri šļūtenei un uzgalim.  Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana           Izslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā. Pirms ierīces izslēgšanas izmantojiet izslēgšanas aizkaves funkciju, lai iztecinātu ūdeni no šļūtenes un nepieļautu noplūdi. Atvienojiet barošanas kabeli no elektrības kontaktligzdas.              1   Noņemiet netīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.               2   Noņemiet netīrā ūdens tvertnes vāku, izceļot to no tvertnes.               3   Izlejiet netīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.               4   Zem ūdenskrāna izskalojiet netīrā ūdens tvertni un tās vāku.              5   Aizveriet netīrā ūdens tvertnes vāku.               6   Ievietojiet netīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē.  Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana              1   Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.              2   Aptiniet barošanas kabeli ap kabeļa turētāju ierīces aizmugurē.               3   Spiediet kabeļa fiksācijas skavu, lai piestiprinātu kabeli turētājam.              4   Aptiniet šļūteni ap šļūtenes fiksācijas skavu ierīces aizmugurē.               5   Ievietojiet rokturi ar uzgali “trīs vienā” turētājā ierīces sānos.  Periodiskā apkope  Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)              1   Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.              2   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.              3   Izlejiet tīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.               4   Izskalojiet ūdens tvertni.              5   Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.               6   Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.  Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem)              1   Atvienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumu.              2   Noskalojiet daļu ar tekošu ūdeni.              3   Saspiediet, līdz izplūst tīrs ūdens.              4   No jauna pievienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumus.  Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)              1   Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).              2   Noņemiet uzgali no šļūtenes, nospiežot pogu (1) un pavelkot uzgali uz augšu (2).              3   Noņemiet uzgaļa augšdaļu, pavelkot aiz izvirzījuma.              4   Noņemiet uzgaļa suku, pavelkot aiz izvirzījuma.              5   Noskalojiet daļas zem tekoša ūdens.              6   Novietojiet suku atpakaļ uz uzgaļa.              7   Novietojiet atpakaļ uzgaļa augšdaļu, fiksējot to.              8   Piestipriniet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu.              9   Izmantojot plato uzgali, veiciet veiciet 2.–7. darbību.  Nomaiņa      Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.    Nomaiņas daļas un veida numuri:   
 
   Uzgaļa “trīs vienā” suka *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Platā uzgaļa suka *CRP1056/02*
 
  

  Lietotāja signāli un to nozīme   
 
   Signāls
 
   Iemesls
 
   Risinājums
 
 
  
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni.
 
 
  
 
   Pēc ieslēgšanas/izslēgšanas pogas nospiešanas, lai izslēgtu ierīci, tiek ieslēgta izslēgšanas aizkaves funkcija
 
   Tā ir parasta ierīces darbība. Lai iztīrītu šļūteni, atlikušais ūdens šļūtenē 3 sekundes tiks pārvadīts uz netīrā ūdens tvertni. Pēc tam ierīce izslēgsies

  Problēmu novēršana      Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kas var rasties, izmantojot šo ierīci. Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju, apmeklējiet  www.philips.com/support, lai saņemtu bieži uzdoto jautājumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstī.  Sausā tīrīšana   
 
   Problēma
 
   Iespējamais cēlonis
 
   Risinājums
 
 
   Samazināts smidzināšanas daudzums vai smidzināšana nenotiek
 
   Uzgalis ir aizsērējis 
 
   Iztīriet smidzināšanas uzgaļa atveres, izmantojot atlocītu papīra saspraudi
 
 
   Tīrā ūdens tvertne ir tukša 
 
   Pārbaudiet un uzpildiet tvertni
 
 
   Stain Cleaner nesavāks tīrīšanas šķīdumu
 
   Nepiemērots tīrīšanas uzgaļa novietojums
 
   Novietojiet tīrīšanas uzgali uz virsmas; veiciet ieteiktās tīrīšanas darbības
 
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna 
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni
 
 
   Uzgaļa suka ir nolietojusies 
 
   Nomainiet suku tīrīšanas uzgaļa iekšpusē
 
 
   Atlikušie netīrumi šļūtenē
 
   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu
 
 
   Nepiemērots mazgāšanas līdzeklis
 
   Izmantojiet tikai Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Stain Cleaner nevar ieslēgt
 
   Kontaktspraudnis nav pareizi ievietots sienas kontaktligzdā
 
   Pievienojiet kontaktdaspraudni sienas kontaktligzdai
 
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni
 
 
   Netīrā ūdens tvertne nav novietota pareizi
 
   Novietojiet netīrā ūdens tvertni tīrītājā pareizi
 
 
   Vāja sūkšana/pārāk mitra tīrāmā virsma
 
   Aizsērējusi sukas galva
 
   Noņemiet sukas galvu no roktura un iztīriet
 
 
   Uz tīrīšanas virsmas ir pārāk daudz mazgāšanas līdzekļa ūdens
 
   Tīrot virsmu ar suku, pievadiet virsmai mazāk tīrīšanas ūdens
 
 
   Aizsērējusi šļūtene
 
   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu
 
 
   Mazgāšanas līdzekļa ūdens netiek izvadīts no sukas
 
   Netiek turēta nospiesta izvades poga
 
   Turiet nospiestu izvades pogu uz roktura
 
 
   Tīrā ūdens tvertne ir tukša
 
   Uzpildiet tīrā ūdens tvertni
 
 
   Traips nav iztīrīts
 
   Nav izmantots pietiekami daudz mazgāšanas līdzekļa
 
   Uzklājiet mazgāšanas līdzekli visam traipam. Pirms mazgāšanas līdzekļa uzklāšanas atšķaidiet to. Ļaujiet divas minūtes samirkt, pēc tam vēlreiz paberziet traipu
 
 
   Nav veikts pietiekami daudz kustību
 
   Veiciet vēl dažus traipa tīrīšanas gājienus, līdz palielinātā šķidruma plūsma no uzgaļa apstājas



 
 Lietuviškai
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   Turinys     Įvadas   _  %getreference     Bendrasis aprašymas   _  %getreference     Prieš naudojant pirmą kartą   _  %getreference     Paruošimas naudoti   _  %getreference        Vandens bakelio pripildymas   _  %getreference        Pradinė sąranka ir jungtys   _  %getreference     Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9 cm)     _  %getreference     Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)     _  %getreference     Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo   _  %getreference        Žarnos valymas   _  %getreference        Nešvaraus vandens bakelio valymas   _  %getreference        Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas   _  %getreference     Periodinė priežiūra   _  %getreference        Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas mėnesį)   _  %getreference        Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris mėnesius)   _  %getreference        Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)   _  %getreference     Pakeitimas   _  %getreference     Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės   _  %getreference     Trikčių diagnostika ir šalinimas   _  %getreference        Sausas valymas   _  %getreference  Įvadas    Ačiū, kad pirkote šį „Philips“ gaminį! Norėdami pasinaudoti visa mūsų siūloma pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome.  Bendrasis aprašymas       1   Platus antgalis (tik XW3193)     2   Antgalis „trys viename“     3   Antgalio „trys viename“ dangtelis     4   Žarna     5   Maitinimo laidas     6   250 ml XV1732 ploviklio     7   Sukiojamas laido susukimo kablys     8   Maitinimo laido atleidimo mygtukas     9   Purvino vandens bakas     10    Nešvaraus vandens bakelio dangtelis     11    Šviesos diodų ekranas     a   įjungimo / išjungimo mygtukas     b   DWT prisipildymo indikatorius     12    Švaraus vandens bakas  Prieš naudojant pirmą kartą              1   Prijunkite antgalį prie žarnos.  Paruošimas naudoti  Vandens bakelio pripildymas              1   Pakelkite švaraus vandens bakelio rankenėlę.              2   Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.              3   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.              4   Atsižvelgdami į jūsų valymo poreikį, įpilkite vandens iki MAX linijos. Pridėkite ploviklio „Philips Stain Remover“: 40 ml (2 dozavimo dangteliai) šviežioms dėmėms arba 60 ml (3 dozavimo dangteliai) uždžiūvusioms / spalvotoms dėmėms.  Atsargiai! Pilamo į švaraus vandens baką vandens iš čiaupo temperatūra negali būti didesnė nei 50 °C.  Atsargiai! Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su XV1732 „Philips Stain Remover“. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.               5   Uždarykite vandens bakelio dangtelį.              6   Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.  Pradinė sąranka ir jungtys              1   Išimkite žarną iš žarnos laikiklio.               2   Visiškai išvyniokite žarną. Ant žarnos galo užmaukite pageidaujamą antgalį, kol jis spragtelėdamas užsifiksuos.              3   Kad atleistumėte laidą, nuspauskite laido laikiklio mygtuką. Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.               4   Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.                       5   Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.               6   Įjunkite prietaisą į maitinimo tinklą.  Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9 cm)      Antgalis „trys viename“ šalina dėmes nuo įvairių minkštų paviršių.              1   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.              2   Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).              3   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.               4   Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.              5   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.  Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (6 veiksmas).              6   Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.  Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)      Platus antgalis turi tokias pačias funkcijas kaip ir antgalis „trys viename“, tačiau jį galima naudoti didesniems plotams.              1   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.              2   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.               3   Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.              4   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.  Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (5 veiksmas).               5   Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.  Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo  Žarnos valymas              1   Kad išvalytumėte žarną, prie jos prijunkite antgalį „trys viename“ ir uždenkite dangteliu.              2   3 kartus po 10 sekundžių palaikykite nuspaudę šepečio mygtuką, kad vanduo tekėtų per žarną ir antgalį.  Nešvaraus vandens bakelio valymas           Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą išjunkite prietaisą. Prieš išjungdami prietaisą, atlikite uždelsto išjungimo funkciją, kad pakeltumėte vandenį iš žarnos ir išvengtumėte nuotėkio. Išjunkite maitinimo laidą iš maitinimo tinklo lizdo.              1   Iškelkite nešvaraus vandens bakelį iš prietaiso.               2   Nuo nešvaraus vandens bakelio nukelkite dangtelį.               3   Iš nešvaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.               4   Tuščią nešvaraus vandens bakelį ir jo dangtelį išplaukite vandeniu iš čiaupo.              5   Uždarykite nešvaraus vandens bakelio dangtelį.               6   Nešvaraus vandens bakelį vėl įdėkite į prietaisą.  Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas              1   Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.              2   Maitinimo laidą apvyniokite aplink laido laikiklį prietaiso gale.               3   Paspauskite laido laikiklį, kad pritvirtintumėte laidą ant laikiklio.              4   Apvyniokite žarną aplink žarnos laikiklį prietaiso gale.               5   Įdėkite rankeną su antgaliu „trys viename“ į laikiklį prietaiso šone.  Periodinė priežiūra  Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas mėnesį)              1   Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.              2   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.              3   Iš švaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.               4   Išskalaukite vandens bakelį.              5   Uždarykite vandens bakelio dangtelį.               6   Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.  Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris mėnesius)              1   Nuimkite nešvaraus vandens bako prijungimo dalį.              2   Nuplaukite dalį po tekančiu vandeniu iš čiaupo.              3   Spauskite, kol pradės tekėti švarus vanduo.              4   Vėl uždėkite nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalis.  Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)              1   Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).              2   Nuimkite antgalį nuo žarnos paspausdami mygtuką (1) ir traukdami antgalį (2).              3   Nuimkite viršutinę antgalio dalį patraukdami už ąselės.              4   Nuimkite antgalio šepetį patraukdami už ąselės.              5   Dalis nuplaukite tekančiu vandeniu iš čiaupo.              6   Vėl uždėkite šepetį ant antgalio.              7   Vėl uždėkite antgalio viršutinę dalį, kad ji spragtelėdami užsifiksuotų.              8   Uždėkite antgalio „trys viename“ dangtelį.              9   Su plačiu antgaliu atlikite 2–7 veiksmus.  Pakeitimas      Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.    Pakaitinės dalys ir tipo numeriai:   
 
   Antgalio „trys viename“ šepetys *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Plataus antgalio šepetys *CRP1056/02*
 
  

  Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės   
 
   Signalas
 
   Priežastis
 
   Sprendimas
 
 
  
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį.
 
 
  
 
   Kai prietaisas išjungiamas paspaudus įjungimo/išjungimo mygtuką, suaktyvinama atidėto išjungimo funkcija
 
   Tai normalus prietaiso veikimas. Kad būtų išvalyta žarna, joje likęs vanduo 3 sekundėms bus perkeliamas į nešvaraus vandens bakelį. Tai padarius prietaisas išsijungia.

  Trikčių diagnostika ir šalinimas      Šiame skirsnyje apibendrintos dažniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisą. Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos, apsilankykite  www.philips.com/support, ten rasite dažnai užduodamų klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą.  Sausas valymas   
 
   Problema
 
   Galima priežastis
 
   Sprendimas
 
 
   Silpai purškiama arba visai nepurškiama
 
   Užsikimšęs purškimo antgalis 
 
   Išlankstyta sąvaržėle išvalykite purškimo antgalių angas
 
 
   Švaraus vandens bakelis yra tuščias 
 
   Patikrinkite ir pripildykite bakelį
 
 
   Dėmių valytuvas nepaima valymo tirpalo
 
   Prasta valymo antgalio padėtis
 
   Iš naujo nustatykite valymo antgalio padėtį ant paviršiaus, laikykitės rekomenduojamų valymo procedūrų
 
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas 
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį
 
 
   Antgalio šepetys nusidėvėjęs 
 
   Pakeiskite šepetėlį valymo antgalio viduje
 
 
   Žarnoje liko nešvarumų
 
   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.
 
 
   Netinkamas ploviklis
 
   Naudokite tik „Philips Stain Cleaner 3000 Series“
 
 
   Dėmių valytuvo nepavyksta įjungti
 
   Maitinimo kištukas netinkamai įkištas į maitinimo tinklo lizdą
 
   Maitinimo kištuką junkite į maitinimo tinklo lizdą
 
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį
 
 
   Netinkamai įdėtas nešvaraus vandens bakelis.
 
   Nešvaraus vandens bakelį tinkamai įdėkite į valytuvą
 
 
   Maža siurbimo galia / valomas paviršius per šlapias
 
   Užsikimšusi šepečio galvutė
 
   Šepečio galvutę nuimkite nuo rankenos ir išvalykite.
 
 
   Ant valomo paviršiaus paskleidžiama per daug vandens su plovikliu
 
   Valydami paviršių šepečiu naudokite mažiau vandens su plovikliu
 
 
   Užsikimšusi žarna
 
   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.
 
 
   Iš šepečio nebėga vanduo su plovikliu
 
   Nelaikote nuspausto purškimo mygtuko
 
   Laikykite nuspaustą ant rankenos esantį purškimo mygtuką
 
 
   Švaraus vandens bakelis yra tuščias
 
   Pripildykite švaraus vandens bakelį
 
 
   Dėmė nepašalinama
 
   Naudojama nepakankamai ploviklio
 
   Visą dėmę padenkite plovikliu. Prieš naudodami ploviklį praskieskite. Leiskite mirkti dvi minutes, tada vėl nušveiskite
 
 
   Nepakankamai kartų brūkštelėta
 
   Dar keletą kartų perbraukite per dėmę, kol per antgalį nustos tekėti didelis skysčio srautas



 
 Magyar
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   Tartalom     Bevezetés   _  %getreference     Általános leírás   _  %getreference     Teendők az első használat előtt   _  %getreference     Előkészítés a használatra   _  %getreference        A víztartály feltöltése   _  %getreference        Kezdeti beállítások és csatlakoztatások   _  %getreference     A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)     _  %getreference     A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)     _  %getreference     Karbantartás minden egyes takarítás után   _  %getreference        A tömlő tisztítása   _  %getreference        A szennyvíztartály tisztítása   _  %getreference        A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása   _  %getreference     Időszakos karbantartás   _  %getreference        A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel (havonta)   _  %getreference        A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása (háromhavonta)   _  %getreference        A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)   _  %getreference     Csere   _  %getreference     Felhasználói jelzések és jelentésük   _  %getreference     Hibaelhárítás   _  %getreference        Száraz tisztítás   _  %getreference  Bevezetés    Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket! Az általunk biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen.  Általános leírás       1   Széles szívófej (csak a XW3193 típushoz)     2   3 az 1-ben szívófej     3   3 az 1-ben szívófejfedél     4   Cső     5   Tápkábel     6   250 ml XV1732 tisztítószer     7   Forgatható tekercselőhorog     8   Tápkábel kioldógombja     9   Szennyvíztartály     10    Szennyvíztartály fedele     11    LED-kijelző     a   Be- és kikapcsológomb     b   DWT telítettségjelző     12    Tisztavíztartály  Teendők az első használat előtt              1   Csatlakoztassa a szívófejet a tömlőhöz.  Előkészítés a használatra  A víztartály feltöltése              1   Emelje meg a tisztavíztartály fogantyúját.              2   Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.              3   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.              4   Az eltávolítandó foltoktól függően, töltse fel a csapvizet a MAX vonalig. Adjon hozzá Philips folteltávolító tisztítószert: 40 ml (2 adagolókupak) friss foltokhoz vagy 60 ml (3 adagolókupak) beszáradt/színes foltokhoz.  Figyelem! Legfeljebb 50 °C-os vizet töltsön a tisztavíztartályba.  Figyelem! A Philips csak az XV1732 Philips folttisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.               5   Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.              6   Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.  Kezdeti beállítások és csatlakoztatások              1   Vegye le a tömlőt a tömlőtartó konzoljáról.               2   Tekerje ki teljesen a tömlőt. Helyezze a kívánt szívófejet a tömlő végére, amíg az a helyére nem kattan.              3   Nyomja meg a kábeltartó gombot a kábel kioldásához. Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.               4   Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.                       5   Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.               6   Csatlakoztassa az egységet a hálózathoz.  A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)      A 3 az 1-ben szívófej a legkülönbözőbb puha felületekről eltávolítja a foltokat.              1   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.              2   Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).              3   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.               4   Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.              5   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.  Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (6. lépés) előtt vár 3–5 percet.              6   Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.  A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)      A széles szívófej ugyanazzal a funkcionalitással rendelkezik, mint a 3 az 1-ben szívófej, de nagyobb területek tisztíthatók meg vele.              1   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.              2   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.               3   Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.              4   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.  Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (5. lépés) előtt vár 3–5 percet               5   Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.  Karbantartás minden egyes takarítás után  A tömlő tisztítása              1   A tömlő tisztításához csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófejet a tömlőhöz, és zárja le a kupakot.              2   Nyomja le a kefén lévő gombot 3-szor 10 másodpercig, hogy a víz átfolyjon a tömlőn és a szívófejen.  A szennyvíztartály tisztítása           Kapcsolja ki a készüléket a LED-képernyőn lévő be-/kikapcsoló ikon megnyomásával. A kikapcsolás előtt a készülék a Késleltetett kikapcsolás funkciót fogja működtetni, amelynek segítségével kiszívja a vizet a tömlőből, megelőzve ezzel a szivárgást. Húzza ki a tápkábelt az elektromos aljzatból.              1   Emelje fel a szennyvíztartályt, és vegye ki a készülékből.               2   Vegye le a fedelet a szennyvíztartályról úgy, hogy kiemeli azt a tartályból.               3   Öntse ki a maradék vizet a szennyvíztartályból.               4   Öblítse ki a szennyvíztartályt és a fedelet a csap alatt.              5   Zárja le a szennyvíztartály fedelét.               6   Helyezze vissza a szennyvíztartályt a készülékbe.  A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása              1   Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.              2   Tekerje a tápkábelt a készülék hátulján lévő kábeltartó köré.               3   Nyomja meg a kábeltartó konzolját, hogy rögzítse a kábelt a tartóban.              4   Tekerje a tömlőt a készülék hátulján lévő tömlőtartó konzol köré.               5   Tegye a 3 az 1-ben szívófejjel ellátott fogantyút a készülék oldalán lévő tartóba.  Időszakos karbantartás  A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel (havonta)              1   Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.              2   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.              3   Öntse ki a maradék vizet a tisztavíztartályból.               4   Öblítse ki a víztartályt.              5   Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.               6   Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.  A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása (háromhavonta)              1   Távolítsa el a szennyvíztartály csatlakozási pontját.              2   Öblítse le az alkatrészt folyó víz alatt.              3   Addig nyomkodja, amíg tiszta víz nem jön ki belőle.              4   Helyezze vissza a szennyvíztartály csatlakozási pontjait.  A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)              1   Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).              2   Vegye ki a szívófejet a tömlőből a gomb (1) megnyomásával és a szívófej (2) felhúzásával.              3   Távolítsa el a szívófej felső részét a fülek meghúzásával.              4   Távolítsa el a szívófej keféjét a fülek meghúzásával.              5   Öblítse le az alkatrészeket folyó víz alatt.              6   Helyezze vissza a kefét a szívófejre.              7   Helyezze vissza a szívófej felső részét, bepattintva azt.              8   Csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófej kupakját.              9   A széles szívófej esetén kövesse a 2–7. lépést.  Csere      Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.    Cserealkatrészek és típusszámok:   
 
   3 az 1-ben szívófejkefe *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Széles szívófejkefe *CRP1056/02*
 
  

  Felhasználói jelzések és jelentésük   
 
   Jelzés
 
   Ok
 
   Megoldás
 
 
  
 
   A szennyvíztartály tele van.
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
  
 
   Miután a készülék kikapcsolásához megnyomta a be-/kikapcsoló gombot, a Késleltetett kikapcsolás funkció aktiválódik.
 
   Ez a készülék normális működése. A tömlő tisztítása érdekében a tömlőben maradt víz 3 másodperc alatt a szennyvíztartályba szívódik. Ezt követően a készülék kikapcsol

  Hibaelhárítás      Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.  Száraz tisztítás   
 
   Probléma
 
   Lehetséges ok
 
   Megoldás
 
 
   Csökkent mértékű permetezés vagy nincs permetezés
 
   A permetezőfej eltömődött 
 
   Tisztítsa meg a fej nyílásait egy kibontott gemkapocs segítségével
 
 
   A tisztavíztartály üres 
 
   Ellenőrizze és töltse fel a tartályt
 
 
   A folttisztító nem vesz fel tisztítóoldatot
 
   Helytelen tisztítófej pozíció
 
   Helyezze vissza a tisztítófejet a felületre, és kövesse az ajánlott takarítási eljárásokat
 
 
   A szennyvíztartály tele van. 
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
   A szívófej keféje elkopott 
 
   Cserélje ki a kefét a tisztítófejben
 
 
   Szennyeződés maradt a tömlőben
 
   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében
 
 
   Nem megfelelő tisztítószer
 
   Csak a Philips folttisztító 3000 sorozatot használja
 
 
   A folttisztítót nem lehet bekapcsolni
 
   A hálózati csatlakozódugó nincs megfelelően csatlakoztatva a hálózati aljzathoz
 
   Dugja a csatlakozódugót a hálózati aljzatba
 
 
   A szennyvíztartály tele van
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
   A szennyvíztartály nincs megfelelően visszahelyezve
 
   Helyezze vissza a szennyvíztartályt megfelelően a tisztítóba
 
 
   A szívóerő gyenge / A tisztítandó felület túl nedves
 
   A kefefej eltömődött
 
   Vegye ki a kefefejet a fogantyúból, és tisztítsa meg
 
 
   Túl sok tisztítószeres víz kerül a takarítandó felületre
 
   Kevesebb tisztítószeres vizet adagoljon a felületre kefés takarítás közben
 
 
   A tömlő eldugult
 
   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében
 
 
   A keféből nem folyik tisztítószeres víz
 
   Nem tartja nyomva az adagológombot
 
   Tartsa nyomva az adagológombot a fogantyún
 
 
   Üres a tisztavíztartály
 
   Töltse fel a tisztavíztartályt
 
 
   A folt nem távolítható el
 
   Nem használ elég tisztítószert
 
   Fedje le a teljes foltot tisztítószerrel. A felvitel előtt hígítsa fel a tisztítószert. Hagyja ázni két percig, majd dörzsölje át újra
 
 
   Nem végzett elegendő mozdulatot a tisztításhoz
 
   Tegyen még néhány mozdulatot a folt felett, amíg a folyadék kiterjedt áramlása meg nem szűnik a szívófejen keresztül
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   Inhoudsopgave     Inleiding   _  %getreference     Algemene beschrijving   _  %getreference     Vóór het eerste gebruik   _  %getreference     Klaarmaken voor gebruik   _  %getreference        Het waterreservoir vullen   _  %getreference        Voorbereiding en aansluitingen   _  %getreference     Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk (9 cm)     _  %getreference     Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk (15 cm)     _  %getreference     Onderhoud na elke reinigingscyclus   _  %getreference        De slang reinigen   _  %getreference        Het vuilwaterreservoir reinigen   _  %getreference        De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen   _  %getreference     Periodiek onderhoud   _  %getreference        Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel reinigen (elke maand)   _  %getreference        Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie maanden)   _  %getreference        De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)   _  %getreference     Vervanging   _  %getreference     Signalen voor de gebruiker en hun betekenis   _  %getreference     Problemen oplossen   _  %getreference        Stofzuigen   _  %getreference  Inleiding    Hartelijk dank voor de aanschaf van dit product. Registreer uw product op  www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door ons geboden ondersteuning.  Algemene beschrijving       1   Breed mondstuk (alleen XW3193)     2   3-in-1-mondstuk     3   Dop van 3-in-1-mondstuk     4   Slang     5   Netsnoer     6   250 ml XV1732-reinigingsmiddel     7   Zwenkoproller     8   Ontgrendelknop voor stroomkabel     9   Vuilwaterreservoir     10    Deksel vuilwaterreservoir     11    LED-display     a   aan/uit-knop     b   DWT vol-indicator     12    Schoonwaterreservoir  Vóór het eerste gebruik              1   Bevestig het mondstuk aan de slang.  Klaarmaken voor gebruik  Het waterreservoir vullen              1   Til de hendel van het schoonwaterreservoir omhoog.              2   Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.              3   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.              4   Vul met kraanwater tot de lijn MAX, afhankelijk van de benodigde reiniging. Voeg Philips-vlekverwijderaar toe: 40 ml (2 doseerdoppen) voor nieuwe vlekken of 60 ml (3 doseerdoppen) voor ingedroogde/gekleurde vlekken.  Let op: Het kraanwater dat in het schoonwaterreservoir wordt gegoten mag niet warmer zijn dan 50 °C.  Let op: Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips-vlekverwijderaar XV1732. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.               5   Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.              6   Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.  Voorbereiding en aansluitingen              1   Maak de slang los van de ophangbeugel.               2   Rol de slang volledig af. Klik het gewenste mondstuk vast aan het uiteinde van de slang.              3   Druk op de knop op de kabelhouder om de kabel vrij te geven. Wikkel de stroomkabel los van de houder.               4   Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.                       5   Wikkel de stroomkabel los van de houder.               6   Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.  Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk (9 cm)      Het 3-in-1-mondstuk verwijdert vlekken van een breed scala aan zachte oppervlakken.              1   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.              2   Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).              3   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.               4   Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.              5   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.  Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 6).              6   Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.  Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk (15 cm)      Het brede mondstuk heeft dezelfde functionaliteit als het 3-in-1-mondstuk, maar kan worden gebruikt voor grotere oppervlakken.              1   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.              2   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.               3   Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.              4   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.  Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 5)               5   Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.  Onderhoud na elke reinigingscyclus  De slang reinigen              1   Om de slang te reinigen, sluit u het 3-in-1-mondstuk aan op de slang en doet u de dop dicht.              2   Houd de knop op de borstel 3 keer gedurende 10 seconden ingedrukt om water door de slang en het mondstuk te laten gaan.  Het vuilwaterreservoir reinigen           Schakel het apparaat uit door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken. Voordat het apparaat uit gaat, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd om water uit de slang te verwijderen en lekkage te voorkomen. Neem de stekker uit het stopcontact.              1   Til het vuilwaterreservoir uit het apparaat.               2   Neem het deksel van het vuilwaterreservoir door het uit het reservoir te tillen.               3   Giet eventueel resterend water uit het vuilwaterreservoir.               4   Spoel het lege vuilwaterreservoir en het deksel schoon onder de kraan.              5   Sluit het deksel van het vuilwaterreservoir.               6   Plaats het vuilwaterreservoir terug in het apparaat.  De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen              1   Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.              2   Wikkel de stroomkabel om de kabelhouder aan de achterkant van het apparaat.               3   Druk tegen de kabelvastzetbeugel om de kabel vast te zetten op de houder.              4   Wikkel de slang om de slangophangbeugel aan de achterkant van het apparaat.               5   Plaats het handvat met 3-in-1-mondstuk in de houder aan de zijkant van het apparaat.  Periodiek onderhoud  Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel reinigen (elke maand)              1   Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.              2   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.              3   Giet eventueel resterend water uit het schoonwaterreservoir.               4   Spoel het waterreservoir schoon.              5   Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.               6   Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.  Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie maanden)              1   Verwijder het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir.              2   Spoel het onderdeel af onder stromend water.              3   Knijp erin tot er schoon water uitkomt.              4   Plaats de aansluitpunten van het vuilwaterreservoir terug.  De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)              1   Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).              2   Verwijder het mondstuk van de slang door op de knop (1) te drukken en het mondstuk (2) omhoog te trekken.              3   Verwijder het bovenste deel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.              4   Verwijder de borstel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.              5   Spoel de onderdelen af onder stromend water.              6   Plaats de borstel terug op het mondstuk.              7   Plaats het bovenste deel van het mondstuk terug door het vast te klikken.              8   Bevestig de dop van het 3-in-1-mondstuk.              9   Volg stap 2-7 voor het brede mondstuk.  Vervanging      Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Center in uw land.    Vervangende onderdelen en typenummers:   
 
   Borstel voor 3-in-1-mondstuk *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Borstel voor breed mondstuk *CRP1056/02*
 
  

  Signalen voor de gebruiker en hun betekenis   
 
   Signaal
 
   Oorzaak
 
   Oplossing
 
 
  
 
   Vuilwaterreservoir is vol
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
  
 
   Nadat u op de aan/uit-knop hebt gedrukt om het apparaat uit te schakelen, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd
 
   Dit is normaal voor het apparaat. Voor het reinigen van de slang wordt achtergebleven water in de slang in 3 seconden naar de vuilwatertank verplaatst. Hierna wordt het apparaat uitgeschakeld

  Problemen oplossen      In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als u het probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie, gaat u naar  www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen of neemt u contact op met het Consumer Care Center in uw land.  Stofzuigen   
 
   Probleem
 
   Mogelijke oorzaak
 
   Oplossing
 
 
   Mondstuk sproeit minder goed of niet
 
   Het mondstuk zit verstopt 
 
   Maak de gaten in het mondstuk schoon met een uitgevouwen paperclip
 
 
   Schoonwaterreservoir is leeg 
 
   Controleer het reservoir en vul het bij
 
 
   Vlekkenreiniger zuigt reinigingsmiddel niet op
 
   Onjuiste positie van het reinigingsmondstuk
 
   Pas de positie van het reinigingsmondstuk op het oppervlak aan zoals beschreven in de aanbevolen reinigingsprocedures
 
 
   Vuilwaterreservoir is vol 
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
   Borstel van mondstuk is versleten 
 
   Vervang de borstel in het reinigingsmondstuk
 
 
   Vuil achtergebleven in slang
 
   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen
 
 
   Verkeerd reinigingsmiddel
 
   Gebruik alleen Philips-vlekkenreiniger 3000-serie
 
 
   De vlekkenreiniger kan niet worden ingeschakeld
 
   De stekker is niet goed in het stopcontact gestoken
 
   Steek de stekker in het stopcontact
 
 
   Het vuilwaterreservoir is vol
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
   Het vuilwaterreservoir is niet goed teruggeplaatst
 
   Plaats het vuilwaterreservoir op de juiste manier terug in de reiniger
 
 
   De zuigkracht is zwak / Het te reinigen oppervlak is te nat
 
   De opzetborstel zit verstopt
 
   Verwijder de opzetborstel uit de handgreep en reinig de opzetborstel
 
 
   Er wordt te veel reinigingswater op het reinigingsoppervlak gesproeid
 
   Sproei tijdens het borstelen minder reinigingsmiddel op het oppervlak
 
 
   De slang is verstopt
 
   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen
 
 
   Er komt geen reinigingswater uit de borstel
 
   De doseerknop wordt niet ingedrukt gehouden
 
   Blijf de doseerknop op de handgreep indrukken
 
 
   Het schoonwaterreservoir is leeg
 
   Vul het schoonwaterreservoir
 
 
   Vlek wordt niet verwijderd
 
   Niet genoeg reinigingsmiddel gebruikt
 
   Bedek de volledige vlek met reinigingsmiddel. Verdun het reinigingsmiddel voordat u het aanbrengt. Laat het twee minuten intrekken en schrob dan nogmaals
 
 
   Niet genoeg banen gemaakt
 
   Maak nog een paar banen over de vlek totdat er niet meer zo veel vloeistof door het mondstuk stroomt
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   Innhold     Innledning   _  %getreference     Generell beskrivelse   _  %getreference     Før bruk første gang   _  %getreference     Før bruk   _  %getreference        Fylle vannbeholderen   _  %getreference        Førstegangsoppsett og tilkoblinger   _  %getreference     Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)     _  %getreference     Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)     _  %getreference     Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus   _  %getreference        Rengjøring av slangen   _  %getreference        Rengjøring av spillvannsbeholderen   _  %getreference        Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket   _  %getreference     Periodisk vedlikehold   _  %getreference        Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt rengjøringsmiddel (én gang i måneden)   _  %getreference        Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én gang hver tredje måned)   _  %getreference        Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter behov)   _  %getreference     Utskiftning   _  %getreference     Brukersignaler og hva de betyr   _  %getreference     Feilsøking   _  %getreference        Tørr rengjøring   _  %getreference  Innledning    Takk for at du kjøpte dette produktet! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome for å få maksimalt utbytte av brukerstøtten vi tilbyr.  Generell beskrivelse       1   Bredt munnstykke (bare XW3193)     2   3-i-1-munnstykke     3   Deksel til 3-i-1-munnstykke     4   Slange     5   Strømledning     6   250 ml XV1732-rengjøringsmiddel     7   Dreibar opprullingskrok     8   Utløserknapp til strømledning     9   Spillvannsbeholder     10    Lokk til spillvannsbeholder     11    LED-display     a   Av/på-knapp     b   Indikator for full spillvannsbeholder     12    Rentvannsbeholder  Før bruk første gang              1   Koble munnstykket til slangen.  Før bruk  Fylle vannbeholderen              1   Løft håndtaket på rentvannsbeholderen.              2   Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.              3   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.              4   Fyll på vann fra springen, maksimalt til MAX-streken, basert på rengjøringsbehovet. Tilsett rengjøringsmiddelet Philips Stain Remover: 40 ml (2 doseringskorker) til ferske flekker eller 60 ml (3 doseringskorker) til inntørkede/fargede flekker.  Forsiktig: Vannet som helles i rentvannsbeholderen, må ikke overstige 50 °C.  Forsiktig: Philips har kun testet dette apparatet med XV1732 Philips Stain Remover. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.               5   Lukk lokket på rentvannsbeholderen.              6   Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.  Førstegangsoppsett og tilkoblinger              1   Løsne slangen fra slangebraketten.               2   Vikle slangen helt ut. Sett ønsket munnstykke på enden av slangen, og klikk det på plass.              3   Trykk på knappen på ledningsholderen for å løse ut ledningen. Vikle ut strømledningen fra holderen.               4   Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.                       5   Vikle ut strømledningen fra holderen.               6   Koble apparatet til strøm.  Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)      Med 3-i-1-munnstykket kan du fjerne flekker fra mange ulike myke overflater.              1   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.              2   Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).              3   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.               4   Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.              5   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.  Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 6).              6   Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.  Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)      Det brede munnstykket fungerer på samme måte som 3-i-1-munnstykket, men kan benyttes på større områder.              1   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.              2   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.               3   Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.              4   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.  Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 5)               5   Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.  Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus  Rengjøring av slangen              1   For å rengjøre slangen kobler du 3-i-1-munnstykket til slangen og lukker dekselet.              2   Hold inne knappen på børsten 3 ganger i 10 sekunder for å la det renne vann gjennom slangen og munnstykket.  Rengjøring av spillvannsbeholderen           Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå av apparatet. Før det slår seg av, vil apparatet kjøre funksjonen Forsinket avslåing for å fjerne vann fra slangen og forebygge lekkasje. Koble strømledningen fra stikkontakten.              1   Fjern spillvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.               2   Ta av lokket på spillvannsbeholderen ved å løfte det ut av beholderen.               3   Hell ut vann som er igjen i spillvannsbeholderen.               4   Skyll spillvannsbeholderen og lokket under springen.              5   Lukk lokket på spillvannsbeholderen.               6   Sett spillvannsbeholderen tilbake på plass i apparatet.  Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket              1   Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.              2   Vikle strømledningen rundt ledningsholderen på baksiden av apparatet.               3   Trykk på kabelbraketten for å feste kabelen i holderen.              4   Vikle slangen rundt slangebraketten på baksiden av apparatet.               5   Sett håndtaket med 3-i-1-munnstykket inn i holderen på siden av apparatet.  Periodisk vedlikehold  Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt rengjøringsmiddel (én gang i måneden)              1   Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.              2   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.              3   Slå ut eventuelt vann som er igjen i rentvannsbeholderen.               4   Skyll vannbeholderen.              5   Lukk lokket på rentvannsbeholderen.               6   Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.  Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én gang hver tredje måned)              1   Fjern tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen.              2   Skyll delen under springen.              3   Klem på den til det kommer ut rent vann.              4   Sett tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen tilbake på plass.  Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter behov)              1   Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).              2   Trykk på knappen (1) og trekk opp munnstykket (2) for å ta det av slangen.              3   Trekk i fliken for å ta av øvre del av munnstykket.              4   Trekk i fliken for å ta børsten av munnstykket.              5   Skyll delene under springen.              6   Sett børsten tilbake på plass på munnstykket.              7   Klikk på plass øvre del av munnstykket.              8   Sett på dekselet på 3-i-1-munnstykket.              9   For det brede munnstykket utfører du trinn 2–7.  Utskiftning      For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.    Reservedeler og typenumre:   
 
   Børste til 3-i-1-munnstykke *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Børste til bredt munnstykke *CRP1056/02*
 
  

  Brukersignaler og hva de betyr   
 
   Signal
 
   Årsak
 
   Løsning
 
 
  
 
   Spillvannsbeholderen er full
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
  
 
   Når du trykker på av/på-knappen for å slå av apparatet, aktiveres funksjonen Forsinket avslåing
 
   Dette er normal virkemåte for apparatet. For å rengjøre slangen pumpes gjenværende vann til spillvannsbeholderen i 3 sekunder. Etterpå slår apparatet seg av.

  Feilsøking      Dette kapitlet oppsummerer de vanligste problemene som kan oppstå med apparatet. Hvis du ikke kan løse problemet ved hjelp av informasjonen nedenfor, kan du gå til  www.philips.com/support for å se en liste over vanlige spørsmål, eller du kan kontakte forbrukerstøtten i landet der du bor.  Tørr rengjøring   
 
   Problem
 
   Mulig årsak
 
   Løsning
 
 
   Svak eller manglende spray
 
   Spraymunnstykket er tilstoppet 
 
   Rett ut en binders og bruk den til å rengjøre åpningene på spraymunnstykket.
 
 
   Rentvannsbeholderen er tom 
 
   Sjekk beholderen og fyll den om nødvendig
 
 
   Stain Cleaner suger ikke opp rengjøringsløsningen
 
   Rengjøringsmunnstykket er plassert feil
 
   Plasser rengjøringsmunnstykket riktig på overflaten ifølge anbefalte rengjøringsmåter
 
 
   Spillvannsbeholderen er full 
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
   Børsten på munnstykket er slitt 
 
   Skift børsten på rengjøringsmunnstykket
 
 
   Det er fortsatt smuss i slangen
 
   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\
 
 
   Feil rengjøringsmiddel
 
   Bruk kun Philips Stain Cleaner 3000-serien
 
 
   Det er ikke mulig å slå på Stain Cleaner
 
   Støpselet er ikke satt riktig inn i stikkontakten
 
   Sett støpselet i stikkontakten
 
 
   Spillvannsbeholderen er full
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
   Spillvannsbeholderen er ikke satt riktig tilbake på plass
 
   Sett spillvannsbeholderen riktig tilbake på plass
 
 
   Dårlig sugekraft / overflaten som rengjøres, er for våt
 
   Børstehodet er tilstoppet
 
   Ta børstehodet av håndtaket og rengjør børstehodet
 
 
   Det dispenseres for mye vann med rengjøringsmiddel på overflaten som skal rengjøres
 
   Dispenser mindre vann med rengjøringsmiddel mens du rengjør overflaten med børsten
 
 
   Slangen er tilstoppet
 
   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\
 
 
   Det dispenseres ikke vann med rengjøringsmiddel fra børsten
 
   Knappen for dispensering holdes ikke inne
 
   Fortsett å holde inne dispenseringsknappen på håndtaket
 
 
   Rentvannsbeholderen er tom
 
   Fyll på rentvannsbeholderen
 
 
   Flekken blir ikke fjernet
 
   Det brukes ikke nok rengjøringsmiddel
 
   Dekk hele flekken med rengjøringsmiddel. Tynn ut rengjøringsmiddelet før påføring. Bløtgjør i to minutter, og skrubb deretter igjen.
 
 
   For få drag utført
 
   Dra over flekken noen ganger til, helt til det slutter å gå væske gjennom munnstykket.
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   Spis treści     Wprowadzenie   _  %getreference     Opis ogólny   _  %getreference     Przed pierwszym użyciem   _  %getreference     Przygotowanie do użycia   _  %getreference        Napełnianie zbiornika wody   _  %getreference        Wstępna konfiguracja i połączenia   _  %getreference     Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)     _  %getreference     Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15 cm)     _  %getreference     Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia   _  %getreference        Czyszczenie węża   _  %getreference        Czyszczenie zbiornika brudnej wody   _  %getreference        Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki   _  %getreference     Okresowa konserwacja   _  %getreference        Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem detergentu (co miesiąc)   _  %getreference        Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co trzy miesiące)   _  %getreference        Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)   _  %getreference     Wymiana   _  %getreference     Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie   _  %getreference     Rozwiązywanie problemów   _  %getreference        Czyszczenie na sucho   _  %getreference  Wprowadzenie    Dziękujemy za zakup tego produktu! Aby w pełni skorzystać z pomocy oferowanej przez naszą firmę, należy zarejestrować zakupiony produkt na stronie  www.philips.com/welcome.  Opis ogólny       1   Szeroka nasadka (tylko do modelu XW3193)     2   Nasadka 3 w 1     3   Pokrywka nasadki 3 w 1     4   Wąż     5   Przewód zasilający     6   250 ml detergentu XV1732     7   Obrotowy haczyk do nawijania przewodu     8   Przycisk zwalniający przewód zasilający     9   Zbiornik brudnej wody     10    Pokrywa zbiornika brudnej wody     11    Wyświetlacz LED     a   Wyłącznik     b   Wskaźnik zapełnienia zbiornika brudnej wody     12    Zbiornik czystej wody  Przed pierwszym użyciem              1   Przymocuj nasadkę do węża.  Przygotowanie do użycia  Napełnianie zbiornika wody              1   Podnieś uchwyt zbiornika czystej wody.              2   Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.              3   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.              4   W zależności od potrzeb w zakresie czyszczenia napełnij wodą z kranu do linii MAX. Dodaj detergent do odplamiania Philips Stain Remover: 40 ml (2 nakrętki dozujące) w przypadku świeżych plam lub 60 ml (3 nakrętki dozujące) w przypadku zaschniętych/kolorowych plam.  Przestroga: Woda nalewana z kranu do zbiornika czystej wody nie może mieć temperatury wyższej niż 50 °C.  Przestroga: Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem do odplamiania Philips Stain Remover XV1732. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.               5   Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.              6   Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.  Wstępna konfiguracja i połączenia              1   Zwolnij wąż ze wspornika uchwytu węża.               2   Całkowicie odwiń wąż. Włóż wybraną nasadkę w końcówkę węża, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.              3   Naciśnij przycisk na uchwycie przewodu, aby zwolnić przewód. Odwiń przewód zasilający z uchwytu.               4   Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.                       5   Odwiń przewód zasilający z uchwytu.               6   Podłącz urządzenie do sieci elektrycznej.  Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)      Nasadka 3 w 1 usuwa plamy z szerokiej gamy miękkich powierzchni.              1   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.              2   Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).              3   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.               4   Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.              5   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.  Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 6).              6   Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.  Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15 cm)      Szeroka nasadka ma takie samo działanie jak nasadka 3 w 1, ale można ją stosować na większych obszarach.              1   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.              2   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.               3   Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.              4   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.  Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 5).               5   Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.  Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia  Czyszczenie węża              1   Aby wyczyścić wąż, podłącz nasadkę 3 w 1 do węża i nałóż pokrywkę.              2   Naciśnij przycisk na szczotce 3 razy przez 10 sekund, aby przepuścić wodę przez wąż i nasadkę.  Czyszczenie zbiornika brudnej wody           Wyłącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED. Przed wyłączeniem urządzenie korzysta z funkcji opóźnionego wyłączenia, aby usunąć wodę z węża i zapobiec wyciekom. Odłącz przewód zasilający od gniazdka elektrycznego.              1   Wyjmij zbiornik brudnej wody z urządzenia, unosząc go do góry.               2   Zdejmij pokrywę ze zbiornik brudnej wody, unosząc ją do góry i wyjmując ze zbiornika.               3   Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku brudnej wody.               4   Wypłucz zbiornik brudnej wody i jego pokrywę pod bieżącą wodą.              5   Zamknij pokrywę zbiornika brudnej wody.               6   Następnie włóż zbiornik brudnej wody z powrotem do urządzenia.  Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki              1   Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.              2   Owiń przewód zasilający wokół uchwytu przewodu z tyłu urządzenia.               3   Naciśnij wspornik uchwytu przewodu, aby zamocować przewód na uchwycie.              4   Owiń wąż wokół wspornika uchwytu węża z tyłu urządzenia.               5   Umieść uchwyt z nasadką 3 w 1 w uchwycie z boku urządzenia.  Okresowa konserwacja  Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem detergentu (co miesiąc)              1   Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.              2   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.              3   Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku czystej wody.               4   Wypłucz zbiornik wody.              5   Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.               6   Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.  Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co trzy miesiące)              1   Wymontuj punkt podłączenia zbiornika brudnej wody.              2   Opłucz część pod bieżącą wodą.              3   Ściśnij, aż zacznie wypływać czysta woda.              4   Zamocuj punkty podłączenia zbiornika brudnej wody z powrotem w urządzeniu.  Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)              1   Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).              2   Wyjmij nasadkę z węża, naciskając przycisk (1) i pociągając nasadkę do góry (2).              3   Zdejmij górną część nasadki, pociągając za klapkę.              4   Wyjmij szczotkę nasadki, pociągając za klapkę.              5   Opłucz części pod bieżącą wodą.              6   Umieść szczotkę z powrotem w nasadce.              7   Załóż górną część nasadki, zatrzaskując ją z powrotem na miejscu.              8   Nałóż pokrywkę nasadki 3 w 1.              9   W przypadku szerokiej nasadki wykonaj kroki 2-7.  Wymiana      Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.    Części wymienne i numery typów:   
 
   Szczotka nasadki 3 w 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Szczotka szerokiej nasadki *CRP1056/02*
 
  

  Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie   
 
   Sygnał
 
   Przyczyna
 
   Rozwiązanie
 
 
  
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
  
 
   Po naciśnięciu wyłącznika w celu wyłączenia urządzenia, aktywowana jest funkcja opóźnionego wyłączenia.
 
   Jest to normalne zachowanie urządzenia. Aby wyczyścić wąż, woda pozostała w wężu będzie przez 3 sekundy przepompowywana do zbiornika brudnej wody. Następnie urządzenie się wyłączy.

  Rozwiązywanie problemów      W tym rozdziale opisano najczęstsze problemy, z którymi można się zetknąć, korzystając z urządzenia. Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania problemu, odwiedź stronę  www.philips.com/support, na której znajduje się lista często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju.  Czyszczenie na sucho   
 
   Problem
 
   Prawdopodobna przyczyna
 
   Rozwiązanie
 
 
   Zmniejszone spryskiwanie lub brak spryskiwania
 
   Dysza spryskiwacza jest zatkana 
 
   Wyczyść otwory dyszy spryskiwacza za pomocą rozłożonego spinacza do papieru
 
 
   Zbiornik czystej wody jest pusty 
 
   Sprawdź i napełnij zbiornik
 
 
   Urządzenie do usuwania plam nie zbiera roztworu czyszczącego
 
   Niewłaściwa pozycja nasadki czyszczącej
 
   Zmień pozycję nasadki czyszczącej na powierzchni, postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami czyszczenia
 
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny 
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
   Szczotka nasadki jest zużyta 
 
   Wymień szczotkę wewnątrz nasadki czyszczącej
 
 
   Zabrudzenia pozostałe w wężu
 
   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę
 
 
   Niewłaściwy detergent
 
   Używaj wyłącznie urządzenia do usuwania plam Philips serii 3000
 
 
   Nie można włączyć urządzenia do usuwania plam
 
   Wtyczka nie jest prawidłowo podłączona do gniazdka elektrycznego
 
   Podłącz wtyczkę do gniazdka elektrycznego
 
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
   Zbiornik brudnej wody nie został prawidłowo założony
 
   Zamocuj prawidłowo zbiornik brudnej wody w urządzeniu
 
 
   Niska siła ssania / czyszczona powierzchnia jest zbyt mokra
 
   Głowica szczotki jest zatkana
 
   Zdejmij głowicę szczotki z uchwytu i wyczyść ją
 
 
   Na czyszczoną powierzchnię wylewa się zbyt dużo wody z detergentem
 
   Podczas czyszczenia powierzchni szczotką należy dozować mniej wody z detergentem
 
 
   Wąż jest zatkany
 
   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę
 
 
   Ze szczotki nie wydobywa się woda z detergentem
 
   Przycisk dozowania nie jest przytrzymywany po wciśnięciu
 
   Trzymaj wciśnięty przycisk dozowania na uchwycie
 
 
   Zbiornik czystej wody jest pusty
 
   Napełnij zbiornik czystej wody
 
 
   Plama nie została usunięta
 
   Użyto niewystarczającej ilości detergentu
 
   Przykryj całą plamę detergentem. Rozcieńcz detergent przed naniesieniem. Pozwól mu namaczać powierzchnię przez dwie minuty, a następnie ponownie wyszoruj
 
 
   Wykonano niewystarczającą liczbę pociągnięć
 
   Wykonaj jeszcze kilka pociągnięć po plamie, aż skończy się duży przepływ cieczy przez nasadkę
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   Conteúdo     Introdução   _  %getreference     Descrição geral   _  %getreference     Antes da primeira utilização   _  %getreference     Preparar para a utilização   _  %getreference        Encher o depósito de água   _  %getreference        Configuração e ligações iniciais   _  %getreference     Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)     _  %getreference     Manutenção após cada ciclo de limpeza   _  %getreference        Limpar a mangueira   _  %getreference        Limpar o depósito de água suja   _  %getreference        Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal   _  %getreference     Manutenção periódica   _  %getreference        Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos os meses)   _  %getreference        Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três meses)   _  %getreference        Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)   _  %getreference     Substituição   _  %getreference     Sinais do utilizador e respetivo significado   _  %getreference     Resolução de problemas   _  %getreference        Limpeza a seco   _  %getreference  Introdução    Obrigado por comprar este produto! Para beneficiar na totalidade da assistência que oferecemos, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome.  Descrição geral       1   Bocal largo (apenas XW3193)     2   Bocal 3 em 1     3   Tampa do bocal 3 em 1     4   Mangueira     5   Cabo de alimentação     6   250 ml de detergente XV1732     7   Gancho de enrolamento giratório     8   Botão de libertação do cabo de alimentação     9   Depósito de água suja     10    Tampa do depósito de água suja     11    Visor LED     a   Botão ligar/desligar     b   Indicador de DWT cheio     12    Depósito de água limpa  Antes da primeira utilização              1   Fixe o bocal à mangueira.  Preparar para a utilização  Encher o depósito de água              1   Levante a pega do depósito de água limpa.              2   Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.              3   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.              4   Consoante as suas necessidades de limpeza, encha com água da torneira até à linha MAX. Adicione o detergente removedor de manchas da Philips: 40 ml (2 tampas de dosagem) para manchas recentes ou 60 ml (3 tampas de dosagem) para manchas secas/coloridas.  Atenção: a água corrente que é vertida para o depósito água limpa não pode ter uma temperatura superior a 50 °C.  Atenção: a Philips realizou testes a este aparelho apenas com o detergente removedor de manchas Philips XV1732. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.               5   Feche a tampa do depósito de água limpa.              6   Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione o depósito com firmeza para o encaixar na posição correta.  Configuração e ligações iniciais              1   Liberte a mangueira do suporte da pega da mangueira.               2   Desenrole a mangueira completamente. Insira o bocal desejado na extremidade da mangueira até se encaixar na posição correta.              3   Prima o botão no suporte do cabo para o soltar. Desenrole o cabo de alimentação do suporte.               4   Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.                       5   Desenrole o cabo de alimentação do suporte.               6   Ligue a unidade.  Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)      O bocal 3 em 1 remove manchas de uma grande variedade de superfícies macias.              1   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.              2   Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).              3   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.               4   Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.              5   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.  Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 6).              6   Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.  Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)      O bocal largo tem a mesma funcionalidade que o bocal 3 em 1, mas pode ser utilizado em áreas maiores.              1   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.              2   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.               3   Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.              4   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.  Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 5).               5   Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.  Manutenção após cada ciclo de limpeza  Limpar a mangueira              1   Para limpar a mangueira, ligue o bocal 3 em 1 à mangueira e feche a tampa.              2   Prima o botão da escova 3 vezes durante 10 segundos para passar a água através da mangueira e do bocal.  Limpar o depósito de água suja           Desligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED. Antes de desligar o aparelho realize a função de desativação retardada para remover a água da mangueira e evitar fugas. Desligue o cabo de alimentação da tomada elétrica.              1   Retire o depósito de água suja levantando-o do aparelho.               2   Retire a tampa do depósito de água suja levantando-a do depósito.               3   Deite fora a água que restar no depósito de água suja.               4   Enxague o depósito de água suja e a respetiva tampa sob água corrente.              5   Feche a tampa do depósito de água suja.               6   Coloque o depósito de água suja novamente no aparelho.  Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal              1   Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.              2   Enrole o cabo de alimentação à volta do suporte do cabo na parte posterior do aparelho.               3   Pressione o suporte da pega do cabo para fixar o cabo no suporte.              4   Enrole a mangueira à volta do suporte da pega da mangueira na parte posterior do aparelho.               5   Coloque a pega do bocal 3 em 1 no suporte na parte lateral do aparelho.  Manutenção periódica  Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos os meses)              1   Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.              2   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.              3   Deite fora a água que restar no depósito de água limpa.               4   Enxague o depósito de água.              5   Feche a tampa do depósito de água limpa.               6   Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione firmemente o depósito para se encaixar na posição correta.  Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três meses)              1   Retire o ponto de ligação do depósito de água suja.              2   Lave a peça sob água corrente.              3   Aperte-a até que saia água limpa.              4   Coloque os pontos de ligação novamente no depósito de água suja.  Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)              1   Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).              2   Retire o bocal da mangueira premindo o botão (1) e puxando o bocal para cima (2).              3   Retire a parte superior do bocal puxando a patilha.              4   Retire a escova do bocal puxando a patilha.              5   Lave as peças sob água corrente.              6   Coloque novamente a escova no bocal.              7   Coloque novamente a parte superior do bocal encaixando-a até ouvir um clique.              8   Encaixe a tampa do bocal 3 em 1.              9   Para o bocal largo, siga os passos 2 a 7.  Substituição      Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.    Peças de substituição e referências:   
 
   Escova do bocal 3 em 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Escova do bocal largo *CRP1056/02*
 
  

  Sinais do utilizador e respetivo significado   
 
   Sinal
 
   Causa
 
   Solução
 
 
  
 
   O depósito de água suja está cheio
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
  
 
   Após premir o botão ligar/desligar para desligar o aparelho, a função de desativação retardada é ativada
 
   Este é o comportamento normal do aparelho. Para limpar a mangueira, a água que restar na mesma será movida para o depósito de água suja durante 3 segundos. Depois disso, o aparelho desliga-se

  Resolução de problemas      Este capítulo resume os problemas mais comuns que pode ter com o aparelho. Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir, visite  www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.  Limpeza a seco   
 
   Problema
 
   Possível causa
 
   Solução
 
 
   Pulverização reduzida ou sem pulverização
 
   O bocal de pulverização está obstruído 
 
   Limpe os orifícios do bocal de pulverização com um clipe desdobrado
 
 
   O depósito de água limpa está vazio 
 
   Verifique e encha o depósito
 
 
   O aparelho de limpeza de manchas não recolhe a solução de limpeza
 
   Posição incorreta do bocal de limpeza
 
   Reposicione o bocal de limpeza na superfície e siga os procedimentos de limpeza recomendados
 
 
   O depósito de água suja está cheio 
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
   A escova do bocal está gasta 
 
   Substitua a escova no interior do bocal de limpeza
 
 
   Resta sujidade na mangueira
 
   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio
 
 
   Detergente incorreto
 
   Utilize apenas o aparelho de limpeza de manchas Philips da série 3000
 
 
   O aparelho de limpeza de manchas não se liga
 
   A ficha não está corretamente ligada à tomada
 
   Ligue a ficha à tomada
 
 
   O depósito de água suja está cheio
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
   O depósito de água suja não foi devidamente recolocado
 
   Coloque o depósito de água suja corretamente no aparelho
 
 
   A sucção é fraca/a superfície a limpar fica demasiado molhada
 
   A cabeça da escova está obstruída
 
   Retire a cabeça da escova da pega e limpe a cabeça da escova
 
 
   Foi aplicada demasiada água com detergente na superfície a limpar
 
   Aplique menos água com detergente enquanto limpa a superfície com a escova
 
 
   A mangueira está obstruída
 
   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio
 
 
   Não sai água com detergente pela escova
 
   O botão de aplicação de água não permanece premido
 
   Mantenha o botão de aplicação de água premido na pega
 
 
   O depósito de água limpa está vazio
 
   Encha o depósito de água limpa
 
 
   As manchas não são removidas
 
   Não foi utilizado detergente suficiente
 
   Cubra toda a mancha com detergente. Dilua o detergente antes da aplicação. Deixe de molho durante dois minutos e, em seguida, esfregue novamente
 
 
   Não foram feitas passagens suficientes
 
   Passe mais algumas vezes sobre a mancha até que um fluxo prolongado de líquido pare de passar pelo bocal
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   Cuprins     Introducere   _  %getreference     Descriere generală   _  %getreference     Înainte de prima utilizare   _  %getreference     Pregătirea pentru utilizare   _  %getreference        Umplerea rezervorului de apă   _  %getreference        Configurare inițială și conexiuni   _  %getreference     Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)     _  %getreference     Întreținere după fiecare ciclu de curățare   _  %getreference        Curățarea furtunului   _  %getreference        Curățarea rezervorului de apă murdară   _  %getreference        Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de curățare   _  %getreference     Întreținere periodică   _  %getreference        Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în fiecare lună)   _  %getreference        Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare trei luni)   _  %getreference        Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum este necesar)   _  %getreference     Înlocuire   _  %getreference     Semnale pentru utilizator și semnificația acestora   _  %getreference     Detectare probleme   _  %getreference        Curățare prin aspirare   _  %getreference  Introducere    Vă mulțumim că ați cumpărat acest produs! Pentru a beneficia pe deplin de asistența pe care o oferim, înregistrați-vă produsul la  www.philips.com/welcome.  Descriere generală       1   Cap de curățare lat (doar XW3193)     2   Cap de curățare 3 în 1     3   Capac cap de curățare 3 în 1     4   Furtun     5   Cablu de alimentare     6   Detergent XV1732 250 ml     7   Cârlig de înfășurare cu articulație     8   Buton de eliberare a cablului de alimentare     9   Rezervor de apă murdară     10    Capac rezervor de apă murdară     11    Afişaj LED:     a   buton de pornire/oprire     b   Indicator DWT plin     12    Rezervor de apă curată  Înainte de prima utilizare              1   Atașați capul de curățare la furtun.  Pregătirea pentru utilizare  Umplerea rezervorului de apă              1   Ridicați mânerul rezervorului de apă curată.              2   Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.              3   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.              4   În funcție de nevoia de curățare, umpleți cu apă de la robinet până la linia MAX. Adăugați formula de detergent de îndepărtare a petelor Philips: 40 ml (2 capace de dozare) pentru pete proaspete sau 60 ml (3 capace de dozare) pentru pete uscate/colorate.  Atenție: Apa de la robinet turnată în rezervorul de apă curată nu trebuie să fie mai caldă de 50 °C.  Atenție: Philips a testat acest aparat numai cu soluția de îndepărtare a petelor Philips XV1732. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.               5   Închideți capacul rezervorului de apă curată.              6   Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa în poziție.  Configurare inițială și conexiuni              1   Eliberați furtunul din suportul de prindere a furtunului.               2   Desfaceți furtunul complet. Introduceți capul de curățare dorit la capătul furtunului până când se fixează cu un declic pe poziție.              3   Apăsați butonul de pe suportul cablului pentru a elibera cablul. Derulați cablul de alimentare de pe suport.               4   Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.                       5   Derulați cablul de alimentare de pe suport.               6   Conectați unitatea.  Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9 cm)      Capul de curățare 3 în 1 îndepărtează petele de pe o mare varietate de suprafețe moi.              1   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.              2   Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).              3   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.               4   Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.              5   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.  Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 6).              6   Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.  Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)      Capul de curățare lat are aceeași funcționalitate ca și capul de curățare 3 în 1, dar poate fi utilizat pe suprafețe mai mari.              1   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.              2   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.               3   Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.              4   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.  Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 5).               5   Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.  Întreținere după fiecare ciclu de curățare  Curățarea furtunului              1   Pentru a curăța furtunul, conectați capul de curățare 3 în 1 la furtun și închideți capacul.              2   Apăsați butonul de pe perie de 3 ori timp de 10 secunde pentru a trece apa prin furtun și capul de curățare.  Curățarea rezervorului de apă murdară           Opriți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED. Înainte de a opri aparatul, continuați cu funcția de întârziere a timpului de oprire pentru a ridica apa din furtun și a preveni scurgerile. Deconectați cablul de alimentare de la priza electrică.              1   Scoateți rezervorul de apă murdară ridicându-l din aparat.               2   Scoateți capacul rezervorului de apă murdară ridicându-l de pe rezervor.               3   Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă murdară.               4   Clătiți rezervorul de apă murdară și capacul acestuia la robinet.              5   Închideți capacul rezervorului de apă murdară.               6   Așezați rezervorul de apă murdară înapoi în aparat.  Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de curățare              1   Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.              2   Înfășurați cablul de alimentare în jurul suportului de cablu din spatele aparatului.               3   Apăsați suportul de prindere a cablului pentru a fixa cablul pe suport.              4   Înfășurați furtunul în jurul suportului de prindere a furtunului din spatele aparatului.               5   Puneți mânerul cu capul de curățare 3 în 1 în suportul de pe partea laterală a aparatului.  Întreținere periodică  Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în fiecare lună)              1   Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.              2   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.              3   Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă curată.               4   Clătiți rezervorul de apă.              5   Închideți capacul rezervorului de apă curată.               6   Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa pe poziție.  Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare trei luni)              1   Scoateți racordul rezervorului de apă murdară.              2   Clătiți piesa sub jet de apă de la robinet.              3   Strângeți-l până când iese apă curată.              4   Montați la loc racordurile rezervorului de apă murdară.  Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum este necesar)              1   Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).              2   Scoateți capul de curățare din furtun apăsând butonul (1) și trăgând capul de curățare (2).              3   Îndepărtați partea superioară a capului de curățare trăgând de clapetă.              4   Îndepărtați peria capului de curățare trăgând de clapetă.              5   Clătiți piesele sub jet de apă de la robinet.              6   Așezați peria înapoi pe capul de curățare.              7   Montați la loc partea superioară a capului de curățare. Aceasta se fixează cu un declic.              8   Atașați capacul capului de curățare 3 în 1.              9   Pentru capul de curățare lat, urmați pașii 2-7.  Înlocuire      Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.    Piese de schimb și numere:   
 
   Perie cap de curățare 3 în 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Perie cap de curățare lat *CRP1056/02*
 
  

  Semnale pentru utilizator și semnificația acestora   
 
   Semnal
 
   Cauză
 
   Soluție
 
 
  
 
   Rezervorul de apă murdară este plin
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
  
 
   După apăsarea butonului de pornire/oprire pentru a opri aparatul, funcția de întârziere a timpului de oprire este activată
 
   Acesta este un comportament normal al aparatului. Pentru a curăța furtunul, apa rămasă în furtun va fi transferată în rezervorul de apă murdară timp de 3 secunde. După aceasta, aparatul se va opri

  Detectare probleme      Acest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacă nu puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai jos, accesaţi  www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.  Curățare prin aspirare   
 
   Problemă
 
   Cauză posibilă
 
   Soluție
 
 
   Pulverizare redusă sau fără pulverizare
 
   Pulverizatorul este înfundat 
 
   Curățați orificiile pulverizatorului folosind o agrafă pentru hârtie îndreptată
 
 
   Rezervorul de apă curată este gol 
 
   Verificați și umpleți rezervorul
 
 
   Aparatul de curățare a petelor nu preia soluția de curățare
 
   Poziționare incorectă a capului de curățare
 
   Repoziționați capul de curățare pe suprafață, urmați procedurile de curățare recomandate
 
 
   Rezervorul de apă murdară este plin 
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
   Peria capului de curățare este uzată 
 
   Înlocuiți peria din capul de curățare
 
 
   Murdărie rămasă în furtun
 
   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul
 
 
   Detergent incorect
 
   Utilizați numai soluția de curățare a petelor Philips seria 3000
 
 
   Aparatul de curățare a petelor nu poate fi pornit
 
   Ștecherul de alimentare nu este conectat corect la priză
 
   Conectați ștecherul de alimentare la priză
 
 
   Rezervorul de apă murdară este plin
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
   Rezervorul de apă murdară nu este pus la loc în mod adecvat
 
   Puneți rezervorul de apă murdară înapoi în aparatul de curățat în mod corespunzător
 
 
   Aspirația este slabă / Suprafața curățată este prea umedă
 
   Capul de periere este înfundat
 
   Scoateți capul de periere de pe mâner și curățați capul periei
 
 
   Se distribuie prea multă apă cu detergent pe suprafața de curățare
 
   Distribuiți mai puțină apă cu detergent în timp ce curățați suprafața cu peria
 
 
   Furtunul este înfundat
 
   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul
 
 
   Din perie nu se distribuie apă cu detergent
 
   Butonul de distribuire nu este ținut apăsat
 
   Continuați să apăsați butonul de distribuire de pe mâner
 
 
   Rezervorul de apă curată este gol
 
   Umpleți rezervorul de apă curată
 
 
   Pata nu este îndepărtată
 
   Nu s-a folosit suficient detergent
 
   Acoperiți pata în întregime cu detergent. Diluați detergentul înainte de aplicare. Lăsați-l să acționeze timp de două minute, apoi frecați din nou
 
 
   Nu au fost efectuate suficiente mișcări
 
   Mai faceți câteva mișcări peste pată până când lichidul nu mai trece prin capul de curățare
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   Përmbajtja     Hyrje   _  %getreference     Përshkrim i përgjithshëm   _  %getreference     Përpara përdorimit të parë   _  %getreference     Përgatitja për përdorim   _  %getreference        Mbushja e depozitës së ujit   _  %getreference        Konfigurimi fillestar dhe lidhjet   _  %getreference     Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)     _  %getreference     Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)     _  %getreference     Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi   _  %getreference        Pastrimi i tubit   _  %getreference        Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.   _  %getreference        Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës   _  %getreference     Mirëmbajtja periodike   _  %getreference        Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me detergjent (çdo muaj)   _  %getreference        Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo tre muaj)   _  %getreference        Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)   _  %getreference     Ndërrimi   _  %getreference     Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre   _  %getreference     Zgjidhja e problemeve   _  %getreference        Pastrimi i thatë   _  %getreference  Hyrje    Faleminderit për blerjen e këtij produkti! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofrojmë, regjistrojeni produktin tuaj në  www.philips.com/welcome.  Përshkrim i përgjithshëm       1   Hundëz e gjerë (vetëm XW3193)     2   Hundëza 3 në 1     3   Kapaku i hundëzës 3 në 1     4   Tub     5   Kordoni elektrik     6   250 ml detergjent XV1732     7   Grep orientues i rrotullimit     8   Butoni i lirimit të kabllit të energjisë     9   Depozita e ujit të ndotur     10    Kapaku i depozitës së ujit të ndotur     11    Ekrani LED     a   Butoni ndez/fik     b   Treguesi i plotë DWT     12    Depozita e ujit të pastër  Përpara përdorimit të parë              1   Lidhni hundëzën me tubin.  Përgatitja për përdorim  Mbushja e depozitës së ujit              1   Ngrijeni dorezën e depozitës së ujit të pastër.              2   Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.              3   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.              4   Bazuar në nevojën tuaj për pastrim, mbusheni me ujë rubineti deri në vijën MAX. Shtoni formulën e detergjentit Philips Stain Remover: 40 ml (2 kapakë dozimi) për njolla të freskëta ose 60 ml (3 kapakë dozimi) për njolla të thara / shumëngjyrëshe.  Kujdes: Uji që hidhet në depozitën e ujit të pastër nuk duhet të jetë më i ngrohtë se 50°C.  Kujdes: Philips-i e ka testuar këtë pajisje vetëm me Philips Stain Remover XV1732. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shkumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.               5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.              6   Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypni fort për poshtë në depozitë për ta siguruar në pozicion.  Konfigurimi fillestar dhe lidhjet              1   Lërojeni tubin nga kllapa e kapjes së tubit.               2   Lërojeni tubin plotësisht. Vendosni hundëzën e dëshiruar në fund të tubit derisa të klikojë në vend.              3   Shtypni butonin në mbajtësen e kabllit për të liruar kabllon. Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.               4   Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.                       5   Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.               6   Futni njësinë në prizë.  Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)      Hundëza 3-në-1 heq njollat nga një shumëllojshmëri e gjerë sipërfaqesh të buta.              1   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.              2   Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).              3   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.               4   Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.              5   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.  Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose shumë të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 6).              6   Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.  Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)      Hundëza e gjerë ka të njëjtin funksionalitet si hundëza 3-në-1, por mund të përdoret për zona më të mëdha.              1   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.              2   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.               3   Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.              4   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.  Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 5).               5   Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.  Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi  Pastrimi i tubit              1   Për të pastruar tubin, lidhni hundëzën 3-në-1 me tubin dhe mbyllni kapakun.              2   Shtypni butonin në furçë 3 herë për 10 sekonda për të rrjedhur uji përmes tubit dhe hundëzës.  Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.           Fikeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED. Përpara fikjes pajisja vazhdon me funksionin e Fikjes së vonuar për të hequr ujin nga tubi dhe për të parandaluar rrjedhjet. Hiqeni kabllon e rrymës nga priza elektrike.              1   Hiqeni depozitën e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga pajisja.               2   Hiqeni kapakun nga depozita e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga depozita.               3   Zbrazni ujin e mbetur nga depozita e ujit të ndotur.               4   Shpëlani depozitën e ujit të ndotur dhe kapakun e saj me ujë rubineti.              5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të ndotur.               6   Vendoseni depozitën e ujit të ndotur sërish në pajisje.  Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës              1   Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.              2   Mbështilleni kabllon e energjisë rreth mbajtësit të kabllit në pjesën e pasme të pajisjes.               3   Shtypni mbajtësin e dorezës së kabllit për të fiksuar kabllon në mbajtëse.              4   Mbështilleni tubin rreth mbajtësit të kapjes së tubit në pjesën e pasme të pajisjes.               5   Vendoseni dorezën me hundëzë 3-në-1 në mbajtësen në anën e pajisjes.  Mirëmbajtja periodike  Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me detergjent (çdo muaj)              1   Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.              2   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.              3   Zbrazeni ujin e mbetur nga depozita e ujit të pastër.               4   Shpëlajeni rezervuarin e ujit.              5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.               6   Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypeni fort në depozitë për ta siguruar në pozicion.  Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo tre muaj)              1   Hiqni gominën e lidhjes së depozitës së ujit të ndotur.              2   Shpëlajeni pjesën nën një rubinet të rrjedhshëm.              3   Shtrydheni derisa të dalë ujë i pastër.              4   Vendoseni sërish gominën e lidhjes në depozitën e ujit të ndotur.  Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)              1   Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).              2   Hiqni hundëzën nga tubi duke shtypur butonin (1) dhe duke hapur hundëzën (2).              3   Hiqni pjesën e sipërme të hundëzës duke tërhequr fiksuesen.              4   Hiqni furçen e hundëzës duke tërhequr fiksuesen.              5   Shpëlajini pjesët nën një rubinet me ujë të rrjedhshëm.              6   Vendoseni përsëri furçën në hundëz.              7   Vendoseni përsëri pjesën e sipërme të hundëzës duke klikuar mbi të.              8   Vendoseni sërish kapakun e hundëzës 3-në-1.              9   Për hundëzën e gjerë, ndiqni hapin 2-7.  Ndërrimi      Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.    Numrat e pjesëve dhe llojit të zëvendësimeve:   
 
   Hundëz me Furçë 3 në 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Furçë me hundëz të gjerë *CRP1056/02*
 
  

  Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre   
 
   Sinjali
 
   Shkaku
 
   Zgjidhja
 
 
  
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot.
 
   Boshatiseni depozitën e ujit të ndotur.
 
 
  
 
   Pas shtypjes së butonit Ndezje/fikje për të fikur pajisjen, aktivizohet funksioni i Mbylljes së vonuar
 
   Ky është funksionim normal i pajisjes. Për të pastruar tubin, uji i mbetur në tub do të zhvendoset në depozitën e ujit të ndotur për 3 sekonda. Pas kësaj, pajisja do të fiket

  Zgjidhja e problemeve      Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen. Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë, vizitoni  www.philips.com/support për një listë të pyetjeve më të shpeshta ose kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në shtetin ku ndodheni.  Pastrimi i thatë   
 
   Problemi
 
   Shkaku i mundshëm
 
   Zgjidhja
 
 
   Spërkatje e reduktuar ose pa spërkatje
 
   Hundëza e spërkatjes është bllokuar. 
 
   Pastroni vrimat e hundëzës së spërkatjes duke përdorur një kapëse letre të hapur
 
 
   Depozita e ujit të pastër është bosh. 
 
   Kontrolloni dhe mbushni rezervuarin
 
 
   Stain Cleaner (Pastruesi i njollave) nuk merr solucion pastrimi
 
   Pozicioni jo i duhur i hundëzës së pastrimit
 
   Rivendosni hundëzën e pastrimit në sipërfaqe, ndiqni procedurat e rekomanduara të pastrimit
 
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot. 
 
   Boshatiseni enën e ujit të ndotur.
 
 
   Furça e hundëzës është e konsumuar 
 
   Zëvendësoni furçën brenda hundëzës së pastrimit
 
 
   Papastërti të mbetur në tub
 
   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin
 
 
   Detergjent i gabuar
 
   Përdorni vetëm Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Aparati i pastruesit të njollave nuk mund të ndizet.
 
   Spina kryesore nuk është futur siç duhet në prizë.
 
   Vendosni spinën kryesore në prizë.
 
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot.
 
   Boshatiseni enën e ujit të ndotur.
 
 
   Depozita e ujit të ndotur nuk është vendosur siç duhet.
 
   Vendosni, siç duhet, depozitën e ujit të ndotur në aparatin e pastrimit.
 
 
   Thithja është e dobët / Sipërfaqja që po pastrohet është mjaft e lagur.
 
   Koka e furçës është bllokuar
 
   Hiqeni kokën e furçës nga kapësja dhe pastrojeni.
 
 
   Është hedhur shumë ujë me detergjent mbi sipërfaqen e pastrimit
 
   Hidhni më pak ujë me detergjent ndërkohë që pastroni sipërfaqen me furçë
 
 
   Tubi është bllokuar.
 
   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin
 
 
   Furça nuk nxjerr ujë me detergjent
 
   Butoni i nxjerrjes nuk po mbahet i shtypur
 
   Mbajeni shtypur butonin e nxjerrjes mbi kapëse.
 
 
   Depozita e ujit të pastër është bosh.
 
   Mbusheni depozitën e ujit të pastër me detergjent.
 
 
   Njolla nuk hiqet
 
   Nuk është përdorur mjaftueshëm detergjent
 
   Mbulojeni komplet njollën me detergjent. Hollojeni detergjentin përpara se ta aplikoni. Lëreni të zhytet për dy minuta dhe më pas fërkojeni përsëri
 
 
   Nuk janë kryer mjaft fërkime
 
   Bëni disa fërkime të tjera mbi njollë derisa rrjedha voluminoze e lëngut të ndalojë së kaluari nëpër hundëz.
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   Kazalo     Uvod   _  %getreference     Splošni opis   _  %getreference     Pred prvo uporabo   _  %getreference     Priprava za uporabo   _  %getreference        Polnjenje posode za vodo   _  %getreference        Začetna nastavitev in priključki   _  %getreference     Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)     _  %getreference     Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja   _  %getreference        Čiščenje cevi   _  %getreference        Čiščenje posode za umazano vodo   _  %getreference        Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka   _  %getreference     Redno vzdrževanje   _  %getreference        Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega sredstva (vsak mesec)   _  %getreference        Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo (vsake tri mesece)   _  %getreference        Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)   _  %getreference     Zamenjava   _  %getreference     Signali za uporabnika in njihov pomen   _  %getreference     Odpravljanje težav   _  %getreference        Suho čiščenje   _  %getreference  Uvod    Hvala, ker ste se odločili za nakup tega izdelka. Če želite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponujamo, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome.  Splošni opis       1   Široki nastavek (samo model XW3193)     2   Nastavek 3 v 1     3   Pokrovček nastavka 3 v 1     4   Cev     5   Napajalni kabel     6   250-ml čistilno sredstvo XV1732     7   Vrtljivi kavelj za navijanje     8   Gumb za sprostitev napajalnega kabla     9   Posoda za umazano vodo     10    Pokrov posode za umazano vodo     11    Zaslon LED     a   Gumb za vklop/izklop     b   Indikator napolnjenosti posode za umazano vodo     12    Posoda za čisto vodo  Pred prvo uporabo              1   Nastavek pritrdite na cev.  Priprava za uporabo  Polnjenje posode za vodo              1   Dvignite ročaj posode za čisto vodo.              2   Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.              3   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.              4   Skladno s potrebo po čiščenju natočite vodo iz pipe do oznake MAX. Dodajte formulo čistilnega sredstva za odstranjevanje madežev Philips: 40 ml (2 dozirna pokrovčka) za sveže madeže ali 60 ml (3 dozirne pokrovčke) za zasušene/barvne madeže.  Opozorilo: Temperatura vode iz pipe, ki jo natakate v posodo za čisto vodo, ne sme preseči 50 °C.  Opozorilo: Philips je ta aparat preskusil samo s sredstvom za odstranjevanje madežev XV1732 Philips. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.               5   Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.              6   Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.  Začetna nastavitev in priključki              1   Vzemite cev iz nosilca za cev.               2   Popolnoma odvijte cev. Želeni nastavek vstavite v konec cevi in ga potisnite, da se zaskoči na mesto.              3   Pritisnite gumb na držalu kabla, da kabel sprostite. Napajalni kabel odvijte z držala.               4   Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.                       5   Napajalni kabel odvijte z držala.               6   Priključite enoto.  Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)      Nastavek 3 v 1 odstrani madeže z najrazličnejših mehkih površin.              1   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.              2   Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).              3   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.               4   Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.              5   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.  Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 6).              6   Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.  Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)      Široki nastavek deluje enako kot nastavek 3 v 1, vendar se lahko uporablja na večjih površinah.              1   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.              2   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.               3   Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.              4   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.  Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 5).               5   Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.  Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja  Čiščenje cevi              1   Ko želite očistiti cev, priključite nastavek 3 v 1 na cev in zaprite pokrovček.              2   Gumb na ščetki trikrat pritisnite za 10 sekund, da voda steče skozi cev in nastavek.  Čiščenje posode za umazano vodo           Aparat izklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED. Pred izklopom aparata nadaljujte s funkcijo zakasnjenega izklopa, da dvignete vodo iz cevi in preprečite iztekanje. Odklopite napajalni kabel iz električne vtičnice.              1   Posodo za umazano vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.               2   Pokrov posode za umazano vodo odstranite tako, da ga dvignete s posode.               3   Iz posode za umazano vodo izlijte morebitno preostalo vodo.               4   Prazno posodo za umazano vodo in pokrov pomijte pod vodo iz pipe.              5   Zaprite pokrov posode za umazano vodo.               6   Posodo za umazano vodo nato vstavite nazaj v aparat.  Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka              1   Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.              2   Napajalni kabel ovijte okoli držala kabla na hrbtni strani aparata.               3   Pritisnite nosilec za napajalni kabel, da kabel trdno namestite na držalo.              4   Ovijte cev okoli nosilca za cev na hrbtni strani aparata.               5   Ročaj z nastavkom 3 v 1 vstavite v držalo na strani aparata.  Redno vzdrževanje  Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega sredstva (vsak mesec)              1   Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.              2   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.              3   Iz posode za čisto vodo izlijte morebitno preostalo vodo.               4   Izperite posodo za vodo.              5   Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.               6   Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.  Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo (vsake tri mesece)              1   Odstranite priključni element posode za umazano vodo.              2   Izperite ga pod tekočo vodo iz pipe.              3   Stiskajte ga, dokler ne priteče čista voda.              4   Priključna elementa posode za umazano vodo vstavite nazaj.  Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)              1   Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).              2   Nastavek odstranite s cevi tako, da pritisnete gumb (1) in nastavek povlečete navzgor (2).              3   Zgornji del nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.              4   Ščetko nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.              5   Sestavne dele izperite pod tekočo vodo iz pipe.              6   Ščetko namestite nazaj v nastavek.              7   Zgornji del nastavka postavite nazaj tako, da se bo zaskočil.              8   Pritrdite pokrovček nastavka 3 v 1.              9   Pri širokem nastavku upoštevajte korake 2–7.  Zamenjava      Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.    Nadomestni deli in številke vrst:   
 
   Ščetka nastavka 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Ščetka širokega nastavka *CRP1056/02*
 
  

  Signali za uporabnika in njihov pomen   
 
   Signal
 
   Vzrok
 
   Rešitev
 
 
  
 
   Posoda za umazano vodo je polna.
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
  
 
   Ko pritisnete gumb za vklop/izklop, da bi izklopili aparat, se aktivira funkcija zakasnjenega izklopa.
 
   To je normalno za ta aparat. Preostala voda v cevi se bo za 3 sekunde prečrpala v posodo za umazano vodo, da bi se cev očistila. Po tem se bo aparat izklopil.

  Odpravljanje težav      V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani  www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi.  Suho čiščenje   
 
   Težava
 
   Možni vzrok
 
   Rešitev
 
 
   Pršenje je zmanjšano ali ga ni.
 
   Šoba za pršenje je zamašena. 
 
   Luknjice šobe za pršenje očistite z raztegnjeno sponko za papir.
 
 
   Posoda za čisto vodo je prazna. 
 
   Preverite posodo in jo napolnite.
 
 
   Čistilnik madežev ne pobere čistilne raztopine.
 
   Slab položaj čistilnega nastavka.
 
   Nastavek ustrezno postavite na površino in upoštevajte priporočene postopke čiščenja.
 
 
   Posoda za umazano vodo je polna. 
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
   Ščetka nastavka je obrabljena. 
 
   Zamenjajte ščetko v čistilnem nastavku.
 
 
   V cevi je ostala umazanija.
 
   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.
 
 
   Napačno čistilno sredstvo
 
   Uporabljajte samo čistilnik madežev serije 3000 Philips.
 
 
   Čistilnika madežev ni mogoče vklopiti.
 
   Vtič ni pravilno priključen v električno vtičnico.
 
   Vtič vstavite v električno vtičnico.
 
 
   Posoda za umazano vodo je polna.
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
   Posoda za umazano vodo ni pravilno nameščena nazaj.
 
   Posodo za umazano vodo pravilno vstavite nazaj v čistilnik.
 
 
   Sesalna moč je šibka./Očiščena površina je preveč mokra.
 
   Glava ščetke je zamašena.
 
   Glavo ščetke snemite z ročaja in jo očistite.
 
 
   Na površino za čiščenje steče preveč vode s čistilnim sredstvom.
 
   Ko s ščetko čistite površino, iztočite manj vode s čistilnim sredstvom.
 
 
   Cev je zamašena.
 
   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.
 
 
   Iz ščetke ne priteče voda s čistilnim sredstvom.
 
   Gumb za točenje ni bil pritisnjen dovolj dolgo.
 
   Pridržite gumb za točenje na ročaju.
 
 
   Posoda za čisto vodo je prazna.
 
   Napolnite posodo za čisto vodo.
 
 
   Madež ni odstranjen.
 
   Niste uporabili dovolj čistilnega sredstva.
 
   Celoten madež prekrijte s čistilnim sredstvom. Čistilno sredstvo pred nanosom razredčite. Pustite, da čistilno sredstvo deluje dve minuti, nato madež ga znova zdrgnite.
 
 
   Premalo potegov po madežu.
 
   Nekajkrat še potegnite po madežu, da izteče večji del tekočine skozi nastavek.
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   Obsah     Úvod   _  %getreference     Opis zariadenia   _  %getreference     Pred prvým použitím   _  %getreference     Príprava na použitie   _  %getreference        Plnenie nádoby na vodu   _  %getreference        Počiatočné nastavenie a pripojenia   _  %getreference     Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)     _  %getreference     Údržba po každom cykle čistenia   _  %getreference        Čistenie hadice   _  %getreference        Čistenie nádoby na špinavú vodu   _  %getreference        Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice   _  %getreference     Pravidelná údržba   _  %getreference        Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim prostriedkom (každý mesiac)   _  %getreference        Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri mesiace)   _  %getreference        Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)   _  %getreference     Výmena   _  %getreference     Signály pre používateľa a ich význam   _  %getreference     Riešenie problémov   _  %getreference        Suché čistenie   _  %getreference  Úvod    Ďakujeme za zakúpenie tohto produktu. Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory, ktoré ponúkame, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome.  Opis zariadenia       1   Široká hubica (len model XW3193)     2   Hubica 3 v 1     3   Uzáver hubice 3 v 1     4   Hadička     5   Napájací kábel     6   250 ml čistiaceho prostriedku XV1732     7   Otočný navíjací hák     8   Tlačidlo uvoľnenia napájacieho kábla     9   Zásobník na špinavú vodu     10    Veko nádoby na špinavú vodu     11    Displej LED     a   tlačidlo zap./vyp.     b   Indikátor naplnenia DWT     12    Zásobník na čistú vodu  Pred prvým použitím              1   Pripojte hubicu k hadici.  Príprava na použitie  Plnenie nádoby na vodu              1   Zdvihnite rukoväť nádoby na čistú vodu.              2   Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.              3   Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.              4   Podľa potreby čistenia naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Pridajte čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips v pomere: 40 ml (2 dávkovacie uzávery) na čerstvé škvrny alebo 60 ml (3 dávkovacie uzávery) na zaschnuté/farebné škvrny.  Výstraha: Do zásobníka na čistú vodu nikdy nenalievajte vodu z vodovodu, ktorej teplota presahuje 50 °C.  Výstraha: Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na odstraňovanie škvŕn Philips XV1732. Iné čistiace prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.               5   Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.              6   Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte, aby poriadne dosadla na miesto.  Počiatočné nastavenie a pripojenia              1   Uvoľnite hadicu z držiaka rukoväti hadice.               2   Hadicu úplne odmotajte. Vložte požadovanú hubicu na koniec hadice, kým nezacvakne na miesto.              3   Stlačením tlačidla na držiaku kábla kábel uvoľnite. Odmotajte napájací kábel z držiaka.               4   Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.                       5   Odmotajte napájací kábel z držiaka.               6   Zapojte jednotku do siete.  Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)      Hubica 3 v 1 odstraňuje škvrny z rôznych mäkkých povrchov.              1   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.              2   Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).              3   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.               4   Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.              5   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.  Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 6).              6   Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.  Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)      Široká hubica funguje rovnakým spôsobom ako hubica 3 v 1, ale možno ju použiť na väčšie plochy.              1   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.              2   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.               3   Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.              4   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.  Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 5).               5   Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.  Údržba po každom cykle čistenia  Čistenie hadice              1   Na vyčistenie hadice pripojte hubicu 3 v 1 k hadici a zatvorte uzáver.              2   Stlačte tlačidlo na kefe 3-krát na 10 sekúnd, aby voda pretekala hadicou a hubicou.  Čistenie nádoby na špinavú vodu           Vypnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke. Skôr než sa zariadenie úplne vypne, zapne sa funkcia oneskoreného vypnutia, aby sa odstránila voda z hadice a zabránilo sa jej vyliatiu. Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky.              1   Zo zariadenia vyberte nádobu na špinavú vodu.               2   Z nádoby na špinavú vodu odoberte veko.               3   Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na špinavú vodu vylejte.               4   Opláchnite nádobu na špinavú vodu a veko pod tečúcou vodou.              5   Zatvorte veko nádoby na špinavú vodu.               6   Vložte nádobu na špinavú vodu späť do zariadenia.  Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice              1   Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.              2   Omotajte napájací kábel okolo držiaka kábla na zadnej strane zariadenia.               3   Stlačte držiak rukoväti kábla a pripevnite tak kábel k držiaku.              4   Omotajte hadicu okolo držiaka rukoväti hadice na zadnej strane zariadenia.               5   Vložte rukoväť s hubicou 3 v 1 do držiaka na bočnej strane zariadenia.  Pravidelná údržba  Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim prostriedkom (každý mesiac)              1   Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.              2   Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.              3   Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na čistú vodu vylejte.               4   Nádobu na vodu opláchnite.              5   Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.               6   Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte, aby poriadne dosadla na miesto.  Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri mesiace)              1   Odstráňte prípojný bod nádoby na špinavú vodu.              2   Komponent opláchnite pod tečúcou vodou.              3   Stlačte ho, kým nevytečie čistá voda.              4   Prípojné body nádoby na špinavú vodu vložte späť.  Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)              1   Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).              2   Vyberte hubicu z hadice tak, že stlačíte tlačidlo (1) a hubicu vytiahnete (2).              3   Odstráňte hornú časť hubice potiahnutím jazýčka.              4   Odstráňte kefu hubice potiahnutím jazýčka.              5   Komponenty opláchnite pod tečúcou vodou.              6   Umiestnite kefu späť k hubici.              7   Zacvaknite hornú časť hubice späť na miesto.              8   Nasaďte uzáver hubice 3 v 1.              9   V prípade širokej hubice postupujte podľa krokov 2 – 7.  Výmena      Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.    Náhradné diely a typové označenia:   
 
   Kefa hubice 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Kefa širokej hubice *CRP1056/02*
 
  

  Signály pre používateľa a ich význam   
 
   Signál
 
   Príčina
 
   Riešenie
 
 
  
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
  
 
   Po stlačení tlačidla zap./vyp. na vypnutie zariadenia sa aktivuje funkcia oneskoreného vypnutia.
 
   Ide o normálne správanie zariadenia. Na vyčistenie hadice sa zvyšná voda v hadici presunie na 3 sekundy do nádoby na špinavú vodu. Potom sa zariadenie vypne.

  Riešenie problémov      Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri používaní tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajine.  Suché čistenie   
 
   Problém
 
   Možná príčina
 
   Riešenie
 
 
   Slabé alebo žiadne rozprašovanie
 
   Rozprašovacia hubica je upchatá 
 
   Vyčistite otvory rozprašovacej hubice pomocou rozloženej kancelárskej sponky.
 
 
   Nádoba na čistú vodu je prázdna 
 
   Nádobu skontrolujte a naplňte.
 
 
   Čistič škvŕn nezachytáva čistiaci roztok
 
   Nesprávna poloha čistiacej hubice
 
   Upravte pozíciu čistiacej hubice na povrchu, dodržujte odporúčané postupy čistenia.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná 
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
   Kefa hubice je opotrebovaná 
 
   Vymeňte kefu vo vnútri čistiacej hubice.
 
 
   Nečistoty v hadici
 
   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).
 
 
   Nesprávny čistiaci prostriedok
 
   Používajte iba čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips radu 3000
 
 
   Čistič škvŕn sa nedá zapnúť
 
   Sieťová zástrčka nie je správne pripojená do zásuvky
 
   Zapojte sieťovú zástrčku do zásuvky.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu nie je umiestnená späť správne
 
   Umiestnite nádobu na špinavú vodu späť do čističa správne.
 
 
   Sanie je slabé/čistený povrch je príliš mokrý
 
   Hlavica kefy je zanesená
 
   Vyberte hlavicu kefy z rukoväti a vyčistite hlavicu kefy.
 
 
   Na čistenom povrchu je príliš veľa vody s čistiacim prostriedkom
 
   Pri čistení povrchu kefou dávkujte menej vody s čistiacim prostriedkom.
 
 
   Hadica je upchatá
 
   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).
 
 
   Z kefy nevyteká žiadna voda s čistiacim prostriedkom
 
   Tlačidlo dávkovania nedržíte stlačené
 
   Tlačidlo dávkovania na rukoväti držte stlačené.
 
 
   Nádoba na čistú vodu je prázdna
 
   Nádobu na čistú vodu naplňte.
 
 
   Škvrna sa neodstránila
 
   Nepoužíva sa dostatok čistiaceho prostriedku
 
   Celú škvrnu pokryte čistiacim prostriedkom. Pred nanesením čistiaceho prostriedku ho najprv zrieďte. Nechajte dve minúty škvrnu odmočiť, potom znova vydrhnite.
 
 
   Príliš málo ťahov
 
   Urobte ešte niekoľko ťahov po škvrne, kým cez hubicu neprestane prechádzať silný prúd kvapaliny.



 
 Srpski
   Srpski          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
 
 
 
 SpotOn Online DFU EU9
 
 
 
 
  Serbian
 

   Sadržaj     Uvod   _  %getreference     Opšti opis   _  %getreference     Pre prvog korišćenja   _  %getreference     Priprema za upotrebu   _  %getreference        Punjenje posude za vodu   _  %getreference        Početno podešavanje i priključci   _  %getreference     Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)     _  %getreference     Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)     _  %getreference     Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   _  %getreference        Čišćenje creva   _  %getreference        Čišćenje rezervoara za prljavu vodu   _  %getreference        Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice   _  %getreference     Povremeno održavanje   _  %getreference        Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat deterdžent (svakog meseca)   _  %getreference        Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri meseca)   _  %getreference        Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)   _  %getreference     Zamena   _  %getreference     Korisnički signali i njihova značenja   _  %getreference     Rešavanje problema   _  %getreference        Suvo čišćenje   _  %getreference  Uvod    Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudimo, registrujte svoj proizvod na stranici  www.philips.com/welcome.  Opšti opis       1   Široka mlaznica (samo XW3193)     2   Mlaznica 3 u 1     3   Poklopac mlaznice 3 u 1     4   Crevo     5   Kabl za napajanje     6   Deterdžent XV1732 od 250 ml     7   Kuka za namotavanje     8   Dugme za otpuštanje kabla za napajanje     9   Rezervoar za prljavu vodu     10    Poklopac rezervoara za prljavu vodu     11    LED ekran     a   dugme za uključivanje/isključivanje     b   Indikator napunjenosti DWT-a     12    Rezervoar za čistu vodu  Pre prvog korišćenja              1   Pričvrstite mlaznicu na crevo.  Priprema za upotrebu  Punjenje posude za vodu              1   Podignite ručku rezervoara za čistu vodu.              2   Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.              3   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.              4   Napunite vodu iz slavine do linije MAX, prema vašoj potrebi čišćenja. Dodajte deterdžent (Philips sredstvo za uklanjanje mrlja): 40 ml (2 čepa za doziranje) za sveže mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje.  Oprez: Voda iz slavine koja se uliva u rezervoar za čistu vodu ne sme biti toplija od 50 °C.  Oprez: Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za uklanjanje mrlja Philips XV1732. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.               5   Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.              6   Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.  Početno podešavanje i priključci              1   Oslobodite crevo iz nosača creva.               2   Potpuno odmotajte crevo. Umetnite željenu mlaznicu na kraj creva dok ne dođe na mesto uz zvuk škljocanja.              3   Pritisnite dugme na držaču kabla da biste oslobodili kabl. Odmotajte kabl za napajanje sa držača.               4   Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.                       5   Odmotajte kabl za napajanje sa držača.               6   Priključite jedinicu u utičnicu.  Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)      Mlaznica 3 u 1 uklanja mrlje sa širokog spektra mekih površina.              1   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.              2   Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).              3   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.               4   Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.              5   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.  Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 6).              6   Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.  Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)      Široka mlaznica ima istu funkcionalnost kao mlaznica 3 u 1 mlaznica, ali se može koristiti za veće površine.              1   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.              2   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.               3   Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.              4   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.  Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 5)               5   Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.  Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja  Čišćenje creva              1   Da biste očistili crevo, priključite mlaznicu 3 u 1 na crevo i zatvorite poklopac.              2   Pritisnite dugme na četkici 3 puta u trajanju od 10 sekundi da biste provukli vodu kroz crevo i mlaznicu.  Čišćenje rezervoara za prljavu vodu           Isključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu. Pre isključivanja, uređaj nastavlja sa funkcijom odloženog isključivanja kako bi podigao vodu iz creva i sprečio curenje. Izvucite kabl za napajanje iz električne utičnice.              1   Izvadite rezervoar za prljavu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.               2   Skinite poklopac sa rezervoara za prljavu vodu tako što ćete ga podići sa rezervoara.               3   Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za prljavu vodu.               4   Isperite rezervoar za prljavu vodu i njegov poklopac pod slavinom.              5   Zatvorite poklopac rezervoara za prljavu vodu.               6   Vratite rezervoar za prljavu vodu u uređaj.  Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice              1   Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.              2   Obmotajte kabl za napajanje oko držača kabla na zadnjoj strani uređaja.               3   Pritisnite nosač kabla da biste fiksirali kabl na držaču.              4   Obmotajte crevo oko nosača creva na zadnjoj strani uređaja.               5   Stavite ručku sa mlaznicom 3 u 1 u držač na bočnoj strani uređaja.  Povremeno održavanje  Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat deterdžent (svakog meseca)              1   Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.              2   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.              3   Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za čistu vodu.               4   Isperite rezervoar za vodu.              5   Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.               6   Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.  Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri meseca)              1   Uklonite priključnu tačku rezervoara za prljavu vodu.              2   Isperite deo pod tekućom vodom sa slavine.              3   Stisnite ga dok ne izađe čista voda.              4   Vratite priključne tačke rezervoara za prljavu vodu.  Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)              1   Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).              2   Skinite mlaznicu sa creva pritiskom na dugme (1) i povlačenjem mlaznice (2) nagore.              3   Skinite gornji deo mlaznice povlačenjem jezička.              4   Skinite četku mlaznice povlačenjem jezička.              5   Isperite delove pod tekućom vodom sa slavine.              6   Vratite četku na mlaznicu.              7   Vratite gornji deo mlaznice tako što ćete ga pritisnuti dok ne škljocne.              8   Postavite poklopac mlaznice 3 u 1.              9   Za široku mlaznicu sledite korake 2–7.  Zamena      Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.    Delovi za zamenu i kataloški brojevi:   
 
   Četka mlaznice 3 u 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Četka široke mlaznice *CRP1056/02*
 
  

  Korisnički signali i njihova značenja   
 
   Signal
 
   Uzrok
 
   Rešenje
 
 
  
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
  
 
   Kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odloženog isključivanja
 
   To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se očistilo crevo, preostala voda u crevu će biti premeštena u rezervoar za prljavu vodu na 3 sekunde. Nakon toga, aparat će se isključiti

  Rešavanje problema      U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najčešći problemi sa kojima možete da se susretnete dok koristite aparat. Ukoliko ne možete da rešite problem pomoću liste mogućih problema u nastavku, posetite  www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se obratite centru za korisničku podršku u svojoj zemlji.  Suvo čišćenje   
 
   Problem
 
   Mogući uzrok
 
   Rešenje
 
 
   Manje prskanje ili nema prskanja
 
   Mlaznica za prskanje je zapušena 
 
   Očistite rupe mlaznice za prskanje pomoću rasklopljene spajalice
 
 
   Rezervoar za čistu vodu je prazan 
 
   Proverite i napunite rezervoar
 
 
   Aparat za čišćenje mrlja ne skuplja rastvor za čišćenje
 
   Loš položaj mlaznice za čišćenje
 
   Promenite položaj mlaznice za čišćenje na površini i pratite preporučene postupke čišćenja
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun 
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
   Četka mlaznice je pohabana 
 
   Zamenite četku unutar mlaznice za čišćenje
 
 
   Preostala prljavština u crevu
 
   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Neodgovarajući deterdžent
 
   Koristite isključivo Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Čistač mrlja ne može da se uključi
 
   Utikač nije pravilno priključen u utičnicu
 
   Priključite utikač u utičnicu
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu nije pravilno postavljen
 
   Pravilno postavite rezervoar za prljavu vodu u čistač
 
 
   Usisavanje je slabo/površina koja se čisti je previše mokra
 
   Glava sa četkom je zapušena
 
   Skinite glavu sa četkom sa drške i očistite je
 
 
   Previše vode sa deterdžentom se ispušta na površinu za čišćenje
 
   Ispuštajte manje vode sa deterdžentom dok površinu čistite četkom
 
 
   Crevo je zapušeno
 
   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Iz četke ne izlazi voda sa deterdžentom
 
   Dugme za ispuštanje nije pritisnuto
 
   Nastavite da pritiskate dugme za ispuštanje na dršci
 
 
   Rezervoar za čistu vodu je prazan
 
   Napunite rezervoar za čistu vodu
 
 
   Mrlja se ne uklanja
 
   Nije korišćeno dovoljno deterdženta
 
   Pokrijte celu mrlju deterdžentom. Razblažite deterdžent pre nanošenja. Ostavite da se natapa dva minuta, a zatim ponovo očetkajte
 
 
   Nije bilo dovoljno poteza
 
   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje dok kroz mlaznicu više ne bude proticalo mnogo vode
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   Sisältö     Johdanto   _  %getreference     Yleiskuvaus   _  %getreference     Käyttöönotto   _  %getreference     Käyttöönoton valmistelu   _  %getreference        Vesisäiliön täyttäminen   _  %getreference        Käyttöönotto ja liitännät   _  %getreference     Laitteen käyttö 3-in-1-suuttimella (9 cm)     _  %getreference     Laitteen käyttö leveällä suuttimella (15 cm)     _  %getreference     Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto   _  %getreference        Letkun puhdistaminen   _  %getreference        Likaisen veden säiliön puhdistaminen   _  %getreference        Virtajohdon, letkun ja suuttimen säilytys   _  %getreference     Säännöllinen huolto   _  %getreference        Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä (kerran kuukaudessa)   _  %getreference        Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen kuukauden välein)   _  %getreference        Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)   _  %getreference     Vaihtaminen   _  %getreference     Valomerkit ja niiden merkitykset   _  %getreference     Vianmääritys   _  %getreference        Kuivasiivous   _  %getreference  Johdanto    Kiitos, että ostit tämän tuotteen! Saat parhaan mahdollisen hyödyn tarjoamistamme palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  www.philips.com/welcome.  Yleiskuvaus       1   Leveä suutin (vain XW3193)     2   3-in-1‑suutin     3   3-in-1-suuttimen kansi     4   Letku     5   Virtajohto     6   250 ml XV1732-puhdistusainetta     7   Pyörivä kelauskoukku     8   Virtajohdon vapautuspainike     9   Likaisen veden säiliö     10    Likaisen veden säiliön kansi     11    LED-näyttö     a   Virtapainike     b   DWT täynnä -merkkivalo     12    Puhtaan veden säiliö  Käyttöönotto              1   Kiinnitä suutin letkuun.  Käyttöönoton valmistelu  Vesisäiliön täyttäminen              1   Nosta puhtaan veden säiliön kahva ylös.              2   Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.              3   Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.              4   Täytä puhdistustarpeesi mukaan vesijohtovettä MAX-viivaan asti. Lisää Philips-tahranpoistoainetta seuraavasti: 40 ml (2 annoskorkillista) tuoreille tahroille tai 60 ml (3 annoskorkillista) kuiville/värjääville tahroille.  Varoitus: Puhtaan veden säiliöön kaadettavan vesijohtoveden lämpötila ei saa olla suurempi kuin 50 °C.  Varoitus: Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips XV1732 ‑tahranpoistoaineen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.               5   Sulje puhtaan veden säiliön kansi.              6   Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen painamalla sitä alaspäin.  Käyttöönotto ja liitännät              1   Vapauta letku letkukahvan kiinnikkeestä.               2   Vapauta letku kokonaan. Aseta haluamasi suutin letkun päähän ja napsauta se paikalleen.              3   Vapauta johto painamalla johtopidikkeen painiketta. Irrota virtajohto pidikkeestä.               4   Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.                       5   Irrota virtajohto pidikkeestä.               6   Kytke laite pistorasiaan.  Laitteen käyttö 3-in-1-suuttimella (9 cm)      3-in-1-suutin poistaa tahrat monenlaisilta pehmeiltä pinnoilta.              1   Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.              2   Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.              3   Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine reagoi pinnan kanssa.               4   Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.              5   Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.  Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista (vaihe 6).              6   Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.  Laitteen käyttö leveällä suuttimella (15 cm)      Leveä suutin toimii samalla tavalla kuin 3-in-1-suutin, mutta sitä voidaan käyttää suuremmille alueille.              1   Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.              2   Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine reagoi pinnan kanssa.               3   Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.              4   Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.  Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista (vaihe 5).               5   Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.  Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto  Letkun puhdistaminen              1   Kytke letkun puhdistusta varten 3-in-1-suutin letkuun ja kiinnitä suuttimen kansi.              2   Paina harjan painiketta 3 kertaa 10 sekunnin ajan veden juoksuttamiseksi letkun ja suuttimen läpi.  Likaisen veden säiliön puhdistaminen           Katkaise virta laitteesta painamalla LED-näytön virtakuvaketta. Ennen laitteen sammuttamista laite jatkaa viivästetyllä sammutustoiminnolla veden poistamiseksi letkusta ja vuotojen estämiseksi. Irrota virtajohto pistorasiasta.              1   Nosta likaisen veden säiliö pois laitteesta.               2   Nosta likaisen veden säiliön kansi irti säiliöstä.               3   Kaada likaisen veden säiliöön jäänyt vesi pois.               4   Huuhtele likaisen veden säiliö ja kansi vesihanan alla.              5   Sulje likaisen veden säiliön kansi.               6   Aseta likaisen veden säiliö takaisin laitteeseen.  Virtajohdon, letkun ja suuttimen säilytys              1   Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.              2   Kierrä virtajohto laitteen takana olevan johtopidikkeen ympärille.               3   Kiinnitä johto pidikkeeseen painamalla johtokahvan kiinnikettä.              4   Kierrä letku laitteen takana olevan letkukiinnikkeen ympärille.               5   Aseta kahva ja 3-in-1-suutin laitteen sivussa olevaan pidikkeeseen.  Säännöllinen huolto  Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä (kerran kuukaudessa)              1   Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.              2   Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.              3   Kaada puhtaan veden säiliöön jäänyt vesi pois.               4   Huuhtele vesisäiliö.              5   Sulje puhtaan veden säiliön kansi.               6   Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen painamalla sitä alaspäin.  Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen kuukauden välein)              1   Irrota likaisen veden säiliön liitäntäosa.              2   Huuhtele osa juoksevalla vedellä.              3   Puristele osaa, kunnes siitä lähtevä vesi on puhdasta.              4   Aseta likaisen veden säiliön liitäntäosat takaisin paikoilleen.  Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)              1   Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.              2   Irrota suutin letkusta painamalla painiketta (1) ja vetämällä suutinta ylöspäin (2).              3   Irrota suuttimen yläosa vetämällä kielekkeestä.              4   Irrota harja suuttimesta vetämällä kielekkeestä.              5   Huuhtele osat juoksevalla vedellä.              6   Kiinnitä harja takaisin suuttimeen.              7   Napsauta suuttimen yläosa takaisin paikalleen.              8   Kiinnitä 3-in-1-suuttimen kansi.              9   Puhdista leveä suutin noudattamalla vaiheita 2-7.  Vaihtaminen      Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.    Vaihto-osat ja tyyppinumerot:   
 
   3-in-1-suutinharja *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Leveä suutinharja *CRP1056/02*
 
  

  Valomerkit ja niiden merkitykset   
 
   Valomerkki
 
   Syy
 
   Ratkaisu
 
 
  
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä.
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
  
 
   Kun olet sammuttanut laitteen painamalla virtapainiketta, viivästetty sammutustoiminto aktivoituu.
 
   Tämä on normaalia laitteen toimintaa. Letkun puhdistamiseksi letkussa jäljellä oleva vettä imetään likaisen veden säiliöön 3 sekunnin ajan. Tämän jälkeen laite sammuu.

  Vianmääritys      Tähän osaan on koottu tavallisimmat laitteen käytössä ilmenevät ongelmat. Ellet löydä ongelmaasi ratkaisua seuraavista tiedoista, lue osoitteesta  www.philips.com/support vastauksia usein kysyttyihin kysymyksiin tai ota yhteys maasi asiakaspalveluun.  Kuivasiivous   
 
   Ongelma
 
   Mahdollinen syy
 
   Ratkaisu
 
 
   Suihkutus heikkenee tai ei suihkutusta
 
   Suihkutussuutin on tukossa. 
 
   Puhdista suihkutussuuttimen reiät avatulla paperiliittimellä.
 
 
   Puhtaan veden säiliö on tyhjä. 
 
   Tarkista ja täytä säiliö.
 
 
   Tahranpoistolaite ei käytä puhdistusliuosta.
 
   Puhdistussuuttimen asento on huono.
 
   Aseta puhdistussuutin pinnalle uudelleen ja noudata suositeltuja puhdistusohjeita.
 
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä. 
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
   Suutinharja on kulunut. 
 
   Vaihda puhdistussuuttimen harja.
 
 
   Letkuun jää likaa.
 
   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.
 
 
   Väärä puhdistusaine
 
   Käytä vain Philips 3000 Series ‑tahranpoistoainetta.
 
 
   Tahranpoistolaite ei käynnisty.
 
   Laitteen virtapistoketta ei ole kytketty kunnolla pistorasiaan.
 
   Kytke virtapistoke pistorasiaan.
 
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä.
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
   Likaisen veden säiliötä ei ole asetettu oikein paikalleen.
 
   Aseta likaisen veden säiliö laitteeseen oikein.
 
 
   Imu on heikkoa tai puhdistettava pinta on liian märkä.
 
   Harjaspää on tukkeutunut.
 
   Irrota harjaspää kädensijasta ja puhdista se.
 
 
   Puhdistettavalle pinnalle on annosteltu liikaa puhdistusainevettä.
 
   Annostele vähemmän puhdistusainevettä puhdistettavaa pintaa harjatessasi.
 
 
   Letku on tukossa.
 
   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.
 
 
   Harjasta ei tule puhdistusainevettä.
 
   Annostelupainiketta ei ole pidetty painettuna.
 
   Pidä kädensijassa oleva annostelupainike painettuna.
 
 
   Puhtaan veden säiliö on tyhjä.
 
   Täytä puhtaan veden säiliö.
 
 
   Tahra ei poistunut.
 
   Puhdistusainetta ei ole käytetty tarpeeksi.
 
   Peitä koko tahra puhdistusaineella. Laimenna puhdistusaine ennen levittämistä. Anna kohdan liota kaksi minuuttia ja hankaa sitten uudelleen.
 
 
   Vetoja ei ole tehty tarpeeksi.
 
   Tee vielä muutama veto tahran yli, kunnes suuttimen läpi ei enää virtaa runsaasti nestettä.



 
 Svenska
   Svenska          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
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   Innehåll     Inledning   _  %getreference     Allmän beskrivning   _  %getreference     Före första användningen   _  %getreference     Förberedelser inför användning   _  %getreference        Fylla på vattenbehållaren   _  %getreference        Första installation och anslutning   _  %getreference     Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)     _  %getreference     Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)     _  %getreference     Underhåll efter varje rengöringscykel   _  %getreference        Rengöra slangen   _  %getreference        Rengöra smutsvattenbehållaren   _  %getreference        Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket   _  %getreference     Regelbundet underhåll   _  %getreference        Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt rengöringsmedel (en gång i månaden)   _  %getreference        Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var tredje månad)   _  %getreference        Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)   _  %getreference     Byte   _  %getreference     Användarsignaler och deras betydelser   _  %getreference     Felsökning   _  %getreference        Torrengöring   _  %getreference  Inledning    Tack för att du köpte den här produkten! Få ut mesta möjliga av den support vi erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome.  Allmän beskrivning       1   Brett munstycke (endast XW3193)     2   3-i-1-munstycke     3   Lock till 3-i-1-munstycke     4   Slang     5   Nätkabel     6   250 ml XV1732 rengöringsmedel     7   Rörlig förvaringskrok     8   Frigöringsknapp för strömkabel     9   Smutsvattenbehållare     10    Lock till smutsvattenbehållare     11    LED-display     a   På/av-knapp     b   Indikator för full DWT     12    Behållare för rent vatten  Före första användningen              1   Fäst munstycket på slangen.  Förberedelser inför användning  Fylla på vattenbehållaren              1   Lyft handtaget på behållaren för rent vatten.              2   Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.              3   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.              4   Beroende på rengöringsbehov fyller du kranvatten till MAX-markeringen. Tillsätt rengöringsmedel – Philips fläckborttagare: 40 ml (två doseringslock) för nya fläckar eller 60 ml (tre doseringslock) för intorkade/färgade fläckar.  Varning! Kranvatten som hälls i behållaren för rent vatten får inte vara varmare än 50 °C.  Varning! Philips har endast testat den här apparaten med XV1732 Philips fläckborttagare. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.               5   Stäng locket på behållaren för rent vatten.              6   Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ned behållaren ordentligt för att få den på plats.  Första installation och anslutning              1   Frigör slangen från slangens handtagsfäste.               2   Rulla ut slangen helt. Sätt i önskat munstycke i änden på slangen tills det klickar på plats.              3   Tryck på knappen på kabelhållaren för att frigöra kabeln. Rulla ut strömkabeln från hållaren.               4   Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.                       5   Rulla ut strömkabeln från hållaren.               6   Anslut enheten.  Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)      3-i-1-munstycket avlägsnar fläckar från ett flertal olika mjuka ytor.              1   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.              2   Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).              3   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.               4   Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.              5   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.  Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 6).              6   Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.  Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)      Det breda munstycket har samma funktion som 3-i-1-munstycket, men kan användas för större områden.              1   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.              2   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.               3   Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.              4   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.  Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 5)               5   Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.  Underhåll efter varje rengöringscykel  Rengöra slangen              1   Rengör slangen genom att ansluta 3-i-1-munstycket till slangen och stänga locket.              2   Tryck på knappen på borsten tre gånger i tio sekunder för att köra vatten genom slangen och munstycket.  Rengöra smutsvattenbehållaren           Stäng av apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon. Innan apparaten stängs av fortsätter den med funktionen Fördröjd avstängning för att avlägsna vatten från slangen och förhindra läckage. Dra ur strömkabeln ur eluttaget.              1   Ta bort smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut den ur apparaten.               2   Ta bort locket från smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut det ur behållaren.               3   Häll ut eventuellt kvarvarande vatten från smutsvattenbehållaren.               4   Skölj ur den tomma smutsvattenbehållaren och locket under kranen.              5   Stäng locket på smutsvattenbehållaren.               6   Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren i apparaten.  Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket              1   Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.              2   Linda strömkabeln runt kabelhållaren på apparatens baksida.               3   Tryck på kabelns handtagsfäste för att fästa kabeln på hållaren.              4   Linda slangen runt slangens handtagsfäste på apparatens baksida.               5   Sätt i handtaget med 3-i-1-munstycket i hållaren på apparatens sida.  Regelbundet underhåll  Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt rengöringsmedel (en gång i månaden)              1   Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.              2   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.              3   Häll ut eventuellt kvarvarande vatten ur behållaren för rent vatten.               4   Skölj ur vattenbehållaren.              5   Stäng locket på behållaren för rent vatten.               6   Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ner behållaren ordentligt för att få den på plats.  Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var tredje månad)              1   Ta bort anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren.              2   Skölj delen under rinnande vatten.              3   Kläm på den tills det kommer rent vatten.              4   Sätt tillbaka anslutningspunkterna för smutsvattenbehållaren.  Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)              1   Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).              2   Ta bort munstycket från slangen genom att trycka på knappen (1) och dra munstycket uppåt (2).              3   Ta bort munstyckets övre del genom att dra i fliken.              4   Ta bort munstyckets borste genom att dra i fliken.              5   Skölj delarna under rinnande vatten.              6   Sätt tillbaka borsten på munstycket.              7   Sätt tillbaka munstyckets övre del genom att klicka fast det.              8   Sätt fast locket till 3-i-1-munstycket.              9   För det breda munstycket följer du steg 2–7.  Byte      Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.    Reservdelar och typnummer:   
 
   Borste till 3-i-1-munstycke *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Borste till brett munstycke *CRP1056/02*
 
  

  Användarsignaler och deras betydelser   
 
   Signal
 
   Orsak
 
   Lösning
 
 
  
 
   Smutsvattenbehållaren är full
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
  
 
   När du har tryckt på på/av-knappen för att stänga av apparaten aktiveras funktionen Fördröjd avstängning
 
   Det är helt normalt. För att rengöra slangen flyttas det kvarvarande vattnet i slangen till smutsvattenbehållaren i 3 sekunder. Därefter stängs apparaten av.

  Felsökning      Det här kapitlet sammanfattar de vanligaste problemen som kan uppstå med apparaten. Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan kan du besöka  www.philips.com/support och läsa svaren på vanliga frågor eller kontakta kundtjänsten i ditt land.  Torrengöring   
 
   Problem
 
   Möjlig orsak
 
   Lösning
 
 
   Försämrad sprayning eller ingen sprayning
 
   Spraymunstycket är tilltäppt 
 
   Rengör hålen i spraymunstycket med hjälp av ett utfällt gem
 
 
   Behållaren för rent vatten är tom 
 
   Kontrollera och fyll behållaren
 
 
   Fläckrengöraren tar inte upp rengöringslösning
 
   Felaktigt läge för rengöringsmunstycket
 
   Placera rengöringsmunstycket på ytan enligt rekommenderade rengöringsrutiner
 
 
   Smutsvattenbehållaren är full 
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
   Munstyckets borste är sliten 
 
   Byt borste i rengöringsmunstycket
 
 
   Kvarvarande smuts i slangen
 
   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen
 
 
   Felaktigt rengöringsmedel
 
   Använd endast Philips fläckrengörare i 3000-serien
 
 
   Det går inte att slå på fläckrengöraren
 
   Stickkontakten är inte korrekt ansluten till eluttaget
 
   Anslut stickkontakten till uttaget
 
 
   Smutsvattenbehållaren är full
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
   Smutsvattenbehållaren har inte satts tillbaka på rätt sätt
 
   Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren på rätt sätt
 
 
   Sugkraften är svag/ytan som ska rengöras är för våt
 
   Borsthuvudet är igentäppt
 
   Ta bort borsthuvudet från handtaget och gör rent det
 
 
   För mycket rengöringsmedelsvatten dispenseras på rengöringsytan
 
   Dispensera mindre rengöringsmedelsvatten när du gör rent ytan med borsten
 
 
   Slangen är igentäppt
 
   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen
 
 
   Inget rengöringsmedelsvatten dispenseras från borsten
 
   Dispenseringsknappen hålls inte in
 
   Fortsätt hålla in dispenseringsknappen på handtaget
 
 
   Behållaren för rent vatten är tom
 
   Fyll behållaren för rent vatten
 
 
   Fläcken försvinner inte
 
   Du använder inte tillräckligt med rengöringsmedel
 
   Täck hela fläcken med rengöringsmedel. Späd ut rengöringsmedlet innan du applicerar det. Låt fläcken ligga i blöt i två minuter och skrubba den sedan igen
 
 
   Du gör inte tillräckligt många drag
 
   Gör ytterligare några drag över fläcken tills det omfattande vätskeflödet slutar rinna genom munstycket
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   İçerik     Giriş   _  %getreference     Genel açıklamalar   _  %getreference     İlk kullanımdan önce   _  %getreference     Cihazın kullanıma hazırlanması   _  %getreference        Su haznesinin doldurulması   _  %getreference        İlk kurulum ve bağlantılar   _  %getreference     Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması     _  %getreference     Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması     _  %getreference     Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım   _  %getreference        Hortumun temizlenmesi   _  %getreference        Kirli su haznesinin temizlenmesi   _  %getreference        Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması   _  %getreference     Düzenli bakım   _  %getreference        Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her ay)   _  %getreference        Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda bir)   _  %getreference        Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)   _  %getreference     Değiştirme   _  %getreference     Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları   _  %getreference     Sorun giderme   _  %getreference        Kuru temizlik   _  %getreference  Giriş    Bu ürünü satın aldığınız için teşekkürler! Sunduğumuz destekten tam olarak yararlanmak için ürününüzü  www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.  Genel açıklamalar       1   Geniş başlık (yalnızca XW3193)     2   3’ü 1 arada başlık     3   3’ü 1 arada başlık kapağı     4   Hortum     5   Güç kablosu     6   250 ml XV1732 deterjan     7   Döner sarma kancası     8   Elektrik kablosu çıkarma düğmesi     9   Kirli su haznesi     10    Kirli su haznesi kapağı     11    LED ekran     a   açma/kapatma düğmesi     b   Kirli su haznesi dolu göstergesi     12    Temiz su haznesi  İlk kullanımdan önce              1   Başlığı hortuma takın.  Cihazın kullanıma hazırlanması  Su haznesinin doldurulması              1   Temiz su haznesi tutma yerini kaldırın.              2   Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.              3   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.              4   Temizleme ihtiyacınıza bağlı olarak, MAX çizgisine kadar musluk suyu doldurun. Philips Leke Çıkarıcı sıvı deterjanı ekleyin: Yeni lekeler için 40 ml (2 ölçü kapağı) veya kurumuş/renkli lekeler için 60 ml (3 ölçü kapağı).  Dikkat: Temiz su haznesine doldurulan musluk suyu 50 °C'den daha sıcak olmamalıdır.  Dikkat: Philips, bu cihazı yalnızca XV1732 Philips Leke Çıkarıcı ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.               5   Temiz su haznesinin kapağını kapatın.              6   Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.  İlk kurulum ve bağlantılar              1   Hortumu, hortum tutma bağlantısından çıkarın.               2   Hortumu tamamen açın. İstediğiniz başlığı, yerine oturacak şekilde hortumun ucuna yerleştirin.              3   Kabloyu çıkarmak için kablo tutucu üzerindeki düğmeye basın. Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.               4   Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.                       5   Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.               6   Ürünün fişini prize takın.  Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması      3’ü 1 arada başlık, çok çeşitli yumuşak yüzeylerdeki lekeleri çıkarır.              1   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.              2   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.              3   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.               4   Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.              5   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.  İpucu: Temizlemeye (6. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.              6   Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.  Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması      Geniş başlık, 3’ü 1 Arada Başlık ile aynı işlevselliğe sahiptir ancak daha geniş alanlar için kullanılabilir.              1   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.              2   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.               3   Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.              4   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.  İpucu: Temizlemeye (5. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.               5   Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.  Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım  Hortumun temizlenmesi              1   Hortumu temizlemek için 3’ü 1 Arada Başlığı hortuma bağlayın ve kapağı kapatın.              2   Suyu hortumdan ve başlıktan akıtmak için fırça üzerindeki düğmeye 10 saniye boyunca 3 kez basın.  Kirli su haznesinin temizlenmesi           LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı kapatın. Kapanmadan önce cihaz, hortumdaki suyu gidermek ve sızıntıyı önlemek için Gecikmeli Kapanma işlevine geçer. Elektrik kablosunu elektrik prizinden çıkarın.              1   Kirli su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.               2   Kirli su haznesi kapağını, hazneden yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.               3   Kalan suyu kirli su haznesinden dışarı boşaltın.               4   Kirli su haznesini ve kapağını musluk suyuyla durulayın.              5   Kirli su haznesinin kapağını kapatın.               6   Kirli su haznesini cihaza tekrar takın.  Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması              1   Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.              2   Elektrik kablosunu cihazın arkasındaki kablo tutucunun etrafına sarın.               3   Kabloyu tutucuya sabitlemek için kablo tutma bağlantısına basın.              4   Hortumu, cihazın arkasındaki hortum tutma bağlantısının etrafına sarın.               5   3’ü 1 arada başlıklı tutma yerini, cihazın yan tarafındaki tutucuya yerleştirin.  Düzenli bakım  Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her ay)              1   Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.              2   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.              3   Temiz su haznesinde kalan suyu boşaltın.               4   Su haznesini suyla durulayın.              5   Temiz su haznesinin kapağını kapatın.               6   Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.  Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda bir)              1   Kirli su haznesinin bağlantı noktasını çıkarın.              2   Parçayı, akan bir musluğun altında durulayın.              3   Parçayı, temiz su çıkana kadar sıkın.              4   Kirli su haznesi bağlantı noktalarını tekrar yerine yerleştirin.  Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)              1   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.              2   Düğmeye (1) basarak ve başlığı (2) yukarıya doğru çekerek başlığı hortumdan çıkarın.              3   Tırnağı çekerek başlığın üst kısmını çıkarın.              4   Tırnağı çekerek başlığın fırçasını çıkarın.              5   Parçaları, akan bir musluğun altında durulayın.              6   Fırçayı tekrar başlığa yerleştirin.              7   Başlığın üst kısmını yerine oturtarak takın.              8   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını takın.              9   Geniş başlık için 2-7 numaralı adımları izleyin.  Değiştirme      Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.    Yedek parçalar ve model numaraları:   
 
   3’ü 1 Arada Başlık fırçası *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Geniş başlık fırçası *CRP1056/02*
 
  

  Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları   
 
   Sinyal
 
   Neden
 
   Çözüm
 
 
  
 
   Kirli su haznesi dolu
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
  
 
   Cihazı kapatmak için Açma/kapatma düğmesine basıldıktan sonra Gecikmeli Kapanma işlevi etkinleştirilir
 
   Bu, cihazın normal davranışıdır. Hortumu temizlemek için, hortumda kalan su 3 saniye boyunca kirli su haznesine taşınacaktır. Bunun ardından cihaz kapanacaktır

  Sorun giderme      Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunlar özetlenmektedir. Sorunu aşağıda verilen bilgileri kullanarak çözemiyorsanız sık sorulan sorular listesi için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun.  Kuru temizlik   
 
   Sorun
 
   Olası neden
 
   Çözüm
 
 
   Düşük püskürtme veya püskürtme yok
 
   Püskürtme başlığı tıkanmıştır 
 
   Bir ataşı açık şekilde kullanarak püskürtme başlığı deliklerini temizleyin
 
 
   Temiz su haznesi boş 
 
   Hazneyi kontrol edin ve doldurun
 
 
   Leke Temizleyici temizleme ürününü almıyor
 
   Hatalı temizleme başlığı konumu
 
   Temizleme başlığını yeniden yüzey üzerine yerleştirin, önerilen temizleme işlemlerini izleyin
 
 
   Kirli su haznesi dolu 
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
   Başlık fırçası aşınmış 
 
   Temizleme başlığının içindeki fırçayı değiştirin
 
 
   Hortumda kir kalması
 
   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)
 
 
   Yanlış deterjan
 
   Yalnızca Philips Leke Temizleyici 3000 Serisini kullanın
 
 
   Leke Temizleyici açılamıyor
 
   Elektrik fişi prize düzgün bağlanmamıştır
 
   Elektrik fişini prize takın
 
 
   Kirli su haznesi dolu
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
   Kirli su haznesi düzgün bir şekilde geri yerleştirilmemiştir
 
   Kirli su haznesini temizleyiciye düzgün bir şekilde geri yerleştirin
 
 
   Emiş gücü zayıf / Temizlenen yüzey fazla ıslak
 
   Fırça başlığı tıkanmıştır
 
   Fırça başlığını tutma yerinden çıkarın ve fırça başlığını temizleyin
 
 
   Temizleme yüzeyine çok fazla deterjanlı su püskürtülmüştür
 
   Yüzeyi fırçayla temizlerken daha az deterjanlı su dökün
 
 
   Hortum tıkanmıştır
 
   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)
 
 
   Fırçadan deterjanlı su çıkmıyor
 
   Dağıtım düğmesi basılı tutulmuyordur
 
   Tutma yeri üzerindeki dağıtım düğmesine basmaya devam edin
 
 
   Temiz su haznesi boştur
 
   Temiz su haznesini doldurun
 
 
   Leke çıkmıyor
 
   Yeterli deterjan kullanılmamıştır
 
   Lekenin tamamını deterjanla kaplayın. Uygulamadan önce deterjanı seyreltin. Deterjanla iki dakika boyunca bekletin, sonra tekrar ovalayın
 
 
   Yeterli hareket uygulanmamıştır
 
   Başlıktan yoğun sıvı akışı durana kadar leke üzerinde birkaç hareket daha uygulayın



 
 Ελληνικά
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   Πίνακας περιεχομένων     Εισαγωγή   _  %getreference     Γενική περιγραφή   _  %getreference     Πριν από την πρώτη χρήση   _  %getreference     Προετοιμασία για χρήση   _  %getreference        Γέμισμα του δοχείου νερού   _  %getreference        Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις   _  %getreference     Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)     _  %getreference     Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)     _  %getreference     Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού   _  %getreference        Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα   _  %getreference        Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού   _  %getreference        Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα και του πέλματος   _  %getreference     Περιοδική συντήρηση   _  %getreference        Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)   _  %getreference        Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού (κάθε τρεις μήνες)   _  %getreference        Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις ανάγκες)   _  %getreference     Αντικατάσταση   _  %getreference     Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους   _  %getreference     Αντιμετώπιση προβλημάτων   _  %getreference        Στεγνό καθάρισμα   _  %getreference  Εισαγωγή    Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που προσφέρουμε, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome.  Γενική περιγραφή       1   Φαρδύ πέλμα (μόνο στο μοντέλο XW3193)     2   Πέλμα "3 σε 1"     3   Καπάκι πέλματος "3 σε 1"     4   Εύκαμπτος σωλήνας     5   Καλώδιο ρεύματος     6   Απορρυπαντικό XV1732 250 mL     7   Περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης     8   Κουμπί απασφάλισης καλωδίου ρεύματος     9   Δοχείο βρόμικου νερού     10    Καπάκι δοχείου βρόμικου νερού     11    Οθόνη LED     a   Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης     b   Ένδειξη γεμάτου δοχείου βρόμικου νερού     12    Δοχείο καθαρού νερού  Πριν από την πρώτη χρήση              1   Συνδέστε το πέλμα στον εύκαμπτο σωλήνα.  Προετοιμασία για χρήση  Γέμισμα του δοχείου νερού              1   Σηκώστε τη λαβή του δοχείου καθαρού νερού.              2   Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.              3   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.              4   Ανάλογα με τις ανάγκες σας για τον καθαρισμό, γεμίστε το δοχείο με νερό βρύσης μέχρι τη γραμμή μέγιστης στάθμης "MAX". Προσθέστε απορρυπαντικό με σύνθεση αφαιρετικού λεκέδων Philips Stain Remover: 40 ml (2 καπάκια δοσολογίας) για νωπούς λεκέδες ή 60 ml (3 καπάκια δοσολογίας) για ξεραμένους / χρωματιστούς λεκέδες.  Προσοχή: Το νερό βρύσης που ρίχνετε στο δοχείο καθαρού νερού δεν πρέπει να έχει θερμοκρασία μεγαλύτερη των 50 °C.  Προσοχή: Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με αφαιρετικό λεκέδων Philips Stain Remover XV1732. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.               5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.              6   Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε προς τα κάτω με δύναμη το δοχείο για να ασφαλίσει στη θέση του.  Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις              1   Ελευθερώστε τον εύκαμπτο σωλήνα από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα.               2   Ξετυλίξτε εντελώς τον εύκαμπτο σωλήνα. Εισαγάγετε το επιθυμητό πέλμα στο άκρο του εύκαμπτου σωλήνα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.              3   Πατήστε το κουμπί στην υποδοχή καλωδίου για να ελευθερωθεί το καλώδιο. Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.               4   Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.                       5   Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.               6   Συνδέστε τη μονάδα στην πρίζα.  Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)      Το πέλμα "3 σε 1" αφαιρεί τους λεκέδες από ένα ευρύ φάσμα μαλακών επιφανειών.              1   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.              2   Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).              3   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.               4   Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.              5   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.  Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 6).              6   Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.  Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)      Το φαρδύ πέλμα επιτελεί την ίδια λειτουργία με το πέλμα "3 σε 1", αλλά μπορεί να χρησιμοποιηθεί για μεγαλύτερες επιφάνειες.              1   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.              2   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.               3   Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.              4   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.  Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 5)               5   Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.  Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού  Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα              1   Για να καθαρίσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, συνδέστε το πέλμα "3 σε 1" στον εύκαμπτο σωλήνα και κλείστε το καπάκι.              2   Πατήστε το κουμπί στη βούρτσα 3 φορές για 10 δευτερόλεπτα για να αρχίσει να κυκλοφορεί νερό μέσα από τον εύκαμπτο σωλήνα και το πέλμα.  Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού           Απενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED. Προτού απενεργοποιηθεί, η συσκευή περιέρχεται σε λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης για να τραβήξει νερό από τον εύκαμπτο σωλήνα και να αποτρέψει τυχόν διαρροή. Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από την πρίζα.              1   Αφαιρέστε το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.               2   Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το έξω από το δοχείο.               3   Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο βρόμικου νερού.               4   Ξεπλύνετε το δοχείο βρόμικου νερού και το καπάκι του με νερό βρύσης.              5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου βρόμικου νερού.               6   Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού πίσω στη συσκευή.  Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα και του πέλματος              1   Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.              2   Τυλίξτε το καλώδιο ρεύματος γύρω από την υποδοχή καλωδίου στο πίσω μέρος της συσκευής.               3   Πιέστε τον βραχίονα συγκράτησης καλωδίου για να στερεώσετε το καλώδιο στην υποδοχή.              4   Τυλίξτε τον εύκαμπτο σωλήνα γύρω από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα στο πίσω μέρος της συσκευής.               5   Τοποθετήστε τη λαβή με το πέλμα "3 σε 1" στην υποδοχή στο πλάι της συσκευής.  Περιοδική συντήρηση  Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)              1   Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.              2   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.              3   Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο καθαρού νερού.               4   Ξεπλύνετε το δοχείο νερού.              5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.               6   Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε με δύναμη το δοχείο προς τα κάτω για να ασφαλίσει στη θέση του.  Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού (κάθε τρεις μήνες)              1   Αφαιρέστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού.              2   Ξεπλύνετε το εξάρτημα με νερό βρύσης.              3   Στίψτε το μέχρι να αρχίσει να βγαίνει καθαρό νερό.              4   Τοποθετήστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού πίσω στη θέση του.  Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις ανάγκες)              1   Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).              2   Αφαιρέστε το πέλμα από τον εύκαμπτο σωλήνα πατώντας το κουμπί (1) και τραβώντας το πέλμα (2) προς τα πάνω.              3   Αφαιρέστε το επάνω μέρος του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.              4   Αφαιρέστε τη βούρτσα του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.              5   Ξεπλύνετε τα εξαρτήματα με νερό βρύσης.              6   Τοποθετήστε ξανά τη βούρτσα στο πέλμα.              7   Τοποθετήστε ξανά το επάνω μέρος του πέλματος κουμπώνοντάς το μέχρι να ακουστεί ο ήχος "κλικ".              8   Συνδέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1".              9   Για το φαρδύ πέλμα, ακολουθήστε τα βήματα 2-7.  Αντικατάσταση      Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.    Ανταλλακτικά και αριθμοί τύπου:   
 
   Βούρτσα πέλματος "3 σε 1" *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Βούρτσα φαρδιού πέλματος *CRP1056/02*
 
  

  Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους   
 
   Σήμα
 
   Αιτία
 
   Λύση
 
 
  
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
  
 
   Αφού πατήσετε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, ενεργοποιείται η λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης
 
   Αυτό είναι φυσιολογική συμπεριφορά της συσκευής. Για τον καθαρισμό του εύκαμπτου σωλήνα, το νερό που έχει απομείνει στον εύκαμπτο σωλήνα θα αρχίσει να μεταφέρεται στο δοχείο βρόμικου νερού για 3 δευτερόλεπτα. Στη συνέχεια, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί

  Αντιμετώπιση προβλημάτων      Σε αυτό το κεφάλαιο συνοψίζονται τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που ενδέχεται να αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Εάν δεν μπορέσετε να λύσετε το πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας.  Στεγνό καθάρισμα   
 
   Πρόβλημα
 
   Πιθανή αιτία
 
   Λύση
 
 
   Μειωμένος ψεκασμός ή καθόλου ψεκασμός
 
   Το ακροφύσιο ψεκασμού έχει φράξει 
 
   Καθαρίστε τις οπές του ακροφυσίου ψεκασμού χρησιμοποιώντας έναν ανοιγμένο συνδετήρα
 
 
   Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο 
 
   Ελέγξτε το δοχείο και γεμίστε το
 
 
   Ο Καθαριστής λεκέδων δεν αναρροφά διάλυμα καθαρισμού
 
   Ακατάλληλη θέση του πέλματος καθαρισμού
 
   Επανατοποθετήστε το πέλμα καθαρισμού στην επιφάνεια, ακολουθήστε τις συνιστώμενες διαδικασίες καθαρισμού
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο 
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
   Η βούρτσα του πέλματος είναι φθαρμένη 
 
   Αντικαταστήστε τη βούρτσα στο εσωτερικό του πέλματος καθαρισμού
 
 
   Υπολείμματα βρομιάς στον εύκαμπτο σωλήνα
 
   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη
 
 
   Λανθασμένο απορρυπαντικό
 
   Χρησιμοποιείτε μόνο τον Καθαριστή λεκέδων Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Ο Καθαριστής λεκέδων δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί
 
   Το φις δεν είναι συνδεδεμένο σωστά στην πρίζα
 
   Συνδέστε το φις στην πρίζα
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού έχει γεμίσει
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού δεν έχει τοποθετηθεί σωστά πίσω στη θέση του
 
   Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού στον καθαριστή σωστά
 
 
   Η αναρρόφηση είναι ασθενής / Η επιφάνεια προς καθαρισμό είναι πολύ βρεγμένη
 
   Η κεφαλή της βούρτσας έχει φράξει
 
   Αφαιρέστε την κεφαλή της βούρτσας από τη χειρολαβή και καθαρίστε την
 
 
   Βγαίνει υπερβολική ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στην καθαριζόμενη επιφάνεια
 
   Βγάλτε λιγότερη ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού ενώ καθαρίζετε με τη βούρτσα την επιφάνεια
 
 
   Ο εύκαμπτος σωλήνας έχει φράξει
 
   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη
 
 
   Δεν βγαίνει διάλυμα νερού/απορρυπαντικού από τη βούρτσα
 
   Το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού δεν πατιέται παρατεταμένα
 
   Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στη χειρολαβή
 
 
   Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο
 
   Γεμίστε το δοχείο καθαρού νερού
 
 
   Ο λεκές δεν αφαιρείται
 
   Δεν χρησιμοποιείται αρκετό απορρυπαντικό
 
   Καλύψτε ολόκληρο τον λεκέ με απορρυπαντικό. Αραιώστε το απορρυπαντικό πριν από την εφαρμογή. Αφήστε τον λεκέ να μουλιάσει για δύο λεπτά και, στη συνέχεια, τρίψτε τον ξανά
 
 
   Δεν εκτελούνται αρκετά περάσματα
 
   Κάντε μερικά ακόμα περάσματα με τη συσκευή πάνω από το λεκέ, μέχρι να σταματήσει η έντονη ροή υγρού μέσα από το πέλμα
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   Съдържание     Въведение   _  %getreference     Общо описание   _  %getreference     Преди първата употреба   _  %getreference     Подготовка за употреба   _  %getreference        Пълнене на контейнера за вода   _  %getreference        Първоначална настройка и свързвания   _  %getreference     Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)     _  %getreference     Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)     _  %getreference     Поддръжка след всеки цикъл на почистване   _  %getreference        Почистване на маркуча   _  %getreference        Почистване на контейнера за мръсна вода   _  %getreference        Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника   _  %getreference     Периодична поддръжка   _  %getreference        Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен почистващ препарат (всеки месец)   _  %getreference        Почистване на точката на свързване на контейнера за мръсна вода (на всеки три месеца)   _  %getreference        Почистване на накрайниците (всеки месец или при необходимост)   _  %getreference     Смяна   _  %getreference     Сигнали за потребителя и тяхното значение   _  %getreference     Отстраняване на неизправности   _  %getreference        Сухо почистване   _  %getreference  Въведение    Благодарим Ви за покупката на този продукт! За да се възползвате изцяло от предлаганата от нас поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome.  Общо описание       1   Широк накрайник (само за XW3193)     2   Накрайник 3 в 1     3   Капачка на накрайника 3 в 1     4   Маркуч     5   Захранващ кабел     6   250 ml почистващ препарат XV1732     7   Въртяща се кука за навиване     8   Бутон за освобождаване на захранващия кабел     9   Резервоар за мръсна вода     10    Капак на контейнера за мръсна вода     11    LED дисплей     a   Бутон за включване/изключване     b   Индикатор за пълен контейнер за мръсна вода     12    Резервоар за чиста вода  Преди първата употреба              1   Прикрепете накрайника към маркуча.  Подготовка за употреба  Пълнене на контейнера за вода              1   Вдигнете дръжката на контейнера за чиста вода.              2   Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.              3   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.              4   В зависимост от вашите нужди от почистване, напълнете чешмяна вода до линията MAX. Добавете почистващ препарат Philips Stain Remover: 40 ml (2 дозиращи капачки) за пресни петна или 60 ml (3 дозиращи капачки) за засъхнали/цветни петна.  Внимание: Чешмяната вода, която се налива в резервоара за чиста вода, не трябва да е по-топла от 50°C.  Внимание: Този уред е тестван от Philips само с препарат за почистване XV1732 на Philips. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.               5   Затворете капачката на контейнера за чиста вода.              6   Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.  Първоначална настройка и свързвания              1   Освободете маркуча от скобата за захващане на маркуча.               2   Развийте маркуча напълно. Пъхнете желания накрайник в края на маркуча, докато щракне на място.              3   Натиснете бутона на държача на кабела, за да освободите кабела. Развийте захранващия кабел от държача.               4   Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.                       5   Развийте захранващия кабел от държача.               6   Включете уреда в контакта.  Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)      Накрайникът 3 в 1 премахва петна от голямо разнообразие от меки повърхности.              1   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.              2   Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).              3   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.               4   Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.              5   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.  Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 6).              6   Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.  Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)      Широкият накрайник има същата функционалност като накрайника 3 в 1, но може да се използва за по-големи площи.              1   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.              2   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.               3   Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.              4   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.  Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 5)               5   Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.  Поддръжка след всеки цикъл на почистване  Почистване на маркуча              1   За да почистите маркуча, свържете накрайника 3 в 1 към маркуча и затворете капачката.              2   Натиснете бутона на четката 3 пъти за 10 секунди, за да пуснете вода през маркуча и накрайника.  Почистване на контейнера за мръсна вода           Изключете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана. Преди да изключите уреда, продължете с функцията за отложено изключване, за да повдигнете водата от маркуча и да предотвратите изтичане. Изключете захранващия кабел от електрическия контакт.              1   Извадете с повдигане контейнера за мръсна вода от уреда.               2   Извадете с повдигане капака на контейнера за мръсна вода.               3   Излейте останалата вода от контейнера за мръсна вода.               4   Изплакнете с течаща вода контейнера за мръсна вода и капака му.              5   Затворете капака на контейнера за мръсна вода.               6   Поставете резервоара за мръсна вода обратно в уреда.  Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника              1   Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.              2   Увийте захранващия кабел около държача на кабела на гърба на уреда.               3   Натиснете скобата за захващане на кабела, за да фиксирате кабела върху държача.              4   Увийте маркуча около скобата за захващане на маркуча на гърба на уреда.               5   Поставете дръжката с накрайник 3 в 1 в държача отстрани на уреда.  Периодична поддръжка  Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен почистващ препарат (всеки месец)              1   Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.              2   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.              3   Излейте останалата вода от контейнера за чиста вода.               4   Изплакнете контейнера за вода.              5   Затворете капачката на контейнера за чиста вода.               6   Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.  Почистване на точката на свързване на контейнера за мръсна вода (на всеки три месеца)              1   Отстранете точката на свързване на контейнера за мръсна вода.              2   Изплакнете частта под течаща вода.              3   Изцедете я, докато излезе чиста вода.              4   Поставете на място точките на свързване на контейнера за мръсна вода.  Почистване на накрайниците (всеки месец или при необходимост)              1   Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).              2   Отстранете накрайника от маркуча, като натиснете бутона (1) и издърпате нагоре накрайника (2).              3   Отстранете горната част на накрайника, като издърпате езичето.              4   Отстранете четката на накрайника, като издърпате езичето.              5   Изплакнете частите под течаща вода.              6   Поставете на място четката към накрайника.              7   Поставете на място горната част на накрайника, като я щракнете.              8   Прикрепете капачката на накрайника 3 в 1.              9   За широкия накрайник следвайте стъпки 2 – 7.  Смяна      За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава.    Резервни части и типови номера:   
 
   Четка на накрайника 3 в 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Четка на широкия накрайник *CRP1056/02*
 
  

  Сигнали за потребителя и тяхното значение   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Решение
 
 
  
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
  
 
   След натискане на бутона за включване/изключване, за да изключите уреда, се активира функцията за отложено изключване
 
   Това е нормално поведение на уреда. За да почистите маркуча, останалата вода в маркуча ще бъде преместена в контейнера за мръсна вода за 3 секунди. След това уредът ще се изключи

  Отстраняване на неизправности      В тази глава са обобщени най-честите проблеми, които може да срещнете при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси на адрес  www.philips.com/support или се свържете с центъра за обслужване на потребители във вашата държава.  Сухо почистване   
 
   Проблем
 
   Възможна причина
 
   Решение
 
 
   Намалено пръскане или никакво пръскане
 
   Дюзата за пръскане е задръстена 
 
   Почистете отворите на дюзата за пръскане с помощта на разгънат кламер
 
 
   Контейнерът за чиста вода е празен 
 
   Проверете и напълнете контейнера
 
 
   Уредът за почистване на петна не поема почистващ разтвор
 
   Лоша позиция на почистващия накрайник
 
   Поставете отново почистващия накрайник върху повърхността, следвайте препоръчителните процедури за почистване
 
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен 
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
   Четката на накрайника е износена 
 
   Сменете четката вътре в почистващия накрайник
 
 
   Остатъчна мръсотия в маркуча
 
   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването
 
 
   Неправилен почистващ препарат
 
   Използвайте само Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Уредът за почистване на петна не може да се включи
 
   Щепселът не е включен правилно в контакта
 
   Включете щепсела в контакта
 
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
   Контейнерът за мръсна вода не е поставен правилно на място
 
   Поставете на място контейнера за мръсна вода в почистващия уред
 
 
   Всмукването е слабо/почистваната повърхност е твърде влажна
 
   Главата на четката е задръстена
 
   Свалете главата на четката от дръжката и почистете главата на четката
 
 
   По почистваната повърхност има дозирана твърде много вода с почистващ препарат
 
   Дозирайте по-малко вода с почистващ препарат, когато почиствате повърхността с четката
 
 
   Маркучът е задръстен
 
   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването
 
 
   От четката не се дозира вода с почистващ препарат
 
   Бутонът за дозиране не е бил задържан натиснат
 
   Дръжте натиснат бутона за дозиране, който е на дръжката
 
 
   Контейнерът за чиста вода е празен
 
   Напълнете контейнера за чиста вода
 
 
   Петното не се премахва
 
   Не е използван достатъчно почистващ препарат
 
   Покрийте цялото петно с почистващ препарат. Разредете препарата преди нанасяне. Оставете да попие за две минути, след което изтъркайте отново
 
 
   Не са направени достатъчно ходове
 
   Направете още няколко хода върху петното, докато обилният поток от течност спре да преминава през накрайника
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   Содржина     Вовед   _  %getreference     Општ опис   _  %getreference     Пред првата употреба   _  %getreference     Подготовка за користење   _  %getreference        Полнење на резервоарот за вода   _  %getreference        Првично поставување и врски   _  %getreference     Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm)     _  %getreference     Користење на апаратот со широка млазница (15 cm)     _  %getreference     Одржување по секој циклус на чистење   _  %getreference        Чистење на цревото   _  %getreference        Чистење на резервоарот за валкана вода   _  %getreference        Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата   _  %getreference     Периодично одржување   _  %getreference        Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец)   _  %getreference        Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци)   _  %getreference        Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)   _  %getreference     Замена   _  %getreference     Кориснички сигнали и нивните значења   _  %getreference     Решавање проблеми   _  %getreference        Суво чистење   _  %getreference  Вовед    Ви благодариме што го купивте овој производ! За целосно да ја искористите поддршката која ја нудиме, регистрирајте го вашиот производ на  www.philips.com/welcome.  Општ опис       1   Широка млазница (само XW3193)     2   Млазница 3 во 1     3   Капаче на млазницата 3-во-1     4   Црево     5   Кабел за напојување     6   Детергент XV1732 од 250 ml     7   Вртлива кука за намотување     8   Копче за ослободување на кабелот за напојување     9   Резервоар за валкана вода     10    Капак на резервоарот за валкана вода     11    LED-дисплеј     a   копче за вклучување/исклучување     b   Индикатор за полн DWT     12    Резервоар за чиста вода  Пред првата употреба              1   Прицврстете ја млазницата со цревото.  Подготовка за користење  Полнење на резервоарот за вода              1   Подигнете ја рачката на резервоарот за чиста вода.              2   Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.              3   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.              4   Врз основа на Вашата потреба за чистење, наполнете вода од чешма до линијата MAX. Додајте формула за детергент за отстранувач на дамки на Philips: 40 ml (2 капачиња за дозирање) за свежи дамки или 60 ml (3 капачиња за дозирање) за исушени/шарени дамки.  Внимание: водата од чешма што се става во резервоарот за чиста вода не смее да биде потопла од 50 °C.  Внимание: Philips го тестираше овој апарат со отстранувачот на дамки на Philips XV1732. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.               5   Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.              6   Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.  Првично поставување и врски              1   Ослободете го цревото од обрачот на држачот на цревото.               2   Целосно одвиткајте го цревото. Вметнувајте ја посакуваната млазница на крајот од цревото сѐ додека не кликне на своето место.              3   Притиснете го копчето на држачот за кабел за да го ослободите кабелот. Откачете го кабелот за напојување од држачот.               4   Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.                       5   Откачете го кабелот за напојување од држачот.               6   Приклучете ја единицата.  Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm)      Млазницата 3-во-1 ги отстранува дамките од широк спектар на меки површини.              1   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.              2   Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).              3   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.               4   Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.              5   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.  Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 6).              6   Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.  Користење на апаратот со широка млазница (15 cm)      Широката млазница ја има истата функционалност како млазницата 3-во-1, но може да се користи за поголеми површини.              1   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.              2   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.               3   Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.              4   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.  Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 5)               5   Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.  Одржување по секој циклус на чистење  Чистење на цревото              1   За да го чистите цревото, поврзете ја млазницата 3-во-1 со цревото и затворете го капачето.              2   Притиснете го копчето на четката 3 пати по 10 секунди за да тече вода низ цревото и млазницата.  Чистење на резервоарот за валкана вода           Исклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот. Пред исклучување, апаратот продолжува со функцијата за одложено исклучување за да се подигне водата од цревото и да се спречи истекување. Исклучете го кабелот за напојување од штекерот.              1   Отстранете го резервоарот за валкана вода со негово кревање од апаратот.               2   Отстранете го капакот од резервоарот за валкана вода со негово кревање од резервоарот.               3   Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за валкана вода.               4   Исплакнете ги резервоарот за валкана вода и неговиот капак под чешма.              5   Затворете го капакот на резервоарот за валкана вода.               6   Вратете го резервоарот за валкана вода назад во апаратот.  Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата              1   Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.              2   Завиткајте го кабелот за напојување околу држачот за кабел на задниот дел од апаратот.               3   Притиснете го обрачот на држачот на цревото за да го фиксирате кабелот на држачот.              4   Завиткајте го цревото околу обрачот на држачот на цревото на задниот дел од апаратот.               5   Ставете ја рачката со млазницата 3-во-1 во држачот на страничниот дел од апаратот.  Периодично одржување  Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец)              1   Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.              2   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.              3   Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за чиста вода.               4   Исплакнете го резервоарот за вода.              5   Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.               6   Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.  Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци)              1   Отстранете ја точката за поврзување на резервоарот за валкана вода.              2   Исплакнете го делот под чешма.              3   Стискајте го сѐ додека не излезе чиста вода.              4   Вратете ги точките за поврзување на резервоарот за валкана вода.  Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)              1   Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).              2   Извадете ја млазницата од цревото со притискање на копчето (1) и повлекување на млазницата нагоре (2).              3   Отстранете го горниот дел од млазницата со повлекување на јазичето.              4   Отстранете ја четката од млазницата со повлекување на јазичето.              5   Исплакнете ги деловите под чешма.              6   Вратете ја четката на млазницата.              7   Вратете го горниот дел од млазницата со кликнување на него.              8   Прикачете го капачето на млазницата 3-во-1.              9   За широката млазница, следете ги чекорите 2 – 7.  Замена      За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.    Резервни делови и број на типови:   
 
   Четка за млазница 3-во-1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Четка за широка млазница *CRP1056/02*
 
  

  Кориснички сигнали и нивните значења   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Решение
 
 
  
 
   Резервоарот за валкана вода е полн
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
  
 
   По притискање на копчето за вклучување/исклучување за исклучување на апаратот, функцијата за одложено исклучување се активира
 
   Ова е нормално однесување на апаратот. За чистење на цревото, преостанатата вода во цревото ќе се префрли во резервоарот за валкана вода 3 секунди. По ова, апаратот ќе се исклучи

  Решавање проблеми      Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги имате со уредот. Доколку не можете да го решите проблемот со помош на информациите дадени подолу, одете на  www.philips.com/support за да побарате список од најчесто поставуваните прашања или јавете се во Центарот за грижа на корисници во вашата земја.  Суво чистење   
 
   Проблем
 
   Можна причина
 
   Решение
 
 
   Намалено прскање или без прскање
 
   Млазницата е затната 
 
   Исчистете ги отворите на млазницата со помош на истегната спојувалка
 
 
   Резервоарот за чиста вода е празен 
 
   Проверете го и наполнете го резервоарот
 
 
   Чистачот на дамки нема да собере раствор за чистење
 
   Лоша положба на млазницата за чистење
 
   Преместете ја млазницата за чистење на површината, следете ги препорачаните постапки за чистење
 
 
   Резервоарот за валкана вода е полн 
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
   Четката за млазницата е изабена 
 
   Заменете ја четката во внатрешноста на млазницата за чистење
 
 
   Преостаната нечистотија во цревото
 
   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата
 
 
   Неправилен детергент
 
   Користете само Philips Stain Cleaner од серијата 3000
 
 
   Чистачот на дамки не може да се вклучи
 
   Приклучокот за напојување не е правилно поврзан со штекерот
 
   Поврзете го приклучокот за напојување со штекерот
 
 
   Резервоарот за валкана вода е полн
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
   Резервоарот за валкана вода не е правилно вратен назад
 
   Правилно вратете го резервоарот за валкана вода во чистачот
 
 
   Смукањето е слабо/Површината што се чисти е премногу влажна
 
   Главата на четката е затната
 
   Отстранете ја главата на четката од рачката и исчистете ја главата на четката
 
 
   Премногу вода со детергент е распрскана на површината за чистење
 
   Истурете помалку вода со детергент додека со четка ја чистите површината
 
 
   Цревото е затнато
 
   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата
 
 
   Од четката не се распрскува вода со детергент
 
   Копчето за распрскување не се држи притиснато
 
   Продолжете да го притискате копчето за распрскување на рачката
 
 
   Резервоарот за чиста вода е празен
 
   Наполнете го резервоарот за чиста вода
 
 
   Дамката не се отстранува
 
   Не се користи доволно детергент
 
   Покријте ја целата дамка со детергент. Разредете го детергентот пред да го нанесете. Оставете го да кисне две минути, а потоа повторно истријте
 
 
   Не се извршени доволно поминувања
 
   Направете уште неколку поминувања врз дамката сѐ додека не престане обемниот проток на течност што минува низ млазницата
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   Содержание     Введение   _  %getreference     Общее описание   _  %getreference     Перед первым использованием   _  %getreference     Подготовка прибора к работе   _  %getreference        Заполнение резервуара для воды   _  %getreference        Первоначальная настройка и подключения   _  %getreference     Использование прибора с насадкой «3 в 1» (9 см)     _  %getreference     Использование прибора с широкой насадкой (15 см)     _  %getreference     Обслуживание после каждого цикла очистки   _  %getreference        Очистка шланга   _  %getreference        Очистка резервуара для грязной воды   _  %getreference        Хранение шнура питания, шланга и насадки   _  %getreference     Периодическое обслуживание   _  %getreference        Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим раствором   _  %getreference        Очистка соединительного узла резервуара для грязной воды (один раз в три месяца)   _  %getreference        Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)   _  %getreference     Замена   _  %getreference     Сигналы для пользователя и их значение   _  %getreference     Поиск и устранение неисправностей   _  %getreference        Сухая очистка   _  %getreference  Введение    Благодарим за покупку этого изделия! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки, зарегистрируйте изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome.  Общее описание       1   Широкая насадка (только у модели XW3193)     2   Насадка «3 в 1»     3   Крышка насадки «3 в 1»     4   Шланг     5   Шнур питания     6   Моющее средство XV1732, объем 250 мл     7   Крючок для сматывания на шарнире     8   Кнопка фиксации шнура питания     9   Резервуар для грязной воды     10    Крышка резервуара для грязной воды     11    Светодиодный дисплей     a   Кнопка «On/Off» (Вкл./Выкл.)     b   Индикатор заполнения DWT     12    Резервуар для чистой воды  Перед первым использованием              1   Прикрепите насадку к шлангу.  Подготовка прибора к работе  Заполнение резервуара для воды              1   Поднимите ручку резервуара для чистой воды.              2   Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.              3   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.              4   В зависимости от ваших потребностей в очистке, налейте водопроводную воду до отметки MAX. Добавьте пятновыводитель Philips Stain Remover в следующей дозировке: 40 мл (2 колпачка) для свежих пятен или 60 мл (3 колпачка) для засохших или цветных пятен.  Внимание! В резервуар для чистой воды следует заливать водопроводную воду температурой не выше 50 °C.  Внимание! Компания Philips тестировала этот прибор только с пятновыводителем XV1732 Philips Stain Remover. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.               5   Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.              6   Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.  Первоначальная настройка и подключения              1   Снимите шланг с держателя.               2   Полностью размотайте его. Установите нужную насадку на конец шланга до характерного щелчка.              3   Нажмите на фиксатор для освобождения шнура питания. Снимите шнур питания с держателя.               4   Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.                       5   Снимите шнур питания с держателя.               6   Вставьте вилку в розетку.  Использование прибора с насадкой «3 в 1» (9 см)      Универсальная насадка «3 в 1» эффективно удаляет пятна с различных мягких поверхностей.              1   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.              2   Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).              3   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.               4   Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.              5   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.  Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 6).              6   Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.  Использование прибора с широкой насадкой (15 см)      Широкая насадка обладает всеми функциями универсальной насадки «3 в 1», но предназначена для обработки больших площадей.              1   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.              2   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.               3   Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.              4   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.  Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 5)               5   Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.  Обслуживание после каждого цикла очистки  Очистка шланга              1   Для очистки шланга присоедините универсальную насадку «3 в 1» и закройте крышку.              2   3 раза нажмите на кнопку щетки, удерживая каждый раз по 10 секунд, чтобы пропустить воду через шланг и насадку.  Очистка резервуара для грязной воды           Выключите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее. Перед полным отключением сработает функция задержки для откачки воды из шланга во избежание протекания. Отсоедините шнур питания от электрической розетки.              1   Извлеките резервуар для грязной воды из прибора, приподняв его.               2   Поднимите и снимите крышку резервуара для грязной воды.               3   Слейте всю оставшуюся воду из резервуара для грязной воды.               4   Промойте резервуар для грязной воды и крышку резервуара под струей водопроводной воды.              5   Закройте крышку резервуара для грязной воды.               6   Установите резервуар для грязной воды обратно в прибор.  Хранение шнура питания, шланга и насадки              1   Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.              2   Намотайте шнур питания на специальный держатель на задней панели прибора.               3   Прижмите фиксатор для надежного крепления шнура питания в держателе.              4   Намотайте шланг на специальный кронштейн на задней панели прибора.               5   Установите рукоятку с универсальной насадкой «3 в 1» в держатель на боковой панели прибора.  Периодическое обслуживание  Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим раствором              1   Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.              2   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.              3   Слейте оставшуюся воду из резервуара для чистой воды.               4   Сполосните резервуар.              5   Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.               6   Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.  Очистка соединительного узла резервуара для грязной воды (один раз в три месяца)              1   Отсоедините соединительный узел резервуара для грязной воды.              2   Промойте деталь под струей воды.              3   Отжимайте до появления чистой воды.              4   Установите соединительный узел резервуара для грязной воды на место.  Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)              1   Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).              2   Нажмите кнопку фиксатора (1) и потяните насадку вверх (2), чтобы отсоединить ее от шланга.              3   Потяните за фиксатор, чтобы отсоединить верхнюю часть насадки.              4   Потяните за фиксатор и снимите щетку с насадки.              5   Промойте детали под струей воды.              6   Установите щетку на место.              7   Установите верхнюю часть насадки до характерного щелчка.              8   Установите крышку универсальной насадки «3 в 1».              9   Для очистки широкой насадки выполните шаги 2–7.  Замена      Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).    Запчасти на замену и числовые обозначения типов:   
 
   Щетка универсальной насадки «3 в 1» *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Щетка широкой насадки *CRP1056/02*
 
  

  Сигналы для пользователя и их значение   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Способы решения
 
 
  
 
   Резервуар для грязной воды переполнен
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
  
 
   При выключении прибора автоматически включается функция задержки отключения
 
   Это штатный режим работы прибора. В течение 3 секунд выполняется откачка оставшейся в шланге воды в резервуар для грязной воды, после чего прибор автоматически отключается

  Поиск и устранение неисправностей      Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с которыми вы можете столкнуться при использовании прибора. Если не удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы на часто задаваемые вопросы на веб-сайте  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей стране.  Сухая очистка   
 
   Проблема
 
   Возможная причина
 
   Способы решения
 
 
   Слабое распыление или отсутствие распыления
 
   Засорение распылительного отверстия 
 
   Прочистите отверстия насадки разогнутой канцелярской скрепкой
 
 
   Пустой резервуар для чистой воды 
 
   Проверьте уровень воды и наполните резервуар
 
 
   Прибор не собирает моющий раствор с поверхности
 
   Неправильное положение насадки
 
   Отрегулируйте положение насадки и следуйте инструкции по очистке
 
 
   Резервуар для грязной воды переполнен 
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
   Износ щетки насадки 
 
   Замените щетку в насадке
 
 
   Засор шланга
 
   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора
 
 
   Использование неподходящего моющего средства
 
   Используйте только средство Philips Stain Cleaner серии 3000
 
 
   Не включается функция удаления пятен
 
   Сетевая вилка не подключена к розетке электросети должным образом
 
   Вставьте сетевую вилку в розетку электросети
 
 
   Резервуар для грязной воды заполнен
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
   Неправильно установлен резервуар для грязной воды
 
   Правильно вставьте резервуар для грязной воды в прибор
 
 
   Прибор недостаточно интенсивно втягивает пыль или на очищаемой поверхности остается слишком много влаги
 
   Насадка щетки забита мусором
 
   Снимите насадку щетки с ручки и почистите ее
 
 
   На очищаемую поверхность подается слишком много воды с моющим средством
 
   Подавайте меньше воды с моющим средством при очистке щеткой
 
 
   Шланг засорился
 
   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора
 
 
   Из щетки не подается вода с моющим средством
 
   Вы не удерживаете нажатой кнопку подачи воды
 
   Нажмите и удерживайте кнопку подачи воды на ручке
 
 
   Резервуар для чистой воды пуст
 
   Наполните резервуар для чистой воды
 
 
   Пятно не выводится
 
   Недостаточное количество моющего средства
 
   Полностью покройте пятно моющим средством. Перед нанесением разбавьте средство. Дайте впитаться в течение двух минут, затем повторите обработку
 
 
   Недостаточная обработка пятна
 
   Продолжайте обработку пятна до прекращения интенсивного всасывания жидкости через насадку
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   Зміст     Вступ   _  %getreference     Загальний опис   _  %getreference     Перед першим використанням   _  %getreference     Підготовка до використання   _  %getreference        Наповнення резервуара для води   _  %getreference        Початкове налаштування й підключення   _  %getreference     Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)     _  %getreference     Використання пристрою із широкою насадкою (15 см)     _  %getreference     Обслуговування після кожного циклу прибирання   _  %getreference        Очищення шланга   _  %getreference        Очищення резервуара для брудної води   _  %getreference        Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки   _  %getreference     Періодичне обслуговування   _  %getreference        Миття резервуара для води чистою водою з додаванням мийного засобу (щомісяця)   _  %getreference        Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної води (що три місяці)   _  %getreference        Очищення насадок (щомісяця або за потреби)   _  %getreference     Заміна   _  %getreference     Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення   _  %getreference     Усунення несправностей   _  %getreference        Сухе прибирання   _  %getreference  Вступ    Дякуємо за те, що придбали цей виріб! Щоб отримати якнайбільше користі від підтримки, яку ми пропонуємо, зареєструйте свій виріб на вебсайті  www.philips.com/welcome.  Загальний опис       1   Широка насадка (лише в XW3193)     2   Насадка 3 в 1     3   Кришка насадки 3 в 1     4   Шланг     5   Кабель живлення     6   Мийний засіб XV1732, 250 мл     7   Поворотна защіпка для намотування     8   Кнопка розблокування кабелю живлення     9   Резервуар для брудної води     10    Кришка резервуара для брудної води     11    Світлодіодний дисплей     a   Кнопка ввімкнення/вимкнення     b   Індикатор заповнення DWT     12    Резервуар для чистої води  Перед першим використанням              1   Приєднайте насадку до шланга.  Підготовка до використання  Наповнення резервуара для води              1   Підніміть ручку резервуара для чистої води.              2   Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.              3   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.              4   Орієнтуючись на свої потреби в прибиранні, наповніть резервуар водопровідною водою максимум до лінії MAX. Додайте мийний засіб для видалення плям Philips: 40 мл (2 ковпачки для дозування), щоб видалити свіжі плями, або 60 мл (3 ковпачки для дозування), якщо плями засохлі чи кольорові.  Увага! У резервуар для чистої води не можна наливати водопровідну воду гарячішу за 50 °C.  Увага! Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для видалення плям XV1732 від Philips. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.               5   Закрийте кришку резервуара для чистої води.              6   Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.  Початкове налаштування й підключення              1   Вийміть шланг із відповідного фіксатора.               2   Повністю розмотайте шланг. Вставте потрібну насадку в кінець шланга до клацання.              3   Щоб вивільнити кабель, натисніть кнопку на його тримачі. Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.               4   Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.                       5   Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.               6   Підключіть пристрій до мережі.  Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)      Насадка 3 в 1 видаляє плями з великої кількості м’яких поверхонь.              1   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.              2   Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).              3   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.               4   Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.              5   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.  Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 6).              6   Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.  Використання пристрою із широкою насадкою (15 см)      Широка насадка працює так само, як і насадка 3 в 1, але може використовуватися для більших ділянок.              1   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.              2   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.               3   Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.              4   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.  Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 5).               5   Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.  Обслуговування після кожного циклу прибирання  Очищення шланга              1   Щоб очистити шланг, приєднайте до нього насадку 3 в 1 й закрийте кришку.              2   Тричі натисніть і утримуйте кнопку на щітці протягом 10 секунд, щоб пропустити через шланг і насадку воду.  Очищення резервуара для брудної води           Вимкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані. На пристрої запуститься функція відкладеного вимкнення, яка забирає воду зі шланга й запобігає витоку. Від’єднайте кабель живлення від електророзетки.              1   Потягнувши резервуар для брудної води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.               2   Вийміть із резервуара для брудної води кришку.               3   Вилийте із цього резервуара всю воду.               4   Сполосніть резервуар для брудної води і його кришку під проточною водою.              5   Закрийте резервуар для брудної води кришкою.               6   Установіть резервуар для брудної води назад у пристрій.  Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки              1   Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.              2   Намотайте кабель живлення на відповідний тримач, розміщений на задньому боці пристрою.               3   Натисніть на фіксатор кабелю, щоб закріпити його на тримачі.              4   Намотайте шланг на його фіксатор, розміщений на задньому боці пристрою.               5   Вставте ручку з насадкою 3 в 1 в тримач, розміщений на пристрої збоку.  Періодичне обслуговування  Миття резервуара для води чистою водою з додаванням мийного засобу (щомісяця)              1   Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.              2   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.              3   Вилийте залишки з резервуара для чистої води.               4   Прополощіть резервуар для води.              5   Закрийте кришку резервуара для чистої води.               6   Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.  Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної води (що три місяці)              1   Зніміть деталь для приєднання резервуара для брудної води.              2   Промийте її під проточною водою.              3   Віджимайте деталь до тих пір, поки з неї не тектиме чиста вода.              4   Установіть деталь для приєднання резервуара для брудної води на місце.  Очищення насадок (щомісяця або за потреби)              1   Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).              2   Зніміть насадку зі шланга. Для цього витягуйте її (2), натиснувши й утримуючи кнопку (1).              3   Зніміть верхню частину насадки, потягнувши за язичок.              4   Зніміть щітку насадки, потягнувши за язичок.              5   Промийте деталі під проточною водою.              6   Установіть щітку на насадку.              7   Установіть верхню частину насадки, натиснувши на неї до клацання.              8   Приєднайте кришку насадки 3 в 1.              9   Щоб виконати процедуру для широкої насадки, виконайте кроки 2–7.  Заміна      Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.    Запасні частини й номери артикулів:   
 
   Щітка-насадка 3 в 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Широка щітка-насадка *CRP1056/02*
 
  

  Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Рішення
 
 
  
 
   Резервуар для брудної води повний.
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
  
 
   Якщо натискається кнопка ввімкнення/вимкнення, щоб припинити роботу пристрою, на ньому активується функція відкладеного вимкнення.
 
   Це нормальна поведінка пристрою. Щоб очистити шланг, з нього в резервуар для брудної води витягуватимуться залишки рідини протягом 3 секунд. Після цього пристрій вимкнеться.

  Усунення несправностей      У цьому розділі розглядаються основні проблеми, які можуть виникнути під час використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.  Сухе прибирання   
 
   Проблема
 
   Можлива причина
 
   Рішення
 
 
   Розпилення обмежене або не працює зовсім
 
   Отвори розпилювальної насадки забиті. 
 
   Розігніть скріпку й очистьте за допомогою неї отвори розпилювальної насадки.
 
 
   Резервуар для чистої води порожній. 
 
   Перевірте, чи це так; за потреби наповніть резервуар.
 
 
   Stain Cleaner не всмоктує мийний розчин
 
   Неналежне положення насадки для очищення.
 
   Змініть положення насадки для очищення на поверхні й дотримуйтеся рекомендованих процедур.
 
 
   Резервуар для брудної води повний. 
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
   Щітка насадки зношена. 
 
   Замініть щітку, розміщену всередині насадки для очищення.
 
 
   У шлангу є залишки бруду.
 
   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.
 
 
   Неналежний мийний засіб.
 
   Використовуйте лише засіб для Philips Stain Cleaner 3000 Series.
 
 
   Stain Cleaner не вмикається
 
   Штепсель не під’єднано до розетки електромережі належним чином.
 
   Вставте штепсель у розетку.
 
 
   Резервуар для брудної води заповнився.
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
   Резервуар для брудної води встановлено неправильно.
 
   Установіть резервуар для брудної води правильно.
 
 
   Слабке всмоктування / очищувана поверхня надто волога
 
   Насадка забилася.
 
   Зніміть із ручки насадку й очистьте її.
 
 
   На очищувану поверхню наноситься забагато розчину мийного засобу.
 
   Наносьте менше розчину мийного засобу, коли очищуєте поверхню щіткою.
 
 
   Шланг забився.
 
   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.
 
 
   Зі щітки не подається розчин мийного засобу
 
   Кнопка подачі не утримується натиснутою.
 
   Натисніть і утримуйте кнопку подачі на ручці.
 
 
   Резервуар для чистої води порожній.
 
   Наповніть резервуар для чистої води.
 
 
   Пляму не видалено
 
   Використовується недостатня кількість мийного засобу.
 
   Нанесіть мийний засіб на всю пляму, попередньо розбавивши його. Залиште на дві хвилини, а потім знову потріть щіткою.
 
 
   Виконано недостатню кількість рухів щіткою.
 
   Зробіть ще кілька рухів, доки через насадку не перестане проходити сильний потік рідини.
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   Мазмұны     Кіріспе   _  %getreference     Жалпы сипаттама   _  %getreference     Бірінші рет пайдалану алдында   _  %getreference     Пайдалануға дайындау   _  %getreference        Суды ыдысына құю   _  %getreference        Бастапқы орнату және жалғау амалдары   _  %getreference     Құрылғыны үштік саптамасымен бірге пайдалану (9 см)     _  %getreference     Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану (15 см)     _  %getreference     Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау   _  %getreference        Құбыршекті тазалау   _  %getreference        Лас су ыдысын тазалау   _  %getreference        Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау   _  %getreference     Мерзімді күтім жасау   _  %getreference        Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай сайын)   _  %getreference        Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)   _  %getreference        Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)   _  %getreference     Алмастыру   _  %getreference     Пайдаланушы сигналдары және олардың мәндері   _  %getreference     Ақауларды жою   _  %getreference        Құрғақтай тазалау   _  %getreference  Кіріспе    Бұл өнімді сатып алғаныңызға рақмет! Біз ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өніміңізді  www.philips.com/welcome сайтынан тіркеңіз.  Жалпы сипаттама       1   Кең саптама (тек XW3193)     2   Үштік саптама     3   Үштік саптама қалпағы     4   Шланг     5   Қуат сымы     6   250 мл XV1732 жуғыш заты     7   Айналма ілмек     8   Қуат кабелін босататын түйме     9   Лас су ыдысы     10    Лас су ыдысының қақпағы     11    ЖШД дисплейі     a   қосу/өшіру түймесі     b   DWT толық индикаторы     12    Таза су ыдысы  Бірінші рет пайдалану алдында              1   Саптаманы құбыршекке бекітіңіз.  Пайдалануға дайындау  Суды ыдысына құю              1   Таза су ыдысының тұтқасын көтеріңіз.              2   Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.              3   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.              4   Тазалау қажеттілігіне қарай MAX белгісіне дейін ағын су құйыңыз. Жуғыш зат науасына Philips дақ кетіргішін қосыңыз: Жаңа дақтар үшін 40 мл (2 дозалық қақпа) немесе құрғақ / түрлі түсті дақтар үшін 60 мл (3 дозалық қақпақ).  Абайлаңыз: Таза су ыдысына құйылған ағынды су 50 °C-тан жылы болмауы керек.  Абайлаңыз: Philips бұл құрылғыны тек XV1732 Philips дақ кетіргішімен тексерген. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.               5   Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.              6   Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.  Бастапқы орнату және жалғау амалдары              1   Құбыршек ұстағыштан құбыршекті босатыңыз.               2   Құбыршекті толық босатып алыңыз. Құбыршектің бір ұшына қажетті саптаманы орнына түскенше кигізіңіз.              3   Кабельді босату үшін кабель ұстағыштағы түймені басыңыз. Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.               4   Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.                       5   Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.               6   Құрылғыны розеткаға қосыңыз.  Құрылғыны үштік саптамасымен бірге пайдалану (9 см)      Үштік саптама әр түрлі жұмсақ беттердегі дақтарды кетіреді.              1   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.              2   Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.              3   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.               4   Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.              5   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.  Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (6-қадам).              6   Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.  Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану (15 см)      Кең саптаманың функциясы үштік саптамамен бірдей, бірақ оны үлкенірек жерлерге пайдалануға болады.              1   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.              2   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.               3   Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.              4   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.  Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (5-қадам).               5   Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.  Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау  Құбыршекті тазалау              1   Құбыршекті тазалау үшін үштік саптаманы құбыршекке жалғап, қақпағын жабыңыз.              2   Құбыршек пен саптамадан су ағызу үшін щеткадағы түймені 3 рет 10 секунд басып тұрыңыз.  Лас су ыдысын тазалау           Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз. Құрылғыны өшірмес бұрын, құбыршектен суды көтеру және ағып кетуге жол бермеу үшін «Кідіріспен өшіру» функциясын қолданады. Қуат кабелін электр розеткасынан ажыратыңыз.              1   Лас су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.               2   Лас су ыдысын көтеріп қақпақты алыңыз.               3   Лас су ыдысынан қалған суды төгіңіз.               4   Лас су ыдысын және оның қақпағын ағын сумен шайыңыз.              5   Лас су ыдысының қақпағын жабыңыз.               6   Лас су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз.  Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау              1   Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.              2   Қуат кабелін құрылғының артындағы кабель ұстағыштың айналасына ораңыз.               3   Кабельді ұстағышына бекіту үшін кабель ұстағыш бекітпесін басыңыз.              4   Құбыршекті құрылғының артындағы құбыршек ұстағыш бекітпесіне ораңыз.               5   Үштік саптамасы бар тұтқаны құрылғының бүйіріндегі ұстағышқа салыңыз.  Мерзімді күтім жасау  Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай сайын)              1   Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.              2   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.              3   Таза су ыдысынан қалған суды төгіңіз.               4   Су ыдысын шайыңыз.              5   Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.               6   Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.  Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)              1   Лас су ыдысының жалғау нүктесін алыңыз.              2   Бөлшекті ағын сумен шайыңыз.              3   Таза су шыққанша оны сығыңыз.              4   Лас су ыдысының жалғау нүктелерін орнына салыңыз.  Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)              1   Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.              2   Түймені (1) басып, саптаманы (2) жоғары тарту арқылы саптаманы құбыршектен алыңыз.              3   Құлағынан тартып, саптаманың үстіңгі бөлігін алыңыз.              4   Құлағынан тартып, саптаманың щеткасын алыңыз.              5   Бөлшектерді ағын сумен шайыңыз.              6   Щетканы қайтадан саптамаға салыңыз.              7   Саптаманың үстіңгі бөлігін басып орнына салыңыз.              8   Үштік саптаманың қақпағын бекітіңіз.              9   Кең саптама үшін 2-7 қадамдарды орындаңыз.  Алмастыру      Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories веб-торабына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.    Қосалқы бөлшектер және үлгілік нөмірлер:   
 
   Үштік саптама щеткасы *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Кең саптама щеткасы *CRP1056/02*
 
  

  Пайдаланушы сигналдары және олардың мәндері   
 
   Белгілер
 
   Себеп
 
   Шешім
 
 
  
 
   Лас су ыдысы толды
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
  
 
   Құрылғыны өшіру үшін «Қосу/өшіру» түймесін басқаннан кейін, «Кідіріспен өшіру» функциясы қосылады
 
   Бұл — құрылғының қалыпты әрекеті. Құбыршекті тазалау үшін құбыршекте қалған су 3 секунд лас су ыдысына қарай ағады. Содан кейін құрылғы өшеді

  Ақауларды жою      Бұл тарауда құрылғыда жиі кездесетін мәселелер аталып өтеді. Төмендегі ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар тізімін көру үшін  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.  Құрғақтай тазалау   
 
   Мәселе
 
   Ықтимал себеп
 
   Шешім
 
 
   Спрей азайған немесе спрей жоқ
 
   Спрей саптамасы бітеліп қалған 
 
   Спрей саптамасының тесіктерін жайылған қағаз қыстырғышпен тазалаңыз
 
 
   Таза су ыдысы бос 
 
   Тексеріп, ыдысқа су құйыңыз
 
 
   Дақ кетіргіш тазалау ерітіндісін алмайды
 
   Тазалау саптамасы дұрыс қойылмаған
 
   Тазалау саптамасын тазалайтын бетке қайта қойып, ұсынылған тазалау процедураларын орындаңыз
 
 
   Лас су ыдысы толды 
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
   Саптама щеткасы тозған 
 
   Тазалау саптамасының ішіндегі щетканы ауыстырыңыз
 
 
   Құбыршекте кір қалып кеткен
 
   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)
 
 
   Жуғыш зат дұрыс емес
 
   Тек Philips Stain Cleaner 3000 сериясын пайдаланыңыз
 
 
   Дақ кетіргішті қосу мүмкін емес
 
   Аша розеткаға дұрыс қосылмаған
 
   Ашаны розеткаға қосыңыз
 
 
   Лас су ыдысы толды
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
   Лас су ыдысы дұрыс орнатылмаған
 
   Лас су ыдысын тазалағышқа дұрыстап салыңыз
 
 
   Сору әлсіз / Тазаланатын бет тым ылғал
 
   Щетка басы бітеліп қалған
 
   Щетка басын тұтқадан алып, щетка басын тазалаңыз
 
 
   Тазалайтын жерге тым көп жуғыш зат суы қолданылған
 
   Ол жерді щеткамен тазалаған кезде жуғыш зат суын азырақ қолданыңыз
 
 
   Құбыршек бітеліп қалған
 
   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)
 
 
   Щеткадан жуғыш зат суы ағып кетпейді
 
   Су ағызу түймесі басылып тұрмайды
 
   Тұтқадағы су ағызу түймесін басып тұрыңыз
 
 
   Таза су ыдысы босап қалды
 
   Су ыдысына таза су құйыңыз
 
 
   Дақ кетпей жатыр
 
   Жуғыш зат жеткіліксіз
 
   Дақты жуғыш затпен толық жабыңыз. Жуғыш затты қолданар алдында сұйылтып алыңыз. Оны екі минут сіңдіріңіз, содан кейін қайта ысқылаңыз
 
 
   Қағу әрекеттері жеткіліксіз болған
 
   Сұйықтықтың кең ағыны саптамадан өтуін тоқтатқанша, дақтың үстін тағы бірнеше рет қағып алыңыз.
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   תוכן העניינים    %getreference   _   מבוא    %getreference   _   תיאור כללי    %getreference   _   לפני השימוש הראשון    %getreference   _   הכנה לשימוש    %getreference   _   מילוי מכל המים       %getreference   _   הגדרה ראשונית וחיבורים       %getreference   _   שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)      %getreference   _   שימוש במכשיר עם נחיר רחב (15 ס"מ)      %getreference   _   תחזוקה אחרי כל מחזור ניקוי    %getreference   _   ניקוי הצינור       %getreference   _   ניקוי מכל המים המלוכלכים       %getreference   _   אחסון כבל החשמל, הצינור והזרבובית       %getreference   _   תחזוקה תקופתית    %getreference   _   ניקוי מיכל המים במים נקיים בתוספת חומר ניקוי (כל חודש)       %getreference   _   ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)       %getreference   _   ניקוי הנחירים (מדי חודש או לפי צורך)       %getreference   _   תחליף    %getreference   _   אותות למשתמש והמשמעויות שלהם    %getreference   _   פתרון בעיות    %getreference   _   ניקוי יבש     מבוא    אנו מודים לך שרכשת מוצר זה! כדי ליהנות באופן מלא מהתמיכה שאנו מציעים, רשום את המוצר שלך בכתובת  www.philips.com/welcome.  תיאור כללי       1   נחיר רחב (ב-XW3193 בלבד)     2   נחיר 3 ב-1     3   כיסוי נחיר 3 ב-1     4   צינור     5   כבל חשמל     6   250 מ"ל של חומר ניקוי XV1732     7   וו פיתול סביבול     8   לחצן שחרור כבל חשמל     9   מכל מים מלוכלכים     10    מכסה מכל מים מלוכלכים     11    תצוגת LED     a   לחצן הפעלה/כיבוי     b   מחוון DWT מלא     12    מכל מים נקיים  לפני השימוש הראשון              1   חבר את הנחיר לצינור.  הכנה לשימוש  מילוי מכל המים              1   הרם את ידית מכל המים הנקיים.              2   הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.              3   הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.              4   לפי צורכי הניקוי שלך, מלא מי ברז עד לקו MAX (מקסימום). הוסף חומר ניקוי מסיר כתמים בנוסחת Philips: 40 מ"ל (2 מכסי מינון) לכתמים טריים או 60 מ"ל (3 מכסי מינון) לכתמים יבשים / צבעוניים.  זהירות: אסור שמי הברז שמוזגים למכל המים הנקיים יהיו יותר חמים מ-50 מעלות צלזיוס.  זהירות: Philips בדקה את המכשיר הזה רק עם מסיר הכתמים XV1732 מבית Philips. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.               5   סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.              6   הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי לאבטח אותו במקומו.  הגדרה ראשונית וחיבורים              1   שחרר את הצינור מתושבת אחיזת הצינור.               2   שחרר במלואו את הצינור. הכנס את הנחיר הרצוי לקצה הצינור עד שייכנס למקומו בנקישה.              3   לחץ את הלחצן במחזיק הכבל כדי לשחרר את הכבל. שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.               4   סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.                       5   שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.               6   חבר את היחידה לחשמל.  שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)      הנחיר 3 ב-1 מסיר כתמים ממגוון רחב של משטחים רכים.              1   הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED.              2   הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים (2).              3   טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני השטח.               4   החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.              5   שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.  טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5 דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 6).              6   שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד חזור על תהליך הניקוי.  שימוש במכשיר עם נחיר רחב (15 ס"מ)      לנחיר הרחב יש אותה פונקציונליות כמו לנחיר 3 ב-1, אך ניתן להשתמש בו בשטחים גדולים יותר.              1   הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED.              2   טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני השטח.               3   החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.              4   שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.  טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5 דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 5)               5   שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד חזור על תהליך הניקוי.  תחזוקה אחרי כל מחזור ניקוי  ניקוי הצינור              1   כדי לנקות את הצינור, חבר את הנחיר 3 ב-1 לצינור וסגור את המכסה.              2   לחץ על הכפתור שעל המברשת 3 פעמים במשך 10 שניות כדי להזרים מים דרך הצינור והנחיר.  ניקוי מכל המים המלוכלכים           העבר את המכשיר למצב כבוי על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED. לפני כיבוי המכשיר המשך בפונקציית הכיבוי המושהה כדי להרים מים מהצינור ולמנוע דליפה. נתק את כבל החשמל משקע החשמל.              1   הסר את מכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.               2   הסר את המכסה ממכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו מעל המכל.               3   שפוך את כל המים שנותרו במכל המים המלוכלכים.               4   שטוף את מכל המים המלוכלכים ואת המכסה שלו מתחת לברז.              5   סגור את המכסה של מכל המים המלוכלכים.               6   הצב את מכל המים המלוכלכים חזרה במכשיר.  אחסון כבל החשמל, הצינור והזרבובית              1   סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.              2   כרוך את כבל חשמל סביב מחזיק הכבל שבגב המכשיר.               3   לחץ את מסגרת אחיזת הכבל כדי לקבוע את הכבל על המחזיק.              4   כרוך את הצינור סביב מסגרת אחיזת הצינור שבגב המכשיר.               5   הצב את ידית עם הנחיר 3 ב-1 במחזיק שבצד המכשיר.  תחזוקה תקופתית  ניקוי מיכל המים במים נקיים בתוספת חומר ניקוי (כל חודש)              1   הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.              2   הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.              3   שפוך את כל המים שנותרו במכל המים הנקיים.               4   שטוף את מכל המים.              5   סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.               6   הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי לאבטח אותו במקומו.  ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)              1   הסר את נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים.              2   שטוף את החלק במי ברז זורמים.              3   סחוט אותו עד שיצאו מים נקיים.              4   הצב חזרה במקומם את נקודות חיבור מכל המים המלוכלכים.  ניקוי הנחירים (מדי חודש או לפי צורך)              1   הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים (2).              2   הסר את הנחיר מהצינור בלחיצה על הלחצן (1) ומשיכת הנחיר (2) כלפי מעלה.              3   הסר את החלק העליון של הנחיר על ידי משיכת הלשונית.              4   הסר את מברשת הנחיר על ידי משיכת הלשונית.              5   שטוף את החלקים במי ברז זורמים.              6   החזר את המברשת לנחיר.              7   החזר את החלק העליון של הנחיר בלחיצה עליו.              8   חבר את כיסוי הנחיר 3 ב-1.              9   עבור הנחיר הרחב, בצע שלב 2-7.  תחליף      כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.    מספרים של סוגים וחלקי חילוף:    
   
   מברשת נחיר 3 ב-1 *CRP1056/01*

  
   
   מברשת נחיר רחב *CRP1056/02*


  אותות למשתמש והמשמעויות שלהם    
   פתרון 
   גורם 
   אות

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא 
  

  
   זו התנהגות רגילה של המכשיר. כדי לנקות את הצינור, המים שנותרו בצינור יועברו למכל המים המלוכלכים למשך 3 שניות. לאחר מכן, המכשיר יעבור למצב כבוי 
   אחרי לחיצת לחצן ההפעלה/כיבוי לכבוי המכשיר, מופעלת פונקציית הכיבוי המושהה 
  


  פתרון בעיות      פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר בהן אתה עלול להיתקל במכשיר. אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע בהמשך, בקרי באתר  www.philips.com/support כדי לעיין ברשימת השאלות הנפוצות, או פני למרכז שירות לקוחות מקומי.  ניקוי יבש    
   פתרון 
   סיבה אפשרית 
   בעיה

  
   נקה את פתחי מחיר הריסוס באמצעות מהדק נייר פרוש 
   נחיר הריסוס סתום  
   רסס מופחת או ללא רסס

  
   בדוק ומלא את המכל 
   מכל המים הנקיים ריק 

  
   מקם שנית את נחיר הניקוי על פני השטח, פעל לפי נוהלי הניקוי המומלצים 
   מיקום גרוע של נחירי הניקוי 
   מסיר כתמים לא אוסף את תמיסת הניקוי

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא 

  
   החלף את המברשת בתוך נחיר הניקוי 
   מברשת הנחיר שחוקה 

  
   נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את הסתימה 
   נשאר לכלוך בצינור

  
   השתמש רק ב- Philips Stain Cleaner Series 3000 
   חומר ניקוי לא מתאים

  
   חבר את תקע החשמל לשקע החשמל 
   תקע החשמל אינו מחובר לשקע החשמל בצורה נכונה 
   אין אפשרות להפעיל את מסיר הכתמים

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא

  
   הצב בצורה נכונה את מכל המים המלוכלכים במכשיר הניקוי 
   מכל המים המלוכלכים לא מוצב כראוי

  
   הסר את ראש המברשת מהידית ונקה אותו. 
   ראש המברשת סתום 
   היניקה חלשה / המשטח שמנקים רטוב מדי

  
   יש לשים פחות נוזל ניקוי כאשר מברישים את המשטח לניקוי. 
   יותר מדי נוזל ניקוי מתפזר על משטח הניקוי.

  
   נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את הסתימה 
   הצינור סתום

  
   המשך ללחוץ על לחצן השחרור בידית 
   לחצן השחרור אינו במצב לחוץ 
   נוזל עם חומר ניקוי לא יוצא מהמברשת

  
   מלא את מכל המים הנקיים. 
   מכל המים הנקיים ריק

  
   כסה את כל הכתם בחומר ניקוי. דלל את חומר הניקוי לפני היישום. אפשר השרייה במשך שתי דקות, ואז שפשף שנית 
   לא נעשה שימוש במספיק חומר ניקוי 
   הכתם לא יורד

  
   בצע מספר תנועות נוספות על הכתם עד אשר הזרימה הנרחבת של נוזל דרך הזרבובית תיפסק 
   לא בוצעו מספיק תנועות
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   Contents     Introduction   _  %getreference     General description   _  %getreference     Before first use   _  %getreference     Preparing for use   _  %getreference        Filling the water tank   _  %getreference        Initial setup and connections   _  %getreference     Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)     _  %getreference     Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)     _  %getreference     Maintenance after each cleaning cycle   _  %getreference        Cleaning the hose   _  %getreference        Cleaning the dirty water tank   _  %getreference        Storing the power cable, hose and nozzle   _  %getreference     Periodic maintenance   _  %getreference        Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month)   _  %getreference        Cleaning the dirty water tank connection point (every three months)   _  %getreference        Cleaning the nozzles (every month or as needed)   _  %getreference     Replacement   _  %getreference     User signals and their meanings   _  %getreference     Troubleshooting   _  %getreference        Dry cleaning   _  %getreference  Introduction    Thank you for buying this product! To fully benefit from the support that we offer, register your product at  www.philips.com/welcome.  General description       1   Wide nozzle (XW3193 only)     2   3-in-1 nozzle     3   3-in-1 nozzle cap     4   Hose     5   Power cord     6   250mL XV1732 detergent     7   Swivel winding hook     8   Power cable release button     9   Dirty water tank     10    Dirty water tank lid     11    LED display     a   on/off button     b   DWT full indicator     12    Clean water tank  Before first use              1   Attach nozzle to the hose.  Preparing for use  Filling the water tank              1   Lift the clean water tank handle.              2   Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.              3   Lift the water tank cap to reveal tank opening.              4   Based on your cleaning need, fill tap water to the MAX line. Add detergent formula Philips Stain Remover: 40 ml (2 dosage caps) for fresh stains or 60 ml (3 dosage caps) for dried / colorful stains.  Caution: The tap water that is poured into the clean water tank must not be warmer than 50°C.  Caution: Philips has only tested this appliance with XV1732 Philips Stain Remover. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces performance and may cause the appliance to malfunction.               5   Close the cap of the clean water tank.              6   Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on the tank to secure in position.  Initial setup and connections              1   Release the hose from the hose grip bracket.               2   Unwrap the hose completely. Insert the desired nozzle on the end of the hose until it clicks into place.              3   Press the button on the cable holder to release the cable. Unwrap the power cable from the holder.               4   Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.                       5   Unwrap the power cable from the holder.               6   Plug the unit in.  Using the appliance with 3-in-1 Nozzle (9cm)      The 3-in-1 nozzle removes stains from a wide variety of soft surfaces.              1   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.              2   Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward (2).              3   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.               4   Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.              5   Release the spray button to stop the water flow.  Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 6) .              6   Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.  Using the appliance with Wide Nozzle (15cm)      The wide nozzle has the same functionality as the 3-in-1 Nozzle, but can be used for larger areas.              1   Turn the appliance on by pressing power icon on the LED screen.              2   Tip: Test on an invisible spot first to check how the detergent reacts with the surface.               3   Hold the nozzle approximately 5 cm above the surface you want to clean. Press the spray button to apply cleaning solution to the surface.              4   Release the spray button to stop the water flow.  Tip: Cleaning effectiveness on heavily stained or highly soiled areas will be enhanced if you wait 3-5 minutes before you start cleaning (step 5)               5   Gently scrub the area to be cleaned. Apply downward pressure the nozzle and pull it toward you. The suction will remove the dirt and detergent-added water.For extra thorough cleaning repeat cleaning procedure.  Maintenance after each cleaning cycle  Cleaning the hose              1   To clean the hose, connect the 3-in-1 Nozzle to the hose and close the cap.              2   Press the button on the brush 3 times for 10 seconds to run water through the hose and the nozzle.  Cleaning the dirty water tank           Turn off the appliance by pressing power icon on the LED screen. Before turning off appliance proceeds with Delayed Shut Off function to lift water from the hose and prevent leakage. Unplug power cable from electrical socket.              1   Remove the dirty water tank by lifting it out of the appliance.               2   Remove the lid from the dirty water tank by lifting it out of the tank.               3   Pour out any remaining water from the dirty water tank.               4   Rinse the dirty water tank and its lid under the tap.              5   Close the lid of the dirty water tank.               6   Place the dirty water tank back in the appliance.  Storing the power cable, hose and nozzle              1   Rotate the swivel winding hook in the direction indicated by the arrows.              2   Wrap power cable around cable holder on back of appliance.               3   Press the cable grip bracket to fix cable on the holder.              4   Wrap hose around the hose grip bracket on back of appliance.               5   Put handle with 3-in-1 nozzle in the holder on the side of appliance.  Periodic maintenance  Cleaning the water tank with clean detergent-added water (every month)              1   Remove the clean water tank by lifting it out of the appliance.              2   Lift the water tank cap to reveal tank opening.              3   Pour out any remaining water from the clean water tank.               4   Rinse water tank.              5   Close the cap of the clean water tank.               6   Place the clean water tank back in the appliance. Press down firmly on tank to secure in position.  Cleaning the dirty water tank connection point (every three months)              1   Remove the dirty water tank connection point.              2   Rinse the part under a running tap.              3   Squeeze it till clean water comes out.              4   Place back the dirty water tank connection points.  Cleaning the nozzles (every month or as needed)              1   Remove the cap of the 3-in-1 Nozzle by pulling the bottom side (1) forward (2).              2   Remove nozzle from the hose by pressing the button (1) and pulling up the nozzle (2).              3   Remove the top part of nozzle by pulling the tab.              4   Remove the brush of nozzle by pulling the tab.              5   Rinse the parts under a running tap.              6   Place back the brush to the nozzle.              7   Place back the top part of nozzle by clicking it.              8   Attach the cap of the 3-in-1 Nozzle.              9   For the wide nozzle, follow step 2-7.  Replacement      To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.    Replacement parts and type numbers:   
 
   3-in-1 Nozzle brush *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Wide nozzle brush *CRP1056/02*
 
  

  User signals and their meanings   
 
   Signal
 
   Cause
 
   Solution
 
 
  
 
   Dirty water tank is full
 
   Empty dirty water tank
 
 
  
 
   After pressing the On/off button to turn off the appliance the Delayed Shut Off function is activated
 
   This is normal behavior of the appliance. To clean the hose, remaining water in the hose will be moved to the dirty water tank for 3 seconds. After this, the appliance will turn off

  Troubleshooting      This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.  Dry cleaning   
 
   Problem
 
   Possible cause
 
   Solution
 
 
   Reduced spray or no spray
 
   Spray nozzle is clogged 
 
   Clean spray nozzle holes using an unfolded paper clip
 
 
   Clean water tank is empty 
 
   Check and fill the tank
 
 
   Stain Cleaner won’t pick up cleaning solution
 
   Poor cleaning nozzle position
 
   Reposition cleaning nozzle on surface, follow recommended cleaning procedures
 
 
   Dirty water tank is full 
 
   Empty the dirty water tank
 
 
   Nozzle brush is worn 
 
   Replace brush inside cleaning nozzle
 
 
   Remaining dirt in hose
 
   Clean the hose  (see chapter 1 “Maintenance after each cleaning cycle“) to remove the blockage
 
 
   Incorrect detergent
 
   Only use Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   The Stain Cleaner cannot be switched on
 
   The mains plug is not properly connected to socket outlet
 
   Connect the mains plug to socket outlet
 
 
   The dirty water tank is full
 
   Empty the dirty water tank
 
 
   The dirty water tank is not placed back properly
 
   Place the dirty water tank back in cleaner properly
 
 
   The suction is weak / The surface being cleaned is too wet
 
   The brush head is clogged
 
   Remove the brush head from handgrip and clean brush head
 
 
   Too much detergent water is dispensed on the cleaning surface
 
   Dispense less detergent water while brush cleaning the surface
 
 
   The hose is clogged
 
   Clean the hose  (see chapter 1 “Maintenance after each cleaning cycle“) to remove the blockage
 
 
   No detergent water is dispensed from the brush
 
   The dispense button is not kept pressed
 
   Keep pressing dispensing button on the handgrip
 
 
   The clean water tank is empty
 
   Fill up clean water tank
 
 
   Stain is not removed
 
   Not enough detergent used
 
   Cover the complete stain with detergent. Dilute the detergent before applying. Let it soak for two minutes, then scrub again
 
 
   Not enough strokes performed
 
   Make a few more strokes over the stain until extensive flow of liquid stops going through the nozzle
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   Obsah     Úvod   _  %getreference     Všeobecný popis   _  %getreference     Před prvním použitím   _  %getreference     Příprava k použití   _  %getreference        Naplnění nádržky na vodu   _  %getreference        Počáteční nastavení a připojení   _  %getreference     Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)     _  %getreference     Údržba po každém čištění   _  %getreference        Vyčištění hadice   _  %getreference        Vyčištění nádržky na špinavou vodu   _  %getreference        Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice   _  %getreference     Pravidelná údržba   _  %getreference        Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího prostředku (každý měsíc).   _  %getreference        Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři měsíce)   _  %getreference        Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)   _  %getreference     Výměna   _  %getreference     Signalizace pro uživatele a jejich význam   _  %getreference     Odstraňování problémů   _  %getreference        Suché čištění   _  %getreference  Úvod    Děkujeme za zakoupení tohoto výrobku. Zaregistrujte svůj výrobek na  www.philips.com/welcome, abyste plně využili veškerou podporu, kterou poskytujeme.  Všeobecný popis       1   Široká hubice (pouze XW3193)     2   Hubice 3 v 1     3   Víčko hubice 3 v 1     4   Hadice     5   napájecí kabel     6   250 ml čisticího prostředku XV1732     7   Otočný navíjecí háček     8   Uvolňovací tlačítko napájecího kabelu     9   Nádržka na špinavou vodu     10    Víčko nádržky na špinavou vodu     11    LED displej     a   vypínač     b   Indikátor naplnění DWT     12    Nádržka na čistou vodu  Před prvním použitím              1   Připojte hubici k hadici.  Příprava k použití  Naplnění nádržky na vodu              1   Zvedněte rukojeť nádržky na čistou vodu.              2   Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.              3   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.              4   Podle potřeby čištění naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Přidejte čisticí prostředek Philips Odstraňovač skvrn: 40 ml (2 dávkovací uzávěry) na čerstvé skvrny nebo 60 ml (3 dávkovací uzávěry) na zaschlé / barevné skvrny.  Upozornění: Voda z vodovodu, která se nalévá do nádržky na čistou vodu, nesmí být teplejší než 50 °C.  Upozornění: Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s odstraňovačem skvrn Philips XV1732. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.               5   Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.              6   Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.  Počáteční nastavení a připojení              1   Uvolněte hadici z držáku hadice.               2   Hadici úplně rozmotejte. Nasaďte požadovanou hubici na konec hadice tak, aby se zajistila na svém místě.              3   Stisknutím tlačítka na držáku kabelu kabel uvolněte. Odmotejte napájecí kabel z držáku.               4   Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.                       5   Odmotejte napájecí kabel z držáku.               6   Zapojte přístroj do sítě.  Používání přístroje s hubicí 3 v 1 (9 cm)      Hubice 3 v 1 odstraňuje skvrny z velkého počtu měkkých povrchů.              1   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.              2   Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).              3   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.               4   Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.              5   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.  Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 6) počkáte 3–5 minut.              6   Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.  Používání přístroje se širokou hubicí (15 cm)      Široká hubice nabízí tytéž funkce jako hubice 3 v 1, ale lze ji použít na větší plochy.              1   Zapněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji.              2   Tip: Nejprve vyzkoušejte na nenápadném místě, abyste zjistili, jak čisticí prostředek reaguje s povrchem.               3   Hubici přidržujte přibližně 5 cm nad povrchem, který chcete vyčistit. Stisknutím tlačítka rozprašovače aplikujte odstraňovač skvrn na povrch.              4   Proud vody zastavíte uvolněním tlačítka rozprašovače.  Tip: Účinnost čištění značně flekatých nebo silně znečištěných ploch zvýšíte, pokud před zahájením čištění (krok 5) počkáte 3–5 minut               5   Jemně vydrhněte čištěné místo. Tlačte na hubici směrem dolů a přitahujte ji k sobě. Sání odstraní nečistoty a vodu s přídavkem čisticího prostředku. Pro dosažení důkladného vyčištění postup čištění opakujte.  Údržba po každém čištění  Vyčištění hadice              1   Chcete-li hadici vyčistit, připojte k ní hubici 3 v 1 a zavřete víčko.              2   Stiskněte 3× tlačítko na kartáči po dobu 10 sekund, aby voda protékala hadicí a hubicí.  Vyčištění nádržky na špinavou vodu           Vypněte přístroj stisknutím ikony napájení na LED displeji. Před vypnutím bude přístroj pokračovat s funkcí odloženého vypnutí, aby se z hadice odvedla voda a zabránilo jejímu vytečení. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.              1   Vyjměte nádržku na špinavou vodu jejím vytažením z přístroje.               2   Vyjměte víčko z nádržky na špinavou vodu jejím vytažením z nádržky.               3   Vylijte zbývající vodu z nádržky na špinavou vodu.               4   Nádržku na špinavou vodu a její víčko opláchněte tekoucí vodou.              5   Zavřete víčko nádržky na špinavou vodu.               6   Vložte nádržku na špinavou vodu zpět do přístroje.  Uložení napájecího kabelu, hadice a hubice              1   Otočte otočný navíjecí háček ve směru naznačeném šipkami.              2   Namotejte napájecí kabel na držák kabelu na zadní straně přístroje.               3   Stisknutím držáku kabelu upevněte kabel na držáku.              4   Namotejte hadici na držák hadice na zadní straně přístroje.               5   Rukojeť s hubicí 3 v 1 zasuňte do držáku na boku přístroje.  Pravidelná údržba  Čištění nádržky na vodu čistou vodou s přídavkem čisticího prostředku (každý měsíc).              1   Vytáhněte nádržku na čistou vodu z přístroje a vyjměte ji.              2   Vytáhněte víčko nádržky na vodu a zpřístupněte její otvor.              3   Vylijte zbývající vodu z nádržky na čistou vodu.               4   Nádržku na vodu vypláchněte.              5   Uzavřete víčko nádržky na čistou vodu.               6   Vložte nádržku na čistou vodu zpět do přístroje. Nádržku řádně zatlačte, aby se zajistila na svém místě.  Vyčištění místa připojení nádržky na špinavou vodu (každé tři měsíce)              1   Vyjměte místo připojení nádržky na špinavou vodu.              2   Opláchněte díl tekoucí vodou.              3   Ždímejte jej, dokud z něj nezačne vytékat čistá voda.              4   Místa připojení nádržky na špinavou vodu vraťte zpět na své místo.  Vyčištění hubic (každý měsíc nebo podle potřeby)              1   Odstraňte víčko hubice 3 v 1 vytažením spodní strany (1) dopředu (2).              2   Hubici vyjměte z hadice stisknutím tlačítka (1) a jejím vytažením nahoru (2).              3   Vyjměte horní část hubice zatažením za výstupek.              4   Vyjměte kartáč z hubice zatažením za výstupek.              5   Opláchněte díly tekoucí vodou.              6   Nasaďte kartáč zpět na hubici.              7   Horní část hubice vraťte zpět na její místo zacvaknutím.              8   Nasaďte víčko hubice 3 v 1.              9   U široké hubice postupujte podle kroků 2–7.  Výměna      Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.    Náhradní součásti a typová označení:   
 
   Hubice s kartáčem 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Široká hubice s kartáčem *CRP1056/02*
 
  

  Signalizace pro uživatele a jejich význam   
 
   Signalizace
 
   Příčina
 
   Řešení
 
 
  
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná.
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
  
 
   Po stisknutí vypínače pro vypnutí přístroje se spustí funkce odloženého vypnutí.
 
   Jedná se o normální funkci přístroje. Pro vyčištění hadice se zbývající voda v hadici za 3 sekundy přečerpá do nádržky na špinavou vodu. Poté se přístroj vypne.

  Odstraňování problémů      V této kapitole jsou shrnuty nejběžnější problémy, se kterými se můžete u přístroje setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit podle následujících informací, navštivte web  www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.  Suché čištění   
 
   Problém
 
   Možná příčina
 
   Řešení
 
 
   Nedostatečný nebo žádný postřik
 
   Rozprašovací tryska je ucpaná. 
 
   Vyčistěte otvory rozprašovací trysky pomocí narovnané kancelářské sponky.
 
 
   Nádržka na čistou vodu je prázdná. 
 
   Zkontrolujte a doplňte vodu.
 
 
   Čistič skvrn nezachytí čisticí roztok.
 
   Špatná poloha čisticí hubice
 
   Změňte polohu čisticí hubice na povrchu a postupujte podle doporučených postupů čištění.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná. 
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
   Kartáč hubice je opotřebený. 
 
   Vyměňte kartáč v čisticí hubici.
 
 
   Zbytky nečistot uvnitř hadice
 
   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.
 
 
   Nesprávný čisticí prostředek
 
   Používejte výhradně čistič skvrn Philips řady 3000.
 
 
   Čistič skvrn nelze zapnout.
 
   Síťová zástrčka není řádně zapojena do zásuvky.
 
   Síťovou zástrčku řádně zapojte do zásuvky.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu je plná.
 
   Vyprázdněte nádržku na špinavou vodu.
 
 
   Nádržka na špinavou vodu není řádně umístěna zpět na své místo.
 
   Nádržku na špinavou vodu řádně umístěte zpět do čističe.
 
 
   Nedostatečné sání / čištěný povrch je příliš mokrý.
 
   Hlavice kartáče je ucpaná.
 
   Vyjměte hlavici kartáče z rukojeti a vyčistěte ji.
 
 
   Na čištěném povrchu je nadměrné množství vody s čisticím prostředkem.
 
   Při čištění povrchu kartáčem nanášejte méně vody s čisticím prostředkem.
 
 
   Hadice je ucpaná.
 
   Vyčistěte hadici (viz kapitola 1 „Údržba po každém čištění“), abyste odstranili ucpání.
 
 
   Kartáč nedávkuje vodu s čisticím prostředkem.
 
   Dávkovací tlačítko není stále stisknuté.
 
   Stiskněte dávkovací tlačítko na rukojeti a přidržte je.
 
 
   Nádržka na čistou vodu je prázdná.
 
   Naplňte nádržku na čistou vodu.
 
 
   Skvrna nebyla odstraněna.
 
   Nedostatečné množství použitého čisticího prostředku
 
   Aplikujte čisticí prostředek na celou skvrnu. Před použitím čisticí prostředek zřeďte. Nechejte působit dvě minuty a pak znovu vydrhněte.
 
 
   Nedostatečný počet postřiků
 
   Proveďte několik dalších postřiků skvrny, až hubicí přestane protékat silný proud kapaliny.



 
 Dansk
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   Indhold     Introduktion   _  %getreference     Generel beskrivelse   _  %getreference     Før første brug   _  %getreference     Klargøring   _  %getreference        Påfyldning af vandtanken   _  %getreference        Indledende opsætning og tilslutninger   _  %getreference     Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)     _  %getreference     Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)     _  %getreference     Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus   _  %getreference        Rengøring af slangen   _  %getreference        Rengøring af tanken til snavset vand   _  %getreference        Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen   _  %getreference     Periodevis vedligeholdelse   _  %getreference        Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat rengøringsmiddel (hver måned)   _  %getreference        Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand (hver tredje måned)   _  %getreference        Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)   _  %getreference     Udskiftning   _  %getreference     Brugersignaler og deres betydninger   _  %getreference     Fejlfinding   _  %getreference        Tørrensning   _  %getreference  Introduktion    Tak, fordi du har købt dette produkt! For at få fuldt udbytte af den support, vi tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome.  Generel beskrivelse       1   Bred dyse (kun XW3193)     2   3-i-1-mundstykke     3   3-i-1-dysedæksel     4   Slange     5   Netledning     6   250 ml XV1732 rengøringsmiddel     7   Drejelig oprulningstap     8   Udløserknap til strømledning     9   Tank til snavset vand     10    Låg til tank til snavset vand     11    LED-display     a   afbryderknap     b   Indikator for fuld DWT     12    Tank til rent vand  Før første brug              1   Fastgør dysen til slangen.  Klargøring  Påfyldning af vandtanken              1   Løft håndtaget til tanken til rent vand.              2   Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.              3   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.              4   Baseret på dit rengøringsbehov skal du fylde med postevand til MAX-linjen. Tilsæt rengøringsmidlet Philips-pletfjerner: 40 ml (2 doseringskapsler) til friske pletter eller 60 ml (3 doseringskapsler) til indtørrede/farverige pletter.  Forsigtig: Det hanevand, der hældes i tanken til rent vand, må ikke være varmere end 50 °C.  Forsigtig: Philips har kun testet apparatet med XV1732 Philips-pletfjerner. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.               5   Luk dækslet til tanken til rent vand.              6   Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.  Indledende opsætning og tilslutninger              1   Frigør slangen fra slangegrebsbeslaget.               2   Vikl slangen helt ud. Indsæt den ønskede dyse på enden af slangen, indtil den klikker på plads.              3   Tryk på knappen på ledningsholderen for at frigøre ledningen. Vikl strømledningen af holderen.               4   Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.                       5   Vikl strømledningen af holderen.               6   Tilslut enheden.  Brug af apparatet med 3-i-1-dyse (9 cm)      3-i-1-dysen fjerner pletter fra en lang række bløde overflader.              1   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.              2   Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).              3   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.               4   Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.              5   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.  Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 6).              6   Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.  Brug af apparatet med bred dyse (15 cm)      Den brede dyse har samme funktionalitet som 3-i-1-dysen, men den kan bruges til større områder.              1   Du kan tænde for apparatet ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen.              2   Tip: Test først på et usynligt sted for at kontrollere, hvordan rengøringsmidlet reagerer med overfladen.               3   Hold dysen ca. 5 cm over den overflade, du vil rengøre. Tryk på spray-knappen for at sprøjte rengøringsopløsning på overfladen.              4   Slip spray-knappen for at stoppe vandudstrømningen.  Tip: Rengøringseffektiviteten på områder med mange pletter eller meget snavs forbedres, hvis du venter 3-5 minutter, før du begynder at rengøre (trin 5)               5   Skrub forsigtigt det område, der skal rengøres. Tryk dysen nedad, og træk den mod dig. Sugning fjerner snavs og vandet med rengøringsmiddel. Gentag rengøringsproceduren for at få en ekstra grundig rengøring.  Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus  Rengøring af slangen              1   For at rengøre slangen skal du koble 3-i-1-dysen til slangen og lukke dækslet.              2   Tryk på børsteknappen 3 gange i 10 sekunder for at sende vand ind gennem slangen og dysen.  Rengøring af tanken til snavset vand           Apparatet slukkes ved at trykke på tænd/sluk-ikonet på LED-skærmen. Før apparatet slukkes, fortsætter det med funktionen Forsinket slukning for at lede vand ud af slangen og forhindre lækage. Tag strømledningen ud af stikkontakten.              1   Fjern tanken til snavset vand ved at løfte den ud af apparatet.               2   Fjern låget til tanken til snavset vand ved at løfte den ud af tanken.               3   Hæld det resterende vand ud af tanken til snavset vand.               4   Skyl tanken til snavset vand og dens låg under hanen.              5   Luk låget på tanken til snavset vand.               6   Sæt tanken til snavset vand tilbage i apparatet.  Opbevaring af strømledningen, slangen og dysen              1   Roter den drejelige oprulningstap i den retning, der er angivet med pilene.              2   Vikl strømledningen rundt om ledningsholderen på bagsiden af apparatet.               3   Tryk på ledningsgrebsbeslaget for at fastgøre ledningen på holderen.              4   Vikl slangen rundt om slangegrebsbeslaget på bagsiden af apparatet.               5   Sæt håndtaget med 3-i-1-dysen i holderen på siden af apparatet.  Periodevis vedligeholdelse  Rengøring af vandtanken med rent vand tilsat rengøringsmiddel (hver måned)              1   Fjern tanken til rent vand ved at løfte den ud af apparatet.              2   Løft dækslet til vandtanken for at se tankåbningen.              3   Hæld det resterende vand ud af vandtanken til rent vand.               4   Skyl vandtanken.              5   Luk dækslet til tanken til rent vand.               6   Sæt tanken til rent vand tilbage i apparatet. Tryk godt ned på tanken for at sætte den ordentligt på plads.  Rengøring af tilslutningspunktet for tanken til snavset vand (hver tredje måned)              1   Fjern tilslutningspunktet til tanken til snavset vand.              2   Skyl delen under rindende vand.              3   Klem på den, indtil der kommer rent vand ud.              4   Sæt tilslutningspunkterne til tanken til snavset vand tilbage.  Rengøring af dyserne (hver måned eller efter behov)              1   Tag dækslet på 3-i-1-dysen af ved at trække undersiden (1) fremad (2).              2   Fjern dysen fra slangen ved at trykke på knappen (1) og åbne dysen (2).              3   Tag den øverste del af dysen af ved at trække i tappen.              4   Fjern børsten af dysen ved at trække i tappen.              5   Skyl delene under rindende vand.              6   Sæt børsten tilbage på dysen.              7   Sæt den øverste del af dysen tilbage ved at klikke på den.              8   Fastgør dækslet på 3-i-1-dysen.              9   Følg trin 2-7 for den brede dyse.  Udskiftning      Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.    Reservedele og typenumre:   
 
   3-i-1-dysebørste *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Børste til bred dyse *CRP1056/02*
 
  

  Brugersignaler og deres betydninger   
 
   Signal
 
   Årsag
 
   Løsning
 
 
  
 
   Tanken til snavset vand er fuld
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
  
 
   Når der er trykket på tænd/sluk-knappen for at slukke for apparatet, aktiveres funktionen Forsinket slukning
 
   Dette er normal adfærd for apparatet. For at rengøre slangen bliver det resterende vand i slangen flyttet til tanken til snavset vand i 3 sekunder. Herefter slukkes apparatet

  Fejlfinding      Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme ved brug af apparatet. Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, så besøg  www.philips.com/support for at se en liste med ofte stillede spørgsmål, eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter.  Tørrensning   
 
   Problem
 
   Mulig årsag
 
   Løsning
 
 
   Reduceret spray eller ingen spray
 
   Spraydysen er tilstoppet 
 
   Rengør spraydysehullerne med en papirclips, der er foldet ud
 
 
   Tanken til rent vand er tom 
 
   Kontrollér og fyld tanken
 
 
   Pletfjerneren opfanger ikke rengøringsopløsning
 
   Dårlig placering af rengøringsdysen
 
   Placer rengøringsdysen på en overflade, og følg de anbefalede rengøringsprocedurer
 
 
   Tanken til snavset vand er fuld 
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
   Dysebørsten er slidt 
 
   Udskift børsten inde i rengøringsdysen
 
 
   Resterende snavs i slangen
 
   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen
 
 
   Forkert rengøringsmiddel
 
   Brug kun Philips 3000 Series Pletrenser
 
 
   Pletfjerneren kan ikke tændes
 
   Stikket er ikke sat ordentligt i stikkontakten
 
   Sæt stikket i stikkontakten
 
 
   Tanken til snavset vand er fuld
 
   Tøm tanken til snavset vand
 
 
   Tanken til snavset vand er ikke sat ordentligt på plads igen
 
   Sæt tanken til snavset vand korrekt på plads i rengøringsapparatet igen
 
 
   Sugeevnen er svag/overfladen, der rengøres bliver for våd
 
   Børstehovedet er tilstoppet
 
   Fjern børstehovedet fra håndtaget, og rengør børstehovedet
 
 
   Der dispenseres for meget rengøringsvand på den overflade, der rengøres
 
   Dispensér mindre rengøringsvand, mens overfladen rengøres med børsten
 
 
   Slangen er tilstoppet
 
   Rengør slangen (se kapitel 1 "Vedligeholdelse efter hver rengøringscyklus") for at fjerne blokeringen
 
 
   Der dispenseres ingen rengøringsvand fra børsten
 
   Dispenseringsknappen holdes ikke nede
 
   Bliv ved med at trykke på dispenseringsknappen på håndtaget
 
 
   Tanken til rent vand er tom
 
   Fyld tanken til rent vand
 
 
   Pletten fjernes ikke
 
   Der bruges ikke nok rengøringsmiddel
 
   Dæk hele pletten med rengøringsmiddel. Fortynd rengøringsmidlet før påføring. Lad det trænge ind i to minutter, og skrub derefter igen
 
 
   Der udføres ikke nok strøg
 
   Tag et par strøg mere over pletten, indtil en omfattende væskestrøm holder op med at løbe gennem dysen
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   Inhalt     Einführung   _  %getreference     Allgemeine Beschreibung   _  %getreference     Vor dem ersten Gebrauch   _  %getreference     Für den Gebrauch vorbereiten   _  %getreference        Den Wasserbehälter füllen   _  %getreference        Ersteinrichtung und Verbindungen   _  %getreference     Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)     _  %getreference     Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)     _  %getreference     Pflege nach jedem Reinigungsvorgang   _  %getreference        Reinigen des Schlauchs   _  %getreference        Reinigen des Schmutzwasserbehälters   _  %getreference        Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse   _  %getreference     Regelmäßige Pflege   _  %getreference        Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)   _  %getreference        Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter (alle drei Monate)   _  %getreference        Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)   _  %getreference     Austausch   _  %getreference     Benutzeranzeigen und deren Bedeutung   _  %getreference     Fehlerbehebung   _  %getreference        Trockenreinigung   _  %getreference  Einführung    Vielen Dank für den Kauf dieses Produkts! Um unsere Unterstützung optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome registrieren.  Allgemeine Beschreibung       1   Breite Düse (nur XW3193)     2   3-in-1-Düse     3   Kappe der 3-in-1-Düse     4   Schlauch     5   Netzkabel     6   XV1732 Reinigungsmittel (250 ml)     7   Drehbarer Aufhängehaken     8   Entriegelungstaste für das Netzkabel     9   Schmutzwasserbehälter     10    Deckel des Schmutzwasserbehälters     11    LED-Anzeige     a   Ein-/Ausschalter     b   Anzeige für vollen Schmutzwasserbehälter     12    Frischwasserbehälter  Vor dem ersten Gebrauch              1   Bringen Sie die Düse am Schlauch an.  Für den Gebrauch vorbereiten  Den Wasserbehälter füllen              1   Heben Sie den Griff des Frischwasserbehälters an.              2   Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.              3   Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des Wasserbehälters zu gelangen.              4   Füllen Sie den Behälter je nach Ihren Reinigungsanforderungen bis zur MAX-Markierung mit Leitungswasser. Geben Sie die Reinigungslösung Philips Fleckenentferner hinzu: 40 ml (2 Dosierkappen) für frische Flecken oder 60 ml (3 Dosierkappen) für eingetrocknete/verfärbte Flecken.  Achtung: Das Leitungswasser, das in den Frischwasserbehälter gefüllt wird, darf nicht wärmer als 50°C sein.  Achtung: Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit XV1732 Philips Fleckenentferner getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.               5   Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.              6   Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.  Ersteinrichtung und Verbindungen              1   Lösen Sie den Schlauch aus der Schlauchhalterung.               2   Wickeln Sie den Schlauch vollständig ab. Setzen Sie die gewünschte Düse auf das Schlauchende, bis sie einklickt.              3   Drücken Sie die Taste an der Kabelhalterung, um das Kabel zu lösen. Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.               4   Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.                       5   Wickeln Sie das Netzkabel von der Halterung ab.               6   Schließen Sie das Gerät an die Steckdose an.  Verwenden des Geräts mit 3-in-1-Düse (9 cm)      Die 3-in-1-Düse entfernt Flecken von einer Vielzahl weicher Oberflächen.              1   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.              2   Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).              3   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.               4   Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.              5   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.  Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 6) 3–5 Minuten warten.              6   Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.  Verwenden des Geräts mit breiter Düse (15 cm)      Die breite Düse hat die gleiche Funktion wie die 3-in-1-Düse, kann jedoch für größere Bereiche verwendet werden.              1   Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken.              2   Hinweis: Testen Sie das Reinigungsmittel zuerst an einer unsichtbaren Stelle, um zu sehen, wie das Reinigungsmittel mit der Oberfläche reagiert.               3   Halten Sie die Düse ca. 5 cm über der Oberfläche, die Sie reinigen möchten. Drücken Sie die Sprühtaste, um Reinigungslösung auf die Oberfläche aufzutragen.              4   Lassen Sie die Sprühtaste los, um den Wasserausstoß zu stoppen.  Hinweis: Die Reinigungswirkung auf stark verschmutzten Flächen wird verbessert, wenn Sie vor Beginn der Reinigung (Schritt 5) 3–5 Minuten warten.               5   Schrubben Sie den zu reinigenden Bereich vorsichtig. Drücken Sie die Düse nach unten, und ziehen Sie sie zu sich heran. Durch die Saugwirkung werden Schmutz und das mit Reinigungsmittel versetzte Wasser entfernt. Für eine besonders gründliche Reinigung wiederholen Sie den Reinigungsvorgang.  Pflege nach jedem Reinigungsvorgang  Reinigen des Schlauchs              1   Zur Reinigung des Schlauchs verbinden Sie die 3-in-1-Düse, und schließen Sie die Kappe.              2   Drücken Sie die Taste an der Bürste 3 Mal 10 Sekunden lang, damit Wasser durch den Schlauch und die Düse läuft.  Reinigen des Schmutzwasserbehälters           Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie das Ein-/Aus-Symbol auf dem LED-Bildschirm drücken. Bevor Sie das Gerät ausschalten, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung fortgesetzt, um Wasser aus dem Schlauch zu saugen und Auslaufen zu verhindern. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.              1   Entfernen Sie den Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.               2   Entfernen Sie den Deckel aus dem Schmutzwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Behälter ziehen.               3   Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Schmutzwasserbehälter vollständig leer ist.               4   Spülen Sie den Schmutzwasserbehälter und den Deckel unter fließendem Wasser ab.              5   Schließen Sie den Deckel des Schmutzwasserbehälters.               6   Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter wieder in das Gerät ein.  Aufbewahren von Netzkabel, Schlauch und Düse              1   Drehen Sie den drehbaren Aufhängehaken in die durch die Pfeile angezeigte Richtung.              2   Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelhalterung auf der Rückseite des Geräts.               3   Drücken Sie auf die Kabelklemme, um das Kabel am Halter zu befestigen.              4   Wickeln Sie den Schlauch um die Schlauchklemme auf der Rückseite des Geräts.               5   Setzen Sie das Handstück mit der 3-in-1-Düse in die Halterung seitlich am Gerät ein.  Regelmäßige Pflege  Reinigen des Wasserbehälters mit sauberem, mit Reinigungsmittel versetztem Wasser (jeden Monat)              1   Entfernen Sie den Frischwasserbehälter, indem Sie ihn aus dem Gerät ziehen.              2   Heben Sie den Verschluss des Wasserbehälters an, um an die Öffnung des Wasserbehälters zu gelangen.              3   Gießen Sie alle Wasserreste aus, bis der Frischwasserbehälter vollständig leer ist.               4   Spülen Sie den Wasserbehälter aus.              5   Schließen Sie die Kappe des Frischwasserbehälters.               6   Setzen Sie den Frischwasserbehälter wieder in das Gerät ein. Drücken Sie fest auf den Tank, um ihn in dieser Position zu sichern.  Reinigen des Anschlusspunkts für den Schmutzwasserbehälter (alle drei Monate)              1   Entfernen Sie den Anschlusspunkt für den Schmutzwasserbehälter.              2   Spülen Sie das Teil unter fließendem Wasser ab.              3   Drücken Sie den Anschlusspunkt zusammen, bis sauberes Wasser herauskommt.              4   Setzen Sie den Anschlusspunkt des Schmutzwasserbehälters wieder ein.  Reinigen der Düsen (jeden Monat oder nach Bedarf)              1   Entfernen Sie die Kappe der 3-in-1-Düse, indem Sie die untere Seite (1) nach vorne ziehen (2).              2   Entfernen Sie die Düse vom Schlauch, indem Sie die Taste drücken (1) und die Düse (2) nach oben ziehen.              3   Entfernen Sie den oberen Teil der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.              4   Entfernen Sie die Bürste der Düse, indem Sie an der Lasche ziehen.              5   Spülen Sie die Teile unter fließendem Wasser ab.              6   Setzen Sie die Bürste wieder auf die Düse.              7   Setzen Sie den oberen Teil der Düse wieder ein, indem Sie ihn einrasten.              8   Setzen Sie die Verschlusskappe der 3-in-1-Düse auf.              9   Befolgen Sie für die breite Düse die Schritte 2 bis 7.  Austausch      Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Service-Center in Ihrem Land wenden.    Ersatzteile und Typennummern:   
 
   3-in-1-Bürstendüse *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Breite Bürstendüse *CRP1056/02*
 
  

  Benutzeranzeigen und deren Bedeutung   
 
   Signal
 
   Ursache
 
   Lösung
 
 
  
 
   Schmutzwasserbehälter ist voll
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
  
 
   Nachdem Sie den Ein-/Ausschalter zum Ausschalten des Geräts gedrückt haben, wird die Funktion zur Verzögerung bei der Abschaltung aktiviert.
 
   Dieses Verhalten ist für das Gerät normal. Um den Schlauch zu reinigen, wird das restliche Wasser im Schlauch für 3 Sekunden in den Schmutzwasserbehälter geleitet. Anschließend wird das Gerät ausgeschaltet.

  Fehlerbehebung      In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an das Philips Consumer Care-Center in Ihrem Land.  Trockenreinigung   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung
 
 
   Verringerte Sprühleistung oder kein Sprühstrahl
 
   Spraydüse ist verstopft 
 
   Reinigen Sie Öffnungen der Spraydüse mit einer aufgebogenen Büroklammer.
 
 
   Frischwasserbehälter ist leer 
 
   Überprüfen und füllen Sie den Tank.
 
 
   Fleckentferner nimmt keine Reinigungslösung auf
 
   Schlechte Position der Reinigungsdüse
 
   Richten Sie die Reinigungsdüse auf der Oberfläche neu aus; befolgen Sie die empfohlenen Reinigungsvorgänge.
 
 
   Schmutzwasserbehälter ist voll 
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
   Düsenbürste ist abgenutzt 
 
   Ersetzen Sie die Bürste in der Reinigungsdüse.
 
 
   Schmutz verbleibt im Schlauch
 
   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.
 
 
   Falsches Reinigungsmittel
 
   Verwenden Sie nur Philips Fleckentferner Serie 3000.
 
 
   Der Fleckentferner lässt sich nicht einschalten.
 
   Der Netzstecker ist nicht ordnungsgemäß an die Steckdose angeschlossen.
 
   Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
 
 
   Der Schmutzwasserbehälter ist voll.
 
   Leeren Sie den Schmutzwasserbehälter.
 
 
   Der Schmutzwasserbehälter wurde nicht wieder richtig eingesetzt.
 
   Setzen Sie den Schmutzwasserbehälter richtig ein.
 
 
   Die Saugkraft ist schwach./Die gereinigte Oberfläche ist zu nass.
 
   Der Bürstenkopf ist stark verschmutzt.
 
   Nehmen Sie den Bürstenkopf vom Handgriff ab, und reinigen Sie ihn.
 
 
   Es wird zu viel Reinigungswasser auf die Reinigungsoberfläche aufgetragen.
 
   Tragen Sie bei der Reinigung mit der Bürste weniger Reinigungswasser auf die Oberfläche auf.
 
 
   Der Schlauch ist verstopft.
 
   Reinigen Sie den Schlauch (siehe Kapitel 1 „Pflege nach jedem Reinigungsvorgang“), um die Verstopfung zu beseitigen.
 
 
   Die Bürste gibt kein Reinigungswasser aus.
 
   Die Ausgabetaste wird nicht kontinuierlich gedrückt.
 
   Drücken Sie die Ausgabetaste am Handgriff kontinuierlich.
 
 
   Der Frischwasserbehälter ist leer.
 
   Füllen Sie den Frischwasserbehälter.
 
 
   Fleck wird nicht entfernt
 
   Nicht genug Reinigungsmittel verwendet
 
   Bedecken Sie den kompletten Fleck mit Reinigungsmittel. Verdünnen Sie das Reinigungsmittel, bevor Sie es auftragen. Lassen Sie es zwei Minuten lang einwirken, und schrubben Sie dann erneut.
 
 
   Nicht genügend Züge ausgeführt
 
   Führen Sie die Düse noch einige Züge über den Fleck, bis keine Flüssigkeit mehr durch die Düse läuft.
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   Sisukord     Sissejuhatus   _  %getreference     Üldine kirjeldus   _  %getreference     Enne esmakordset kasutamist   _  %getreference     Seadme kasutamiseks ettevalmistamine   _  %getreference        Veepaagi täitmine   _  %getreference        Esialgne seadistus ja ühendused   _  %getreference     Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)     _  %getreference     Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)     _  %getreference     Hooldus pärast iga puhastustsüklit   _  %getreference        Vooliku puhastamine   _  %getreference        Musta vee paagi puhastamine   _  %getreference        Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine   _  %getreference     Perioodiline hooldus   _  %getreference        Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga kuu)   _  %getreference        Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu järel)   _  %getreference        Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)   _  %getreference     Asendamine   _  %getreference     Kasutaja signaalid ja nende tähendused   _  %getreference     Veaotsing   _  %getreference        Kuivpuhastus   _  %getreference  Sissejuhatus    Täname teid selle toote ostmise eest! Meie pakutava tootetoe eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil  www.philips.com/welcome.  Üldine kirjeldus       1   Lai otsak (ainult XW3193)     2   3-in-1 otsik     3   3-in-1 düüsi kork     4   Voolik     5   Toitejuhe     6   250 ml XV1732 pesuainet     7   Pöörlev kerimiskonks     8   Toitekaabli vabastusnupp     9   Musta vee paak     10    Musta vee paagi kaas     11    LED-näidik     a   sisse-/väljalülitusnupp     b   DWT täisoleku näidik     12    Puhta vee paak  Enne esmakordset kasutamist              1   Kinnitage otsik vooliku külge.  Seadme kasutamiseks ettevalmistamine  Veepaagi täitmine              1   Tõstke puhta vee paagi käepide üles.              2   Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.              3   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.              4   Vastavalt oma puhastusvajadusele täitke paak kraaniveega kuni MAX-jooneni. Lisage pesuvahendi valem Philips plekieemaldaja: 40 ml (2 doseerimiskorki) värskete plekkide korral või 60 ml (3 doseerimiskorki) kuivanud/värviliste plekkide korral.  Ettevaatust! Puhta vee paaki lastav kraanivesi ei tohi olla soojem kui 50 °C.  Ettevaatust! Philips on seda seadet katsetanud ainult pesuainega XV1732 Philips Stain Remover. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.               5   Sulgege puhta vee paagi kork.              6   Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paaki tugevalt alla, et paak paigale kinnituks.  Esialgne seadistus ja ühendused              1   Vabastage voolik voolikut hoidva klambri küljest.               2   Kerige voolik lõpuni lahti. Pange soovitud otsak vooliku otsa, kuni otsak kohale klõpsab.              3   Kaabli vabastamiseks vajutage kaablihoidikul olevat nuppu. Kerige toitekaabel hoidikult lahti.               4   Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.                       5   Kerige toitekaabel hoidikult lahti.               6   Ühendage seade vooluvõrku.  Seadme kasutamine3-sisse-1-otsakuga (9 cm)      3-sisse-1-otsak eemaldab plekid erinevatelt pehmetelt pindadelt.              1   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.              2   Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).              3   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.               4   Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.              5   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.  Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 6).              6   Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.  Seadme kasutamine laia otsakuga (15 cm)      Laia otsakuga saab teha sama mida3-sisse-1-otsakuga, kuid seda saab kasutada suuremate alade jaoks.              1   Lülitage seade sisse, vajutades LED-ekraanil toiteikooni.              2   Nõuanne. katsetage esmalt kohal, mida pole näha, et vaadata, kuidas pesuaine pinnaga reageerib.               3   Hoidke otsakut umbes 5 cm kõrgusel pinnast, mida soovite puhastada. Puhastuslahuse pinnale kandmiseks vajutage pihustusnuppu.              4   Veevoolu peatamiseks vabastage pihustusnupp.  Nõuanne. tugevalt plekiliste või väga määrdunud alade puhastamise tõhusus suureneb, kui ootate enne puhastamise alustamist 3–5 minutit (samm 5).               5   Hõõruge puhastatavat piirkonda õrnalt. Suruge otsakut allapoole ja tõmmake enda poole. Imemine eemaldab mustuse ja pesuainega vee. Eriti põhjalikuks puhastamiseks korrake protseduuri.  Hooldus pärast iga puhastustsüklit  Vooliku puhastamine              1   Vooliku puhastamiseks ühendage3-sisse-1-otsak voolikuga ja sulgege kork.              2   Vajutage harjal olevat nuppu 3 korda 10 sekundit, et vesi voolaks läbi vooliku ja otsaku.  Musta vee paagi puhastamine           Lülitage seade välja, vajutades LED-ekraanil toiteikooni. Enne väljalülitumist aktiveerib seade viivitusega väljalülitamise funktsiooni, et tuua lekete vältimiseks vesi voolikust välja. Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja.              1   Eemaldage musta vee paak, tõstes selle seadmest välja.               2   Eemaldage musta vee paagilt kaas, tõstes selle paagist välja.               3   Valage musta vee paagist sinna jäänud vesi välja.               4   Loputage musta vee paaki ja selle kaant kraani all.              5   Sulgege määrdunud veepaagi kaas.               6   Asetage määrdunud veepaak seadmesse tagasi.  Toitekaabli, vooliku ja otsaku hoiustamine              1   Pöörake pöörlevat kerimiskonksu nooltega näidatud suunas.              2   Kerige toitekaabel seadme tagaküljel oleva kaablihoidiku ümber.               3   Vajutage kaablit hoidvat klambrit, et kinnitada kaabel hoidikule.              4   Kerige voolik seadme tagaküljel oleva voolikut hoidva klambri ümber.               5   Asetage käepide koos3-sisse-1-otsakuga seadme küljel olevasse hoidikusse.  Perioodiline hooldus  Veepaagi puhastamine pesuainet sisaldava puhta veega (iga kuu)              1   Eemaldage puhta vee paak, tõstes selle seadmest välja.              2   Tõstke veepaagi kork üles, et avada paagi ava.              3   Valage ülejäänud vesi puhta vee paagist välja.               4   Loputage veepaak.              5   Sulgege puhta vee paagi kork.               6   Asetage puhta vee paak tagasi seadmesse. Vajutage paagile kindlalt alla, et see oma kohale kinnitada.  Musta vee paagi ühenduspunkti puhastamine (iga kolme kuu järel)              1   Eemaldage musta vee paagi ühenduspunkt.              2   Loputage osa voolava kraanivee all.              3   Väänake seda, kuni väljaväänatav vesi on puhas.              4   Pange musta vee paagi ühenduspunkt tagasi.  Otsakute puhastamine (iga kuu või vastavalt vajadusele)              1   Eemaldage3-sisse-1-otsaku kork, tõmmates alumist osa (1) ettepoole (2).              2   Eemaldage otsak vooliku küljest, vajutades nuppu (1) ja tõmmates otsakut üles (2).              3   Eemaldage otsaku ülemine osa, tõmmates sakist.              4   Eemaldage otsaku hari, tõmmates sakist.              5   Loputage osasid voolava kraaniveega.              6   Pange hari otsaku külge tagasi.              7   Pange otsaku ülemine osa tagasi, klõpsates seda.              8   Kinnitage3-sisse-1-otsaku kork.              9   Laia otsaku puhul järgige samme 2–7.  Asendamine      Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.    Asendusosad ja tootekoodid:   
 
   3-sisse-1-otsaku hari *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Laia otsaku hari *CRP1056/02*
 
  

  Kasutaja signaalid ja nende tähendused   
 
   Signaal
 
   Põhjus
 
   Lahendus
 
 
  
 
   Musta vee paak on täis
 
   Tühjendage musta vee paak
 
 
  
 
   Pärast toitenupu vajutamist seadme väljalülitamiseks aktiveeritakse viivitusega väljalülitamise funktsioon.
 
   See on seadme normaalne käitumine. Vooliku puhastamiseks juhitakse voolikusse jäänud vesi 3 sekundiks musta vee paaki. Pärast seda lülitub seade välja.

  Veaotsing      Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida võivad. Kui te ei suuda alljärgneva teabe abil ise probleemi lahendada, külastage veebilehte  www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.  Kuivpuhastus   
 
   Tõrge
 
   Võimalik põhjus
 
   Lahendus
 
 
   Vähene pihus või pihust pole üldse.
 
   Pihustusotsak on ummistunud. 
 
   Puhastage pihustusotsaku augud sirgeks tõmmatud kirjaklambriga.
 
 
   Puhta vee paak on tühi. 
 
   Kontrollige ja täitke paak veega.
 
 
   Plekieemaldusseade ei ima puhastuslahust
 
   Puhastusotsak pole õiges asendis.
 
   Muutke puhastusotsaku asendit pinnal, järgige soovitatud puhastusprotseduuri.
 
 
   Musta vee paak on täis 
 
   Tühjendage määrdunud veepaak
 
 
   Otsaku hari on kulunud. 
 
   Vahetage puhastusotsakus olev hari uue vastu.
 
 
   Voolikusse on jäänud mustust.
 
   Ummistuse eemaldamiseks puhastage voolik (vt peatükki 1 „Hooldus pärast iga puhastustsüklit“).
 
 
   Vale pesuvahend
 
   Kasutage ainult seadmele Philips Stain Cleaner 3000 Series mõeldud pesuainet.
 
 
   Plekieemaldusseadet ei saa sisse lülitada.
 
   Masin pole nõuetekohaselt seinakontakti ühendatud.
 
   Ühendage toitepistik pistikupessa
 
 
   Määrdunud veepaak on täis
 
   Tühjendage määrdunud veepaak
 
 
   Musta vee paak ei ole õigesti kohal.
 
   Pange musta vee paak korralikult puhastusseadmesse tagasi.
 
 
   Imemine on nõrk / puhastatav pind on liiga märg
 
   Harjapea on ummistunud.
 
   Eemaldage harjapea käepideme küljest ja puhastage.
 
 
   Puhastatavale pinnale väljastatakse liiga palju pesuainega vett.
 
   Pinda harjaga puhastades väljastage vähem pesuainega vett.
 
 
   Voolik on ummistunud.
 
   Ummistuse eemaldamiseks puhastage voolik (vt peatükki 1 „Hooldus pärast iga puhastustsüklit“).
 
 
   Harjast ei väljutata pesuainega vett.
 
   Väljastamisnuppu ei hoita all.
 
   Jätkake käsigripil väljastamisnupu vajutamist
 
 
   Puhta vee paak on tühi
 
   Täitke puhta vee paak veega.
 
 
   Plekki ei eemaldata.
 
   Ei kasutatud piisavalt pesuainet.
 
   Katke kogu plekk pesuainega. Enne pealekandmist lahjendage pesuaine. Laske pesuainel kaks minutit mõjuda, seejärel hõõruge uuesti.
 
 
   Seadet pole piisavalt plekil edasi-tagasi liigutatud.
 
   Liigutage seadet veel mõned korrad plekil edasi-tagasi, kuni suurem vedelikuvool läbi otsaku lakkab.
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   Contenido     Introducción   _  %getreference     Descripción general   _  %getreference     Antes de utilizarlo por primera vez   _  %getreference     Preparación para su uso   _  %getreference        Llenado del depósito de agua   _  %getreference        Configuración inicial y conexiones   _  %getreference     Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)     _  %getreference     Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)     _  %getreference     Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza   _  %getreference        Limpieza de la manguera   _  %getreference        Limpieza del depósito de agua sucia   _  %getreference        Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la boquilla   _  %getreference     Mantenimiento periódico   _  %getreference        Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente (cada mes)   _  %getreference        Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia (cada tres meses)   _  %getreference        Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)   _  %getreference     Sustitución   _  %getreference     Señales para el usuario y sus significados   _  %getreference     Resolución de problemas   _  %getreference        Limpieza en seco   _  %getreference  Introducción    Gracias por comprar este producto. Para aprovechar al máximo la asistencia que ofrecemos, registra el producto en  www.philips.com/welcome.  Descripción general       1   Boquilla ancha (solo XW3193)     2   Boquilla 3 en 1     3   Tapa de la boquilla 3 en 1     4   Manguera     5   Cable de alimentación     6   Detergente XV1732 de 250 ml     7   Gancho recogecable giratorio     8   Botón de liberación del cable de alimentación     9   Depósito de agua sucia     10    Tapa del depósito de agua sucia     11    Display LED     a   Botón de On/off (Encendido/apagado)     b   Indicador de depósito de agua sucia lleno     12    Depósito de agua limpia  Antes de utilizarlo por primera vez              1   Acopa la boquilla en la manguera.  Preparación para su uso  Llenado del depósito de agua              1   Levanta el asa del depósito de agua limpia.              2   Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.              3   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.              4   Según lo que necesites limpiar, llena el depósito con agua del grifo hasta la línea MAX. Añade detergente quitamanchas de Philips: 40 ml para manchas recientes (2 dosis del tapón dosificador) o 60 ml (3 dosis del tapón dosificador) para manchas secas/de colores.  Precaución: El agua del grifo con que se llena el depósito de agua limpia no debe tener una temperatura superior a 50 ºC.  Precaución: Philips solo ha probado este aparato con el quitamanchas XV1732 de Philips. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.               5   Cierra la tapa del depósito de agua limpia.              6   Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.  Configuración inicial y conexiones              1   Suelta la manguera del soporte de agarre de la manguera.               2   Desenrolla la manguera completamente. Inserta la boquilla deseada en el extremo de la manguera hasta que haga clic al encajar en su sitio.              3   Pulsa el botón del soporte para cable para soltarlo. Desenrolla el cable de alimentación del soporte.               4   Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.                       5   Desenrolla el cable de alimentación del soporte.               6   Enchufa la unidad.  Uso del aparato con la boquilla 3 en 1 (9 cm)      La boquilla 3 en 1 elimina las manchas de una amplia variedad de superficies blandas.              1   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.              2   Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).              3   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.               4   Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.              5   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.  Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 6).              6   Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.  Uso del aparato con la boquilla ancha (15 cm)      La boquilla ancha tiene la misma funcionalidad que la boquilla 3 en 1, pero se puede utilizar para zonas más grandes.              1   Enciende el aparato pulsando el icono de encendido en la pantalla LED.              2   Consejo: Prueba primero en una zona invisible para comprobar cómo reacciona el detergente a la superficie.               3   Sujeta la boquilla aproximadamente 5 cm por encima de la superficie que desees limpiar. Pulsa el botón pulverizador para aplicar solución de limpieza a la superficie.              4   Suelta el botón pulverizador para detener el flujo de agua.  Consejo: La eficacia de la limpieza en zonas con manchas difíciles o muy sucias mejorará si esperas entre 3 y 5 minutos antes de empezar a limpiar (paso 5).               5   Frota suavemente la zona que vas a limpiar. Presiona hacia abajo la boquilla y tira de ella hacia ti. La succión eliminará la suciedad y el agua con el detergente. Para una limpieza más a fondo, repite el procedimiento de limpieza.  Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza  Limpieza de la manguera              1   Para limpiar la manguera, acopla la boquilla 3 en 1 a la manguera y cierra la tapa.              2   Pulsa el botón del cepillo 3 veces durante 10 segundos para que pase agua a través de la manguera y la boquilla.  Limpieza del depósito de agua sucia           Apaga el aparato pulsando el icono de alimentación de la pantalla LED. Antes de apagar el aparato, el proceso cuenta con una función de apagado retardado para retirar el agua de la manguera y evitar que gotee. Desenchufa el cable de alimentación de la toma de corriente.              1   Levanta el depósito de agua sucia para sacarlo del aparato.               2   Levanta la tapa del depósito de agua sucia para quitarla.               3   Vacía el agua que quede en el depósito de agua sucia.               4   Enjuaga el depósito de agua sucia y la tapa bajo el grifo.              5   Cierra la tapa del depósito de agua sucia.               6   Vuelve a colocar el depósito de agua sucia en el aparato.  Almacenamiento del cable de alimentación, la manguera y la boquilla              1   Gira el gancho recogecable giratorio en la dirección que indican las flechas.              2   Enrolla el cable de alimentación alrededor del soporte del cable en la parte posterior del aparato.               3   Presiona el soporte de agarre del cable para fijar el cable en el soporte.              4   Enrolla la manguera alrededor del soporte de agarre de la manguera en la parte posterior del aparato.               5   Coloca el mango con la boquilla 3 en 1 en el soporte del lateral del aparato.  Mantenimiento periódico  Limpieza del depósito de agua con agua limpia y detergente (cada mes)              1   Levanta el depósito de agua limpia para sacarlo del aparato.              2   Levanta la tapa del depósito de agua para ver la abertura del depósito.              3   Vacía el agua que quede en el depósito de agua limpia.               4   Enjuaga el depósito de agua.              5   Cierra la tapa del depósito de agua limpia.               6   Vuelve a colocar el depósito de agua limpia en el aparato. Empuja firmemente hacia abajo el depósito para fijarlo en su lugar.  Limpieza del punto de conexión del depósito de agua sucia (cada tres meses)              1   Retira el punto de conexión del depósito de agua sucia.              2   Enjuaga la pieza bajo el grifo.              3   Aprieta hasta que salga agua limpia.              4   Vuelve a colocar los puntos de conexión del depósito de agua sucia.  Limpieza de las boquillas (cada mes o según sea necesario)              1   Quita la tapa de la boquilla 3 en 1 tirando de la parte inferior (1) hacia delante (2).              2   Quita la boquilla de la manguera apretando el botón (1) y tirando de la boquilla (2).              3   Quita la parte superior de la boquilla tirando de la lengüeta.              4   Quita el cepillo de la boquilla tirando de la lengüeta.              5   Enjuaga las piezas bajo el grifo.              6   Vuelve a colocar el cepillo en la boquilla.              7   Vuelve a colocar la parte superior de la boquilla encajándola en su lugar hasta que haga clic.              8   Coloca la tapa de la boquilla 3 en 1.              9   Para la boquilla ancha, sigue los pasos 2 a 7.  Sustitución      Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.    Piezas de repuesto y números de versión:   
 
   Cepillo de la boquilla 3 en 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Cepillo de la boquilla ancha *CRP1056/02*
 
  

  Señales para el usuario y sus significados   
 
   Señal
 
   Causa
 
   Solución
 
 
  
 
   Depósito de agua sucia lleno
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
  
 
   Después de pulsar el botón de encendido/apagado para apagar el aparato, se activa la función de apagado retardado.
 
   Es normal que el aparato se comporte así. Para limpiar la manguera, se hará pasar el agua que quede en la manguera hacia el depósito de agua sucia durante 3 segundos. Después, el aparato se apagará.

  Resolución de problemas      En este capítulo se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.  Limpieza en seco   
 
   Problema
 
   Posible causa
 
   Solución
 
 
   Pulverizador reducido o sin pulverizador
 
   La boquilla pulverizadora está obstruida 
 
   Limpia los orificios de la boquilla pulverizadora con un clip para papeles desdoblado
 
 
   El depósito de agua limpia está vacío 
 
   Verifícalo y llena el depósito
 
 
   El Stain Cleaner no coge la solución limpiadora
 
   Posición de boquilla de limpieza deficiente
 
   Reposiciona la boquilla de limpieza en la superficie y sigue los procedimientos de limpieza recomendados
 
 
   Depósito de agua sucia lleno 
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
   El cepillo de la boquilla está desgastado 
 
   Cambia el cepillo del interior de la boquilla de limpieza
 
 
   Queda suciedad en la manguera
 
   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción
 
 
   Detergente incorrecto
 
   Utiliza solo el quitamanchas Philips serie 3000
 
 
   El Stain Cleaner no se enciende
 
   La clavija no está bien enchufada en la toma de corriente
 
   Conecta el enchufe en la toma de corriente
 
 
   El depósito de agua sucia está lleno
 
   Vacía el depósito de agua sucia
 
 
   El depósito de agua sucia no está bien colocado
 
   Coloca el depósito de agua sucia en el limpiador correctamente
 
 
   La succión es débil / La superficie que se está limpiando está demasiado mojada
 
   El cabezal de cepillado está obstruido
 
   Retira el cabezal de cepillado del mango y limpia el cabezal de cepillado
 
 
   Está dispensándose demasiada agua con detergente en la superficie a limpiar
 
   Dispensa menos agua con detergente mientras limpias la superficie con el cepillo
 
 
   La manguera está obstruida
 
   Limpia la manguera (consulta el capítulo 1 "Mantenimiento después de cada ciclo de limpieza") para eliminar la obstrucción
 
 
   No se dispensa agua con detergente por el cepillo
 
   No se está pulsando el botón de dispensación
 
   Mantén pulsado el botón de dispensación del mango
 
 
   El depósito de agua limpia está vacío
 
   Llena el depósito de agua limpia
 
 
   La mancha no se quita
 
   No se ha utilizado detergente suficiente
 
   Cubre la mancha completa con detergente Diluye el detergente antes de aplicarlo. Déjalo en remojo durante dos minutos y luego vuelve a frotar
 
 
   No se han hecho suficientes pasadas
 
   Haz varias pasadas más sobre la mancha hasta que deje de fluir líquido por la boquilla
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   Table des matières     Introduction   _  %getreference     Description générale   _  %getreference     Avant la première utilisation   _  %getreference     Avant utilisation   _  %getreference        Remplissage du réservoir d’eau   _  %getreference        Installation et raccordements   _  %getreference     Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilisation de l’appareil avec l’embout large (15 cm)     _  %getreference     Entretien après chaque cycle de nettoyage   _  %getreference        Nettoyage du flexible   _  %getreference        Nettoyage du réservoir d’eau sale   _  %getreference        Rangement du câble d’alimentation, du flexible et de l’embout   _  %getreference     Entretien périodique   _  %getreference        Nettoyage du réservoir d’eau avec de l’eau propre additionnée de détergent (tous les mois)   _  %getreference        Nettoyage du joint du réservoir d’eau sale (tous les trois mois)   _  %getreference        Nettoyage des embouts (tous les mois ou en fonction des besoins)   _  %getreference     Remplacement   _  %getreference     Signification des voyants de l’interface utilisateur   _  %getreference     Dépannage   _  %getreference        Nettoyage à sec   _  %getreference  Introduction    Merci d’avoir acheté ce produit ! Pour bénéficier pleinement de notre assistance, veuillez enregistrer le produit sur le site  www.philips.com/welcome.  Description générale       1   Embout large (XW3193 uniquement)     2   Embout 3 en 1     3   Capuchon de l’embout 3 en 1     4   Flexible     5   Câble d’alimentation     6   Détergent 250 ml XV1732     7   Enrouleur pivotant de câble d’alimentation     8   Bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation     9   Réservoir d’eau sale     10    Couvercle du réservoir d’eau sale     11    Afficheur LED     a   Bouton marche/arrêt     b   Indicateur de compartiment à poussière plein     12    Réservoir d’eau propre  Avant la première utilisation              1   Fixez l’embout sur le flexible.  Avant utilisation  Remplissage du réservoir d’eau              1   Soulevez la poignée du réservoir d’eau propre.              2   Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.              3   Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.              4   En fonction de vos besoins de nettoyage, remplissez le réservoir d’eau du robinet jusqu’à la ligne MAX. Ajoutez le détachant Philips : 40 ml (2 bouchons doseurs) pour les taches récentes ou 60 ml (3 bouchons doseurs) pour les taches séchées / colorées.  Attention : l’eau versée dans le réservoir d’eau propre ne doit pas dépasser 50 °C.  Attention : Philips n’a testé cet appareil qu’avec le détachant Philips XV1732. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.               5   Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.              6   Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez fermement sur le réservoir pour l’enclencher.  Installation et raccordements              1   Dégagez le flexible de son support.               2   Déroulez complètement le flexible. Insérez l’embout souhaité à l’extrémité du flexible jusqu’à ce qu’il s’enclenche.              3   Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’enrouleur de câble d’alimentation. Déroulez le câble d’alimentation.               4   Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les flèches.                       5   Déroulez le câble d’alimentation.               6   Branchez l’appareil.  Utilisation de l’appareil avec l’embout 3 en 1 (9 cm)      L’embout 3 en 1 élimine les taches sur une grande variété de surfaces souples.              1   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.              2   Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers l’avant (2).              3   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.               4   Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.              5   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.  Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 6).              6   Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.  Utilisation de l’appareil avec l’embout large (15 cm)      L’embout large présente les mêmes fonctionnalités que l’embout 3 en 1, mais il peut être utilisé sur de plus grandes surfaces.              1   Allumez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED.              2   Astuce : Testez d’abord le détergent sur une partie invisible pour vérifier sa réaction au contact de la surface.               3   Tenez l’embout à environ 5 cm de la surface que vous souhaitez nettoyer. Appuyez sur le bouton de pulvérisation pour appliquer la solution nettoyante sur la surface.              4   Relâchez le bouton de pulvérisation pour arrêter l’écoulement d’eau.  Astuce : Le nettoyage des zones très tachées ou très sales sera plus efficace si vous patientez 3 à 5 minutes avant de commencer le nettoyage (étape 5).               5   Frottez délicatement la zone à nettoyer. Ramenez l’embout vers vous en exerçant une pression vers le bas. L’aspiration élimine la saleté et l’eau additionnée de détergent. Pour un nettoyage en profondeur, répétez la procédure de nettoyage.  Entretien après chaque cycle de nettoyage  Nettoyage du flexible              1   Pour nettoyer le flexible, fixez l’embout 3 en 1 sur le flexible et fermez le capuchon.              2   Appuyez sur le bouton situé sur l’embout 3 fois pendant 10 secondes pour diffuser de l’eau dans le flexible et l’embout.  Nettoyage du réservoir d’eau sale           Éteignez l’appareil en appuyant sur l’icône d’alimentation sur l’afficheur LED. Avant la mise hors tension de l’appareil, utilisez la fonction d’arrêt différé pour évacuer l’eau du flexible et éviter ainsi toute fuite. Débranchez le câble d’alimentation de la prise électrique.              1   Tirez le réservoir d’eau sale pour le dégager de l’appareil.               2   Soulevez le couvercle du réservoir d’eau sale pour le retirer.               3   Videz l’eau restante du réservoir d’eau sale.               4   Rincez le réservoir d’eau sale et son couvercle à l’eau du robinet.              5   Fermez le couvercle du réservoir d’eau sale.               6   Remettez le réservoir d’eau sale en place sur l’appareil.  Rangement du câble d’alimentation, du flexible et de l’embout              1   Faites pivoter l’enrouleur de câble d’alimentation dans le sens indiqué par les flèches.              2   Enroulez le câble d’alimentation autour de son support situé à l’arrière de l’appareil.               3   Appuyez sur l’enrouleur de câble pour maintenir le câble en place.              4   Enroulez le flexible autour de son support situé à l’arrière de l’appareil.               5   Insérez l’embout 3 en 1 dans le support situé sur le côté de l’appareil.  Entretien périodique  Nettoyage du réservoir d’eau avec de l’eau propre additionnée de détergent (tous les mois)              1   Tirez le réservoir d’eau propre pour le dégager de l’appareil.              2   Soulevez le bouchon du réservoir d’eau pour révéler l’ouverture de ce dernier.              3   Videz l’eau restante du réservoir d’eau propre.               4   Rincez le réservoir d’eau.              5   Fermez le bouchon du réservoir d’eau propre.               6   Remettez le réservoir d’eau propre en place sur l’appareil. Appuyez fermement sur le réservoir pour l’enclencher.  Nettoyage du joint du réservoir d’eau sale (tous les trois mois)              1   Retirez le joint du réservoir d’eau sale.              2   Rincez la pièce sous l’eau du robinet.              3   Pressez le joint jusqu’à ce que de l’eau propre en sorte.              4   Remettez le joint du réservoir d’eau sale en place.  Nettoyage des embouts (tous les mois ou en fonction des besoins)              1   Retirez le capuchon de l’embout 3 en 1 en tirant la partie inférieure (1) vers l’avant (2).              2   Retirez l’embout du flexible en appuyant sur le bouton (1) et en tirant l’embout vers le haut (2).              3   Retirez la partie supérieure de l’embout en tirant sur la languette.              4   Retirez la brosse de l’embout en tirant sur la languette.              5   Rincez les pièces à l’eau du robinet.              6   Remettez la brosse en place sur l’embout.              7   Enclenchez la partie supérieure de l’embout pour la remettre en place.              8   Fixez le capuchon de l’embout 3 en 1.              9   Pour l’embout large, suivez les étapes 2 à 7.  Remplacement      Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.    Pièces de rechange et références :   
 
   Brosse pour embout 3 en 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Brosse pour embout large *CRP1056/02*
 
  

  Signification des voyants de l’interface utilisateur   
 
   Voyant
 
   Cause
 
   Solution
 
 
  
 
   Le réservoir d’eau sale est plein
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
  
 
   Lorsque vous appuyez sur le bouton marche/arrêt pour éteindre l’appareil, la fonction d’arrêt différé s’active.
 
   C’est un comportement normal de l’appareil. L’eau résiduelle du flexible est évacuée vers le réservoir d’eau sale pendant 3 secondes. Ensuite, l’appareil s’éteint.

  Dépannage      Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l'appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.  Nettoyage à sec   
 
   Problème
 
   Cause possible
 
   Solution
 
 
   Pulvérisation réduite ou absence de pulvérisation
 
   La buse de pulvérisation est bouchée 
 
   Nettoyez les orifices de la buse de pulvérisation à l’aide d’un trombone déplié
 
 
   Le réservoir d’eau propre est vide 
 
   Vérifiez le niveau d’eau et remplissez le réservoir
 
 
   Le détacheur n’aspire pas la solution nettoyante
 
   L’embout est mal positionné
 
   Repositionnez l’embout sur la surface et suivez les procédures de nettoyage recommandées
 
 
   Le réservoir d’eau sale est plein 
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
   La brosse de l’embout est usée 
 
   Remplacez la brosse située à l’intérieur de l’embout
 
 
   Il reste de la saleté dans le flexible
 
   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction
 
 
   Le détergent n’est pas approprié
 
   Utilisez uniquement le détachant Philips pour série 3000
 
 
   Le détacheur ne s’allume pas
 
   La fiche secteur n’est pas correctement branchée sur la prise de courant
 
   Branchez la fiche secteur sur la prise de courant
 
 
   Le réservoir d’eau sale est plein
 
   Videz le réservoir d’eau sale
 
 
   Le réservoir d’eau sale est mal inséré
 
   Placez correctement le réservoir d’eau sale sur le détacheur
 
 
   L’aspiration est faible / La surface en cours de nettoyage est trop humide
 
   La tête de brosse est obstruée
 
   Retirez la tête de brosse de la poignée et nettoyez-la
 
 
   Une trop grande quantité d’eau détergente a été pulvérisée sur la surface à nettoyer
 
   Pulvérisez moins d’eau détergente lors du nettoyage de la surface
 
 
   Le flexible est bouché
 
   Nettoyez le flexible (voir le chapitre 1 « Entretien après chaque cycle de nettoyage ») pour éliminer l’obstruction
 
 
   Aucune eau détergente ne s’écoule de la brosse
 
   Le bouton de pulvérisation n’est pas maintenu enfoncé
 
   Maintenez enfoncé le bouton de pulvérisation situé sur la poignée
 
 
   Le réservoir d’eau propre est vide
 
   Remplissez le réservoir d’eau propre
 
 
   La tache ne disparaît pas
 
   La quantité de détergent utilisée est insuffisante
 
   Recouvrez la totalité de la tache de détergent. Diluez le détergent avant de l’appliquer. Laissez-le agir pendant deux minutes, puis frottez
 
 
   Le nombre de passages est insuffisant
 
   Effectuez quelques passages supplémentaires sur la tache jusqu’à ce que l’eau cesse de s’écouler par l’embout
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   Sadržaj     Uvod   _  %getreference     Općeniti opis   _  %getreference     Prije prve uporabe   _  %getreference     Priprema za uporabu   _  %getreference        Punjenje spremnika za vodu   _  %getreference        Početno postavljanje i veze   _  %getreference     Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)     _  %getreference     Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)     _  %getreference     Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   _  %getreference        Čišćenje crijeva   _  %getreference        Čišćenje spremnika za prljavu vodu   _  %getreference        Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka   _  %getreference     Povremeno održavanje   _  %getreference        Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom deterdženta (svaki mjesec)   _  %getreference        Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka tri mjeseca)   _  %getreference        Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)   _  %getreference     Zamjena dijelova   _  %getreference     Signali za korisnika i njihova značenja   _  %getreference     Rješavanje problema   _  %getreference        Čišćenje usisavanjem   _  %getreference  Uvod    Hvala vam na kupnji ovog proizvoda! Kako biste potpuno iskoristili podršku koju nudimo, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu  www.philips.com/welcome.  Općeniti opis       1   Široki nastavak (samo XW3193)     2   Nastavak 3-u-1     3   Poklopac nastavka 3-u-1     4   Crijevo     5   Kabel za napajanje     6   250 ml deterdženta XV1732     7   Okretna kuka za namatanje     8   Gumb za otpuštanje kabela za napajanje     9   Spremnik za prljavu vodu     10    Poklopac spremnika za prljavu vodu     11    LED zaslon     a   Gumb za uključivanje/isključivanje     b   Indikator napunjenosti spremnika za prljavu vodu     12    Spremnik za čistu vodu  Prije prve uporabe              1   Pričvrstite nastavak na crijevo.  Priprema za uporabu  Punjenje spremnika za vodu              1   Podignite ručku spremnika za čistu vodu.              2   Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.              3   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.              4   Ovisno o vašim potrebama čišćenja, napunite ga vodom iz slavine do linije MAX. Dodajte sredstvo za otklanjanje mrlja Philips: 40 ml (2 čepa za doziranje) za svježe mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje.  Oprez: voda iz slavine koja se ulijeva u spremnik za čistu vodu ne smije biti toplija od 50 °C.  Oprez: tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo sa sredstvom za otklanjanje mrlja Philips XV1732. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.               5   Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.              6   Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.  Početno postavljanje i veze              1   Otpustite crijevo iz nosača za crijevo.               2   U potpunosti odmotajte crijevo. Umetnite željeni nastavak na kraj crijeva dok ne sjedne na mjesto.              3   Pritisnite gumb na držaču kabela da biste otpustili kabel. Odmotajte kabel za napajanje iz držača.               4   Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.                       5   Odmotajte kabel za napajanje iz držača.               6   Uključite jedinicu.  Upotreba uređaja s nastavkom 3-u-1 (9 cm)      Nastavak 3-u-1 uklanja mrlje s raznih mekih površina.              1   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.              2   Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).              3   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.               4   Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.              5   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.  Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (6. korak).              6   Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.  Upotreba uređaja sa širokim nastavkom (15 cm)      Široki nastavak ima istu funkciju kao nastavak 3-u-1, ali se može upotrebljavati za veće površine.              1   Uključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu.              2   Savjet: najprije testirajte na nevidljivom mjestu da biste provjerili kako deterdžent reagira s površinom.               3   Držite nastavak približno 5 cm iznad površine koju želite očistiti. Pritisnite gumb za raspršivanje da biste nanijeli otopinu za čišćenje na površinu.              4   Otpustite gumb za raspršivanje da biste zaustavili protok vode.  Savjet: učinkovitost čišćenja na jako umrljanim ili kako prljavim područjima bit će poboljšana ako pričekate 3 – 5 min prije nego što započnete s čišćenjem (5. korak).               5   Pažljivo izribajte područje koje želite očistiti. Pritisnite nastavak prema dolje i povucite ga prema sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu s dodatkom deterdženta. Za dodatno temeljito čišćenje, ponovite postupak čišćenja.  Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja  Čišćenje crijeva              1   Za čišćenje crijeva spojite nastavak 3-u-1 na crijevo i zatvorite poklopac.              2   Triput pritisnite gumb na četki i držite ga pritisnutim 10 sekundi da biste pokrenuli protok vode kroz crijevo i nastavak.  Čišćenje spremnika za prljavu vodu           Isključite uređaj pritiskom ikone napajanja na LED zaslonu. Prije nego što isključite uređaj, nastavite s funkcijom odgođenog isključivanja da biste podigli vodu iz crijeva i spriječili curenje. Isključite kabel za napajanje iz električne utičnice.              1   Uklonite spremnik za prljavu vodu tako da ga podignete iz uređaja.               2   Skinite poklopac sa spremnika za prljavu vodu tako da ga podignete iz spremnika.               3   Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za prljavu vodu.               4   Isperite spremnik za prljavu vodu i pripadajući poklopac pod mlazom vode.              5   Zatvorite poklopac spremnika za prljavu vodu.               6   Vratite spremnik za prljavu vodu u uređaj.  Pohrana kabela za napajanje, crijeva i nastavka              1   Zakrenite okretnu kuku za namatanje u smjeru koji je označen strelicama.              2   Omotajte kabel za napajanje oko držača kabela na stražnjoj strani uređaja.               3   Pritisnite nosač kabela da biste pričvrstili kabel na držač.              4   Omotajte crijevo oko nosača kabela na stražnjoj strani uređaja.               5   Postavite ručku s nastavkom 3-u-1 u držač na bočnoj strani uređaja.  Povremeno održavanje  Čišćenje spremnika za vodu čistom vodom s dodatkom deterdženta (svaki mjesec)              1   Uklonite spremnik za čistu vodu tako da ga podignete iz uređaja.              2   Podignite poklopac spremnika za vodu da biste otkrili otvor spremnika.              3   Izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za čistu vodu.               4   Isperite spremnik za vodu.              5   Zatvorite poklopac spremnika za čistu vodu.               6   Vratite spremnik za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite spremnik da biste ga učvrstili na mjesto.  Čišćenje priključnog elementa spremnika za prljavu vodu (svaka tri mjeseca)              1   Uklonite priključni element spremnika za prljavu vodu.              2   Isperite dio pod mlazom vode.              3   Stišćite ga dok ne izađe čista voda.              4   Vratite priključne elemente spremnika za prljavu vodu na mjesto.  Čišćenje nastavaka (svaki mjesec ili po potrebi)              1   Skinite poklopac nastavka 3-u-1 tako da povučete donju stranu (1) prema naprijed (2).              2   Uklonite nastavak s crijeva pritiskom gumba (1) i povlačenjem nastavka (2).              3   Uklonite gornji dio nastavka povlačenjem jezička.              4   Uklonite četku s nastavka povlačenjem jezička.              5   Isperite dijelove pod mlazom vode.              6   Vratite četku na nastavak.              7   Vratite gornji dio nastavka tako da klikom sjedne na mjesto.              8   Pričvrstite poklopac nastavka 3-u-1.              9   Za široki nastavak slijedite korake 2 – 7.  Zamjena dijelova      Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.    Zamjenski dijelovi i brojevi modela:   
 
   Četka nastavka 3-u-1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Četka širokog nastavka *CRP1056/02*
 
  

  Signali za korisnika i njihova značenja   
 
   Signal
 
   Uzrok
 
   Rješenje
 
 
  
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu.
 
 
  
 
   Nakon što pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odgođenog isključivanja.
 
   To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se crijevo očistilo, preostala voda u crijevu premjestit će se u spremnik za prljavu vodu na 3 sekunde. Uređaj će se nakon toga isključiti.

  Rješavanje problema      U ovom je poglavlju sažetak većine osnovnih problema s uređajem s kojima se možete susresti. Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite  www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja ili kontaktirajte Korisnički centar u Vašoj državi.  Čišćenje usisavanjem   
 
   Problem
 
   Mogući uzrok
 
   Rješenje
 
 
   Smanjeno raspršivanje ili nema raspršivanja
 
   Nastavak za raspršivanje je začepljen 
 
   Očistite otvore nastavka za raspršivanje pomoću razdvojene spajalice za papir
 
 
   Spremnik za čistu vodu je prazan 
 
   Provjerite i napunite spremnik
 
 
   Sredstvo za uklanjanje mrlja ne upija otopinu za čišćenje
 
   Loš položaj nastavka za čišćenje
 
   Promijenite položaj nastavka za čišćenje na površini, slijedite preporučene postupke čišćenja
 
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun 
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu
 
 
   Četka nastavka je istrošena 
 
   Zamijenite četku u nastavku za čišćenje
 
 
   Preostala prljavština u crijevu
 
   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Neodgovarajući deterdžent
 
   Upotrebljavajte isključivo sredstvo za uklanjanje mrlja Philips serije 3000
 
 
   Uređaj za uklanjanje mrlja ne može se uključiti
 
   Mrežni utikač nije pravilno priključen u zidnu utičnicu
 
   Uključite mrežni utikač u zidnu utičnicu
 
 
   Spremnik za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite spremnik za prljavu vodu
 
 
   Spremnik za prljavu vodu nije pravilno vraćen na mjesto
 
   Pravilno postavite spremnik za prljavu vodu u uređaj
 
 
   Usisavanje je slabo / površina koja se čisti je previše mokra
 
   Začepljena je glava četke
 
   Skinite glavu četke s drška i očistite je
 
 
   Na površini koja se čisti ima previše vode s deterdžentom
 
   Ispustite manje vode s deterdžentom dok površinu čistite četkom
 
 
   Crijevo je začepljeno
 
   Očistite crijevo (pogledajte 1. poglavlje „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja”) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Iz četke ne izlazi voda s deterdžentom
 
   Ne držite tipku za ispuštanje pritisnutom
 
   Pritišćite tipku za ispuštanje na dršku
 
 
   Spremnik za čistu vodu je prazan
 
   Napunite spremnik za čistu vodu
 
 
   Mrlja se ne uklanja
 
   Ne upotrebljavate dovoljno deterdženta
 
   U potpunosti prekrijte mrlju deterdžentom. Razrijedite deterdžent prije nanošenja. Pustite da se upija dvije minute, zatim ponovno izribajte
 
 
   Premalo povlačenja po mrlji
 
   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje kako bi većina tekućine izašla kroz nastavak.
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   Indice     Introduzione   _  %getreference     Descrizione generale   _  %getreference     Prima del primo utilizzo   _  %getreference     Manutenzione del dispositivo   _  %getreference        Riempimento del serbatoio dell'acqua   _  %getreference        Configurazione iniziale e collegamenti   _  %getreference     Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15 cm)     _  %getreference     Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia   _  %getreference        Pulizia del tubo   _  %getreference        Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca   _  %getreference        Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e della bocchetta   _  %getreference     Manutenzione periodica   _  %getreference        Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente (ogni mese)   _  %getreference        Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca (ogni tre mesi)   _  %getreference        Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)   _  %getreference     Sostituzione   _  %getreference     Segnali all'utente e rispettivo significato   _  %getreference     Risoluzione dei problemi   _  %getreference        Pulizia a secco   _  %getreference  Introduzione    Grazie per avere acquistato questo prodotto! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome.  Descrizione generale       1   Bocchetta larga (solo XW3193)     2   Bocchetta 3 in 1     3   Tappo bocchetta 3 in 1     4   Tubo flessibile     5   Cavo di alimentazione     6   Detergente XV1732 da 250 ml     7   Gancio di avvolgimento girevole     8   Pulsante di rilascio del cavo di alimentazione     9   Serbatoio dell'acqua sporca     10    Tappo del serbatoio dell'acqua sporca     11    Display LED     a   Pulsante on/off     b   Indicatore del serbatoio dell'acqua sporca pieno     12    Serbatoio dell'acqua pulita  Prima del primo utilizzo              1   Collegate la bocchetta al tubo.  Manutenzione del dispositivo  Riempimento del serbatoio dell'acqua              1   Sollevate l'impugnatura del serbatoio dell'acqua pulita.              2   Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.              3   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.              4   In base alle vostre esigenze di pulizia, riempite con acqua del rubinetto fino alla linea MAX. Aggiungete il detergente Smacchiatore Philips: 40 ml (2 tappi dosatori) per macchie fresche o 60 ml (3 tappi dosatori) per macchie secche/colorate.  Attenzione: la temperatura dell'acqua del rubinetto versata nel serbatoio dell'acqua pulita non deve essere superiore a 50 °C.  Attenzione: Philips ha testato questo apparecchio solo con lo Smacchiatore Philips XV1732. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.               5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.              6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.  Configurazione iniziale e collegamenti              1   Sganciate il tubo flessibile dalla placchetta di fissaggio.               2   Srotolate completamente il tubo. Inserite la bocchetta desiderata all'estremità del tubo flessibile finché non scatta in posizione.              3   Premete il pulsante sul relativo supporto per rilasciare il cavo. Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.               4   Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.                       5   Srotolate il cavo di alimentazione dal supporto.               6   Collegate l'unità all'alimentazione.  Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta 3 in 1 (9 cm)      La bocchetta 3 in 1 rimuove le macchie da un'ampia gamma di superfici morbide.              1   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.              2   Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).              3   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.               4   Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.              5   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.  Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 6).              6   Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.  Utilizzo dell'apparecchio con la bocchetta larga (15 cm)      La bocchetta larga ha la stessa funzionalità di quella 3 in 1, ma può essere utilizzata per aree più ampie.              1   Accendete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED.              2   Suggerimento: Eseguite prima una prova su un punto nascosto per verificare la reazione del detersivo sulla superficie.               3   Tenete la bocchetta a una distanza di circa 5 cm dalla superficie che desiderate pulire. Premete il pulsante spray per applicare la soluzione detergente sulla superficie.              4   Rilasciate il pulsante spray per interrompere il flusso d'acqua.  Suggerimento: l'efficacia della pulizia sulle aree molto sporche o con macchie ostinate sarà maggiore se attendete 3-5 minuti prima di iniziare la pulizia (passaggio 5).               5   Strofinate delicatamente la zona da pulire. Esercitate una pressione verso il basso sulla bocchetta e tiratela verso di voi. L'aspirazione rimuoverà lo sporco e l'acqua con il detergente. Per una pulizia ancora più accurata, ripetete la procedura.  Manutenzione dopo ciascun ciclo di pulizia  Pulizia del tubo              1   Per pulire il tubo, collegatevi la bocchetta 3 in 1 e chiudete il tappo.              2   Premete il pulsante sulla spazzola 3 volte per 10 secondi per fare scorrere l'acqua attraverso il tubo e la bocchetta.  Pulizia del serbatoio dell'acqua sporca           Spegnete l'apparecchio premendo l'icona di accensione sullo schermo LED. Prima di spegnere l'apparecchio, attivate la funzione di spegnimento ritardato per rimuovere l'acqua dal tubo e prevenire perdite. Scollegate il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.              1   Rimuovete il serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dall'apparecchio.               2   Rimuovete il tappo dal serbatoio dell'acqua sporca sollevandolo dal serbatoio.               3   Eliminate l'eventuale acqua rimasta dal serbatoio dell'acqua sporca.               4   Sciacquate il serbatoio dell'acqua sporca vuoto e il relativo tappo sotto l'acqua corrente.              5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua sporca.               6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio.  Conservazione del cavo di alimentazione, del tubo flessibile e della bocchetta              1   Ruotate il gancio di avvolgimento girevole nella direzione indicata dalle frecce.              2   Avvolgete il cavo di alimentazione attorno al relativo supporto sulla parte posteriore dell'apparecchio.               3   Premete la placchetta di fissaggio del cavo per fissare il cavo al supporto.              4   Avvolgete il tubo flessibile attorno alla relativa placchetta di fissaggio sulla parte posteriore dell'apparecchio.               5   Inserite l'impugnatura con la bocchetta 3 in 1 nel supporto sul lato dell'apparecchio.  Manutenzione periodica  Pulizia del serbatoio dell'acqua con acqua pulita e detergente (ogni mese)              1   Rimuovete il serbatoio dell'acqua pulita sollevandolo dall'apparecchio.              2   Sollevate il tappo del serbatoio dell'acqua per accedere all'apertura del serbatoio.              3   Eliminate l'eventuale acqua residua dal serbatoio dell'acqua pulita.               4   Sciacquate il serbatoio dell'acqua.              5   Chiudete il tappo del serbatoio dell'acqua pulita.               6   Riposizionate il serbatoio dell'acqua pulita nell'apparecchio. Premete con decisione sul serbatoio per fissarlo in posizione.  Pulizia del punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca (ogni tre mesi)              1   Rimuovete il punto di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.              2   Sciacquate la parte sotto l'acqua corrente.              3   Strizzate finché non esce acqua pulita.              4   Riposizionate i punti di collegamento del serbatoio dell'acqua sporca.  Pulizia delle bocchette (ogni mese o in base alle necessità)              1   Rimuovete il tappo della bocchetta 3 in 1 tirando il lato inferiore (1) in avanti (2).              2   Rimuovete la bocchetta dal tubo premendo il pulsante (1) e tirando la bocchetta verso l'alto (2).              3   Rimuovete la parte superiore della bocchetta tirando la linguetta.              4   Rimuovete la spazzola della bocchetta tirando la linguetta.              5   Sciacquate le parti sotto l'acqua corrente.              6   Riposizionate la spazzola sulla bocchetta.              7   Riposizionate la parte superiore della bocchetta facendola scattare in posizione.              8   Collegate il tappo della bocchetta 3 in 1.              9   Per la bocchetta larga, seguite i passaggi da 2 a 7.  Sostituzione      Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.    Parti sostitutive e numeri dei tipi:   
 
   Spazzola con bocchetta 3 in 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Spazzola con bocchetta larga *CRP1056/02*
 
  

  Segnali all'utente e rispettivo significato   
 
   Condizione
 
   Causa
 
   Soluzione
 
 
  
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
  
 
   Dopo avere premuto il pulsante On/Off per spegnere l'apparecchio, si attiva la funzione Spegnimento ritardato
 
   Si tratta di un comportamento normale dell'apparecchio. Per pulire il tubo, l'acqua rimasta al suo interno verrà spostata nel serbatoio dell'acqua sporca per 3 secondi. Dopo tale operazione, l'apparecchio si spegnerà.

  Risoluzione dei problemi      Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il dispositivo. Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito  www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.  Pulizia a secco   
 
   Problema
 
   Possibile causa
 
   Soluzione
 
 
   Spruzzatura ridotta o assenza di spruzzatura
 
   La bocchetta spray è ostruita 
 
   Pulite i fori della bocchetta spray con una graffetta aperta
 
 
   Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto 
 
   Controllate e riempite il serbatoio
 
 
   Lo smacchiatore non raccoglie la soluzione detergente
 
   Posizione errata della bocchetta di pulizia
 
   Riposizionate la bocchetta di pulizia sulla superficie, seguendo le procedure di pulizia consigliate
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno 
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
   La spazzola della bocchetta è usurata 
 
   Sostituite la spazzola all'interno della bocchetta di pulizia
 
 
   Sporcizia residua nel tubo
 
   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione
 
 
   Detergente errato
 
   Utilizzate solo lo Smacchiatore Philips serie 3000
 
 
   Impossibile accendere lo Smacchiatore
 
   La spina non è collegata correttamente alla presa di corrente
 
   Collegate la spina alla presa di corrente
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca è pieno
 
   Svuotate il serbatoio dell'acqua sporca
 
 
   Il serbatoio dell'acqua sporca non è stato riposizionato correttamente
 
   Riposizionate correttamente il serbatoio dell'acqua sporca nell'apparecchio
 
 
   L'aspirazione è debole/La superficie da pulire è troppo bagnata
 
   La testina è ostruita
 
   Rimuovete la testina dall'impugnatura e pulitela
 
 
   Troppa acqua con detergente erogata sulla superficie da pulire
 
   Erogate meno acqua con detergente quando pulite la superficie con la spazzola
 
 
   Il tubo è ostruito
 
   Pulite il tubo (consultate il capitolo 1 "Manutenzione dopo ogni ciclo di pulizia") per rimuovere l'ostruzione
 
 
   Dalla spazzola non fuoriesce l'acqua con detergente
 
   Il pulsante di erogazione non viene mantenuto premuto
 
   Mantenete premuto il pulsante di erogazione sull'impugnatura
 
 
   Il serbatoio dell'acqua pulita è vuoto
 
   Riempite il serbatoio dell'acqua pulita
 
 
   La macchia non viene rimossa
 
   Non è stato utilizzato abbastanza detergente
 
   Coprite tutta la macchia con il detergente. Diluite il detergente prima dell'applicazione. Lasciate agire per due minuti, quindi strofinate di nuovo
 
 
   Non sono state eseguite abbastanza passate
 
   Effettuate qualche altra passata sulla macchia finché il flusso di liquido non smette di fuoriuscire dalla bocchetta



 
 Latviešu
   Latviešu          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
 
 
 
 SpotOn Online DFU EU9
 
 
 
 
  Latvian
 

   Saturs     Ievads   _  %getreference     Vispārīgs apraksts   _  %getreference     Pirms pirmās lietošanas reizes   _  %getreference     Sagatavošana lietošanai   _  %getreference        Ūdens tvertnes piepildīšana   _  %getreference        Sākotnējā iestatīšana un savienojumi   _  %getreference     Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)     _  %getreference     Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)     _  %getreference     Apkope pēc katras tīrīšanas reizes   _  %getreference        Šļūtenes tīrīšana   _  %getreference        Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana   _  %getreference        Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana   _  %getreference     Periodiskā apkope   _  %getreference        Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)   _  %getreference        Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem)   _  %getreference        Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)   _  %getreference     Nomaiņa   _  %getreference     Lietotāja signāli un to nozīme   _  %getreference     Problēmu novēršana   _  %getreference        Sausā tīrīšana   _  %getreference  Ievads    Paldies, ka iegādājāties šo izstrādājumu! Lai pilnībā izmantotu mūsu piedāvāto atbalstu, reģistrējiet savu ierīci vietnē  www.philips.com/welcome.  Vispārīgs apraksts       1   Plats uzgalis (tikai XW3193)     2   Uzgalis “trīs vienā”     3   Uzgalis “trīs vienā”     4   Šļūtene     5   Barošanas vads     6   250 ml XV1732 mazgāšanas līdzeklis     7   Pagriežams uztīšanas āķis     8   Barošanas kabeļa atvienošanas poga     9   Netīrā ūdens tvertne     10    Netīrā ūdens tvertnes vāks     11    LED displejs     a   ieslēgšanas/izslēgšanas poga     b   Pilnas netīrā ūdens tvertnes indikators     12    Tīrā ūdens tvertne  Pirms pirmās lietošanas reizes              1   Pievienojiet uzgali šļūtenei.  Sagatavošana lietošanai  Ūdens tvertnes piepildīšana              1   Paceliet tīrā ūdens tvertnes rokturi.              2   Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.              3   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.              4   Atkarībā no tīrīšanas apjoma, iepildiet krāna ūdeni līdz līnijai MAX. Pievienojiet mazgāšanas līdzekli Philips Stain Remover: 40 ml (2 dozēšanas vāciņi) svaigiem traipiem vai 60 ml (3 dozēšanas vāciņi) sakaltušiem/krāsainiem traipiem.  Uzmanību! Ūdens tvertnē ielietais krāna ūdens nedrīkst būt siltāks par 50 °C.  Uzmanību! Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar XV1732 Philips Stain Remover. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.               5   Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.              6   Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.  Sākotnējā iestatīšana un savienojumi              1   Atvienojiet šļūteni no šļūtenes fiksācijas skavas.               2   Pilnībā attiniet šļūteni. Ievietojiet vajadzīgo uzgali šļūtenes galā, līdz tas ar klikšķi fiksējas.              3   Nospiediet pogu uz kabeļa turētāja, lai atbrīvotu kabeli. Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.               4   Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.                       5   Iztiniet barošanas kabeli no turētāja.               6   Iespraudiet ierīces spraudni elektrotīkla kontaktligzdā.  Ierīces lietošana ar uzgali “trīs vienā” (9 cm)      Uzgalis “trīs vienā” iztīra traipus no visdažādākajām mīkstajām virsmām.              1   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.              2   Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).              3   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.               4   Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.              5   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.  Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (6. darbība).              6   Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.  Ierīces lietošana ar platu uzgali (15 cm)      Platajam uzgalim ir tāda pati funkcionalitāte kā uzgalim “trīs vienā”, taču to var izmantot lielākiem laukumiem.              1   Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā.              2   Padoms. Vispirms neredzamā vietā pārbaudiet, kā mazgāšanas līdzeklis reaģē ar virsmu.               3   Turiet uzgali aptuveni 5 cm virs virsmas, kas jātīra. Nospiediet smidzināšanas pogu, lai uz virsmas uzklātu tīrīšanas šķīdumu.              4   Atlaidiet smidzināšanas pogu, lai apturētu ūdens plūsmu.  Padoms. Stipri notraipītu vai ļoti netīru vietu tīrīšanas efektivitāte tiks uzlabota, ja nogaidīsit 3–5 minūtes pirms tīrīšanas sākšanas (5. darbība).               5   Viegli paberziet tīrāmo vietu. Spiediet uzgali uz leju un pavelciet pret sevi. Ar sūkšanu tiks notīrīti netīrumi un savākts ūdens ar pievienoto mazgāšanas līdzekli. Papildu tīrīšanai veiciet tīrīšanas darbības vēlreiz.  Apkope pēc katras tīrīšanas reizes  Šļūtenes tīrīšana              1   Lai notīrītu šļūteni, pievienojiet tai uzgali “trīs vienā” un aizveriet vāciņu.              2   3 reizes uz 10 sekundēm nospiediet pogu uz sukas, lai ūdens izplūstu cauri šļūtenei un uzgalim.  Netīrā ūdens tvertnes tīrīšana           Izslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas ikonu LED ekrānā. Pirms ierīces izslēgšanas izmantojiet izslēgšanas aizkaves funkciju, lai iztecinātu ūdeni no šļūtenes un nepieļautu noplūdi. Atvienojiet barošanas kabeli no elektrības kontaktligzdas.              1   Noņemiet netīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.               2   Noņemiet netīrā ūdens tvertnes vāku, izceļot to no tvertnes.               3   Izlejiet netīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.               4   Zem ūdenskrāna izskalojiet netīrā ūdens tvertni un tās vāku.              5   Aizveriet netīrā ūdens tvertnes vāku.               6   Ievietojiet netīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē.  Barošanas kabeļa, šļūtenes un uzgaļa uzglabāšana              1   Grieziet pagriežamo uztīšanas āķi ar bultiņu norādītajā virzienā.              2   Aptiniet barošanas kabeli ap kabeļa turētāju ierīces aizmugurē.               3   Spiediet kabeļa fiksācijas skavu, lai piestiprinātu kabeli turētājam.              4   Aptiniet šļūteni ap šļūtenes fiksācijas skavu ierīces aizmugurē.               5   Ievietojiet rokturi ar uzgali “trīs vienā” turētājā ierīces sānos.  Periodiskā apkope  Ūdens tvertnes tīrīšana ar tīru ūdeni, kam pievienots mazgāšanas līdzeklis (katru mēnesi)              1   Noņemiet tīrā ūdens tvertni, izceļot to no ierīces.              2   Paceliet ūdens tvertnes vāciņu, lai atklātu tvertnes atveri.              3   Izlejiet tīrā ūdens tvertnē atlikušo ūdeni.               4   Izskalojiet ūdens tvertni.              5   Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāciņu.               6   Ievietojiet tīrā ūdens tvertni atpakaļ ierīcē. Stingri spiediet uz tvertnes, lai fiksētu.  Netīrā ūdens tvertnes savienojuma vietas tīrīšana (ik pēc trim mēnešiem)              1   Atvienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumu.              2   Noskalojiet daļu ar tekošu ūdeni.              3   Saspiediet, līdz izplūst tīrs ūdens.              4   No jauna pievienojiet netīrā ūdens tvertnes savienojumus.  Uzgaļu tīrīšana (katru mēnesi vai pēc vajadzības)              1   Noņemiet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu, velkot apakšpusi (1) uz priekšu (2).              2   Noņemiet uzgali no šļūtenes, nospiežot pogu (1) un pavelkot uzgali uz augšu (2).              3   Noņemiet uzgaļa augšdaļu, pavelkot aiz izvirzījuma.              4   Noņemiet uzgaļa suku, pavelkot aiz izvirzījuma.              5   Noskalojiet daļas zem tekoša ūdens.              6   Novietojiet suku atpakaļ uz uzgaļa.              7   Novietojiet atpakaļ uzgaļa augšdaļu, fiksējot to.              8   Piestipriniet uzgaļa “trīs vienā” vāciņu.              9   Izmantojot plato uzgali, veiciet veiciet 2.–7. darbību.  Nomaiņa      Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.    Nomaiņas daļas un veida numuri:   
 
   Uzgaļa “trīs vienā” suka *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Platā uzgaļa suka *CRP1056/02*
 
  

  Lietotāja signāli un to nozīme   
 
   Signāls
 
   Iemesls
 
   Risinājums
 
 
  
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni.
 
 
  
 
   Pēc ieslēgšanas/izslēgšanas pogas nospiešanas, lai izslēgtu ierīci, tiek ieslēgta izslēgšanas aizkaves funkcija
 
   Tā ir parasta ierīces darbība. Lai iztīrītu šļūteni, atlikušais ūdens šļūtenē 3 sekundes tiks pārvadīts uz netīrā ūdens tvertni. Pēc tam ierīce izslēgsies

  Problēmu novēršana      Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kas var rasties, izmantojot šo ierīci. Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju, apmeklējiet  www.philips.com/support, lai saņemtu bieži uzdoto jautājumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstī.  Sausā tīrīšana   
 
   Problēma
 
   Iespējamais cēlonis
 
   Risinājums
 
 
   Samazināts smidzināšanas daudzums vai smidzināšana nenotiek
 
   Uzgalis ir aizsērējis 
 
   Iztīriet smidzināšanas uzgaļa atveres, izmantojot atlocītu papīra saspraudi
 
 
   Tīrā ūdens tvertne ir tukša 
 
   Pārbaudiet un uzpildiet tvertni
 
 
   Stain Cleaner nesavāks tīrīšanas šķīdumu
 
   Nepiemērots tīrīšanas uzgaļa novietojums
 
   Novietojiet tīrīšanas uzgali uz virsmas; veiciet ieteiktās tīrīšanas darbības
 
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna 
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni
 
 
   Uzgaļa suka ir nolietojusies 
 
   Nomainiet suku tīrīšanas uzgaļa iekšpusē
 
 
   Atlikušie netīrumi šļūtenē
 
   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu
 
 
   Nepiemērots mazgāšanas līdzeklis
 
   Izmantojiet tikai Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Stain Cleaner nevar ieslēgt
 
   Kontaktspraudnis nav pareizi ievietots sienas kontaktligzdā
 
   Pievienojiet kontaktdaspraudni sienas kontaktligzdai
 
 
   Netīrā ūdens tvertne ir pilna
 
   Iztukšojiet netīrā ūdens tvertni
 
 
   Netīrā ūdens tvertne nav novietota pareizi
 
   Novietojiet netīrā ūdens tvertni tīrītājā pareizi
 
 
   Vāja sūkšana/pārāk mitra tīrāmā virsma
 
   Aizsērējusi sukas galva
 
   Noņemiet sukas galvu no roktura un iztīriet
 
 
   Uz tīrīšanas virsmas ir pārāk daudz mazgāšanas līdzekļa ūdens
 
   Tīrot virsmu ar suku, pievadiet virsmai mazāk tīrīšanas ūdens
 
 
   Aizsērējusi šļūtene
 
   Iztīriet šļūteni (skatiet 1. nodaļu “Apkope pēc katras tīrīšanas reizes”), lai nepieļautu aizsērējumu
 
 
   Mazgāšanas līdzekļa ūdens netiek izvadīts no sukas
 
   Netiek turēta nospiesta izvades poga
 
   Turiet nospiestu izvades pogu uz roktura
 
 
   Tīrā ūdens tvertne ir tukša
 
   Uzpildiet tīrā ūdens tvertni
 
 
   Traips nav iztīrīts
 
   Nav izmantots pietiekami daudz mazgāšanas līdzekļa
 
   Uzklājiet mazgāšanas līdzekli visam traipam. Pirms mazgāšanas līdzekļa uzklāšanas atšķaidiet to. Ļaujiet divas minūtes samirkt, pēc tam vēlreiz paberziet traipu
 
 
   Nav veikts pietiekami daudz kustību
 
   Veiciet vēl dažus traipa tīrīšanas gājienus, līdz palielinātā šķidruma plūsma no uzgaļa apstājas
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   Turinys     Įvadas   _  %getreference     Bendrasis aprašymas   _  %getreference     Prieš naudojant pirmą kartą   _  %getreference     Paruošimas naudoti   _  %getreference        Vandens bakelio pripildymas   _  %getreference        Pradinė sąranka ir jungtys   _  %getreference     Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9 cm)     _  %getreference     Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)     _  %getreference     Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo   _  %getreference        Žarnos valymas   _  %getreference        Nešvaraus vandens bakelio valymas   _  %getreference        Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas   _  %getreference     Periodinė priežiūra   _  %getreference        Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas mėnesį)   _  %getreference        Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris mėnesius)   _  %getreference        Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)   _  %getreference     Pakeitimas   _  %getreference     Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės   _  %getreference     Trikčių diagnostika ir šalinimas   _  %getreference        Sausas valymas   _  %getreference  Įvadas    Ačiū, kad pirkote šį „Philips“ gaminį! Norėdami pasinaudoti visa mūsų siūloma pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome.  Bendrasis aprašymas       1   Platus antgalis (tik XW3193)     2   Antgalis „trys viename“     3   Antgalio „trys viename“ dangtelis     4   Žarna     5   Maitinimo laidas     6   250 ml XV1732 ploviklio     7   Sukiojamas laido susukimo kablys     8   Maitinimo laido atleidimo mygtukas     9   Purvino vandens bakas     10    Nešvaraus vandens bakelio dangtelis     11    Šviesos diodų ekranas     a   įjungimo / išjungimo mygtukas     b   DWT prisipildymo indikatorius     12    Švaraus vandens bakas  Prieš naudojant pirmą kartą              1   Prijunkite antgalį prie žarnos.  Paruošimas naudoti  Vandens bakelio pripildymas              1   Pakelkite švaraus vandens bakelio rankenėlę.              2   Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.              3   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.              4   Atsižvelgdami į jūsų valymo poreikį, įpilkite vandens iki MAX linijos. Pridėkite ploviklio „Philips Stain Remover“: 40 ml (2 dozavimo dangteliai) šviežioms dėmėms arba 60 ml (3 dozavimo dangteliai) uždžiūvusioms / spalvotoms dėmėms.  Atsargiai! Pilamo į švaraus vandens baką vandens iš čiaupo temperatūra negali būti didesnė nei 50 °C.  Atsargiai! Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su XV1732 „Philips Stain Remover“. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.               5   Uždarykite vandens bakelio dangtelį.              6   Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.  Pradinė sąranka ir jungtys              1   Išimkite žarną iš žarnos laikiklio.               2   Visiškai išvyniokite žarną. Ant žarnos galo užmaukite pageidaujamą antgalį, kol jis spragtelėdamas užsifiksuos.              3   Kad atleistumėte laidą, nuspauskite laido laikiklio mygtuką. Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.               4   Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.                       5   Išvyniokite maitinimo laidą iš laikiklio.               6   Įjunkite prietaisą į maitinimo tinklą.  Prietaiso naudojimas su antgaliu „trys viename“ (9 cm)      Antgalis „trys viename“ šalina dėmes nuo įvairių minkštų paviršių.              1   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.              2   Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).              3   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.               4   Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.              5   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.  Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (6 veiksmas).              6   Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.  Prietaiso naudojimas su plačiu antgaliu (15 cm)      Platus antgalis turi tokias pačias funkcijas kaip ir antgalis „trys viename“, tačiau jį galima naudoti didesniems plotams.              1   Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą įjunkite prietaisą.              2   Patarimas: Pirmiausia išbandykite nematomoje vietoje, kad patikrintumėte, kaip ploviklis reaguoja su paviršiumi.               3   Antgalį laikykite maždaug 5 cm virš paviršiaus, kurį norite valyti. Paspauskite purškimo mygtuką, kad paviršių apipurkštumėte valymo tirpalu.              4   Atleiskite purškimo mygtuką, kad sustabdytumėte vandens srovę.  Patarimas: Labai dėmėtų arba labai nešvarių vietų valymo efektyvumas padidės, jei prieš pradėdami valyti palauksite 3–5 minutes (5 veiksmas).               5   Švelniai nušveiskite valomą vietą. Spauskite antgalį žemyn ir traukite link savęs. Siurbiant pašalinami nešvarumai ir vanduo su plovikliu. Norėdami ypač kruopščiai išvalyti, pakartokite valymo procedūrą.  Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo  Žarnos valymas              1   Kad išvalytumėte žarną, prie jos prijunkite antgalį „trys viename“ ir uždenkite dangteliu.              2   3 kartus po 10 sekundžių palaikykite nuspaudę šepečio mygtuką, kad vanduo tekėtų per žarną ir antgalį.  Nešvaraus vandens bakelio valymas           Šviesos diodų ekrane spustelėdami maitinimo piktogramą išjunkite prietaisą. Prieš išjungdami prietaisą, atlikite uždelsto išjungimo funkciją, kad pakeltumėte vandenį iš žarnos ir išvengtumėte nuotėkio. Išjunkite maitinimo laidą iš maitinimo tinklo lizdo.              1   Iškelkite nešvaraus vandens bakelį iš prietaiso.               2   Nuo nešvaraus vandens bakelio nukelkite dangtelį.               3   Iš nešvaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.               4   Tuščią nešvaraus vandens bakelį ir jo dangtelį išplaukite vandeniu iš čiaupo.              5   Uždarykite nešvaraus vandens bakelio dangtelį.               6   Nešvaraus vandens bakelį vėl įdėkite į prietaisą.  Maitinimo laido, žarnos ir antgalio laikymas              1   Pasukite sukiojamą laido vyniojimo kablį rodyklėmis nurodyta kryptimi.              2   Maitinimo laidą apvyniokite aplink laido laikiklį prietaiso gale.               3   Paspauskite laido laikiklį, kad pritvirtintumėte laidą ant laikiklio.              4   Apvyniokite žarną aplink žarnos laikiklį prietaiso gale.               5   Įdėkite rankeną su antgaliu „trys viename“ į laikiklį prietaiso šone.  Periodinė priežiūra  Vandens bakelio valymas švariu vandeniu su plovikliu (kas mėnesį)              1   Iškelkite švaraus vandens bakelį iš prietaiso.              2   Pakelkite vandens bakelio dangtelį, kad pasimatytų bakelio anga.              3   Iš švaraus vandens bakelio išpilkite visą likusį vandenį.               4   Išskalaukite vandens bakelį.              5   Uždarykite vandens bakelio dangtelį.               6   Švaraus vandens bakelį vėl įstatykite į prietaisą. Tvirtai nuspauskite bakelį, kad užfiksuotumėte.  Nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalies valymas (kas tris mėnesius)              1   Nuimkite nešvaraus vandens bako prijungimo dalį.              2   Nuplaukite dalį po tekančiu vandeniu iš čiaupo.              3   Spauskite, kol pradės tekėti švarus vanduo.              4   Vėl uždėkite nešvaraus vandens bakelio prijungimo dalis.  Antgalių valymas (kas mėnesį arba pagal poreikį)              1   Nuimkite antgalio „trys viename“ dangtelį, patraukdami apatinę pusę (1) į priekį (2).              2   Nuimkite antgalį nuo žarnos paspausdami mygtuką (1) ir traukdami antgalį (2).              3   Nuimkite viršutinę antgalio dalį patraukdami už ąselės.              4   Nuimkite antgalio šepetį patraukdami už ąselės.              5   Dalis nuplaukite tekančiu vandeniu iš čiaupo.              6   Vėl uždėkite šepetį ant antgalio.              7   Vėl uždėkite antgalio viršutinę dalį, kad ji spragtelėdami užsifiksuotų.              8   Uždėkite antgalio „trys viename“ dangtelį.              9   Su plačiu antgaliu atlikite 2–7 veiksmus.  Pakeitimas      Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.    Pakaitinės dalys ir tipo numeriai:   
 
   Antgalio „trys viename“ šepetys *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Plataus antgalio šepetys *CRP1056/02*
 
  

  Naudotojui skirti signalai ir jų reikšmės   
 
   Signalas
 
   Priežastis
 
   Sprendimas
 
 
  
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį.
 
 
  
 
   Kai prietaisas išjungiamas paspaudus įjungimo/išjungimo mygtuką, suaktyvinama atidėto išjungimo funkcija
 
   Tai normalus prietaiso veikimas. Kad būtų išvalyta žarna, joje likęs vanduo 3 sekundėms bus perkeliamas į nešvaraus vandens bakelį. Tai padarius prietaisas išsijungia.

  Trikčių diagnostika ir šalinimas      Šiame skirsnyje apibendrintos dažniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisą. Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos, apsilankykite  www.philips.com/support, ten rasite dažnai užduodamų klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą.  Sausas valymas   
 
   Problema
 
   Galima priežastis
 
   Sprendimas
 
 
   Silpai purškiama arba visai nepurškiama
 
   Užsikimšęs purškimo antgalis 
 
   Išlankstyta sąvaržėle išvalykite purškimo antgalių angas
 
 
   Švaraus vandens bakelis yra tuščias 
 
   Patikrinkite ir pripildykite bakelį
 
 
   Dėmių valytuvas nepaima valymo tirpalo
 
   Prasta valymo antgalio padėtis
 
   Iš naujo nustatykite valymo antgalio padėtį ant paviršiaus, laikykitės rekomenduojamų valymo procedūrų
 
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas 
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį
 
 
   Antgalio šepetys nusidėvėjęs 
 
   Pakeiskite šepetėlį valymo antgalio viduje
 
 
   Žarnoje liko nešvarumų
 
   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.
 
 
   Netinkamas ploviklis
 
   Naudokite tik „Philips Stain Cleaner 3000 Series“
 
 
   Dėmių valytuvo nepavyksta įjungti
 
   Maitinimo kištukas netinkamai įkištas į maitinimo tinklo lizdą
 
   Maitinimo kištuką junkite į maitinimo tinklo lizdą
 
 
   Nešvaraus vandens bakelis yra pilnas
 
   Ištuštinkite nešvaraus vandens bakelį
 
 
   Netinkamai įdėtas nešvaraus vandens bakelis.
 
   Nešvaraus vandens bakelį tinkamai įdėkite į valytuvą
 
 
   Maža siurbimo galia / valomas paviršius per šlapias
 
   Užsikimšusi šepečio galvutė
 
   Šepečio galvutę nuimkite nuo rankenos ir išvalykite.
 
 
   Ant valomo paviršiaus paskleidžiama per daug vandens su plovikliu
 
   Valydami paviršių šepečiu naudokite mažiau vandens su plovikliu
 
 
   Užsikimšusi žarna
 
   Išvalykite žarną (žr. 1 skyrių „Priežiūra po kiekvieno valymo ciklo“), kad atkimštumėte.
 
 
   Iš šepečio nebėga vanduo su plovikliu
 
   Nelaikote nuspausto purškimo mygtuko
 
   Laikykite nuspaustą ant rankenos esantį purškimo mygtuką
 
 
   Švaraus vandens bakelis yra tuščias
 
   Pripildykite švaraus vandens bakelį
 
 
   Dėmė nepašalinama
 
   Naudojama nepakankamai ploviklio
 
   Visą dėmę padenkite plovikliu. Prieš naudodami ploviklį praskieskite. Leiskite mirkti dvi minutes, tada vėl nušveiskite
 
 
   Nepakankamai kartų brūkštelėta
 
   Dar keletą kartų perbraukite per dėmę, kol per antgalį nustos tekėti didelis skysčio srautas
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   Tartalom     Bevezetés   _  %getreference     Általános leírás   _  %getreference     Teendők az első használat előtt   _  %getreference     Előkészítés a használatra   _  %getreference        A víztartály feltöltése   _  %getreference        Kezdeti beállítások és csatlakoztatások   _  %getreference     A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)     _  %getreference     A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)     _  %getreference     Karbantartás minden egyes takarítás után   _  %getreference        A tömlő tisztítása   _  %getreference        A szennyvíztartály tisztítása   _  %getreference        A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása   _  %getreference     Időszakos karbantartás   _  %getreference        A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel (havonta)   _  %getreference        A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása (háromhavonta)   _  %getreference        A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)   _  %getreference     Csere   _  %getreference     Felhasználói jelzések és jelentésük   _  %getreference     Hibaelhárítás   _  %getreference        Száraz tisztítás   _  %getreference  Bevezetés    Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket! Az általunk biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen.  Általános leírás       1   Széles szívófej (csak a XW3193 típushoz)     2   3 az 1-ben szívófej     3   3 az 1-ben szívófejfedél     4   Cső     5   Tápkábel     6   250 ml XV1732 tisztítószer     7   Forgatható tekercselőhorog     8   Tápkábel kioldógombja     9   Szennyvíztartály     10    Szennyvíztartály fedele     11    LED-kijelző     a   Be- és kikapcsológomb     b   DWT telítettségjelző     12    Tisztavíztartály  Teendők az első használat előtt              1   Csatlakoztassa a szívófejet a tömlőhöz.  Előkészítés a használatra  A víztartály feltöltése              1   Emelje meg a tisztavíztartály fogantyúját.              2   Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.              3   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.              4   Az eltávolítandó foltoktól függően, töltse fel a csapvizet a MAX vonalig. Adjon hozzá Philips folteltávolító tisztítószert: 40 ml (2 adagolókupak) friss foltokhoz vagy 60 ml (3 adagolókupak) beszáradt/színes foltokhoz.  Figyelem! Legfeljebb 50 °C-os vizet töltsön a tisztavíztartályba.  Figyelem! A Philips csak az XV1732 Philips folttisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.               5   Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.              6   Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.  Kezdeti beállítások és csatlakoztatások              1   Vegye le a tömlőt a tömlőtartó konzoljáról.               2   Tekerje ki teljesen a tömlőt. Helyezze a kívánt szívófejet a tömlő végére, amíg az a helyére nem kattan.              3   Nyomja meg a kábeltartó gombot a kábel kioldásához. Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.               4   Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.                       5   Tekerje ki a tápkábelt a tartóból.               6   Csatlakoztassa az egységet a hálózathoz.  A készülék használata 3 az 1-ben szívófejjel (9 cm)      A 3 az 1-ben szívófej a legkülönbözőbb puha felületekről eltávolítja a foltokat.              1   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.              2   Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).              3   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.               4   Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.              5   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.  Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (6. lépés) előtt vár 3–5 percet.              6   Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.  A készülék használata széles szívófejjel (15 cm)      A széles szívófej ugyanazzal a funkcionalitással rendelkezik, mint a 3 az 1-ben szívófej, de nagyobb területek tisztíthatók meg vele.              1   Kapcsolja be a készüléket a LED-képernyőn lévő bekapcsoló ikon megnyomásával.              2   Tipp: Először egy láthatatlan helyen tesztelje, hogy hogyan reagál a tisztítószer a felülettel.               3   Tartsa a szívófejet körülbelül 5 cm-rel a tisztítani kívánt felület fölé. Nyomja meg a vízpermetező gombot a tisztítóoldat felületre történő felhordásához.              4   A vízáramlás leállításához engedje fel a szórógombot.  Tipp: Az erősen foltos vagy erősen szennyezett területeken a takarítás hatékonyságát növeli, ha a takarítás megkezdése (5. lépés) előtt vár 3–5 percet               5   Finoman dörzsölje át a tisztítandó területet. Nyomja lefelé a szívófejet, és húzza maga felé. A szívóerő eltávolítja a szennyeződést és a tisztítószeres vizet. Az extra alapos takarításhoz ismételje meg a takarítási eljárást.  Karbantartás minden egyes takarítás után  A tömlő tisztítása              1   A tömlő tisztításához csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófejet a tömlőhöz, és zárja le a kupakot.              2   Nyomja le a kefén lévő gombot 3-szor 10 másodpercig, hogy a víz átfolyjon a tömlőn és a szívófejen.  A szennyvíztartály tisztítása           Kapcsolja ki a készüléket a LED-képernyőn lévő be-/kikapcsoló ikon megnyomásával. A kikapcsolás előtt a készülék a Késleltetett kikapcsolás funkciót fogja működtetni, amelynek segítségével kiszívja a vizet a tömlőből, megelőzve ezzel a szivárgást. Húzza ki a tápkábelt az elektromos aljzatból.              1   Emelje fel a szennyvíztartályt, és vegye ki a készülékből.               2   Vegye le a fedelet a szennyvíztartályról úgy, hogy kiemeli azt a tartályból.               3   Öntse ki a maradék vizet a szennyvíztartályból.               4   Öblítse ki a szennyvíztartályt és a fedelet a csap alatt.              5   Zárja le a szennyvíztartály fedelét.               6   Helyezze vissza a szennyvíztartályt a készülékbe.  A tápkábel, a tömlő és a szívófej tárolása              1   Forgassa a forgatható tekercselőhorgot a nyilak által jelzett irányba.              2   Tekerje a tápkábelt a készülék hátulján lévő kábeltartó köré.               3   Nyomja meg a kábeltartó konzolját, hogy rögzítse a kábelt a tartóban.              4   Tekerje a tömlőt a készülék hátulján lévő tömlőtartó konzol köré.               5   Tegye a 3 az 1-ben szívófejjel ellátott fogantyút a készülék oldalán lévő tartóba.  Időszakos karbantartás  A víztartály tisztítása tiszta, tisztítószerrel kevert vízzel (havonta)              1   Emelje fel a tisztavíztartályt, és vegye ki a készülékből.              2   Emelje fel a víztartály kupakját, hogy felfedje a tartály nyílását.              3   Öntse ki a maradék vizet a tisztavíztartályból.               4   Öblítse ki a víztartályt.              5   Zárja le a tisztavíztartály sapkáját.               6   Helyezze vissza a tisztavíztartályt a készülékbe. Nyomja le erősen a tartályt, hogy a helyére rögzítse azt.  A szennyvíztartály csatlakozási pontjának tisztítása (háromhavonta)              1   Távolítsa el a szennyvíztartály csatlakozási pontját.              2   Öblítse le az alkatrészt folyó víz alatt.              3   Addig nyomkodja, amíg tiszta víz nem jön ki belőle.              4   Helyezze vissza a szennyvíztartály csatlakozási pontjait.  A szívófejek tisztítása (havonta vagy szükség szerint)              1   Távolítsa el a 3 az 1-ben szívófej kupakját az alsó oldal (1) előre húzásával (2).              2   Vegye ki a szívófejet a tömlőből a gomb (1) megnyomásával és a szívófej (2) felhúzásával.              3   Távolítsa el a szívófej felső részét a fülek meghúzásával.              4   Távolítsa el a szívófej keféjét a fülek meghúzásával.              5   Öblítse le az alkatrészeket folyó víz alatt.              6   Helyezze vissza a kefét a szívófejre.              7   Helyezze vissza a szívófej felső részét, bepattintva azt.              8   Csatlakoztassa a 3 az 1-ben szívófej kupakját.              9   A széles szívófej esetén kövesse a 2–7. lépést.  Csere      Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.    Cserealkatrészek és típusszámok:   
 
   3 az 1-ben szívófejkefe *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Széles szívófejkefe *CRP1056/02*
 
  

  Felhasználói jelzések és jelentésük   
 
   Jelzés
 
   Ok
 
   Megoldás
 
 
  
 
   A szennyvíztartály tele van.
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
  
 
   Miután a készülék kikapcsolásához megnyomta a be-/kikapcsoló gombot, a Késleltetett kikapcsolás funkció aktiválódik.
 
   Ez a készülék normális működése. A tömlő tisztítása érdekében a tömlőben maradt víz 3 másodperc alatt a szennyvíztartályba szívódik. Ezt követően a készülék kikapcsol

  Hibaelhárítás      Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.  Száraz tisztítás   
 
   Probléma
 
   Lehetséges ok
 
   Megoldás
 
 
   Csökkent mértékű permetezés vagy nincs permetezés
 
   A permetezőfej eltömődött 
 
   Tisztítsa meg a fej nyílásait egy kibontott gemkapocs segítségével
 
 
   A tisztavíztartály üres 
 
   Ellenőrizze és töltse fel a tartályt
 
 
   A folttisztító nem vesz fel tisztítóoldatot
 
   Helytelen tisztítófej pozíció
 
   Helyezze vissza a tisztítófejet a felületre, és kövesse az ajánlott takarítási eljárásokat
 
 
   A szennyvíztartály tele van. 
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
   A szívófej keféje elkopott 
 
   Cserélje ki a kefét a tisztítófejben
 
 
   Szennyeződés maradt a tömlőben
 
   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében
 
 
   Nem megfelelő tisztítószer
 
   Csak a Philips folttisztító 3000 sorozatot használja
 
 
   A folttisztítót nem lehet bekapcsolni
 
   A hálózati csatlakozódugó nincs megfelelően csatlakoztatva a hálózati aljzathoz
 
   Dugja a csatlakozódugót a hálózati aljzatba
 
 
   A szennyvíztartály tele van
 
   Ürítse ki a szennyvíztartályt
 
 
   A szennyvíztartály nincs megfelelően visszahelyezve
 
   Helyezze vissza a szennyvíztartályt megfelelően a tisztítóba
 
 
   A szívóerő gyenge / A tisztítandó felület túl nedves
 
   A kefefej eltömődött
 
   Vegye ki a kefefejet a fogantyúból, és tisztítsa meg
 
 
   Túl sok tisztítószeres víz kerül a takarítandó felületre
 
   Kevesebb tisztítószeres vizet adagoljon a felületre kefés takarítás közben
 
 
   A tömlő eldugult
 
   Tisztítsa meg a tömlőt (lásd az 1. fejezet „Karbantartás minden tisztítási ciklus után”) a dugulás elhárítása érdekében
 
 
   A keféből nem folyik tisztítószeres víz
 
   Nem tartja nyomva az adagológombot
 
   Tartsa nyomva az adagológombot a fogantyún
 
 
   Üres a tisztavíztartály
 
   Töltse fel a tisztavíztartályt
 
 
   A folt nem távolítható el
 
   Nem használ elég tisztítószert
 
   Fedje le a teljes foltot tisztítószerrel. A felvitel előtt hígítsa fel a tisztítószert. Hagyja ázni két percig, majd dörzsölje át újra
 
 
   Nem végzett elegendő mozdulatot a tisztításhoz
 
   Tegyen még néhány mozdulatot a folt felett, amíg a folyadék kiterjedt áramlása meg nem szűnik a szívófejen keresztül
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   Inhoudsopgave     Inleiding   _  %getreference     Algemene beschrijving   _  %getreference     Vóór het eerste gebruik   _  %getreference     Klaarmaken voor gebruik   _  %getreference        Het waterreservoir vullen   _  %getreference        Voorbereiding en aansluitingen   _  %getreference     Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk (9 cm)     _  %getreference     Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk (15 cm)     _  %getreference     Onderhoud na elke reinigingscyclus   _  %getreference        De slang reinigen   _  %getreference        Het vuilwaterreservoir reinigen   _  %getreference        De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen   _  %getreference     Periodiek onderhoud   _  %getreference        Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel reinigen (elke maand)   _  %getreference        Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie maanden)   _  %getreference        De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)   _  %getreference     Vervanging   _  %getreference     Signalen voor de gebruiker en hun betekenis   _  %getreference     Problemen oplossen   _  %getreference        Stofzuigen   _  %getreference  Inleiding    Hartelijk dank voor de aanschaf van dit product. Registreer uw product op  www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door ons geboden ondersteuning.  Algemene beschrijving       1   Breed mondstuk (alleen XW3193)     2   3-in-1-mondstuk     3   Dop van 3-in-1-mondstuk     4   Slang     5   Netsnoer     6   250 ml XV1732-reinigingsmiddel     7   Zwenkoproller     8   Ontgrendelknop voor stroomkabel     9   Vuilwaterreservoir     10    Deksel vuilwaterreservoir     11    LED-display     a   aan/uit-knop     b   DWT vol-indicator     12    Schoonwaterreservoir  Vóór het eerste gebruik              1   Bevestig het mondstuk aan de slang.  Klaarmaken voor gebruik  Het waterreservoir vullen              1   Til de hendel van het schoonwaterreservoir omhoog.              2   Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.              3   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.              4   Vul met kraanwater tot de lijn MAX, afhankelijk van de benodigde reiniging. Voeg Philips-vlekverwijderaar toe: 40 ml (2 doseerdoppen) voor nieuwe vlekken of 60 ml (3 doseerdoppen) voor ingedroogde/gekleurde vlekken.  Let op: Het kraanwater dat in het schoonwaterreservoir wordt gegoten mag niet warmer zijn dan 50 °C.  Let op: Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips-vlekverwijderaar XV1732. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.               5   Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.              6   Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.  Voorbereiding en aansluitingen              1   Maak de slang los van de ophangbeugel.               2   Rol de slang volledig af. Klik het gewenste mondstuk vast aan het uiteinde van de slang.              3   Druk op de knop op de kabelhouder om de kabel vrij te geven. Wikkel de stroomkabel los van de houder.               4   Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.                       5   Wikkel de stroomkabel los van de houder.               6   Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.  Het apparaat gebruiken met het 3-in-1-mondstuk (9 cm)      Het 3-in-1-mondstuk verwijdert vlekken van een breed scala aan zachte oppervlakken.              1   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.              2   Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).              3   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.               4   Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.              5   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.  Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 6).              6   Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.  Het apparaat gebruiken met het brede mondstuk (15 cm)      Het brede mondstuk heeft dezelfde functionaliteit als het 3-in-1-mondstuk, maar kan worden gebruikt voor grotere oppervlakken.              1   Schakel het apparaat in door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken.              2   Tip: Test eerst op een onzichtbare plek welk effect het reinigingsmiddel op het oppervlak heeft.               3   Houd het mondstuk ongeveer 5 cm boven het oppervlak dat u wilt reinigen. Druk op de sproeiknop om reinigingsoplossing op het oppervlak aan te brengen.              4   Laat de sproeiknop los om geen water meer te sproeien.  Tip: Sterk bevlekte of sterk vervuilde gebieden worden beter schoon als u de reinigingsoplossing 3-5 minuten laat inwerken voordat u begint met reinigen (stap 5)               5   Schrob het te reinigen gebied voorzichtig. Oefen neerwaartse druk uit op het mondstuk en beweeg het naar u toe. De zuigkracht verwijdert het vuil en het water met reinigingsmiddel. Herhaal de reinigingsprocedure voor een extra grondige reiniging.  Onderhoud na elke reinigingscyclus  De slang reinigen              1   Om de slang te reinigen, sluit u het 3-in-1-mondstuk aan op de slang en doet u de dop dicht.              2   Houd de knop op de borstel 3 keer gedurende 10 seconden ingedrukt om water door de slang en het mondstuk te laten gaan.  Het vuilwaterreservoir reinigen           Schakel het apparaat uit door op het ledscherm op het aan/uit-pictogram te drukken. Voordat het apparaat uit gaat, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd om water uit de slang te verwijderen en lekkage te voorkomen. Neem de stekker uit het stopcontact.              1   Til het vuilwaterreservoir uit het apparaat.               2   Neem het deksel van het vuilwaterreservoir door het uit het reservoir te tillen.               3   Giet eventueel resterend water uit het vuilwaterreservoir.               4   Spoel het lege vuilwaterreservoir en het deksel schoon onder de kraan.              5   Sluit het deksel van het vuilwaterreservoir.               6   Plaats het vuilwaterreservoir terug in het apparaat.  De stroomkabel, de slang en het mondstuk opbergen              1   Draai de zwenkoproller in de richting die wordt aangegeven door de pijlen.              2   Wikkel de stroomkabel om de kabelhouder aan de achterkant van het apparaat.               3   Druk tegen de kabelvastzetbeugel om de kabel vast te zetten op de houder.              4   Wikkel de slang om de slangophangbeugel aan de achterkant van het apparaat.               5   Plaats het handvat met 3-in-1-mondstuk in de houder aan de zijkant van het apparaat.  Periodiek onderhoud  Het waterreservoir met schoon water en reinigingsmiddel reinigen (elke maand)              1   Til het schoonwaterreservoir uit het apparaat.              2   Open de dop van het waterreservoir zodat u bij de opening van het reservoir kunt.              3   Giet eventueel resterend water uit het schoonwaterreservoir.               4   Spoel het waterreservoir schoon.              5   Sluit de dop van het schoonwaterreservoir.               6   Plaats het schoonwaterreservoir terug in het apparaat. Druk het reservoir stevig op zijn plek.  Het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir reinigen (elke drie maanden)              1   Verwijder het aansluitpunt van het vuilwaterreservoir.              2   Spoel het onderdeel af onder stromend water.              3   Knijp erin tot er schoon water uitkomt.              4   Plaats de aansluitpunten van het vuilwaterreservoir terug.  De mondstukken reinigen (elke maand of indien nodig)              1   Neem de dop van het 3-in-1-mondstuk door de onderkant (1) naar voren te trekken (2).              2   Verwijder het mondstuk van de slang door op de knop (1) te drukken en het mondstuk (2) omhoog te trekken.              3   Verwijder het bovenste deel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.              4   Verwijder de borstel van het mondstuk door aan het lipje te trekken.              5   Spoel de onderdelen af onder stromend water.              6   Plaats de borstel terug op het mondstuk.              7   Plaats het bovenste deel van het mondstuk terug door het vast te klikken.              8   Bevestig de dop van het 3-in-1-mondstuk.              9   Volg stap 2-7 voor het brede mondstuk.  Vervanging      Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Center in uw land.    Vervangende onderdelen en typenummers:   
 
   Borstel voor 3-in-1-mondstuk *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Borstel voor breed mondstuk *CRP1056/02*
 
  

  Signalen voor de gebruiker en hun betekenis   
 
   Signaal
 
   Oorzaak
 
   Oplossing
 
 
  
 
   Vuilwaterreservoir is vol
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
  
 
   Nadat u op de aan/uit-knop hebt gedrukt om het apparaat uit te schakelen, wordt de functie voor vertraagde uitschakeling geactiveerd
 
   Dit is normaal voor het apparaat. Voor het reinigen van de slang wordt achtergebleven water in de slang in 3 seconden naar de vuilwatertank verplaatst. Hierna wordt het apparaat uitgeschakeld

  Problemen oplossen      In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als u het probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie, gaat u naar  www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen of neemt u contact op met het Consumer Care Center in uw land.  Stofzuigen   
 
   Probleem
 
   Mogelijke oorzaak
 
   Oplossing
 
 
   Mondstuk sproeit minder goed of niet
 
   Het mondstuk zit verstopt 
 
   Maak de gaten in het mondstuk schoon met een uitgevouwen paperclip
 
 
   Schoonwaterreservoir is leeg 
 
   Controleer het reservoir en vul het bij
 
 
   Vlekkenreiniger zuigt reinigingsmiddel niet op
 
   Onjuiste positie van het reinigingsmondstuk
 
   Pas de positie van het reinigingsmondstuk op het oppervlak aan zoals beschreven in de aanbevolen reinigingsprocedures
 
 
   Vuilwaterreservoir is vol 
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
   Borstel van mondstuk is versleten 
 
   Vervang de borstel in het reinigingsmondstuk
 
 
   Vuil achtergebleven in slang
 
   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen
 
 
   Verkeerd reinigingsmiddel
 
   Gebruik alleen Philips-vlekkenreiniger 3000-serie
 
 
   De vlekkenreiniger kan niet worden ingeschakeld
 
   De stekker is niet goed in het stopcontact gestoken
 
   Steek de stekker in het stopcontact
 
 
   Het vuilwaterreservoir is vol
 
   Leeg het vuilwaterreservoir
 
 
   Het vuilwaterreservoir is niet goed teruggeplaatst
 
   Plaats het vuilwaterreservoir op de juiste manier terug in de reiniger
 
 
   De zuigkracht is zwak / Het te reinigen oppervlak is te nat
 
   De opzetborstel zit verstopt
 
   Verwijder de opzetborstel uit de handgreep en reinig de opzetborstel
 
 
   Er wordt te veel reinigingswater op het reinigingsoppervlak gesproeid
 
   Sproei tijdens het borstelen minder reinigingsmiddel op het oppervlak
 
 
   De slang is verstopt
 
   Reinig de slang (zie hoofdstuk 1 "Onderhoud na elke reinigingscyclus") om de opstopping te verwijderen
 
 
   Er komt geen reinigingswater uit de borstel
 
   De doseerknop wordt niet ingedrukt gehouden
 
   Blijf de doseerknop op de handgreep indrukken
 
 
   Het schoonwaterreservoir is leeg
 
   Vul het schoonwaterreservoir
 
 
   Vlek wordt niet verwijderd
 
   Niet genoeg reinigingsmiddel gebruikt
 
   Bedek de volledige vlek met reinigingsmiddel. Verdun het reinigingsmiddel voordat u het aanbrengt. Laat het twee minuten intrekken en schrob dan nogmaals
 
 
   Niet genoeg banen gemaakt
 
   Maak nog een paar banen over de vlek totdat er niet meer zo veel vloeistof door het mondstuk stroomt



 
 Norsk
   Norsk          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
 
 
 
 SpotOn Online DFU EU9
 
 
 
 
  Norwegian
 

   Innhold     Innledning   _  %getreference     Generell beskrivelse   _  %getreference     Før bruk første gang   _  %getreference     Før bruk   _  %getreference        Fylle vannbeholderen   _  %getreference        Førstegangsoppsett og tilkoblinger   _  %getreference     Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)     _  %getreference     Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)     _  %getreference     Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus   _  %getreference        Rengjøring av slangen   _  %getreference        Rengjøring av spillvannsbeholderen   _  %getreference        Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket   _  %getreference     Periodisk vedlikehold   _  %getreference        Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt rengjøringsmiddel (én gang i måneden)   _  %getreference        Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én gang hver tredje måned)   _  %getreference        Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter behov)   _  %getreference     Utskiftning   _  %getreference     Brukersignaler og hva de betyr   _  %getreference     Feilsøking   _  %getreference        Tørr rengjøring   _  %getreference  Innledning    Takk for at du kjøpte dette produktet! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome for å få maksimalt utbytte av brukerstøtten vi tilbyr.  Generell beskrivelse       1   Bredt munnstykke (bare XW3193)     2   3-i-1-munnstykke     3   Deksel til 3-i-1-munnstykke     4   Slange     5   Strømledning     6   250 ml XV1732-rengjøringsmiddel     7   Dreibar opprullingskrok     8   Utløserknapp til strømledning     9   Spillvannsbeholder     10    Lokk til spillvannsbeholder     11    LED-display     a   Av/på-knapp     b   Indikator for full spillvannsbeholder     12    Rentvannsbeholder  Før bruk første gang              1   Koble munnstykket til slangen.  Før bruk  Fylle vannbeholderen              1   Løft håndtaket på rentvannsbeholderen.              2   Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.              3   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.              4   Fyll på vann fra springen, maksimalt til MAX-streken, basert på rengjøringsbehovet. Tilsett rengjøringsmiddelet Philips Stain Remover: 40 ml (2 doseringskorker) til ferske flekker eller 60 ml (3 doseringskorker) til inntørkede/fargede flekker.  Forsiktig: Vannet som helles i rentvannsbeholderen, må ikke overstige 50 °C.  Forsiktig: Philips har kun testet dette apparatet med XV1732 Philips Stain Remover. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.               5   Lukk lokket på rentvannsbeholderen.              6   Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.  Førstegangsoppsett og tilkoblinger              1   Løsne slangen fra slangebraketten.               2   Vikle slangen helt ut. Sett ønsket munnstykke på enden av slangen, og klikk det på plass.              3   Trykk på knappen på ledningsholderen for å løse ut ledningen. Vikle ut strømledningen fra holderen.               4   Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.                       5   Vikle ut strømledningen fra holderen.               6   Koble apparatet til strøm.  Bruke apparatet med 3-i-1-munnstykket (9 cm)      Med 3-i-1-munnstykket kan du fjerne flekker fra mange ulike myke overflater.              1   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.              2   Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).              3   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.               4   Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.              5   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.  Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 6).              6   Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.  Bruke apparatet med bredt munnstykket (15 cm)      Det brede munnstykket fungerer på samme måte som 3-i-1-munnstykket, men kan benyttes på større områder.              1   Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå apparatet på.              2   Tips: Test rengjøringsmiddelet på et lite synlig sted først for å se hvordan middelet reagerer med overflaten.               3   Hold munnstykket ca. 5 cm over overflaten som skal rengjøres. Påfør rengjøringsløsningen på overflaten ved å trykke på sprayknappen.              4   Slipp sprayknappen for å stoppe vannstrømmen.  Tips: Rengjøringseffekten på områder med vanskelige flekker eller mye smuss vil bli bedre hvis du venter 3–5 minutter før du starter rengjøringen (trinn 5)               5   Skrubb forsiktig på området som skal rengjøres. Trykk munnstykket nedover mens du drar det mot deg. Sugekraften vil fjerne smusset og vannet med tilsatt rengjøringsmiddel. For ekstra grundig rengjøring gjentar du trinnene.  Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus  Rengjøring av slangen              1   For å rengjøre slangen kobler du 3-i-1-munnstykket til slangen og lukker dekselet.              2   Hold inne knappen på børsten 3 ganger i 10 sekunder for å la det renne vann gjennom slangen og munnstykket.  Rengjøring av spillvannsbeholderen           Trykk på av/på-ikonet på LED-skjermen for å slå av apparatet. Før det slår seg av, vil apparatet kjøre funksjonen Forsinket avslåing for å fjerne vann fra slangen og forebygge lekkasje. Koble strømledningen fra stikkontakten.              1   Fjern spillvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.               2   Ta av lokket på spillvannsbeholderen ved å løfte det ut av beholderen.               3   Hell ut vann som er igjen i spillvannsbeholderen.               4   Skyll spillvannsbeholderen og lokket under springen.              5   Lukk lokket på spillvannsbeholderen.               6   Sett spillvannsbeholderen tilbake på plass i apparatet.  Oppbevaring av strømledningen, slangen og munnstykket              1   Vri den dreibare opprullingskroken i retningen som pilene angir.              2   Vikle strømledningen rundt ledningsholderen på baksiden av apparatet.               3   Trykk på kabelbraketten for å feste kabelen i holderen.              4   Vikle slangen rundt slangebraketten på baksiden av apparatet.               5   Sett håndtaket med 3-i-1-munnstykket inn i holderen på siden av apparatet.  Periodisk vedlikehold  Rengjøring av vannbeholderen med rent vann tilsatt rengjøringsmiddel (én gang i måneden)              1   Fjern rentvannsbeholderen ved å løfte den ut av apparatet.              2   Løft lokket på vannbeholderen så åpningen synes.              3   Slå ut eventuelt vann som er igjen i rentvannsbeholderen.               4   Skyll vannbeholderen.              5   Lukk lokket på rentvannsbeholderen.               6   Sett rentvannsbeholderen tilbake i apparatet. Trykk beholderen bestemt ned til den sitter godt på plass.  Rengjøring av tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen (én gang hver tredje måned)              1   Fjern tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen.              2   Skyll delen under springen.              3   Klem på den til det kommer ut rent vann.              4   Sett tilkoblingspunktet for spillvannsbeholderen tilbake på plass.  Rengjøring av munnstykkene (én gang i måneden eller etter behov)              1   Ta av dekselet på 3-i-1-munnstykket ved å dra bunnen (1) forover (2).              2   Trykk på knappen (1) og trekk opp munnstykket (2) for å ta det av slangen.              3   Trekk i fliken for å ta av øvre del av munnstykket.              4   Trekk i fliken for å ta børsten av munnstykket.              5   Skyll delene under springen.              6   Sett børsten tilbake på plass på munnstykket.              7   Klikk på plass øvre del av munnstykket.              8   Sett på dekselet på 3-i-1-munnstykket.              9   For det brede munnstykket utfører du trinn 2–7.  Utskiftning      For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.    Reservedeler og typenumre:   
 
   Børste til 3-i-1-munnstykke *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Børste til bredt munnstykke *CRP1056/02*
 
  

  Brukersignaler og hva de betyr   
 
   Signal
 
   Årsak
 
   Løsning
 
 
  
 
   Spillvannsbeholderen er full
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
  
 
   Når du trykker på av/på-knappen for å slå av apparatet, aktiveres funksjonen Forsinket avslåing
 
   Dette er normal virkemåte for apparatet. For å rengjøre slangen pumpes gjenværende vann til spillvannsbeholderen i 3 sekunder. Etterpå slår apparatet seg av.

  Feilsøking      Dette kapitlet oppsummerer de vanligste problemene som kan oppstå med apparatet. Hvis du ikke kan løse problemet ved hjelp av informasjonen nedenfor, kan du gå til  www.philips.com/support for å se en liste over vanlige spørsmål, eller du kan kontakte forbrukerstøtten i landet der du bor.  Tørr rengjøring   
 
   Problem
 
   Mulig årsak
 
   Løsning
 
 
   Svak eller manglende spray
 
   Spraymunnstykket er tilstoppet 
 
   Rett ut en binders og bruk den til å rengjøre åpningene på spraymunnstykket.
 
 
   Rentvannsbeholderen er tom 
 
   Sjekk beholderen og fyll den om nødvendig
 
 
   Stain Cleaner suger ikke opp rengjøringsløsningen
 
   Rengjøringsmunnstykket er plassert feil
 
   Plasser rengjøringsmunnstykket riktig på overflaten ifølge anbefalte rengjøringsmåter
 
 
   Spillvannsbeholderen er full 
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
   Børsten på munnstykket er slitt 
 
   Skift børsten på rengjøringsmunnstykket
 
 
   Det er fortsatt smuss i slangen
 
   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\
 
 
   Feil rengjøringsmiddel
 
   Bruk kun Philips Stain Cleaner 3000-serien
 
 
   Det er ikke mulig å slå på Stain Cleaner
 
   Støpselet er ikke satt riktig inn i stikkontakten
 
   Sett støpselet i stikkontakten
 
 
   Spillvannsbeholderen er full
 
   Tøm spillvannsbeholderen
 
 
   Spillvannsbeholderen er ikke satt riktig tilbake på plass
 
   Sett spillvannsbeholderen riktig tilbake på plass
 
 
   Dårlig sugekraft / overflaten som rengjøres, er for våt
 
   Børstehodet er tilstoppet
 
   Ta børstehodet av håndtaket og rengjør børstehodet
 
 
   Det dispenseres for mye vann med rengjøringsmiddel på overflaten som skal rengjøres
 
   Dispenser mindre vann med rengjøringsmiddel mens du rengjør overflaten med børsten
 
 
   Slangen er tilstoppet
 
   Rengjør slangen (se kapittel 1 «Vedlikehold etter hver rengjøringssyklus») for å fjerne tilstoppingen.\
 
 
   Det dispenseres ikke vann med rengjøringsmiddel fra børsten
 
   Knappen for dispensering holdes ikke inne
 
   Fortsett å holde inne dispenseringsknappen på håndtaket
 
 
   Rentvannsbeholderen er tom
 
   Fyll på rentvannsbeholderen
 
 
   Flekken blir ikke fjernet
 
   Det brukes ikke nok rengjøringsmiddel
 
   Dekk hele flekken med rengjøringsmiddel. Tynn ut rengjøringsmiddelet før påføring. Bløtgjør i to minutter, og skrubb deretter igjen.
 
 
   For få drag utført
 
   Dra over flekken noen ganger til, helt til det slutter å gå væske gjennom munnstykket.
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   Spis treści     Wprowadzenie   _  %getreference     Opis ogólny   _  %getreference     Przed pierwszym użyciem   _  %getreference     Przygotowanie do użycia   _  %getreference        Napełnianie zbiornika wody   _  %getreference        Wstępna konfiguracja i połączenia   _  %getreference     Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)     _  %getreference     Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15 cm)     _  %getreference     Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia   _  %getreference        Czyszczenie węża   _  %getreference        Czyszczenie zbiornika brudnej wody   _  %getreference        Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki   _  %getreference     Okresowa konserwacja   _  %getreference        Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem detergentu (co miesiąc)   _  %getreference        Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co trzy miesiące)   _  %getreference        Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)   _  %getreference     Wymiana   _  %getreference     Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie   _  %getreference     Rozwiązywanie problemów   _  %getreference        Czyszczenie na sucho   _  %getreference  Wprowadzenie    Dziękujemy za zakup tego produktu! Aby w pełni skorzystać z pomocy oferowanej przez naszą firmę, należy zarejestrować zakupiony produkt na stronie  www.philips.com/welcome.  Opis ogólny       1   Szeroka nasadka (tylko do modelu XW3193)     2   Nasadka 3 w 1     3   Pokrywka nasadki 3 w 1     4   Wąż     5   Przewód zasilający     6   250 ml detergentu XV1732     7   Obrotowy haczyk do nawijania przewodu     8   Przycisk zwalniający przewód zasilający     9   Zbiornik brudnej wody     10    Pokrywa zbiornika brudnej wody     11    Wyświetlacz LED     a   Wyłącznik     b   Wskaźnik zapełnienia zbiornika brudnej wody     12    Zbiornik czystej wody  Przed pierwszym użyciem              1   Przymocuj nasadkę do węża.  Przygotowanie do użycia  Napełnianie zbiornika wody              1   Podnieś uchwyt zbiornika czystej wody.              2   Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.              3   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.              4   W zależności od potrzeb w zakresie czyszczenia napełnij wodą z kranu do linii MAX. Dodaj detergent do odplamiania Philips Stain Remover: 40 ml (2 nakrętki dozujące) w przypadku świeżych plam lub 60 ml (3 nakrętki dozujące) w przypadku zaschniętych/kolorowych plam.  Przestroga: Woda nalewana z kranu do zbiornika czystej wody nie może mieć temperatury wyższej niż 50 °C.  Przestroga: Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem do odplamiania Philips Stain Remover XV1732. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.               5   Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.              6   Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.  Wstępna konfiguracja i połączenia              1   Zwolnij wąż ze wspornika uchwytu węża.               2   Całkowicie odwiń wąż. Włóż wybraną nasadkę w końcówkę węża, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.              3   Naciśnij przycisk na uchwycie przewodu, aby zwolnić przewód. Odwiń przewód zasilający z uchwytu.               4   Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.                       5   Odwiń przewód zasilający z uchwytu.               6   Podłącz urządzenie do sieci elektrycznej.  Korzystanie z urządzenia z nasadką 3 w 1 (9 cm)      Nasadka 3 w 1 usuwa plamy z szerokiej gamy miękkich powierzchni.              1   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.              2   Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).              3   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.               4   Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.              5   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.  Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 6).              6   Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.  Korzystanie z urządzenia z szeroką nasadką (15 cm)      Szeroka nasadka ma takie samo działanie jak nasadka 3 w 1, ale można ją stosować na większych obszarach.              1   Włącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED.              2   Wskazówka: Najpierw przetestuj w niewidocznym miejscu, aby sprawdzić, jak detergent reaguje z powierzchnią.               3   Trzymaj nasadkę około 5 cm nad powierzchnią, którą chcesz wyczyścić. Naciśnij przycisk spryskiwania, aby nanieść roztwór czyszczący na powierzchnię.              4   Zwolnij przycisk spryskiwania, aby zatrzymać przepływ wody.  Wskazówka: Skuteczność czyszczenia mocno poplamionych lub bardzo zabrudzonych powierzchni zwiększy się, jeśli odczekasz 3-5 minut przed rozpoczęciem czyszczenia (krok 5).               5   Delikatnie wyszoruj czyszczony obszar. Dociśnij nasadkę w dół i pociągnij ją do siebie. Ssanie usunie brud i wodę z dodatkiem detergentu. W celu bardzo dokładnego wyczyszczenia, powtórz procedurę czyszczenia.  Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia  Czyszczenie węża              1   Aby wyczyścić wąż, podłącz nasadkę 3 w 1 do węża i nałóż pokrywkę.              2   Naciśnij przycisk na szczotce 3 razy przez 10 sekund, aby przepuścić wodę przez wąż i nasadkę.  Czyszczenie zbiornika brudnej wody           Wyłącz urządzenie, naciskając ikonę zasilania na ekranie LED. Przed wyłączeniem urządzenie korzysta z funkcji opóźnionego wyłączenia, aby usunąć wodę z węża i zapobiec wyciekom. Odłącz przewód zasilający od gniazdka elektrycznego.              1   Wyjmij zbiornik brudnej wody z urządzenia, unosząc go do góry.               2   Zdejmij pokrywę ze zbiornik brudnej wody, unosząc ją do góry i wyjmując ze zbiornika.               3   Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku brudnej wody.               4   Wypłucz zbiornik brudnej wody i jego pokrywę pod bieżącą wodą.              5   Zamknij pokrywę zbiornika brudnej wody.               6   Następnie włóż zbiornik brudnej wody z powrotem do urządzenia.  Przechowywanie przewodu zasilającego, węża i nasadki              1   Obróć obrotowy haczyk do nawijania w kierunku wskazanym przez strzałki.              2   Owiń przewód zasilający wokół uchwytu przewodu z tyłu urządzenia.               3   Naciśnij wspornik uchwytu przewodu, aby zamocować przewód na uchwycie.              4   Owiń wąż wokół wspornika uchwytu węża z tyłu urządzenia.               5   Umieść uchwyt z nasadką 3 w 1 w uchwycie z boku urządzenia.  Okresowa konserwacja  Czyszczenie zbiornika wody czystą wodą z dodatkiem detergentu (co miesiąc)              1   Wyjmij zbiornik czystej wody z urządzenia, unosząc go do góry.              2   Podnieś pokrywkę zbiornika wody, aby odsłonić otwór zbiornika.              3   Wylej całą wodę pozostałą w zbiorniku czystej wody.               4   Wypłucz zbiornik wody.              5   Zamknij pokrywę zbiornika czystej wody.               6   Następnie włóż zbiornik czystej wody z powrotem do urządzenia. Mocno dociśnij zbiornik, aby zamocować go na właściwym miejscu.  Czyszczenie punktu podłączenia zbiornika brudnej wody (co trzy miesiące)              1   Wymontuj punkt podłączenia zbiornika brudnej wody.              2   Opłucz część pod bieżącą wodą.              3   Ściśnij, aż zacznie wypływać czysta woda.              4   Zamocuj punkty podłączenia zbiornika brudnej wody z powrotem w urządzeniu.  Czyszczenie nasadek (co miesiąc lub w razie potrzeby)              1   Zdejmij pokrywkę nasadki 3 w 1, pociągając dolną część (1) do przodu (2).              2   Wyjmij nasadkę z węża, naciskając przycisk (1) i pociągając nasadkę do góry (2).              3   Zdejmij górną część nasadki, pociągając za klapkę.              4   Wyjmij szczotkę nasadki, pociągając za klapkę.              5   Opłucz części pod bieżącą wodą.              6   Umieść szczotkę z powrotem w nasadce.              7   Załóż górną część nasadki, zatrzaskując ją z powrotem na miejscu.              8   Nałóż pokrywkę nasadki 3 w 1.              9   W przypadku szerokiej nasadki wykonaj kroki 2-7.  Wymiana      Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju.    Części wymienne i numery typów:   
 
   Szczotka nasadki 3 w 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Szczotka szerokiej nasadki *CRP1056/02*
 
  

  Sygnały dla użytkownika i ich znaczenie   
 
   Sygnał
 
   Przyczyna
 
   Rozwiązanie
 
 
  
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
  
 
   Po naciśnięciu wyłącznika w celu wyłączenia urządzenia, aktywowana jest funkcja opóźnionego wyłączenia.
 
   Jest to normalne zachowanie urządzenia. Aby wyczyścić wąż, woda pozostała w wężu będzie przez 3 sekundy przepompowywana do zbiornika brudnej wody. Następnie urządzenie się wyłączy.

  Rozwiązywanie problemów      W tym rozdziale opisano najczęstsze problemy, z którymi można się zetknąć, korzystając z urządzenia. Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania problemu, odwiedź stronę  www.philips.com/support, na której znajduje się lista często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju.  Czyszczenie na sucho   
 
   Problem
 
   Prawdopodobna przyczyna
 
   Rozwiązanie
 
 
   Zmniejszone spryskiwanie lub brak spryskiwania
 
   Dysza spryskiwacza jest zatkana 
 
   Wyczyść otwory dyszy spryskiwacza za pomocą rozłożonego spinacza do papieru
 
 
   Zbiornik czystej wody jest pusty 
 
   Sprawdź i napełnij zbiornik
 
 
   Urządzenie do usuwania plam nie zbiera roztworu czyszczącego
 
   Niewłaściwa pozycja nasadki czyszczącej
 
   Zmień pozycję nasadki czyszczącej na powierzchni, postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami czyszczenia
 
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny 
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
   Szczotka nasadki jest zużyta 
 
   Wymień szczotkę wewnątrz nasadki czyszczącej
 
 
   Zabrudzenia pozostałe w wężu
 
   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę
 
 
   Niewłaściwy detergent
 
   Używaj wyłącznie urządzenia do usuwania plam Philips serii 3000
 
 
   Nie można włączyć urządzenia do usuwania plam
 
   Wtyczka nie jest prawidłowo podłączona do gniazdka elektrycznego
 
   Podłącz wtyczkę do gniazdka elektrycznego
 
 
   Zbiornik brudnej wody jest pełny
 
   Opróżnij zbiornik brudnej wody
 
 
   Zbiornik brudnej wody nie został prawidłowo założony
 
   Zamocuj prawidłowo zbiornik brudnej wody w urządzeniu
 
 
   Niska siła ssania / czyszczona powierzchnia jest zbyt mokra
 
   Głowica szczotki jest zatkana
 
   Zdejmij głowicę szczotki z uchwytu i wyczyść ją
 
 
   Na czyszczoną powierzchnię wylewa się zbyt dużo wody z detergentem
 
   Podczas czyszczenia powierzchni szczotką należy dozować mniej wody z detergentem
 
 
   Wąż jest zatkany
 
   Wyczyść wąż (patrz rozdział 1 „Konserwacja po każdym cyklu czyszczenia”), aby usunąć blokadę
 
 
   Ze szczotki nie wydobywa się woda z detergentem
 
   Przycisk dozowania nie jest przytrzymywany po wciśnięciu
 
   Trzymaj wciśnięty przycisk dozowania na uchwycie
 
 
   Zbiornik czystej wody jest pusty
 
   Napełnij zbiornik czystej wody
 
 
   Plama nie została usunięta
 
   Użyto niewystarczającej ilości detergentu
 
   Przykryj całą plamę detergentem. Rozcieńcz detergent przed naniesieniem. Pozwól mu namaczać powierzchnię przez dwie minuty, a następnie ponownie wyszoruj
 
 
   Wykonano niewystarczającą liczbę pociągnięć
 
   Wykonaj jeszcze kilka pociągnięć po plamie, aż skończy się duży przepływ cieczy przez nasadkę
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   Conteúdo     Introdução   _  %getreference     Descrição geral   _  %getreference     Antes da primeira utilização   _  %getreference     Preparar para a utilização   _  %getreference        Encher o depósito de água   _  %getreference        Configuração e ligações iniciais   _  %getreference     Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)     _  %getreference     Manutenção após cada ciclo de limpeza   _  %getreference        Limpar a mangueira   _  %getreference        Limpar o depósito de água suja   _  %getreference        Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal   _  %getreference     Manutenção periódica   _  %getreference        Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos os meses)   _  %getreference        Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três meses)   _  %getreference        Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)   _  %getreference     Substituição   _  %getreference     Sinais do utilizador e respetivo significado   _  %getreference     Resolução de problemas   _  %getreference        Limpeza a seco   _  %getreference  Introdução    Obrigado por comprar este produto! Para beneficiar na totalidade da assistência que oferecemos, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome.  Descrição geral       1   Bocal largo (apenas XW3193)     2   Bocal 3 em 1     3   Tampa do bocal 3 em 1     4   Mangueira     5   Cabo de alimentação     6   250 ml de detergente XV1732     7   Gancho de enrolamento giratório     8   Botão de libertação do cabo de alimentação     9   Depósito de água suja     10    Tampa do depósito de água suja     11    Visor LED     a   Botão ligar/desligar     b   Indicador de DWT cheio     12    Depósito de água limpa  Antes da primeira utilização              1   Fixe o bocal à mangueira.  Preparar para a utilização  Encher o depósito de água              1   Levante a pega do depósito de água limpa.              2   Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.              3   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.              4   Consoante as suas necessidades de limpeza, encha com água da torneira até à linha MAX. Adicione o detergente removedor de manchas da Philips: 40 ml (2 tampas de dosagem) para manchas recentes ou 60 ml (3 tampas de dosagem) para manchas secas/coloridas.  Atenção: a água corrente que é vertida para o depósito água limpa não pode ter uma temperatura superior a 50 °C.  Atenção: a Philips realizou testes a este aparelho apenas com o detergente removedor de manchas Philips XV1732. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.               5   Feche a tampa do depósito de água limpa.              6   Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione o depósito com firmeza para o encaixar na posição correta.  Configuração e ligações iniciais              1   Liberte a mangueira do suporte da pega da mangueira.               2   Desenrole a mangueira completamente. Insira o bocal desejado na extremidade da mangueira até se encaixar na posição correta.              3   Prima o botão no suporte do cabo para o soltar. Desenrole o cabo de alimentação do suporte.               4   Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.                       5   Desenrole o cabo de alimentação do suporte.               6   Ligue a unidade.  Utilizar o aparelho com o bocal 3 em 1 (9 cm)      O bocal 3 em 1 remove manchas de uma grande variedade de superfícies macias.              1   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.              2   Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).              3   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.               4   Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.              5   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.  Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 6).              6   Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.  Utilizar o aparelho com o bocal largo (15 cm)      O bocal largo tem a mesma funcionalidade que o bocal 3 em 1, mas pode ser utilizado em áreas maiores.              1   Ligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED.              2   Sugestão: teste primeiro num local invisível para ver como o detergente reage com a superfície.               3   Segure o bocal aproximadamente 5 cm acima da superfície que pretende limpar. Prima o botão de pulverização para aplicar a solução de limpeza na superfície.              4   Liberte o botão de pulverização para parar o fluxo de água.  Sugestão: pode melhorar a eficácia da limpeza em áreas com muitas manchas ou extremamente sujas se esperar 3 a 5 minutos antes de iniciar a limpeza (passo 5).               5   Esfregue suavemente a área a limpar. Pressione o bocal para baixo e puxe-o na sua direção. A sucção irá remover a sujidade e a água com detergente. Para uma limpeza ainda mais completa, repita o procedimento de limpeza.  Manutenção após cada ciclo de limpeza  Limpar a mangueira              1   Para limpar a mangueira, ligue o bocal 3 em 1 à mangueira e feche a tampa.              2   Prima o botão da escova 3 vezes durante 10 segundos para passar a água através da mangueira e do bocal.  Limpar o depósito de água suja           Desligue o aparelho premindo o ícone de alimentação no ecrã LED. Antes de desligar o aparelho realize a função de desativação retardada para remover a água da mangueira e evitar fugas. Desligue o cabo de alimentação da tomada elétrica.              1   Retire o depósito de água suja levantando-o do aparelho.               2   Retire a tampa do depósito de água suja levantando-a do depósito.               3   Deite fora a água que restar no depósito de água suja.               4   Enxague o depósito de água suja e a respetiva tampa sob água corrente.              5   Feche a tampa do depósito de água suja.               6   Coloque o depósito de água suja novamente no aparelho.  Armazenar o cabo de alimentação, a mangueira e o bocal              1   Rode o gancho de enrolamento giratório na direção indicada pelas setas.              2   Enrole o cabo de alimentação à volta do suporte do cabo na parte posterior do aparelho.               3   Pressione o suporte da pega do cabo para fixar o cabo no suporte.              4   Enrole a mangueira à volta do suporte da pega da mangueira na parte posterior do aparelho.               5   Coloque a pega do bocal 3 em 1 no suporte na parte lateral do aparelho.  Manutenção periódica  Limpar o depósito de água com água limpa e detergente (todos os meses)              1   Retire o depósito de água limpa levantando-o do aparelho.              2   Levante a tampa do depósito de água para aceder à abertura do depósito.              3   Deite fora a água que restar no depósito de água limpa.               4   Enxague o depósito de água.              5   Feche a tampa do depósito de água limpa.               6   Coloque o depósito de água limpa novamente no aparelho. Pressione firmemente o depósito para se encaixar na posição correta.  Limpar o ponto de ligação do depósito de água suja (a cada três meses)              1   Retire o ponto de ligação do depósito de água suja.              2   Lave a peça sob água corrente.              3   Aperte-a até que saia água limpa.              4   Coloque os pontos de ligação novamente no depósito de água suja.  Limpar os bocais (todos os meses ou conforme necessário)              1   Retire a tampa do bocal 3 em 1 puxando o lado inferior (1) para a frente (2).              2   Retire o bocal da mangueira premindo o botão (1) e puxando o bocal para cima (2).              3   Retire a parte superior do bocal puxando a patilha.              4   Retire a escova do bocal puxando a patilha.              5   Lave as peças sob água corrente.              6   Coloque novamente a escova no bocal.              7   Coloque novamente a parte superior do bocal encaixando-a até ouvir um clique.              8   Encaixe a tampa do bocal 3 em 1.              9   Para o bocal largo, siga os passos 2 a 7.  Substituição      Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.    Peças de substituição e referências:   
 
   Escova do bocal 3 em 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Escova do bocal largo *CRP1056/02*
 
  

  Sinais do utilizador e respetivo significado   
 
   Sinal
 
   Causa
 
   Solução
 
 
  
 
   O depósito de água suja está cheio
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
  
 
   Após premir o botão ligar/desligar para desligar o aparelho, a função de desativação retardada é ativada
 
   Este é o comportamento normal do aparelho. Para limpar a mangueira, a água que restar na mesma será movida para o depósito de água suja durante 3 segundos. Depois disso, o aparelho desliga-se

  Resolução de problemas      Este capítulo resume os problemas mais comuns que pode ter com o aparelho. Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir, visite  www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.  Limpeza a seco   
 
   Problema
 
   Possível causa
 
   Solução
 
 
   Pulverização reduzida ou sem pulverização
 
   O bocal de pulverização está obstruído 
 
   Limpe os orifícios do bocal de pulverização com um clipe desdobrado
 
 
   O depósito de água limpa está vazio 
 
   Verifique e encha o depósito
 
 
   O aparelho de limpeza de manchas não recolhe a solução de limpeza
 
   Posição incorreta do bocal de limpeza
 
   Reposicione o bocal de limpeza na superfície e siga os procedimentos de limpeza recomendados
 
 
   O depósito de água suja está cheio 
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
   A escova do bocal está gasta 
 
   Substitua a escova no interior do bocal de limpeza
 
 
   Resta sujidade na mangueira
 
   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio
 
 
   Detergente incorreto
 
   Utilize apenas o aparelho de limpeza de manchas Philips da série 3000
 
 
   O aparelho de limpeza de manchas não se liga
 
   A ficha não está corretamente ligada à tomada
 
   Ligue a ficha à tomada
 
 
   O depósito de água suja está cheio
 
   Esvazie o depósito de água suja
 
 
   O depósito de água suja não foi devidamente recolocado
 
   Coloque o depósito de água suja corretamente no aparelho
 
 
   A sucção é fraca/a superfície a limpar fica demasiado molhada
 
   A cabeça da escova está obstruída
 
   Retire a cabeça da escova da pega e limpe a cabeça da escova
 
 
   Foi aplicada demasiada água com detergente na superfície a limpar
 
   Aplique menos água com detergente enquanto limpa a superfície com a escova
 
 
   A mangueira está obstruída
 
   Limpe a mangueira (ver capítulo 1 "Manutenção após cada ciclo de limpeza") para remover o bloqueio
 
 
   Não sai água com detergente pela escova
 
   O botão de aplicação de água não permanece premido
 
   Mantenha o botão de aplicação de água premido na pega
 
 
   O depósito de água limpa está vazio
 
   Encha o depósito de água limpa
 
 
   As manchas não são removidas
 
   Não foi utilizado detergente suficiente
 
   Cubra toda a mancha com detergente. Dilua o detergente antes da aplicação. Deixe de molho durante dois minutos e, em seguida, esfregue novamente
 
 
   Não foram feitas passagens suficientes
 
   Passe mais algumas vezes sobre a mancha até que um fluxo prolongado de líquido pare de passar pelo bocal
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   Cuprins     Introducere   _  %getreference     Descriere generală   _  %getreference     Înainte de prima utilizare   _  %getreference     Pregătirea pentru utilizare   _  %getreference        Umplerea rezervorului de apă   _  %getreference        Configurare inițială și conexiuni   _  %getreference     Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9 cm)     _  %getreference     Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)     _  %getreference     Întreținere după fiecare ciclu de curățare   _  %getreference        Curățarea furtunului   _  %getreference        Curățarea rezervorului de apă murdară   _  %getreference        Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de curățare   _  %getreference     Întreținere periodică   _  %getreference        Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în fiecare lună)   _  %getreference        Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare trei luni)   _  %getreference        Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum este necesar)   _  %getreference     Înlocuire   _  %getreference     Semnale pentru utilizator și semnificația acestora   _  %getreference     Detectare probleme   _  %getreference        Curățare prin aspirare   _  %getreference  Introducere    Vă mulțumim că ați cumpărat acest produs! Pentru a beneficia pe deplin de asistența pe care o oferim, înregistrați-vă produsul la  www.philips.com/welcome.  Descriere generală       1   Cap de curățare lat (doar XW3193)     2   Cap de curățare 3 în 1     3   Capac cap de curățare 3 în 1     4   Furtun     5   Cablu de alimentare     6   Detergent XV1732 250 ml     7   Cârlig de înfășurare cu articulație     8   Buton de eliberare a cablului de alimentare     9   Rezervor de apă murdară     10    Capac rezervor de apă murdară     11    Afişaj LED:     a   buton de pornire/oprire     b   Indicator DWT plin     12    Rezervor de apă curată  Înainte de prima utilizare              1   Atașați capul de curățare la furtun.  Pregătirea pentru utilizare  Umplerea rezervorului de apă              1   Ridicați mânerul rezervorului de apă curată.              2   Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.              3   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.              4   În funcție de nevoia de curățare, umpleți cu apă de la robinet până la linia MAX. Adăugați formula de detergent de îndepărtare a petelor Philips: 40 ml (2 capace de dozare) pentru pete proaspete sau 60 ml (3 capace de dozare) pentru pete uscate/colorate.  Atenție: Apa de la robinet turnată în rezervorul de apă curată nu trebuie să fie mai caldă de 50 °C.  Atenție: Philips a testat acest aparat numai cu soluția de îndepărtare a petelor Philips XV1732. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.               5   Închideți capacul rezervorului de apă curată.              6   Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa în poziție.  Configurare inițială și conexiuni              1   Eliberați furtunul din suportul de prindere a furtunului.               2   Desfaceți furtunul complet. Introduceți capul de curățare dorit la capătul furtunului până când se fixează cu un declic pe poziție.              3   Apăsați butonul de pe suportul cablului pentru a elibera cablul. Derulați cablul de alimentare de pe suport.               4   Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.                       5   Derulați cablul de alimentare de pe suport.               6   Conectați unitatea.  Utilizarea aparatului cu cap de curățare 3 în 1 (9 cm)      Capul de curățare 3 în 1 îndepărtează petele de pe o mare varietate de suprafețe moi.              1   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.              2   Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).              3   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.               4   Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.              5   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.  Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 6).              6   Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.  Utilizarea aparatului cu cap de curățare lat (15 cm)      Capul de curățare lat are aceeași funcționalitate ca și capul de curățare 3 în 1, dar poate fi utilizat pe suprafețe mai mari.              1   Porniți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED.              2   Sugestie: Testați mai întâi pe un loc fără pete vizibile pentru a verifica reacția dintre detergent și suprafață.               3   Țineți capul de curățare la aproximativ 5 cm deasupra suprafeței pe care doriți să o curățați. Apăsați butonul de pulverizare pentru a aplica soluție de curățare pe suprafață.              4   Eliberați butonul de pulverizare pentru a opri fluxul de apă.  Sugestie: Eficacitatea curățării pe zonele cu pete intense sau foarte murdare va fi îmbunătățită dacă așteptați 3-5 minute înainte de a începe curățarea (pasul 5).               5   Frecați ușor zona pe care doriți să o curățați. Aplicați presiune în jos pe capul de curățare și trageți-l spre dumneavoastră. Aspirația va îndepărta murdăria și apa cu detergent. Pentru o curățare suplimentară temeinică, repetați procedura de curățare.  Întreținere după fiecare ciclu de curățare  Curățarea furtunului              1   Pentru a curăța furtunul, conectați capul de curățare 3 în 1 la furtun și închideți capacul.              2   Apăsați butonul de pe perie de 3 ori timp de 10 secunde pentru a trece apa prin furtun și capul de curățare.  Curățarea rezervorului de apă murdară           Opriți aparatul apăsând pictograma de alimentare de pe ecranul LED. Înainte de a opri aparatul, continuați cu funcția de întârziere a timpului de oprire pentru a ridica apa din furtun și a preveni scurgerile. Deconectați cablul de alimentare de la priza electrică.              1   Scoateți rezervorul de apă murdară ridicându-l din aparat.               2   Scoateți capacul rezervorului de apă murdară ridicându-l de pe rezervor.               3   Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă murdară.               4   Clătiți rezervorul de apă murdară și capacul acestuia la robinet.              5   Închideți capacul rezervorului de apă murdară.               6   Așezați rezervorul de apă murdară înapoi în aparat.  Depozitarea cablului de alimentare, furtunului și capului de curățare              1   Rotiți cârligul de înfășurare cu articulație în direcția indicată de săgeți.              2   Înfășurați cablul de alimentare în jurul suportului de cablu din spatele aparatului.               3   Apăsați suportul de prindere a cablului pentru a fixa cablul pe suport.              4   Înfășurați furtunul în jurul suportului de prindere a furtunului din spatele aparatului.               5   Puneți mânerul cu capul de curățare 3 în 1 în suportul de pe partea laterală a aparatului.  Întreținere periodică  Curățarea rezervorului de apă cu apă curată și detergent (în fiecare lună)              1   Scoateți rezervorul de apă curată ridicându-l din aparat.              2   Ridicați capacul rezervorului de apă pentru a vedea orificiul rezervorului.              3   Aruncați apa rămasă din rezervorul de apă curată.               4   Clătiți rezervorul de apă.              5   Închideți capacul rezervorului de apă curată.               6   Așezați rezervorul de apă curată înapoi în aparat. Apăsați ferm pe rezervor pentru a-l fixa pe poziție.  Curățarea racordului rezervorului de apă murdară (la fiecare trei luni)              1   Scoateți racordul rezervorului de apă murdară.              2   Clătiți piesa sub jet de apă de la robinet.              3   Strângeți-l până când iese apă curată.              4   Montați la loc racordurile rezervorului de apă murdară.  Curățarea capetelor de curățare (în fiecare lună sau după cum este necesar)              1   Scoateți capacul capului de curățare 3 în 1 trăgând partea inferioară (1) înainte (2).              2   Scoateți capul de curățare din furtun apăsând butonul (1) și trăgând capul de curățare (2).              3   Îndepărtați partea superioară a capului de curățare trăgând de clapetă.              4   Îndepărtați peria capului de curățare trăgând de clapetă.              5   Clătiți piesele sub jet de apă de la robinet.              6   Așezați peria înapoi pe capul de curățare.              7   Montați la loc partea superioară a capului de curățare. Aceasta se fixează cu un declic.              8   Atașați capacul capului de curățare 3 în 1.              9   Pentru capul de curățare lat, urmați pașii 2-7.  Înlocuire      Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.    Piese de schimb și numere:   
 
   Perie cap de curățare 3 în 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Perie cap de curățare lat *CRP1056/02*
 
  

  Semnale pentru utilizator și semnificația acestora   
 
   Semnal
 
   Cauză
 
   Soluție
 
 
  
 
   Rezervorul de apă murdară este plin
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
  
 
   După apăsarea butonului de pornire/oprire pentru a opri aparatul, funcția de întârziere a timpului de oprire este activată
 
   Acesta este un comportament normal al aparatului. Pentru a curăța furtunul, apa rămasă în furtun va fi transferată în rezervorul de apă murdară timp de 3 secunde. După aceasta, aparatul se va opri

  Detectare probleme      Acest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacă nu puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai jos, accesaţi  www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.  Curățare prin aspirare   
 
   Problemă
 
   Cauză posibilă
 
   Soluție
 
 
   Pulverizare redusă sau fără pulverizare
 
   Pulverizatorul este înfundat 
 
   Curățați orificiile pulverizatorului folosind o agrafă pentru hârtie îndreptată
 
 
   Rezervorul de apă curată este gol 
 
   Verificați și umpleți rezervorul
 
 
   Aparatul de curățare a petelor nu preia soluția de curățare
 
   Poziționare incorectă a capului de curățare
 
   Repoziționați capul de curățare pe suprafață, urmați procedurile de curățare recomandate
 
 
   Rezervorul de apă murdară este plin 
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
   Peria capului de curățare este uzată 
 
   Înlocuiți peria din capul de curățare
 
 
   Murdărie rămasă în furtun
 
   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul
 
 
   Detergent incorect
 
   Utilizați numai soluția de curățare a petelor Philips seria 3000
 
 
   Aparatul de curățare a petelor nu poate fi pornit
 
   Ștecherul de alimentare nu este conectat corect la priză
 
   Conectați ștecherul de alimentare la priză
 
 
   Rezervorul de apă murdară este plin
 
   Goliți rezervorul de apă murdară
 
 
   Rezervorul de apă murdară nu este pus la loc în mod adecvat
 
   Puneți rezervorul de apă murdară înapoi în aparatul de curățat în mod corespunzător
 
 
   Aspirația este slabă / Suprafața curățată este prea umedă
 
   Capul de periere este înfundat
 
   Scoateți capul de periere de pe mâner și curățați capul periei
 
 
   Se distribuie prea multă apă cu detergent pe suprafața de curățare
 
   Distribuiți mai puțină apă cu detergent în timp ce curățați suprafața cu peria
 
 
   Furtunul este înfundat
 
   Curățați furtunul (consultați capitolul 1 „Întreținere după fiecare ciclu de curățare”) pentru a îndepărta blocajul
 
 
   Din perie nu se distribuie apă cu detergent
 
   Butonul de distribuire nu este ținut apăsat
 
   Continuați să apăsați butonul de distribuire de pe mâner
 
 
   Rezervorul de apă curată este gol
 
   Umpleți rezervorul de apă curată
 
 
   Pata nu este îndepărtată
 
   Nu s-a folosit suficient detergent
 
   Acoperiți pata în întregime cu detergent. Diluați detergentul înainte de aplicare. Lăsați-l să acționeze timp de două minute, apoi frecați din nou
 
 
   Nu au fost efectuate suficiente mișcări
 
   Mai faceți câteva mișcări peste pată până când lichidul nu mai trece prin capul de curățare
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   Përmbajtja     Hyrje   _  %getreference     Përshkrim i përgjithshëm   _  %getreference     Përpara përdorimit të parë   _  %getreference     Përgatitja për përdorim   _  %getreference        Mbushja e depozitës së ujit   _  %getreference        Konfigurimi fillestar dhe lidhjet   _  %getreference     Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)     _  %getreference     Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)     _  %getreference     Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi   _  %getreference        Pastrimi i tubit   _  %getreference        Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.   _  %getreference        Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës   _  %getreference     Mirëmbajtja periodike   _  %getreference        Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me detergjent (çdo muaj)   _  %getreference        Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo tre muaj)   _  %getreference        Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)   _  %getreference     Ndërrimi   _  %getreference     Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre   _  %getreference     Zgjidhja e problemeve   _  %getreference        Pastrimi i thatë   _  %getreference  Hyrje    Faleminderit për blerjen e këtij produkti! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofrojmë, regjistrojeni produktin tuaj në  www.philips.com/welcome.  Përshkrim i përgjithshëm       1   Hundëz e gjerë (vetëm XW3193)     2   Hundëza 3 në 1     3   Kapaku i hundëzës 3 në 1     4   Tub     5   Kordoni elektrik     6   250 ml detergjent XV1732     7   Grep orientues i rrotullimit     8   Butoni i lirimit të kabllit të energjisë     9   Depozita e ujit të ndotur     10    Kapaku i depozitës së ujit të ndotur     11    Ekrani LED     a   Butoni ndez/fik     b   Treguesi i plotë DWT     12    Depozita e ujit të pastër  Përpara përdorimit të parë              1   Lidhni hundëzën me tubin.  Përgatitja për përdorim  Mbushja e depozitës së ujit              1   Ngrijeni dorezën e depozitës së ujit të pastër.              2   Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.              3   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.              4   Bazuar në nevojën tuaj për pastrim, mbusheni me ujë rubineti deri në vijën MAX. Shtoni formulën e detergjentit Philips Stain Remover: 40 ml (2 kapakë dozimi) për njolla të freskëta ose 60 ml (3 kapakë dozimi) për njolla të thara / shumëngjyrëshe.  Kujdes: Uji që hidhet në depozitën e ujit të pastër nuk duhet të jetë më i ngrohtë se 50°C.  Kujdes: Philips-i e ka testuar këtë pajisje vetëm me Philips Stain Remover XV1732. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shkumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.               5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.              6   Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypni fort për poshtë në depozitë për ta siguruar në pozicion.  Konfigurimi fillestar dhe lidhjet              1   Lërojeni tubin nga kllapa e kapjes së tubit.               2   Lërojeni tubin plotësisht. Vendosni hundëzën e dëshiruar në fund të tubit derisa të klikojë në vend.              3   Shtypni butonin në mbajtësen e kabllit për të liruar kabllon. Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.               4   Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.                       5   Shkëputni kabllon e rrymës nga mbajtësi.               6   Futni njësinë në prizë.  Përdorimi i pajisjes me hundëzën 3-në-1 (9 cm)      Hundëza 3-në-1 heq njollat nga një shumëllojshmëri e gjerë sipërfaqesh të buta.              1   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.              2   Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).              3   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.               4   Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.              5   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.  Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose shumë të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 6).              6   Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.  Përdorimi i pajisjes me hundëzën e gjerë (15cm)      Hundëza e gjerë ka të njëjtin funksionalitet si hundëza 3-në-1, por mund të përdoret për zona më të mëdha.              1   Ndizeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED.              2   Këshillë: Provoni fillimisht në një vend të padukshëm për të kontrolluar se si reagon detergjenti me sipërfaqen.               3   Mbajeni hundëzën afërsisht 5 cm mbi sipërfaqen që dëshironi të pastroni. Shtypni butonin e spërkatjes për të aplikuar solucion pastrimi në sipërfaqe.              4   Lëshoni butonin e spërkatjes për të ndaluar rrjedhjen e ujit.  Këshillë: Efektiviteti i pastrimit në zona shumë të ndotura ose të njollosura do të rritet nëse prisni 3-5 minuta përpara se të filloni pastrimin (hapi 5).               5   Fërkoni butësisht zonën që do të pastroni. Ushtrojini presion hundëzës për poshtë dhe tërhiqeni drejt jush. Thithja do të heqë papastërtitë dhe ujin e shtuar nga detergjenti. Për pastrim shtesë të plotë, përsëritni procedurën e pastrimit.  Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi  Pastrimi i tubit              1   Për të pastruar tubin, lidhni hundëzën 3-në-1 me tubin dhe mbyllni kapakun.              2   Shtypni butonin në furçë 3 herë për 10 sekonda për të rrjedhur uji përmes tubit dhe hundëzës.  Pastrimi i depozitës së ujit të ndotur.           Fikeni pajisjen duke shtypur ikonën e energjisë në ekranin LED. Përpara fikjes pajisja vazhdon me funksionin e Fikjes së vonuar për të hequr ujin nga tubi dhe për të parandaluar rrjedhjet. Hiqeni kabllon e rrymës nga priza elektrike.              1   Hiqeni depozitën e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga pajisja.               2   Hiqeni kapakun nga depozita e ujit të ndotur duke ngritur dhe hequr atë nga depozita.               3   Zbrazni ujin e mbetur nga depozita e ujit të ndotur.               4   Shpëlani depozitën e ujit të ndotur dhe kapakun e saj me ujë rubineti.              5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të ndotur.               6   Vendoseni depozitën e ujit të ndotur sërish në pajisje.  Ruajtja e kabllos së energjisë, tubit dhe hundëzës              1   Rrotulloni grepin orientues të rrotullimit në drejtimin e treguar nga shigjetat.              2   Mbështilleni kabllon e energjisë rreth mbajtësit të kabllit në pjesën e pasme të pajisjes.               3   Shtypni mbajtësin e dorezës së kabllit për të fiksuar kabllon në mbajtëse.              4   Mbështilleni tubin rreth mbajtësit të kapjes së tubit në pjesën e pasme të pajisjes.               5   Vendoseni dorezën me hundëzë 3-në-1 në mbajtësen në anën e pajisjes.  Mirëmbajtja periodike  Pastrimi i depozitës së ujit me ujë të pastër të shtuar me detergjent (çdo muaj)              1   Hiqeni depozitën e ujit të pastër duke e hequr atë nga pajisja.              2   Ngrijeni kapakun e depozitës së ujit për të shfaqur grykën e depozitës.              3   Zbrazeni ujin e mbetur nga depozita e ujit të pastër.               4   Shpëlajeni rezervuarin e ujit.              5   Mbylleni kapakun e depozitës së ujit të pastër.               6   Vendosni sërish depozitën e ujit të pastër në pajisje. Shtypeni fort në depozitë për ta siguruar në pozicion.  Pastrimi i gominës së lidhjes së depozitës së ujit të ndotur (çdo tre muaj)              1   Hiqni gominën e lidhjes së depozitës së ujit të ndotur.              2   Shpëlajeni pjesën nën një rubinet të rrjedhshëm.              3   Shtrydheni derisa të dalë ujë i pastër.              4   Vendoseni sërish gominën e lidhjes në depozitën e ujit të ndotur.  Pastrimi i hundëzave (çdo muaj ose sipas nevojës)              1   Hiqni kapakun e hundëzës 3-në-1 duke e tërhequr anën e poshtme (1) përpara (2).              2   Hiqni hundëzën nga tubi duke shtypur butonin (1) dhe duke hapur hundëzën (2).              3   Hiqni pjesën e sipërme të hundëzës duke tërhequr fiksuesen.              4   Hiqni furçen e hundëzës duke tërhequr fiksuesen.              5   Shpëlajini pjesët nën një rubinet me ujë të rrjedhshëm.              6   Vendoseni përsëri furçën në hundëz.              7   Vendoseni përsëri pjesën e sipërme të hundëzës duke klikuar mbi të.              8   Vendoseni sërish kapakun e hundëzës 3-në-1.              9   Për hundëzën e gjerë, ndiqni hapin 2-7.  Ndërrimi      Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.    Numrat e pjesëve dhe llojit të zëvendësimeve:   
 
   Hundëz me Furçë 3 në 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Furçë me hundëz të gjerë *CRP1056/02*
 
  

  Sinjalet e përdoruesit dhe kuptimet e tyre   
 
   Sinjali
 
   Shkaku
 
   Zgjidhja
 
 
  
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot.
 
   Boshatiseni depozitën e ujit të ndotur.
 
 
  
 
   Pas shtypjes së butonit Ndezje/fikje për të fikur pajisjen, aktivizohet funksioni i Mbylljes së vonuar
 
   Ky është funksionim normal i pajisjes. Për të pastruar tubin, uji i mbetur në tub do të zhvendoset në depozitën e ujit të ndotur për 3 sekonda. Pas kësaj, pajisja do të fiket

  Zgjidhja e problemeve      Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen. Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë, vizitoni  www.philips.com/support për një listë të pyetjeve më të shpeshta ose kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit në shtetin ku ndodheni.  Pastrimi i thatë   
 
   Problemi
 
   Shkaku i mundshëm
 
   Zgjidhja
 
 
   Spërkatje e reduktuar ose pa spërkatje
 
   Hundëza e spërkatjes është bllokuar. 
 
   Pastroni vrimat e hundëzës së spërkatjes duke përdorur një kapëse letre të hapur
 
 
   Depozita e ujit të pastër është bosh. 
 
   Kontrolloni dhe mbushni rezervuarin
 
 
   Stain Cleaner (Pastruesi i njollave) nuk merr solucion pastrimi
 
   Pozicioni jo i duhur i hundëzës së pastrimit
 
   Rivendosni hundëzën e pastrimit në sipërfaqe, ndiqni procedurat e rekomanduara të pastrimit
 
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot. 
 
   Boshatiseni enën e ujit të ndotur.
 
 
   Furça e hundëzës është e konsumuar 
 
   Zëvendësoni furçën brenda hundëzës së pastrimit
 
 
   Papastërti të mbetur në tub
 
   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin
 
 
   Detergjent i gabuar
 
   Përdorni vetëm Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Aparati i pastruesit të njollave nuk mund të ndizet.
 
   Spina kryesore nuk është futur siç duhet në prizë.
 
   Vendosni spinën kryesore në prizë.
 
 
   Depozita e ujit të ndotur është plot.
 
   Boshatiseni enën e ujit të ndotur.
 
 
   Depozita e ujit të ndotur nuk është vendosur siç duhet.
 
   Vendosni, siç duhet, depozitën e ujit të ndotur në aparatin e pastrimit.
 
 
   Thithja është e dobët / Sipërfaqja që po pastrohet është mjaft e lagur.
 
   Koka e furçës është bllokuar
 
   Hiqeni kokën e furçës nga kapësja dhe pastrojeni.
 
 
   Është hedhur shumë ujë me detergjent mbi sipërfaqen e pastrimit
 
   Hidhni më pak ujë me detergjent ndërkohë që pastroni sipërfaqen me furçë
 
 
   Tubi është bllokuar.
 
   Pastroni tubin (shih kapitullin 1 "Mirëmbajtja pas çdo cikli pastrimi") për të hequr bllokimin
 
 
   Furça nuk nxjerr ujë me detergjent
 
   Butoni i nxjerrjes nuk po mbahet i shtypur
 
   Mbajeni shtypur butonin e nxjerrjes mbi kapëse.
 
 
   Depozita e ujit të pastër është bosh.
 
   Mbusheni depozitën e ujit të pastër me detergjent.
 
 
   Njolla nuk hiqet
 
   Nuk është përdorur mjaftueshëm detergjent
 
   Mbulojeni komplet njollën me detergjent. Hollojeni detergjentin përpara se ta aplikoni. Lëreni të zhytet për dy minuta dhe më pas fërkojeni përsëri
 
 
   Nuk janë kryer mjaft fërkime
 
   Bëni disa fërkime të tjera mbi njollë derisa rrjedha voluminoze e lëngut të ndalojë së kaluari nëpër hundëz.
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   Kazalo     Uvod   _  %getreference     Splošni opis   _  %getreference     Pred prvo uporabo   _  %getreference     Priprava za uporabo   _  %getreference        Polnjenje posode za vodo   _  %getreference        Začetna nastavitev in priključki   _  %getreference     Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)     _  %getreference     Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja   _  %getreference        Čiščenje cevi   _  %getreference        Čiščenje posode za umazano vodo   _  %getreference        Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka   _  %getreference     Redno vzdrževanje   _  %getreference        Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega sredstva (vsak mesec)   _  %getreference        Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo (vsake tri mesece)   _  %getreference        Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)   _  %getreference     Zamenjava   _  %getreference     Signali za uporabnika in njihov pomen   _  %getreference     Odpravljanje težav   _  %getreference        Suho čiščenje   _  %getreference  Uvod    Hvala, ker ste se odločili za nakup tega izdelka. Če želite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponujamo, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome.  Splošni opis       1   Široki nastavek (samo model XW3193)     2   Nastavek 3 v 1     3   Pokrovček nastavka 3 v 1     4   Cev     5   Napajalni kabel     6   250-ml čistilno sredstvo XV1732     7   Vrtljivi kavelj za navijanje     8   Gumb za sprostitev napajalnega kabla     9   Posoda za umazano vodo     10    Pokrov posode za umazano vodo     11    Zaslon LED     a   Gumb za vklop/izklop     b   Indikator napolnjenosti posode za umazano vodo     12    Posoda za čisto vodo  Pred prvo uporabo              1   Nastavek pritrdite na cev.  Priprava za uporabo  Polnjenje posode za vodo              1   Dvignite ročaj posode za čisto vodo.              2   Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.              3   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.              4   Skladno s potrebo po čiščenju natočite vodo iz pipe do oznake MAX. Dodajte formulo čistilnega sredstva za odstranjevanje madežev Philips: 40 ml (2 dozirna pokrovčka) za sveže madeže ali 60 ml (3 dozirne pokrovčke) za zasušene/barvne madeže.  Opozorilo: Temperatura vode iz pipe, ki jo natakate v posodo za čisto vodo, ne sme preseči 50 °C.  Opozorilo: Philips je ta aparat preskusil samo s sredstvom za odstranjevanje madežev XV1732 Philips. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.               5   Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.              6   Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.  Začetna nastavitev in priključki              1   Vzemite cev iz nosilca za cev.               2   Popolnoma odvijte cev. Želeni nastavek vstavite v konec cevi in ga potisnite, da se zaskoči na mesto.              3   Pritisnite gumb na držalu kabla, da kabel sprostite. Napajalni kabel odvijte z držala.               4   Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.                       5   Napajalni kabel odvijte z držala.               6   Priključite enoto.  Uporaba aparata z nastavkom 3 v 1 (9 cm)      Nastavek 3 v 1 odstrani madeže z najrazličnejših mehkih površin.              1   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.              2   Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).              3   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.               4   Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.              5   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.  Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 6).              6   Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.  Uporaba aparata s širokim nastavkom (15 cm)      Široki nastavek deluje enako kot nastavek 3 v 1, vendar se lahko uporablja na večjih površinah.              1   Aparat vklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED.              2   Nasvet: Najprej preizkusite na nevidnem mestu, da vidite, kako čistilno sredstvo reagira s površino.               3   Nastavek držite približno 5 cm nad površino, ki jo želite očistiti. Pritisnite gumb za pršenje, da na površino nanesete čistilno raztopino.              4   Spustite gumb za pršenje, da ustavite pretok vode.  Nasvet: Čiščenje velikih madežev ali zelo umazanih predelov bo učinkovitejše, če počakate 3–5 minut, preden začnete čistiti (korak 5).               5   Nežno drgnite predel, ki ga želite očistiti. Nastavek pritiskajte navzdol in vlecite proti sebi. Sesanje bo odstranilo umazanijo in vodo, v katero je bilo dodano čistilno sredstvo. Za še bolj temeljito čiščenje ponovite postopek čiščenja.  Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja  Čiščenje cevi              1   Ko želite očistiti cev, priključite nastavek 3 v 1 na cev in zaprite pokrovček.              2   Gumb na ščetki trikrat pritisnite za 10 sekund, da voda steče skozi cev in nastavek.  Čiščenje posode za umazano vodo           Aparat izklopite tako, da pritisnete ikono za vklop/izklop na zaslonu LED. Pred izklopom aparata nadaljujte s funkcijo zakasnjenega izklopa, da dvignete vodo iz cevi in preprečite iztekanje. Odklopite napajalni kabel iz električne vtičnice.              1   Posodo za umazano vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.               2   Pokrov posode za umazano vodo odstranite tako, da ga dvignete s posode.               3   Iz posode za umazano vodo izlijte morebitno preostalo vodo.               4   Prazno posodo za umazano vodo in pokrov pomijte pod vodo iz pipe.              5   Zaprite pokrov posode za umazano vodo.               6   Posodo za umazano vodo nato vstavite nazaj v aparat.  Shranjevanje napajalnega kabla, cevi in nastavka              1   Vrtljivi kavelj za navijanje obrnite v smeri, ki jo označujeta puščici.              2   Napajalni kabel ovijte okoli držala kabla na hrbtni strani aparata.               3   Pritisnite nosilec za napajalni kabel, da kabel trdno namestite na držalo.              4   Ovijte cev okoli nosilca za cev na hrbtni strani aparata.               5   Ročaj z nastavkom 3 v 1 vstavite v držalo na strani aparata.  Redno vzdrževanje  Čiščenje posode za vodo s čisto vodo z dodatkom čistilnega sredstva (vsak mesec)              1   Posodo za čisto vodo odstranite tako, da jo dvignete iz aparata.              2   Dvignite pokrov posode za vodo, da bo vidna odprtina posode.              3   Iz posode za čisto vodo izlijte morebitno preostalo vodo.               4   Izperite posodo za vodo.              5   Na posodi za čisto vodo zaprite pokrov.               6   Posodo za čisto vodo vstavite nazaj v aparat. Močno pritisnite na posodo, da se zaskoči v položaj.  Čiščenje priključnega elementa posode za umazano vodo (vsake tri mesece)              1   Odstranite priključni element posode za umazano vodo.              2   Izperite ga pod tekočo vodo iz pipe.              3   Stiskajte ga, dokler ne priteče čista voda.              4   Priključna elementa posode za umazano vodo vstavite nazaj.  Čiščenje nastavkov (vsak mesec ali po potrebi)              1   Odstranite pokrovček nastavka 3 v 1 tako, da povlečete spodnjo stran (1) naprej (2).              2   Nastavek odstranite s cevi tako, da pritisnete gumb (1) in nastavek povlečete navzgor (2).              3   Zgornji del nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.              4   Ščetko nastavka odstranite tako, da potegnete jeziček.              5   Sestavne dele izperite pod tekočo vodo iz pipe.              6   Ščetko namestite nazaj v nastavek.              7   Zgornji del nastavka postavite nazaj tako, da se bo zaskočil.              8   Pritrdite pokrovček nastavka 3 v 1.              9   Pri širokem nastavku upoštevajte korake 2–7.  Zamenjava      Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.    Nadomestni deli in številke vrst:   
 
   Ščetka nastavka 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Ščetka širokega nastavka *CRP1056/02*
 
  

  Signali za uporabnika in njihov pomen   
 
   Signal
 
   Vzrok
 
   Rešitev
 
 
  
 
   Posoda za umazano vodo je polna.
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
  
 
   Ko pritisnete gumb za vklop/izklop, da bi izklopili aparat, se aktivira funkcija zakasnjenega izklopa.
 
   To je normalno za ta aparat. Preostala voda v cevi se bo za 3 sekunde prečrpala v posodo za umazano vodo, da bi se cev očistila. Po tem se bo aparat izklopil.

  Odpravljanje težav      V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani  www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi.  Suho čiščenje   
 
   Težava
 
   Možni vzrok
 
   Rešitev
 
 
   Pršenje je zmanjšano ali ga ni.
 
   Šoba za pršenje je zamašena. 
 
   Luknjice šobe za pršenje očistite z raztegnjeno sponko za papir.
 
 
   Posoda za čisto vodo je prazna. 
 
   Preverite posodo in jo napolnite.
 
 
   Čistilnik madežev ne pobere čistilne raztopine.
 
   Slab položaj čistilnega nastavka.
 
   Nastavek ustrezno postavite na površino in upoštevajte priporočene postopke čiščenja.
 
 
   Posoda za umazano vodo je polna. 
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
   Ščetka nastavka je obrabljena. 
 
   Zamenjajte ščetko v čistilnem nastavku.
 
 
   V cevi je ostala umazanija.
 
   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.
 
 
   Napačno čistilno sredstvo
 
   Uporabljajte samo čistilnik madežev serije 3000 Philips.
 
 
   Čistilnika madežev ni mogoče vklopiti.
 
   Vtič ni pravilno priključen v električno vtičnico.
 
   Vtič vstavite v električno vtičnico.
 
 
   Posoda za umazano vodo je polna.
 
   Izpraznite posodo za umazano vodo.
 
 
   Posoda za umazano vodo ni pravilno nameščena nazaj.
 
   Posodo za umazano vodo pravilno vstavite nazaj v čistilnik.
 
 
   Sesalna moč je šibka./Očiščena površina je preveč mokra.
 
   Glava ščetke je zamašena.
 
   Glavo ščetke snemite z ročaja in jo očistite.
 
 
   Na površino za čiščenje steče preveč vode s čistilnim sredstvom.
 
   Ko s ščetko čistite površino, iztočite manj vode s čistilnim sredstvom.
 
 
   Cev je zamašena.
 
   Očistite cev (glejte poglavje 1 »Vzdrževanje po posameznem ciklu čiščenja«), da odstranite vzrok zamašitve.
 
 
   Iz ščetke ne priteče voda s čistilnim sredstvom.
 
   Gumb za točenje ni bil pritisnjen dovolj dolgo.
 
   Pridržite gumb za točenje na ročaju.
 
 
   Posoda za čisto vodo je prazna.
 
   Napolnite posodo za čisto vodo.
 
 
   Madež ni odstranjen.
 
   Niste uporabili dovolj čistilnega sredstva.
 
   Celoten madež prekrijte s čistilnim sredstvom. Čistilno sredstvo pred nanosom razredčite. Pustite, da čistilno sredstvo deluje dve minuti, nato madež ga znova zdrgnite.
 
 
   Premalo potegov po madežu.
 
   Nekajkrat še potegnite po madežu, da izteče večji del tekočine skozi nastavek.
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   Obsah     Úvod   _  %getreference     Opis zariadenia   _  %getreference     Pred prvým použitím   _  %getreference     Príprava na použitie   _  %getreference        Plnenie nádoby na vodu   _  %getreference        Počiatočné nastavenie a pripojenia   _  %getreference     Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)     _  %getreference     Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)     _  %getreference     Údržba po každom cykle čistenia   _  %getreference        Čistenie hadice   _  %getreference        Čistenie nádoby na špinavú vodu   _  %getreference        Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice   _  %getreference     Pravidelná údržba   _  %getreference        Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim prostriedkom (každý mesiac)   _  %getreference        Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri mesiace)   _  %getreference        Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)   _  %getreference     Výmena   _  %getreference     Signály pre používateľa a ich význam   _  %getreference     Riešenie problémov   _  %getreference        Suché čistenie   _  %getreference  Úvod    Ďakujeme za zakúpenie tohto produktu. Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory, ktoré ponúkame, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome.  Opis zariadenia       1   Široká hubica (len model XW3193)     2   Hubica 3 v 1     3   Uzáver hubice 3 v 1     4   Hadička     5   Napájací kábel     6   250 ml čistiaceho prostriedku XV1732     7   Otočný navíjací hák     8   Tlačidlo uvoľnenia napájacieho kábla     9   Zásobník na špinavú vodu     10    Veko nádoby na špinavú vodu     11    Displej LED     a   tlačidlo zap./vyp.     b   Indikátor naplnenia DWT     12    Zásobník na čistú vodu  Pred prvým použitím              1   Pripojte hubicu k hadici.  Príprava na použitie  Plnenie nádoby na vodu              1   Zdvihnite rukoväť nádoby na čistú vodu.              2   Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.              3   Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.              4   Podľa potreby čistenia naplňte vodu z vodovodu po rysku MAX. Pridajte čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips v pomere: 40 ml (2 dávkovacie uzávery) na čerstvé škvrny alebo 60 ml (3 dávkovacie uzávery) na zaschnuté/farebné škvrny.  Výstraha: Do zásobníka na čistú vodu nikdy nenalievajte vodu z vodovodu, ktorej teplota presahuje 50 °C.  Výstraha: Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na odstraňovanie škvŕn Philips XV1732. Iné čistiace prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.               5   Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.              6   Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte, aby poriadne dosadla na miesto.  Počiatočné nastavenie a pripojenia              1   Uvoľnite hadicu z držiaka rukoväti hadice.               2   Hadicu úplne odmotajte. Vložte požadovanú hubicu na koniec hadice, kým nezacvakne na miesto.              3   Stlačením tlačidla na držiaku kábla kábel uvoľnite. Odmotajte napájací kábel z držiaka.               4   Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.                       5   Odmotajte napájací kábel z držiaka.               6   Zapojte jednotku do siete.  Používanie zariadenia s hubicou 3 v 1 (9 cm)      Hubica 3 v 1 odstraňuje škvrny z rôznych mäkkých povrchov.              1   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.              2   Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).              3   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.               4   Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.              5   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.  Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 6).              6   Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.  Používanie zariadenia so širokou hubicou (15 cm)      Široká hubica funguje rovnakým spôsobom ako hubica 3 v 1, ale možno ju použiť na väčšie plochy.              1   Zapnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke.              2   Tip: Najskôr zariadenie vyskúšajte na mieste bez škvrny, aby ste skontrolovali, ako čistiaci prostriedok reaguje s povrchom.               3   Držte hubicu približne 5 cm nad povrchom, ktorý chcete vyčistiť. Stlačte tlačidlo rozprašovača a naneste tak čistiaci roztok na povrch.              4   Uvoľnením tlačidla rozprašovača zastavíte prietok vody.  Tip: Účinnosť čistenia mimoriadne zašpinených alebo mimoriadne znečistených povrchov sa zvýši, ak pred začatím čistenia počkáte 3 – 5 minút (krok 5).               5   Jemne vydrhnite povrch, ktorý chcete vyčistiť. Zatlačte hubicu smerom nadol a potiahnite ju smerom k sebe. Odsávanie odstráni nečistoty a vodu s pridaným čistiacim prostriedkom. Na mimoriadne dôkladné čistenie postup čistenia zopakujte.  Údržba po každom cykle čistenia  Čistenie hadice              1   Na vyčistenie hadice pripojte hubicu 3 v 1 k hadici a zatvorte uzáver.              2   Stlačte tlačidlo na kefe 3-krát na 10 sekúnd, aby voda pretekala hadicou a hubicou.  Čistenie nádoby na špinavú vodu           Vypnite zariadenie stlačením ikony napájania na LED obrazovke. Skôr než sa zariadenie úplne vypne, zapne sa funkcia oneskoreného vypnutia, aby sa odstránila voda z hadice a zabránilo sa jej vyliatiu. Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky.              1   Zo zariadenia vyberte nádobu na špinavú vodu.               2   Z nádoby na špinavú vodu odoberte veko.               3   Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na špinavú vodu vylejte.               4   Opláchnite nádobu na špinavú vodu a veko pod tečúcou vodou.              5   Zatvorte veko nádoby na špinavú vodu.               6   Vložte nádobu na špinavú vodu späť do zariadenia.  Skladovanie napájacieho kábla, hadice a hubice              1   Otočte otočný navíjací hák v smere šípok.              2   Omotajte napájací kábel okolo držiaka kábla na zadnej strane zariadenia.               3   Stlačte držiak rukoväti kábla a pripevnite tak kábel k držiaku.              4   Omotajte hadicu okolo držiaka rukoväti hadice na zadnej strane zariadenia.               5   Vložte rukoväť s hubicou 3 v 1 do držiaka na bočnej strane zariadenia.  Pravidelná údržba  Čistenie nádoby na vodu čistou vodou s pridaným čistiacim prostriedkom (každý mesiac)              1   Zo zariadenia vyberte nádobu na čistú vodu.              2   Zdvihnite uzáver nádoby na vodu, aby ste otvorili nádobu.              3   Všetku zostávajúcu vodu z nádoby na čistú vodu vylejte.               4   Nádobu na vodu opláchnite.              5   Zatvorte uzáver nádoby na čistú vodu.               6   Vložte nádobu na čistú vodu späť do zariadenia. Na nádobu silno zatlačte, aby poriadne dosadla na miesto.  Čistenie prípojného bodu nádoby na špinavú vodu (každé tri mesiace)              1   Odstráňte prípojný bod nádoby na špinavú vodu.              2   Komponent opláchnite pod tečúcou vodou.              3   Stlačte ho, kým nevytečie čistá voda.              4   Prípojné body nádoby na špinavú vodu vložte späť.  Čistenie hubíc (každý mesiac alebo podľa potreby)              1   Odstráňte uzáver hubice 3 v 1 potiahnutím spodnej strany (1) dopredu (2).              2   Vyberte hubicu z hadice tak, že stlačíte tlačidlo (1) a hubicu vytiahnete (2).              3   Odstráňte hornú časť hubice potiahnutím jazýčka.              4   Odstráňte kefu hubice potiahnutím jazýčka.              5   Komponenty opláchnite pod tečúcou vodou.              6   Umiestnite kefu späť k hubici.              7   Zacvaknite hornú časť hubice späť na miesto.              8   Nasaďte uzáver hubice 3 v 1.              9   V prípade širokej hubice postupujte podľa krokov 2 – 7.  Výmena      Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.    Náhradné diely a typové označenia:   
 
   Kefa hubice 3 v 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Kefa širokej hubice *CRP1056/02*
 
  

  Signály pre používateľa a ich význam   
 
   Signál
 
   Príčina
 
   Riešenie
 
 
  
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
  
 
   Po stlačení tlačidla zap./vyp. na vypnutie zariadenia sa aktivuje funkcia oneskoreného vypnutia.
 
   Ide o normálne správanie zariadenia. Na vyčistenie hadice sa zvyšná voda v hadici presunie na 3 sekundy do nádoby na špinavú vodu. Potom sa zariadenie vypne.

  Riešenie problémov      Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri používaní tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajine.  Suché čistenie   
 
   Problém
 
   Možná príčina
 
   Riešenie
 
 
   Slabé alebo žiadne rozprašovanie
 
   Rozprašovacia hubica je upchatá 
 
   Vyčistite otvory rozprašovacej hubice pomocou rozloženej kancelárskej sponky.
 
 
   Nádoba na čistú vodu je prázdna 
 
   Nádobu skontrolujte a naplňte.
 
 
   Čistič škvŕn nezachytáva čistiaci roztok
 
   Nesprávna poloha čistiacej hubice
 
   Upravte pozíciu čistiacej hubice na povrchu, dodržujte odporúčané postupy čistenia.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná 
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
   Kefa hubice je opotrebovaná 
 
   Vymeňte kefu vo vnútri čistiacej hubice.
 
 
   Nečistoty v hadici
 
   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).
 
 
   Nesprávny čistiaci prostriedok
 
   Používajte iba čistiaci prostriedok na odstraňovanie škvŕn Philips radu 3000
 
 
   Čistič škvŕn sa nedá zapnúť
 
   Sieťová zástrčka nie je správne pripojená do zásuvky
 
   Zapojte sieťovú zástrčku do zásuvky.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu je plná
 
   Vyprázdnite nádobu na špinavú vodu.
 
 
   Nádoba na špinavú vodu nie je umiestnená späť správne
 
   Umiestnite nádobu na špinavú vodu späť do čističa správne.
 
 
   Sanie je slabé/čistený povrch je príliš mokrý
 
   Hlavica kefy je zanesená
 
   Vyberte hlavicu kefy z rukoväti a vyčistite hlavicu kefy.
 
 
   Na čistenom povrchu je príliš veľa vody s čistiacim prostriedkom
 
   Pri čistení povrchu kefou dávkujte menej vody s čistiacim prostriedkom.
 
 
   Hadica je upchatá
 
   Na odstránenie nečistôt hadicu vyčistite (pozri kapitolu 1 Údržba po každom čistiacom cykle).
 
 
   Z kefy nevyteká žiadna voda s čistiacim prostriedkom
 
   Tlačidlo dávkovania nedržíte stlačené
 
   Tlačidlo dávkovania na rukoväti držte stlačené.
 
 
   Nádoba na čistú vodu je prázdna
 
   Nádobu na čistú vodu naplňte.
 
 
   Škvrna sa neodstránila
 
   Nepoužíva sa dostatok čistiaceho prostriedku
 
   Celú škvrnu pokryte čistiacim prostriedkom. Pred nanesením čistiaceho prostriedku ho najprv zrieďte. Nechajte dve minúty škvrnu odmočiť, potom znova vydrhnite.
 
 
   Príliš málo ťahov
 
   Urobte ešte niekoľko ťahov po škvrne, kým cez hubicu neprestane prechádzať silný prúd kvapaliny.
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   Sadržaj     Uvod   _  %getreference     Opšti opis   _  %getreference     Pre prvog korišćenja   _  %getreference     Priprema za upotrebu   _  %getreference        Punjenje posude za vodu   _  %getreference        Početno podešavanje i priključci   _  %getreference     Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)     _  %getreference     Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)     _  %getreference     Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja   _  %getreference        Čišćenje creva   _  %getreference        Čišćenje rezervoara za prljavu vodu   _  %getreference        Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice   _  %getreference     Povremeno održavanje   _  %getreference        Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat deterdžent (svakog meseca)   _  %getreference        Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri meseca)   _  %getreference        Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)   _  %getreference     Zamena   _  %getreference     Korisnički signali i njihova značenja   _  %getreference     Rešavanje problema   _  %getreference        Suvo čišćenje   _  %getreference  Uvod    Hvala vam što ste kupili ovaj proizvod! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudimo, registrujte svoj proizvod na stranici  www.philips.com/welcome.  Opšti opis       1   Široka mlaznica (samo XW3193)     2   Mlaznica 3 u 1     3   Poklopac mlaznice 3 u 1     4   Crevo     5   Kabl za napajanje     6   Deterdžent XV1732 od 250 ml     7   Kuka za namotavanje     8   Dugme za otpuštanje kabla za napajanje     9   Rezervoar za prljavu vodu     10    Poklopac rezervoara za prljavu vodu     11    LED ekran     a   dugme za uključivanje/isključivanje     b   Indikator napunjenosti DWT-a     12    Rezervoar za čistu vodu  Pre prvog korišćenja              1   Pričvrstite mlaznicu na crevo.  Priprema za upotrebu  Punjenje posude za vodu              1   Podignite ručku rezervoara za čistu vodu.              2   Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.              3   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.              4   Napunite vodu iz slavine do linije MAX, prema vašoj potrebi čišćenja. Dodajte deterdžent (Philips sredstvo za uklanjanje mrlja): 40 ml (2 čepa za doziranje) za sveže mrlje ili 60 ml (3 čepa za doziranje) za osušene/šarene mrlje.  Oprez: Voda iz slavine koja se uliva u rezervoar za čistu vodu ne sme biti toplija od 50 °C.  Oprez: Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za uklanjanje mrlja Philips XV1732. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.               5   Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.              6   Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.  Početno podešavanje i priključci              1   Oslobodite crevo iz nosača creva.               2   Potpuno odmotajte crevo. Umetnite željenu mlaznicu na kraj creva dok ne dođe na mesto uz zvuk škljocanja.              3   Pritisnite dugme na držaču kabla da biste oslobodili kabl. Odmotajte kabl za napajanje sa držača.               4   Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.                       5   Odmotajte kabl za napajanje sa držača.               6   Priključite jedinicu u utičnicu.  Korišćenje aparata sa mlaznicom 3 u 1 (9 cm)      Mlaznica 3 u 1 uklanja mrlje sa širokog spektra mekih površina.              1   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.              2   Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).              3   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.               4   Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.              5   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.  Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 6).              6   Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.  Korišćenje aparata sa širokom mlaznicom (15 cm)      Široka mlaznica ima istu funkcionalnost kao mlaznica 3 u 1 mlaznica, ali se može koristiti za veće površine.              1   Uključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu.              2   Savet: Prvo isprobajte deterdžent na nekom mestu koje se ne vidi, kako biste videli kako deluje na površinu.               3   Držite mlaznicu oko 5 cm iznad površine koju želite da očistite. Pritisnite dugme za prskanje da biste naneli rastvor za čišćenje na površinu.              4   Otpustite dugme za prskanje da biste zaustavili protok vode.  Savet: Delotvornost čišćenja jako obojenih ili jako zaprljanih mesta će se poboljšati ako sačekate 3–5 minuta pre nego što počnete čišćenje (korak 5)               5   Nežno protrljajte mesto koje treba očistiti. Pritisnite mlaznicu nadole i povucite je ka sebi. Usisavanje će ukloniti prljavštinu i vodu u koju je dodat deterdžent. Za još temeljnije čišćenje ponovite postupak čišćenja.  Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja  Čišćenje creva              1   Da biste očistili crevo, priključite mlaznicu 3 u 1 na crevo i zatvorite poklopac.              2   Pritisnite dugme na četkici 3 puta u trajanju od 10 sekundi da biste provukli vodu kroz crevo i mlaznicu.  Čišćenje rezervoara za prljavu vodu           Isključite uređaj pritiskom na ikonu napajanja na LED ekranu. Pre isključivanja, uređaj nastavlja sa funkcijom odloženog isključivanja kako bi podigao vodu iz creva i sprečio curenje. Izvucite kabl za napajanje iz električne utičnice.              1   Izvadite rezervoar za prljavu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.               2   Skinite poklopac sa rezervoara za prljavu vodu tako što ćete ga podići sa rezervoara.               3   Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za prljavu vodu.               4   Isperite rezervoar za prljavu vodu i njegov poklopac pod slavinom.              5   Zatvorite poklopac rezervoara za prljavu vodu.               6   Vratite rezervoar za prljavu vodu u uređaj.  Odlaganje kabla za napajanje, creva i mlaznice              1   Rotirajte kuku za namotavanje u smeru označenom strelicama.              2   Obmotajte kabl za napajanje oko držača kabla na zadnjoj strani uređaja.               3   Pritisnite nosač kabla da biste fiksirali kabl na držaču.              4   Obmotajte crevo oko nosača creva na zadnjoj strani uređaja.               5   Stavite ručku sa mlaznicom 3 u 1 u držač na bočnoj strani uređaja.  Povremeno održavanje  Čišćenje rezervoara za vodu čistom vodom u koju je dodat deterdžent (svakog meseca)              1   Izvadite rezervoar za čistu vodu tako što ćete ga podići iz usisivača.              2   Podignite poklopac rezervoara za vodu da biste otkrili otvor rezervoara.              3   Prospite svu preostalu vodu iz rezervoara za čistu vodu.               4   Isperite rezervoar za vodu.              5   Zatvorite poklopac rezervoara za čistu vodu.               6   Vratite rezervoar za čistu vodu u uređaj. Čvrsto pritisnite rezervoar da biste ga fiksirali na mestu.  Čišćenje priključne tačke rezervoara za prljavu vodu (svaka tri meseca)              1   Uklonite priključnu tačku rezervoara za prljavu vodu.              2   Isperite deo pod tekućom vodom sa slavine.              3   Stisnite ga dok ne izađe čista voda.              4   Vratite priključne tačke rezervoara za prljavu vodu.  Čišćenje mlaznica (svakog meseca ili po potrebi)              1   Skinite poklopac mlaznice 3 u 1 povlačenjem donje strane (1) unapred (2).              2   Skinite mlaznicu sa creva pritiskom na dugme (1) i povlačenjem mlaznice (2) nagore.              3   Skinite gornji deo mlaznice povlačenjem jezička.              4   Skinite četku mlaznice povlačenjem jezička.              5   Isperite delove pod tekućom vodom sa slavine.              6   Vratite četku na mlaznicu.              7   Vratite gornji deo mlaznice tako što ćete ga pritisnuti dok ne škljocne.              8   Postavite poklopac mlaznice 3 u 1.              9   Za široku mlaznicu sledite korake 2–7.  Zamena      Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.    Delovi za zamenu i kataloški brojevi:   
 
   Četka mlaznice 3 u 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Četka široke mlaznice *CRP1056/02*
 
  

  Korisnički signali i njihova značenja   
 
   Signal
 
   Uzrok
 
   Rešenje
 
 
  
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
  
 
   Kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje da biste isključili uređaj, aktivira se funkcija odloženog isključivanja
 
   To je normalno ponašanje uređaja. Da bi se očistilo crevo, preostala voda u crevu će biti premeštena u rezervoar za prljavu vodu na 3 sekunde. Nakon toga, aparat će se isključiti

  Rešavanje problema      U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najčešći problemi sa kojima možete da se susretnete dok koristite aparat. Ukoliko ne možete da rešite problem pomoću liste mogućih problema u nastavku, posetite  www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se obratite centru za korisničku podršku u svojoj zemlji.  Suvo čišćenje   
 
   Problem
 
   Mogući uzrok
 
   Rešenje
 
 
   Manje prskanje ili nema prskanja
 
   Mlaznica za prskanje je zapušena 
 
   Očistite rupe mlaznice za prskanje pomoću rasklopljene spajalice
 
 
   Rezervoar za čistu vodu je prazan 
 
   Proverite i napunite rezervoar
 
 
   Aparat za čišćenje mrlja ne skuplja rastvor za čišćenje
 
   Loš položaj mlaznice za čišćenje
 
   Promenite položaj mlaznice za čišćenje na površini i pratite preporučene postupke čišćenja
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun 
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
   Četka mlaznice je pohabana 
 
   Zamenite četku unutar mlaznice za čišćenje
 
 
   Preostala prljavština u crevu
 
   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Neodgovarajući deterdžent
 
   Koristite isključivo Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Čistač mrlja ne može da se uključi
 
   Utikač nije pravilno priključen u utičnicu
 
   Priključite utikač u utičnicu
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu je pun
 
   Ispraznite rezervoar za prljavu vodu
 
 
   Rezervoar za prljavu vodu nije pravilno postavljen
 
   Pravilno postavite rezervoar za prljavu vodu u čistač
 
 
   Usisavanje je slabo/površina koja se čisti je previše mokra
 
   Glava sa četkom je zapušena
 
   Skinite glavu sa četkom sa drške i očistite je
 
 
   Previše vode sa deterdžentom se ispušta na površinu za čišćenje
 
   Ispuštajte manje vode sa deterdžentom dok površinu čistite četkom
 
 
   Crevo je zapušeno
 
   Očistite crevo (pogledajte poglavlje 1, „Održavanje nakon svakog ciklusa čišćenja“) da biste uklonili začepljenje
 
 
   Iz četke ne izlazi voda sa deterdžentom
 
   Dugme za ispuštanje nije pritisnuto
 
   Nastavite da pritiskate dugme za ispuštanje na dršci
 
 
   Rezervoar za čistu vodu je prazan
 
   Napunite rezervoar za čistu vodu
 
 
   Mrlja se ne uklanja
 
   Nije korišćeno dovoljno deterdženta
 
   Pokrijte celu mrlju deterdžentom. Razblažite deterdžent pre nanošenja. Ostavite da se natapa dva minuta, a zatim ponovo očetkajte
 
 
   Nije bilo dovoljno poteza
 
   Napravite još nekoliko poteza preko mrlje dok kroz mlaznicu više ne bude proticalo mnogo vode
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   Sisältö     Johdanto   _  %getreference     Yleiskuvaus   _  %getreference     Käyttöönotto   _  %getreference     Käyttöönoton valmistelu   _  %getreference        Vesisäiliön täyttäminen   _  %getreference        Käyttöönotto ja liitännät   _  %getreference     Laitteen käyttö 3-in-1-suuttimella (9 cm)     _  %getreference     Laitteen käyttö leveällä suuttimella (15 cm)     _  %getreference     Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto   _  %getreference        Letkun puhdistaminen   _  %getreference        Likaisen veden säiliön puhdistaminen   _  %getreference        Virtajohdon, letkun ja suuttimen säilytys   _  %getreference     Säännöllinen huolto   _  %getreference        Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä (kerran kuukaudessa)   _  %getreference        Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen kuukauden välein)   _  %getreference        Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)   _  %getreference     Vaihtaminen   _  %getreference     Valomerkit ja niiden merkitykset   _  %getreference     Vianmääritys   _  %getreference        Kuivasiivous   _  %getreference  Johdanto    Kiitos, että ostit tämän tuotteen! Saat parhaan mahdollisen hyödyn tarjoamistamme palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  www.philips.com/welcome.  Yleiskuvaus       1   Leveä suutin (vain XW3193)     2   3-in-1‑suutin     3   3-in-1-suuttimen kansi     4   Letku     5   Virtajohto     6   250 ml XV1732-puhdistusainetta     7   Pyörivä kelauskoukku     8   Virtajohdon vapautuspainike     9   Likaisen veden säiliö     10    Likaisen veden säiliön kansi     11    LED-näyttö     a   Virtapainike     b   DWT täynnä -merkkivalo     12    Puhtaan veden säiliö  Käyttöönotto              1   Kiinnitä suutin letkuun.  Käyttöönoton valmistelu  Vesisäiliön täyttäminen              1   Nosta puhtaan veden säiliön kahva ylös.              2   Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.              3   Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.              4   Täytä puhdistustarpeesi mukaan vesijohtovettä MAX-viivaan asti. Lisää Philips-tahranpoistoainetta seuraavasti: 40 ml (2 annoskorkillista) tuoreille tahroille tai 60 ml (3 annoskorkillista) kuiville/värjääville tahroille.  Varoitus: Puhtaan veden säiliöön kaadettavan vesijohtoveden lämpötila ei saa olla suurempi kuin 50 °C.  Varoitus: Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips XV1732 ‑tahranpoistoaineen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.               5   Sulje puhtaan veden säiliön kansi.              6   Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen painamalla sitä alaspäin.  Käyttöönotto ja liitännät              1   Vapauta letku letkukahvan kiinnikkeestä.               2   Vapauta letku kokonaan. Aseta haluamasi suutin letkun päähän ja napsauta se paikalleen.              3   Vapauta johto painamalla johtopidikkeen painiketta. Irrota virtajohto pidikkeestä.               4   Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.                       5   Irrota virtajohto pidikkeestä.               6   Kytke laite pistorasiaan.  Laitteen käyttö 3-in-1-suuttimella (9 cm)      3-in-1-suutin poistaa tahrat monenlaisilta pehmeiltä pinnoilta.              1   Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.              2   Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.              3   Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine reagoi pinnan kanssa.               4   Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.              5   Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.  Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista (vaihe 6).              6   Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.  Laitteen käyttö leveällä suuttimella (15 cm)      Leveä suutin toimii samalla tavalla kuin 3-in-1-suutin, mutta sitä voidaan käyttää suuremmille alueille.              1   Käynnistä laite painamalla LED-näytön virtakuvaketta.              2   Vinkki: testaa ensin huomaamattomassa kohdassa, miten puhdistusaine reagoi pinnan kanssa.               3   Pidä suutinta noin 5 cm puhdistettavan pinnan yläpuolella. Levitä puhdistusliuosta pinnalle painamalla suihkutuspainiketta.              4   Pysäytä veden virtaus vapauttamalla suihkutuspainike.  Vinkki: puhdistustehokkuus voimakkaasti värjäytyneillä tai erittäin likaisilla alueilla paranee, jos odotat 3–5 minuuttia ennen puhdistuksen aloittamista (vaihe 5).               5   Hankaa puhdistettava aluetta varovasti. Paina suutinta alaspäin ja vedä sitä itseäsi kohti. Imu poistaa lian ja puhdistusaineveden. Toista puhdistus, jos erityisen perusteellinen puhdistus on tarpeen.  Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto  Letkun puhdistaminen              1   Kytke letkun puhdistusta varten 3-in-1-suutin letkuun ja kiinnitä suuttimen kansi.              2   Paina harjan painiketta 3 kertaa 10 sekunnin ajan veden juoksuttamiseksi letkun ja suuttimen läpi.  Likaisen veden säiliön puhdistaminen           Katkaise virta laitteesta painamalla LED-näytön virtakuvaketta. Ennen laitteen sammuttamista laite jatkaa viivästetyllä sammutustoiminnolla veden poistamiseksi letkusta ja vuotojen estämiseksi. Irrota virtajohto pistorasiasta.              1   Nosta likaisen veden säiliö pois laitteesta.               2   Nosta likaisen veden säiliön kansi irti säiliöstä.               3   Kaada likaisen veden säiliöön jäänyt vesi pois.               4   Huuhtele likaisen veden säiliö ja kansi vesihanan alla.              5   Sulje likaisen veden säiliön kansi.               6   Aseta likaisen veden säiliö takaisin laitteeseen.  Virtajohdon, letkun ja suuttimen säilytys              1   Kierrä pyörivää kelauskoukkua nuolien osoittamaan suuntaan.              2   Kierrä virtajohto laitteen takana olevan johtopidikkeen ympärille.               3   Kiinnitä johto pidikkeeseen painamalla johtokahvan kiinnikettä.              4   Kierrä letku laitteen takana olevan letkukiinnikkeen ympärille.               5   Aseta kahva ja 3-in-1-suutin laitteen sivussa olevaan pidikkeeseen.  Säännöllinen huolto  Vesisäiliön puhdistaminen puhtaalla puhdistusainevedellä (kerran kuukaudessa)              1   Nosta puhtaan veden säiliö pois laitteesta.              2   Avaa vesisäiliö nostamalla vesisäiliön kansi ylös.              3   Kaada puhtaan veden säiliöön jäänyt vesi pois.               4   Huuhtele vesisäiliö.              5   Sulje puhtaan veden säiliön kansi.               6   Aseta puhtaan veden säiliö takaisin laitteeseen. Kiinnitä säiliö paikalleen painamalla sitä alaspäin.  Likaisen veden säiliön liitäntäosan puhdistaminen (kolmen kuukauden välein)              1   Irrota likaisen veden säiliön liitäntäosa.              2   Huuhtele osa juoksevalla vedellä.              3   Puristele osaa, kunnes siitä lähtevä vesi on puhdasta.              4   Aseta likaisen veden säiliön liitäntäosat takaisin paikoilleen.  Suuttimien puhdistus (kerran kuukaudessa tai tarpeen mukaan)              1   Poista 3-in-1-suuttimen kansi alareunasta (1) eteenpäin (2) vetämällä.              2   Irrota suutin letkusta painamalla painiketta (1) ja vetämällä suutinta ylöspäin (2).              3   Irrota suuttimen yläosa vetämällä kielekkeestä.              4   Irrota harja suuttimesta vetämällä kielekkeestä.              5   Huuhtele osat juoksevalla vedellä.              6   Kiinnitä harja takaisin suuttimeen.              7   Napsauta suuttimen yläosa takaisin paikalleen.              8   Kiinnitä 3-in-1-suuttimen kansi.              9   Puhdista leveä suutin noudattamalla vaiheita 2-7.  Vaihtaminen      Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.    Vaihto-osat ja tyyppinumerot:   
 
   3-in-1-suutinharja *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Leveä suutinharja *CRP1056/02*
 
  

  Valomerkit ja niiden merkitykset   
 
   Valomerkki
 
   Syy
 
   Ratkaisu
 
 
  
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä.
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
  
 
   Kun olet sammuttanut laitteen painamalla virtapainiketta, viivästetty sammutustoiminto aktivoituu.
 
   Tämä on normaalia laitteen toimintaa. Letkun puhdistamiseksi letkussa jäljellä oleva vettä imetään likaisen veden säiliöön 3 sekunnin ajan. Tämän jälkeen laite sammuu.

  Vianmääritys      Tähän osaan on koottu tavallisimmat laitteen käytössä ilmenevät ongelmat. Ellet löydä ongelmaasi ratkaisua seuraavista tiedoista, lue osoitteesta  www.philips.com/support vastauksia usein kysyttyihin kysymyksiin tai ota yhteys maasi asiakaspalveluun.  Kuivasiivous   
 
   Ongelma
 
   Mahdollinen syy
 
   Ratkaisu
 
 
   Suihkutus heikkenee tai ei suihkutusta
 
   Suihkutussuutin on tukossa. 
 
   Puhdista suihkutussuuttimen reiät avatulla paperiliittimellä.
 
 
   Puhtaan veden säiliö on tyhjä. 
 
   Tarkista ja täytä säiliö.
 
 
   Tahranpoistolaite ei käytä puhdistusliuosta.
 
   Puhdistussuuttimen asento on huono.
 
   Aseta puhdistussuutin pinnalle uudelleen ja noudata suositeltuja puhdistusohjeita.
 
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä. 
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
   Suutinharja on kulunut. 
 
   Vaihda puhdistussuuttimen harja.
 
 
   Letkuun jää likaa.
 
   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.
 
 
   Väärä puhdistusaine
 
   Käytä vain Philips 3000 Series ‑tahranpoistoainetta.
 
 
   Tahranpoistolaite ei käynnisty.
 
   Laitteen virtapistoketta ei ole kytketty kunnolla pistorasiaan.
 
   Kytke virtapistoke pistorasiaan.
 
 
   Likaisen veden säiliö on täynnä.
 
   Tyhjennä likaisen veden säiliö.
 
 
   Likaisen veden säiliötä ei ole asetettu oikein paikalleen.
 
   Aseta likaisen veden säiliö laitteeseen oikein.
 
 
   Imu on heikkoa tai puhdistettava pinta on liian märkä.
 
   Harjaspää on tukkeutunut.
 
   Irrota harjaspää kädensijasta ja puhdista se.
 
 
   Puhdistettavalle pinnalle on annosteltu liikaa puhdistusainevettä.
 
   Annostele vähemmän puhdistusainevettä puhdistettavaa pintaa harjatessasi.
 
 
   Letku on tukossa.
 
   Puhdista letku (katso kohta 1 "Puhdistusvaiheen jälkeinen huolto") tukoksen poistamiseksi.
 
 
   Harjasta ei tule puhdistusainevettä.
 
   Annostelupainiketta ei ole pidetty painettuna.
 
   Pidä kädensijassa oleva annostelupainike painettuna.
 
 
   Puhtaan veden säiliö on tyhjä.
 
   Täytä puhtaan veden säiliö.
 
 
   Tahra ei poistunut.
 
   Puhdistusainetta ei ole käytetty tarpeeksi.
 
   Peitä koko tahra puhdistusaineella. Laimenna puhdistusaine ennen levittämistä. Anna kohdan liota kaksi minuuttia ja hankaa sitten uudelleen.
 
 
   Vetoja ei ole tehty tarpeeksi.
 
   Tee vielä muutama veto tahran yli, kunnes suuttimen läpi ei enää virtaa runsaasti nestettä.



 
 Svenska
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   Innehåll     Inledning   _  %getreference     Allmän beskrivning   _  %getreference     Före första användningen   _  %getreference     Förberedelser inför användning   _  %getreference        Fylla på vattenbehållaren   _  %getreference        Första installation och anslutning   _  %getreference     Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)     _  %getreference     Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)     _  %getreference     Underhåll efter varje rengöringscykel   _  %getreference        Rengöra slangen   _  %getreference        Rengöra smutsvattenbehållaren   _  %getreference        Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket   _  %getreference     Regelbundet underhåll   _  %getreference        Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt rengöringsmedel (en gång i månaden)   _  %getreference        Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var tredje månad)   _  %getreference        Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)   _  %getreference     Byte   _  %getreference     Användarsignaler och deras betydelser   _  %getreference     Felsökning   _  %getreference        Torrengöring   _  %getreference  Inledning    Tack för att du köpte den här produkten! Få ut mesta möjliga av den support vi erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome.  Allmän beskrivning       1   Brett munstycke (endast XW3193)     2   3-i-1-munstycke     3   Lock till 3-i-1-munstycke     4   Slang     5   Nätkabel     6   250 ml XV1732 rengöringsmedel     7   Rörlig förvaringskrok     8   Frigöringsknapp för strömkabel     9   Smutsvattenbehållare     10    Lock till smutsvattenbehållare     11    LED-display     a   På/av-knapp     b   Indikator för full DWT     12    Behållare för rent vatten  Före första användningen              1   Fäst munstycket på slangen.  Förberedelser inför användning  Fylla på vattenbehållaren              1   Lyft handtaget på behållaren för rent vatten.              2   Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.              3   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.              4   Beroende på rengöringsbehov fyller du kranvatten till MAX-markeringen. Tillsätt rengöringsmedel – Philips fläckborttagare: 40 ml (två doseringslock) för nya fläckar eller 60 ml (tre doseringslock) för intorkade/färgade fläckar.  Varning! Kranvatten som hälls i behållaren för rent vatten får inte vara varmare än 50 °C.  Varning! Philips har endast testat den här apparaten med XV1732 Philips fläckborttagare. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.               5   Stäng locket på behållaren för rent vatten.              6   Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ned behållaren ordentligt för att få den på plats.  Första installation och anslutning              1   Frigör slangen från slangens handtagsfäste.               2   Rulla ut slangen helt. Sätt i önskat munstycke i änden på slangen tills det klickar på plats.              3   Tryck på knappen på kabelhållaren för att frigöra kabeln. Rulla ut strömkabeln från hållaren.               4   Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.                       5   Rulla ut strömkabeln från hållaren.               6   Anslut enheten.  Använda apparaten med 3-i-1-munstycket (9 cm)      3-i-1-munstycket avlägsnar fläckar från ett flertal olika mjuka ytor.              1   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.              2   Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).              3   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.               4   Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.              5   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.  Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 6).              6   Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.  Använda apparaten med brett munstycke (15 cm)      Det breda munstycket har samma funktion som 3-i-1-munstycket, men kan användas för större områden.              1   Slå på apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon.              2   Tips! Testa först på ett ställe som inte syns för att kontrollera hur rengöringsmedlet reagerar med ytan.               3   Håll munstycket ca 5 cm ovanför ytan som du vill rengöra. Tryck på sprayknappen för att applicera rengöringslösning på ytan.              4   Släpp sprayknappen för att avbryta vattenflödet.  Tips! Rengöringseffektiviteten på mycket fläckiga eller mycket smutsiga områden ökar om du väntar i 3–5 minuter innan du påbörjar rengöringen (steg 5)               5   Skrubba försiktigt området som ska rengöras. Tryck munstycket nedåt och dra det mot dig. Sugeffekten tar bort smutsen och vattnet med rengöringsmedel. Om du vill rengöra extra noggrant upprepar du rengöringsrutinen.  Underhåll efter varje rengöringscykel  Rengöra slangen              1   Rengör slangen genom att ansluta 3-i-1-munstycket till slangen och stänga locket.              2   Tryck på knappen på borsten tre gånger i tio sekunder för att köra vatten genom slangen och munstycket.  Rengöra smutsvattenbehållaren           Stäng av apparaten genom att trycka på LED-skärmens på/av-ikon. Innan apparaten stängs av fortsätter den med funktionen Fördröjd avstängning för att avlägsna vatten från slangen och förhindra läckage. Dra ur strömkabeln ur eluttaget.              1   Ta bort smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut den ur apparaten.               2   Ta bort locket från smutsvattenbehållaren genom att lyfta ut det ur behållaren.               3   Häll ut eventuellt kvarvarande vatten från smutsvattenbehållaren.               4   Skölj ur den tomma smutsvattenbehållaren och locket under kranen.              5   Stäng locket på smutsvattenbehållaren.               6   Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren i apparaten.  Förvaring av strömkabeln, slangen och munstycket              1   Rotera den vridbara förvaringskroken i den riktning som pilarna visar.              2   Linda strömkabeln runt kabelhållaren på apparatens baksida.               3   Tryck på kabelns handtagsfäste för att fästa kabeln på hållaren.              4   Linda slangen runt slangens handtagsfäste på apparatens baksida.               5   Sätt i handtaget med 3-i-1-munstycket i hållaren på apparatens sida.  Regelbundet underhåll  Rengöra behållaren för rent vatten med tillsatt rengöringsmedel (en gång i månaden)              1   Ta bort behållaren för rent vatten genom att lyfta ut den ur apparaten.              2   Lyft upp locket till vattenbehållaren så att behållaren öppnas.              3   Häll ut eventuellt kvarvarande vatten ur behållaren för rent vatten.               4   Skölj ur vattenbehållaren.              5   Stäng locket på behållaren för rent vatten.               6   Sätt tillbaka behållaren för rent vatten i apparaten. Tryck ner behållaren ordentligt för att få den på plats.  Rengöra anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren (var tredje månad)              1   Ta bort anslutningspunkten för smutsvattenbehållaren.              2   Skölj delen under rinnande vatten.              3   Kläm på den tills det kommer rent vatten.              4   Sätt tillbaka anslutningspunkterna för smutsvattenbehållaren.  Rengöra munstyckena (en gång i månaden eller vid behov)              1   Ta bort locket till 3-i-1-munstycket genom att dra undersidan (1) framåt (2).              2   Ta bort munstycket från slangen genom att trycka på knappen (1) och dra munstycket uppåt (2).              3   Ta bort munstyckets övre del genom att dra i fliken.              4   Ta bort munstyckets borste genom att dra i fliken.              5   Skölj delarna under rinnande vatten.              6   Sätt tillbaka borsten på munstycket.              7   Sätt tillbaka munstyckets övre del genom att klicka fast det.              8   Sätt fast locket till 3-i-1-munstycket.              9   För det breda munstycket följer du steg 2–7.  Byte      Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.    Reservdelar och typnummer:   
 
   Borste till 3-i-1-munstycke *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Borste till brett munstycke *CRP1056/02*
 
  

  Användarsignaler och deras betydelser   
 
   Signal
 
   Orsak
 
   Lösning
 
 
  
 
   Smutsvattenbehållaren är full
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
  
 
   När du har tryckt på på/av-knappen för att stänga av apparaten aktiveras funktionen Fördröjd avstängning
 
   Det är helt normalt. För att rengöra slangen flyttas det kvarvarande vattnet i slangen till smutsvattenbehållaren i 3 sekunder. Därefter stängs apparaten av.

  Felsökning      Det här kapitlet sammanfattar de vanligaste problemen som kan uppstå med apparaten. Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan kan du besöka  www.philips.com/support och läsa svaren på vanliga frågor eller kontakta kundtjänsten i ditt land.  Torrengöring   
 
   Problem
 
   Möjlig orsak
 
   Lösning
 
 
   Försämrad sprayning eller ingen sprayning
 
   Spraymunstycket är tilltäppt 
 
   Rengör hålen i spraymunstycket med hjälp av ett utfällt gem
 
 
   Behållaren för rent vatten är tom 
 
   Kontrollera och fyll behållaren
 
 
   Fläckrengöraren tar inte upp rengöringslösning
 
   Felaktigt läge för rengöringsmunstycket
 
   Placera rengöringsmunstycket på ytan enligt rekommenderade rengöringsrutiner
 
 
   Smutsvattenbehållaren är full 
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
   Munstyckets borste är sliten 
 
   Byt borste i rengöringsmunstycket
 
 
   Kvarvarande smuts i slangen
 
   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen
 
 
   Felaktigt rengöringsmedel
 
   Använd endast Philips fläckrengörare i 3000-serien
 
 
   Det går inte att slå på fläckrengöraren
 
   Stickkontakten är inte korrekt ansluten till eluttaget
 
   Anslut stickkontakten till uttaget
 
 
   Smutsvattenbehållaren är full
 
   Töm smutsvattenbehållaren
 
 
   Smutsvattenbehållaren har inte satts tillbaka på rätt sätt
 
   Sätt tillbaka smutsvattenbehållaren på rätt sätt
 
 
   Sugkraften är svag/ytan som ska rengöras är för våt
 
   Borsthuvudet är igentäppt
 
   Ta bort borsthuvudet från handtaget och gör rent det
 
 
   För mycket rengöringsmedelsvatten dispenseras på rengöringsytan
 
   Dispensera mindre rengöringsmedelsvatten när du gör rent ytan med borsten
 
 
   Slangen är igentäppt
 
   Rengör slangen (se kapitel 1 “Underhåll efter varje rengöringscykel“) för att ta bort blockeringen
 
 
   Inget rengöringsmedelsvatten dispenseras från borsten
 
   Dispenseringsknappen hålls inte in
 
   Fortsätt hålla in dispenseringsknappen på handtaget
 
 
   Behållaren för rent vatten är tom
 
   Fyll behållaren för rent vatten
 
 
   Fläcken försvinner inte
 
   Du använder inte tillräckligt med rengöringsmedel
 
   Täck hela fläcken med rengöringsmedel. Späd ut rengöringsmedlet innan du applicerar det. Låt fläcken ligga i blöt i två minuter och skrubba den sedan igen
 
 
   Du gör inte tillräckligt många drag
 
   Gör ytterligare några drag över fläcken tills det omfattande vätskeflödet slutar rinna genom munstycket



 
 Türkçe
   Türkçe          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
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   İçerik     Giriş   _  %getreference     Genel açıklamalar   _  %getreference     İlk kullanımdan önce   _  %getreference     Cihazın kullanıma hazırlanması   _  %getreference        Su haznesinin doldurulması   _  %getreference        İlk kurulum ve bağlantılar   _  %getreference     Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması     _  %getreference     Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması     _  %getreference     Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım   _  %getreference        Hortumun temizlenmesi   _  %getreference        Kirli su haznesinin temizlenmesi   _  %getreference        Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması   _  %getreference     Düzenli bakım   _  %getreference        Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her ay)   _  %getreference        Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda bir)   _  %getreference        Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)   _  %getreference     Değiştirme   _  %getreference     Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları   _  %getreference     Sorun giderme   _  %getreference        Kuru temizlik   _  %getreference  Giriş    Bu ürünü satın aldığınız için teşekkürler! Sunduğumuz destekten tam olarak yararlanmak için ürününüzü  www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.  Genel açıklamalar       1   Geniş başlık (yalnızca XW3193)     2   3’ü 1 arada başlık     3   3’ü 1 arada başlık kapağı     4   Hortum     5   Güç kablosu     6   250 ml XV1732 deterjan     7   Döner sarma kancası     8   Elektrik kablosu çıkarma düğmesi     9   Kirli su haznesi     10    Kirli su haznesi kapağı     11    LED ekran     a   açma/kapatma düğmesi     b   Kirli su haznesi dolu göstergesi     12    Temiz su haznesi  İlk kullanımdan önce              1   Başlığı hortuma takın.  Cihazın kullanıma hazırlanması  Su haznesinin doldurulması              1   Temiz su haznesi tutma yerini kaldırın.              2   Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.              3   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.              4   Temizleme ihtiyacınıza bağlı olarak, MAX çizgisine kadar musluk suyu doldurun. Philips Leke Çıkarıcı sıvı deterjanı ekleyin: Yeni lekeler için 40 ml (2 ölçü kapağı) veya kurumuş/renkli lekeler için 60 ml (3 ölçü kapağı).  Dikkat: Temiz su haznesine doldurulan musluk suyu 50 °C'den daha sıcak olmamalıdır.  Dikkat: Philips, bu cihazı yalnızca XV1732 Philips Leke Çıkarıcı ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.               5   Temiz su haznesinin kapağını kapatın.              6   Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.  İlk kurulum ve bağlantılar              1   Hortumu, hortum tutma bağlantısından çıkarın.               2   Hortumu tamamen açın. İstediğiniz başlığı, yerine oturacak şekilde hortumun ucuna yerleştirin.              3   Kabloyu çıkarmak için kablo tutucu üzerindeki düğmeye basın. Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.               4   Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.                       5   Elektrik kablosunu tutucudan çıkarın.               6   Ürünün fişini prize takın.  Cihazın 3’ü 1 Arada Başlık (9 cm) ile kullanılması      3’ü 1 arada başlık, çok çeşitli yumuşak yüzeylerdeki lekeleri çıkarır.              1   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.              2   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.              3   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.               4   Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.              5   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.  İpucu: Temizlemeye (6. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.              6   Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.  Cihazın Geniş Başlık (15 cm) ile kullanılması      Geniş başlık, 3’ü 1 Arada Başlık ile aynı işlevselliğe sahiptir ancak daha geniş alanlar için kullanılabilir.              1   LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı açın.              2   İpucu: Yüzeyin deterjana verdiği tepkiyi kontrol etmek için işlemi öncelikle görülmeyen bir noktada test edin.               3   Başlığı, temizlemek istediğiniz yüzeyin yaklaşık 5 cm üzerinde tutun. Yüzeye temizleme ürününü uygulamak için püskürtme düğmesine basın.              4   Su akışını durdurmak için püskürtme düğmesini bırakın.  İpucu: Temizlemeye (5. adım) başlamadan önce 3-5 dakika beklemeniz, zorlu lekeler bulunan veya çok kirli alanlarda temizleme etkinliğini artırır.               5   Temizlenecek alanı nazikçe ovalayın. Başlığı aşağıya doğru bastırın ve kendinize doğru çekin. Emme, kiri ve deterjan eklenmiş suyu temizleyecektir. Daha kapsamlı temizlik için temizleme işlemini tekrarlayın.  Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım  Hortumun temizlenmesi              1   Hortumu temizlemek için 3’ü 1 Arada Başlığı hortuma bağlayın ve kapağı kapatın.              2   Suyu hortumdan ve başlıktan akıtmak için fırça üzerindeki düğmeye 10 saniye boyunca 3 kez basın.  Kirli su haznesinin temizlenmesi           LED ekrandaki güç simgesine basarak cihazı kapatın. Kapanmadan önce cihaz, hortumdaki suyu gidermek ve sızıntıyı önlemek için Gecikmeli Kapanma işlevine geçer. Elektrik kablosunu elektrik prizinden çıkarın.              1   Kirli su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.               2   Kirli su haznesi kapağını, hazneden yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.               3   Kalan suyu kirli su haznesinden dışarı boşaltın.               4   Kirli su haznesini ve kapağını musluk suyuyla durulayın.              5   Kirli su haznesinin kapağını kapatın.               6   Kirli su haznesini cihaza tekrar takın.  Elektrik kablosunun, hortumun ve başlığın saklanması              1   Döner sarma kancasını oklarla gösterilen yönde döndürün.              2   Elektrik kablosunu cihazın arkasındaki kablo tutucunun etrafına sarın.               3   Kabloyu tutucuya sabitlemek için kablo tutma bağlantısına basın.              4   Hortumu, cihazın arkasındaki hortum tutma bağlantısının etrafına sarın.               5   3’ü 1 arada başlıklı tutma yerini, cihazın yan tarafındaki tutucuya yerleştirin.  Düzenli bakım  Su haznesinin temiz, deterjan eklenmiş su ile temizlenmesi (her ay)              1   Temiz su haznesini, cihazdan yukarıya doğru kaldırarak çıkarın.              2   Hazne deliğine ulaşmak için su haznesi kapağını kaldırın.              3   Temiz su haznesinde kalan suyu boşaltın.               4   Su haznesini suyla durulayın.              5   Temiz su haznesinin kapağını kapatın.               6   Temiz su haznesini tekrar cihaza takın. Yerine sabitlemek için hazneye sıkıca bastırın.  Kirli su haznesi bağlantı noktasının temizlenmesi (her üç ayda bir)              1   Kirli su haznesinin bağlantı noktasını çıkarın.              2   Parçayı, akan bir musluğun altında durulayın.              3   Parçayı, temiz su çıkana kadar sıkın.              4   Kirli su haznesi bağlantı noktalarını tekrar yerine yerleştirin.  Başlıkların temizlenmesi (her ay veya gerektiğinde)              1   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını, alt kısmı (1) ileriye doğru (2) çekerek çıkarın.              2   Düğmeye (1) basarak ve başlığı (2) yukarıya doğru çekerek başlığı hortumdan çıkarın.              3   Tırnağı çekerek başlığın üst kısmını çıkarın.              4   Tırnağı çekerek başlığın fırçasını çıkarın.              5   Parçaları, akan bir musluğun altında durulayın.              6   Fırçayı tekrar başlığa yerleştirin.              7   Başlığın üst kısmını yerine oturtarak takın.              8   3’ü 1 Arada Başlığın kapağını takın.              9   Geniş başlık için 2-7 numaralı adımları izleyin.  Değiştirme      Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.    Yedek parçalar ve model numaraları:   
 
   3’ü 1 Arada Başlık fırçası *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Geniş başlık fırçası *CRP1056/02*
 
  

  Kullanıcı birimi sinyalleri ve anlamları   
 
   Sinyal
 
   Neden
 
   Çözüm
 
 
  
 
   Kirli su haznesi dolu
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
  
 
   Cihazı kapatmak için Açma/kapatma düğmesine basıldıktan sonra Gecikmeli Kapanma işlevi etkinleştirilir
 
   Bu, cihazın normal davranışıdır. Hortumu temizlemek için, hortumda kalan su 3 saniye boyunca kirli su haznesine taşınacaktır. Bunun ardından cihaz kapanacaktır

  Sorun giderme      Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunlar özetlenmektedir. Sorunu aşağıda verilen bilgileri kullanarak çözemiyorsanız sık sorulan sorular listesi için  www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun.  Kuru temizlik   
 
   Sorun
 
   Olası neden
 
   Çözüm
 
 
   Düşük püskürtme veya püskürtme yok
 
   Püskürtme başlığı tıkanmıştır 
 
   Bir ataşı açık şekilde kullanarak püskürtme başlığı deliklerini temizleyin
 
 
   Temiz su haznesi boş 
 
   Hazneyi kontrol edin ve doldurun
 
 
   Leke Temizleyici temizleme ürününü almıyor
 
   Hatalı temizleme başlığı konumu
 
   Temizleme başlığını yeniden yüzey üzerine yerleştirin, önerilen temizleme işlemlerini izleyin
 
 
   Kirli su haznesi dolu 
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
   Başlık fırçası aşınmış 
 
   Temizleme başlığının içindeki fırçayı değiştirin
 
 
   Hortumda kir kalması
 
   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)
 
 
   Yanlış deterjan
 
   Yalnızca Philips Leke Temizleyici 3000 Serisini kullanın
 
 
   Leke Temizleyici açılamıyor
 
   Elektrik fişi prize düzgün bağlanmamıştır
 
   Elektrik fişini prize takın
 
 
   Kirli su haznesi dolu
 
   Kirli su haznesini boşaltın
 
 
   Kirli su haznesi düzgün bir şekilde geri yerleştirilmemiştir
 
   Kirli su haznesini temizleyiciye düzgün bir şekilde geri yerleştirin
 
 
   Emiş gücü zayıf / Temizlenen yüzey fazla ıslak
 
   Fırça başlığı tıkanmıştır
 
   Fırça başlığını tutma yerinden çıkarın ve fırça başlığını temizleyin
 
 
   Temizleme yüzeyine çok fazla deterjanlı su püskürtülmüştür
 
   Yüzeyi fırçayla temizlerken daha az deterjanlı su dökün
 
 
   Hortum tıkanmıştır
 
   Tıkanıklığı gidermek için hortumu temizleyin (bölüm 1’deki “Her temizleme döngüsünden sonra uygulanan bakım” kısmına bakın)
 
 
   Fırçadan deterjanlı su çıkmıyor
 
   Dağıtım düğmesi basılı tutulmuyordur
 
   Tutma yeri üzerindeki dağıtım düğmesine basmaya devam edin
 
 
   Temiz su haznesi boştur
 
   Temiz su haznesini doldurun
 
 
   Leke çıkmıyor
 
   Yeterli deterjan kullanılmamıştır
 
   Lekenin tamamını deterjanla kaplayın. Uygulamadan önce deterjanı seyreltin. Deterjanla iki dakika boyunca bekletin, sonra tekrar ovalayın
 
 
   Yeterli hareket uygulanmamıştır
 
   Başlıktan yoğun sıvı akışı durana kadar leke üzerinde birkaç hareket daha uygulayın



 
 Ελληνικά
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   Πίνακας περιεχομένων     Εισαγωγή   _  %getreference     Γενική περιγραφή   _  %getreference     Πριν από την πρώτη χρήση   _  %getreference     Προετοιμασία για χρήση   _  %getreference        Γέμισμα του δοχείου νερού   _  %getreference        Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις   _  %getreference     Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)     _  %getreference     Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)     _  %getreference     Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού   _  %getreference        Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα   _  %getreference        Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού   _  %getreference        Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα και του πέλματος   _  %getreference     Περιοδική συντήρηση   _  %getreference        Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)   _  %getreference        Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού (κάθε τρεις μήνες)   _  %getreference        Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις ανάγκες)   _  %getreference     Αντικατάσταση   _  %getreference     Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους   _  %getreference     Αντιμετώπιση προβλημάτων   _  %getreference        Στεγνό καθάρισμα   _  %getreference  Εισαγωγή    Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που προσφέρουμε, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome.  Γενική περιγραφή       1   Φαρδύ πέλμα (μόνο στο μοντέλο XW3193)     2   Πέλμα "3 σε 1"     3   Καπάκι πέλματος "3 σε 1"     4   Εύκαμπτος σωλήνας     5   Καλώδιο ρεύματος     6   Απορρυπαντικό XV1732 250 mL     7   Περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης     8   Κουμπί απασφάλισης καλωδίου ρεύματος     9   Δοχείο βρόμικου νερού     10    Καπάκι δοχείου βρόμικου νερού     11    Οθόνη LED     a   Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης     b   Ένδειξη γεμάτου δοχείου βρόμικου νερού     12    Δοχείο καθαρού νερού  Πριν από την πρώτη χρήση              1   Συνδέστε το πέλμα στον εύκαμπτο σωλήνα.  Προετοιμασία για χρήση  Γέμισμα του δοχείου νερού              1   Σηκώστε τη λαβή του δοχείου καθαρού νερού.              2   Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.              3   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.              4   Ανάλογα με τις ανάγκες σας για τον καθαρισμό, γεμίστε το δοχείο με νερό βρύσης μέχρι τη γραμμή μέγιστης στάθμης "MAX". Προσθέστε απορρυπαντικό με σύνθεση αφαιρετικού λεκέδων Philips Stain Remover: 40 ml (2 καπάκια δοσολογίας) για νωπούς λεκέδες ή 60 ml (3 καπάκια δοσολογίας) για ξεραμένους / χρωματιστούς λεκέδες.  Προσοχή: Το νερό βρύσης που ρίχνετε στο δοχείο καθαρού νερού δεν πρέπει να έχει θερμοκρασία μεγαλύτερη των 50 °C.  Προσοχή: Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με αφαιρετικό λεκέδων Philips Stain Remover XV1732. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.               5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.              6   Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε προς τα κάτω με δύναμη το δοχείο για να ασφαλίσει στη θέση του.  Αρχικές ρυθμίσεις και συνδέσεις              1   Ελευθερώστε τον εύκαμπτο σωλήνα από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα.               2   Ξετυλίξτε εντελώς τον εύκαμπτο σωλήνα. Εισαγάγετε το επιθυμητό πέλμα στο άκρο του εύκαμπτου σωλήνα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του.              3   Πατήστε το κουμπί στην υποδοχή καλωδίου για να ελευθερωθεί το καλώδιο. Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.               4   Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.                       5   Ξετυλίξτε το καλώδιο ρεύματος από την υποδοχή.               6   Συνδέστε τη μονάδα στην πρίζα.  Χρήση της συσκευής με το πέλμα "3 σε 1" (9 cm)      Το πέλμα "3 σε 1" αφαιρεί τους λεκέδες από ένα ευρύ φάσμα μαλακών επιφανειών.              1   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.              2   Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).              3   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.               4   Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.              5   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.  Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 6).              6   Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.  Χρήση της συσκευής με το φαρδύ πέλμα (15 cm)      Το φαρδύ πέλμα επιτελεί την ίδια λειτουργία με το πέλμα "3 σε 1", αλλά μπορεί να χρησιμοποιηθεί για μεγαλύτερες επιφάνειες.              1   Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED.              2   Συμβουλή: Κάντε πρώτα μια δοκιμή σε ένα σημείο που δεν φαίνεται, για να ελέγξετε πώς αντιδρά το απορρυπαντικό με την επιφάνεια.               3   Κρατήστε το πέλμα περίπου 5 cm πάνω από την επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε. Πατήστε το κουμπί ψεκασμού για να εφαρμόσετε διάλυμα καθαρισμού στην επιφάνεια.              4   Αφήστε το κουμπί ψεκασμού για να σταματήσετε τη ροή νερού.  Συμβουλή: Η αποτελεσματικότητα του καθαρισμού σε επιφάνειες με έντονους λεκέδες ή πολλή βρομιά θα ενισχυθεί εάν περιμένετε 3-5 λεπτά προτού ξεκινήσετε τον καθαρισμό (βήμα 5)               5   Τρίψτε απαλά την περιοχή που πρόκειται να καθαριστεί. Πιέστε προς τα κάτω το πέλμα και τραβήξτε το προς το μέρος σας. Η αναρρόφηση θα αφαιρέσει τη βρομιά και το νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό. Για εξαιρετικά σχολαστικό καθαρισμό, επαναλάβετε τη διαδικασία καθαρισμού.  Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού  Καθαρισμός του εύκαμπτου σωλήνα              1   Για να καθαρίσετε τον εύκαμπτο σωλήνα, συνδέστε το πέλμα "3 σε 1" στον εύκαμπτο σωλήνα και κλείστε το καπάκι.              2   Πατήστε το κουμπί στη βούρτσα 3 φορές για 10 δευτερόλεπτα για να αρχίσει να κυκλοφορεί νερό μέσα από τον εύκαμπτο σωλήνα και το πέλμα.  Καθαρισμός του δοχείου βρόμικου νερού           Απενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το εικονίδιο τροφοδοσίας στην οθόνη LED. Προτού απενεργοποιηθεί, η συσκευή περιέρχεται σε λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης για να τραβήξει νερό από τον εύκαμπτο σωλήνα και να αποτρέψει τυχόν διαρροή. Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από την πρίζα.              1   Αφαιρέστε το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.               2   Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο βρόμικου νερού σηκώνοντάς το έξω από το δοχείο.               3   Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο βρόμικου νερού.               4   Ξεπλύνετε το δοχείο βρόμικου νερού και το καπάκι του με νερό βρύσης.              5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου βρόμικου νερού.               6   Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού πίσω στη συσκευή.  Αποθήκευση του καλωδίου ρεύματος, του εύκαμπτου σωλήνα και του πέλματος              1   Γυρίστε το περιστρεφόμενο γαντζάκι περιτύλιξης προς την κατεύθυνση που δείχνουν τα βέλη.              2   Τυλίξτε το καλώδιο ρεύματος γύρω από την υποδοχή καλωδίου στο πίσω μέρος της συσκευής.               3   Πιέστε τον βραχίονα συγκράτησης καλωδίου για να στερεώσετε το καλώδιο στην υποδοχή.              4   Τυλίξτε τον εύκαμπτο σωλήνα γύρω από τον βραχίονα συγκράτησης εύκαμπτου σωλήνα στο πίσω μέρος της συσκευής.               5   Τοποθετήστε τη λαβή με το πέλμα "3 σε 1" στην υποδοχή στο πλάι της συσκευής.  Περιοδική συντήρηση  Καθαρισμός του δοχείου νερού με καθαρό νερό στο οποίο έχει προστεθεί απορρυπαντικό (κάθε μήνα)              1   Αφαιρέστε το δοχείο καθαρού νερού σηκώνοντάς το και μετακινώντας το έξω από τη συσκευή.              2   Σηκώστε το καπάκι του δοχείου νερού για να φανεί το στόμιο γεμίσματος του δοχείου.              3   Αδειάστε τυχόν νερό που έχει απομείνει από το δοχείο καθαρού νερού.               4   Ξεπλύνετε το δοχείο νερού.              5   Κλείστε το καπάκι του δοχείου καθαρού νερού.               6   Τοποθετήστε το δοχείο καθαρού νερού πίσω στη συσκευή. Πιέστε με δύναμη το δοχείο προς τα κάτω για να ασφαλίσει στη θέση του.  Καθαρισμός του σημείου σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού (κάθε τρεις μήνες)              1   Αφαιρέστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού.              2   Ξεπλύνετε το εξάρτημα με νερό βρύσης.              3   Στίψτε το μέχρι να αρχίσει να βγαίνει καθαρό νερό.              4   Τοποθετήστε το σημείο σύνδεσης δοχείου βρόμικου νερού πίσω στη θέση του.  Καθαρισμός των πελμάτων (κάθε μήνα ή ανάλογα με τις ανάγκες)              1   Αφαιρέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1" τραβώντας την κάτω πλευρά του (1) προς τα εμπρός (2).              2   Αφαιρέστε το πέλμα από τον εύκαμπτο σωλήνα πατώντας το κουμπί (1) και τραβώντας το πέλμα (2) προς τα πάνω.              3   Αφαιρέστε το επάνω μέρος του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.              4   Αφαιρέστε τη βούρτσα του πέλματος τραβώντας τη γλωττίδα.              5   Ξεπλύνετε τα εξαρτήματα με νερό βρύσης.              6   Τοποθετήστε ξανά τη βούρτσα στο πέλμα.              7   Τοποθετήστε ξανά το επάνω μέρος του πέλματος κουμπώνοντάς το μέχρι να ακουστεί ο ήχος "κλικ".              8   Συνδέστε το καπάκι του πέλματος "3 σε 1".              9   Για το φαρδύ πέλμα, ακολουθήστε τα βήματα 2-7.  Αντικατάσταση      Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.    Ανταλλακτικά και αριθμοί τύπου:   
 
   Βούρτσα πέλματος "3 σε 1" *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Βούρτσα φαρδιού πέλματος *CRP1056/02*
 
  

  Σημάνσεις για τον χρήστη και οι σημασίες τους   
 
   Σήμα
 
   Αιτία
 
   Λύση
 
 
  
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
  
 
   Αφού πατήσετε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή, ενεργοποιείται η λειτουργία καθυστέρησης απενεργοποίησης
 
   Αυτό είναι φυσιολογική συμπεριφορά της συσκευής. Για τον καθαρισμό του εύκαμπτου σωλήνα, το νερό που έχει απομείνει στον εύκαμπτο σωλήνα θα αρχίσει να μεταφέρεται στο δοχείο βρόμικου νερού για 3 δευτερόλεπτα. Στη συνέχεια, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί

  Αντιμετώπιση προβλημάτων      Σε αυτό το κεφάλαιο συνοψίζονται τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που ενδέχεται να αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Εάν δεν μπορέσετε να λύσετε το πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση  www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας.  Στεγνό καθάρισμα   
 
   Πρόβλημα
 
   Πιθανή αιτία
 
   Λύση
 
 
   Μειωμένος ψεκασμός ή καθόλου ψεκασμός
 
   Το ακροφύσιο ψεκασμού έχει φράξει 
 
   Καθαρίστε τις οπές του ακροφυσίου ψεκασμού χρησιμοποιώντας έναν ανοιγμένο συνδετήρα
 
 
   Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο 
 
   Ελέγξτε το δοχείο και γεμίστε το
 
 
   Ο Καθαριστής λεκέδων δεν αναρροφά διάλυμα καθαρισμού
 
   Ακατάλληλη θέση του πέλματος καθαρισμού
 
   Επανατοποθετήστε το πέλμα καθαρισμού στην επιφάνεια, ακολουθήστε τις συνιστώμενες διαδικασίες καθαρισμού
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού είναι γεμάτο 
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
   Η βούρτσα του πέλματος είναι φθαρμένη 
 
   Αντικαταστήστε τη βούρτσα στο εσωτερικό του πέλματος καθαρισμού
 
 
   Υπολείμματα βρομιάς στον εύκαμπτο σωλήνα
 
   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη
 
 
   Λανθασμένο απορρυπαντικό
 
   Χρησιμοποιείτε μόνο τον Καθαριστή λεκέδων Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Ο Καθαριστής λεκέδων δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί
 
   Το φις δεν είναι συνδεδεμένο σωστά στην πρίζα
 
   Συνδέστε το φις στην πρίζα
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού έχει γεμίσει
 
   Αδειάστε το δοχείο βρόμικου νερού
 
 
   Το δοχείο βρόμικου νερού δεν έχει τοποθετηθεί σωστά πίσω στη θέση του
 
   Τοποθετήστε το δοχείο βρόμικου νερού στον καθαριστή σωστά
 
 
   Η αναρρόφηση είναι ασθενής / Η επιφάνεια προς καθαρισμό είναι πολύ βρεγμένη
 
   Η κεφαλή της βούρτσας έχει φράξει
 
   Αφαιρέστε την κεφαλή της βούρτσας από τη χειρολαβή και καθαρίστε την
 
 
   Βγαίνει υπερβολική ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στην καθαριζόμενη επιφάνεια
 
   Βγάλτε λιγότερη ποσότητα διαλύματος νερού/απορρυπαντικού ενώ καθαρίζετε με τη βούρτσα την επιφάνεια
 
 
   Ο εύκαμπτος σωλήνας έχει φράξει
 
   Καθαρίστε τον εύκαμπτο σωλήνα (βλ. κεφάλαιο 1 "Συντήρηση μετά από κάθε κύκλο καθαρισμού") για να εξαλείψετε την απόφραξη
 
 
   Δεν βγαίνει διάλυμα νερού/απορρυπαντικού από τη βούρτσα
 
   Το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού δεν πατιέται παρατεταμένα
 
   Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί διανομής διαλύματος νερού/απορρυπαντικού στη χειρολαβή
 
 
   Το δοχείο καθαρού νερού είναι άδειο
 
   Γεμίστε το δοχείο καθαρού νερού
 
 
   Ο λεκές δεν αφαιρείται
 
   Δεν χρησιμοποιείται αρκετό απορρυπαντικό
 
   Καλύψτε ολόκληρο τον λεκέ με απορρυπαντικό. Αραιώστε το απορρυπαντικό πριν από την εφαρμογή. Αφήστε τον λεκέ να μουλιάσει για δύο λεπτά και, στη συνέχεια, τρίψτε τον ξανά
 
 
   Δεν εκτελούνται αρκετά περάσματα
 
   Κάντε μερικά ακόμα περάσματα με τη συσκευή πάνω από το λεκέ, μέχρι να σταματήσει η έντονη ροή υγρού μέσα από το πέλμα



 
 Български
   Български          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
 
 
 
 SpotOn Online DFU EU9
 
 
 
 
  Bulgarian
 

   Съдържание     Въведение   _  %getreference     Общо описание   _  %getreference     Преди първата употреба   _  %getreference     Подготовка за употреба   _  %getreference        Пълнене на контейнера за вода   _  %getreference        Първоначална настройка и свързвания   _  %getreference     Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)     _  %getreference     Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)     _  %getreference     Поддръжка след всеки цикъл на почистване   _  %getreference        Почистване на маркуча   _  %getreference        Почистване на контейнера за мръсна вода   _  %getreference        Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника   _  %getreference     Периодична поддръжка   _  %getreference        Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен почистващ препарат (всеки месец)   _  %getreference        Почистване на точката на свързване на контейнера за мръсна вода (на всеки три месеца)   _  %getreference        Почистване на накрайниците (всеки месец или при необходимост)   _  %getreference     Смяна   _  %getreference     Сигнали за потребителя и тяхното значение   _  %getreference     Отстраняване на неизправности   _  %getreference        Сухо почистване   _  %getreference  Въведение    Благодарим Ви за покупката на този продукт! За да се възползвате изцяло от предлаганата от нас поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome.  Общо описание       1   Широк накрайник (само за XW3193)     2   Накрайник 3 в 1     3   Капачка на накрайника 3 в 1     4   Маркуч     5   Захранващ кабел     6   250 ml почистващ препарат XV1732     7   Въртяща се кука за навиване     8   Бутон за освобождаване на захранващия кабел     9   Резервоар за мръсна вода     10    Капак на контейнера за мръсна вода     11    LED дисплей     a   Бутон за включване/изключване     b   Индикатор за пълен контейнер за мръсна вода     12    Резервоар за чиста вода  Преди първата употреба              1   Прикрепете накрайника към маркуча.  Подготовка за употреба  Пълнене на контейнера за вода              1   Вдигнете дръжката на контейнера за чиста вода.              2   Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.              3   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.              4   В зависимост от вашите нужди от почистване, напълнете чешмяна вода до линията MAX. Добавете почистващ препарат Philips Stain Remover: 40 ml (2 дозиращи капачки) за пресни петна или 60 ml (3 дозиращи капачки) за засъхнали/цветни петна.  Внимание: Чешмяната вода, която се налива в резервоара за чиста вода, не трябва да е по-топла от 50°C.  Внимание: Този уред е тестван от Philips само с препарат за почистване XV1732 на Philips. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.               5   Затворете капачката на контейнера за чиста вода.              6   Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.  Първоначална настройка и свързвания              1   Освободете маркуча от скобата за захващане на маркуча.               2   Развийте маркуча напълно. Пъхнете желания накрайник в края на маркуча, докато щракне на място.              3   Натиснете бутона на държача на кабела, за да освободите кабела. Развийте захранващия кабел от държача.               4   Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.                       5   Развийте захранващия кабел от държача.               6   Включете уреда в контакта.  Използване на уреда с накрайник 3 в 1 (9 cm)      Накрайникът 3 в 1 премахва петна от голямо разнообразие от меки повърхности.              1   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.              2   Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).              3   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.               4   Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.              5   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.  Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 6).              6   Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.  Използване на уреда с широк накрайник (15 cm)      Широкият накрайник има същата функционалност като накрайника 3 в 1, но може да се използва за по-големи площи.              1   Включете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана.              2   Съвет: Тествайте първо на невидимо място, за да проверите как почистващият препарат реагира с повърхността.               3   Дръжте накрайника на приблизително 5 cm над повърхността, която искате да почистите. Натиснете бутона за пръскане, за да нанесете почистващ разтвор върху повърхността.              4   Освободете бутона за пръскане, за да спрете водния поток.  Съвет: Ефективността на почистване на силно замърсени зони ще бъде подобрена, ако изчакате 3 – 5 минути, преди да започнете почистването (стъпка 5)               5   Внимателно изтъркайте зоната, която искате да почистите. Приложете натиск надолу върху накрайника и го издърпайте към себе си. Всмукването ще отстрани мръсотията и водата с добавен препарат. За много старателно почистване повторете процедурата за почистване.  Поддръжка след всеки цикъл на почистване  Почистване на маркуча              1   За да почистите маркуча, свържете накрайника 3 в 1 към маркуча и затворете капачката.              2   Натиснете бутона на четката 3 пъти за 10 секунди, за да пуснете вода през маркуча и накрайника.  Почистване на контейнера за мръсна вода           Изключете уреда, като натиснете иконата за захранване на LED екрана. Преди да изключите уреда, продължете с функцията за отложено изключване, за да повдигнете водата от маркуча и да предотвратите изтичане. Изключете захранващия кабел от електрическия контакт.              1   Извадете с повдигане контейнера за мръсна вода от уреда.               2   Извадете с повдигане капака на контейнера за мръсна вода.               3   Излейте останалата вода от контейнера за мръсна вода.               4   Изплакнете с течаща вода контейнера за мръсна вода и капака му.              5   Затворете капака на контейнера за мръсна вода.               6   Поставете резервоара за мръсна вода обратно в уреда.  Съхранение на захранващия кабел, маркуча и накрайника              1   Завъртете въртящата се кука за навиване в посоката, обозначена от стрелките.              2   Увийте захранващия кабел около държача на кабела на гърба на уреда.               3   Натиснете скобата за захващане на кабела, за да фиксирате кабела върху държача.              4   Увийте маркуча около скобата за захващане на маркуча на гърба на уреда.               5   Поставете дръжката с накрайник 3 в 1 в държача отстрани на уреда.  Периодична поддръжка  Почистване на резервоара за вода с чиста вода с добавен почистващ препарат (всеки месец)              1   Извадете с повдигане контейнера за чиста вода от уреда.              2   Повдигнете капачката на контейнера за вода, за да видите отвора на контейнера.              3   Излейте останалата вода от контейнера за чиста вода.               4   Изплакнете контейнера за вода.              5   Затворете капачката на контейнера за чиста вода.               6   Поставете контейнера за чиста вода обратно в уреда. Натиснете силно контейнера, за да го закрепите на място.  Почистване на точката на свързване на контейнера за мръсна вода (на всеки три месеца)              1   Отстранете точката на свързване на контейнера за мръсна вода.              2   Изплакнете частта под течаща вода.              3   Изцедете я, докато излезе чиста вода.              4   Поставете на място точките на свързване на контейнера за мръсна вода.  Почистване на накрайниците (всеки месец или при необходимост)              1   Отстранете капачката на накрайника 3 в 1, като издърпате долната страна (1) напред (2).              2   Отстранете накрайника от маркуча, като натиснете бутона (1) и издърпате нагоре накрайника (2).              3   Отстранете горната част на накрайника, като издърпате езичето.              4   Отстранете четката на накрайника, като издърпате езичето.              5   Изплакнете частите под течаща вода.              6   Поставете на място четката към накрайника.              7   Поставете на място горната част на накрайника, като я щракнете.              8   Прикрепете капачката на накрайника 3 в 1.              9   За широкия накрайник следвайте стъпки 2 – 7.  Смяна      За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава.    Резервни части и типови номера:   
 
   Четка на накрайника 3 в 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Четка на широкия накрайник *CRP1056/02*
 
  

  Сигнали за потребителя и тяхното значение   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Решение
 
 
  
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
  
 
   След натискане на бутона за включване/изключване, за да изключите уреда, се активира функцията за отложено изключване
 
   Това е нормално поведение на уреда. За да почистите маркуча, останалата вода в маркуча ще бъде преместена в контейнера за мръсна вода за 3 секунди. След това уредът ще се изключи

  Отстраняване на неизправности      В тази глава са обобщени най-честите проблеми, които може да срещнете при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси на адрес  www.philips.com/support или се свържете с центъра за обслужване на потребители във вашата държава.  Сухо почистване   
 
   Проблем
 
   Възможна причина
 
   Решение
 
 
   Намалено пръскане или никакво пръскане
 
   Дюзата за пръскане е задръстена 
 
   Почистете отворите на дюзата за пръскане с помощта на разгънат кламер
 
 
   Контейнерът за чиста вода е празен 
 
   Проверете и напълнете контейнера
 
 
   Уредът за почистване на петна не поема почистващ разтвор
 
   Лоша позиция на почистващия накрайник
 
   Поставете отново почистващия накрайник върху повърхността, следвайте препоръчителните процедури за почистване
 
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен 
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
   Четката на накрайника е износена 
 
   Сменете четката вътре в почистващия накрайник
 
 
   Остатъчна мръсотия в маркуча
 
   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването
 
 
   Неправилен почистващ препарат
 
   Използвайте само Philips Stain Cleaner 3000 Series
 
 
   Уредът за почистване на петна не може да се включи
 
   Щепселът не е включен правилно в контакта
 
   Включете щепсела в контакта
 
 
   Контейнерът за мръсна вода е пълен
 
   Изпразнете контейнера за мръсна вода
 
 
   Контейнерът за мръсна вода не е поставен правилно на място
 
   Поставете на място контейнера за мръсна вода в почистващия уред
 
 
   Всмукването е слабо/почистваната повърхност е твърде влажна
 
   Главата на четката е задръстена
 
   Свалете главата на четката от дръжката и почистете главата на четката
 
 
   По почистваната повърхност има дозирана твърде много вода с почистващ препарат
 
   Дозирайте по-малко вода с почистващ препарат, когато почиствате повърхността с четката
 
 
   Маркучът е задръстен
 
   Почистете маркуча (вижте глава 1 „Поддръжка след всеки цикъл на почистване“), за да премахнете запушването
 
 
   От четката не се дозира вода с почистващ препарат
 
   Бутонът за дозиране не е бил задържан натиснат
 
   Дръжте натиснат бутона за дозиране, който е на дръжката
 
 
   Контейнерът за чиста вода е празен
 
   Напълнете контейнера за чиста вода
 
 
   Петното не се премахва
 
   Не е използван достатъчно почистващ препарат
 
   Покрийте цялото петно с почистващ препарат. Разредете препарата преди нанасяне. Оставете да попие за две минути, след което изтъркайте отново
 
 
   Не са направени достатъчно ходове
 
   Направете още няколко хода върху петното, докато обилният поток от течност спре да преминава през накрайника
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   Содржина     Вовед   _  %getreference     Општ опис   _  %getreference     Пред првата употреба   _  %getreference     Подготовка за користење   _  %getreference        Полнење на резервоарот за вода   _  %getreference        Првично поставување и врски   _  %getreference     Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm)     _  %getreference     Користење на апаратот со широка млазница (15 cm)     _  %getreference     Одржување по секој циклус на чистење   _  %getreference        Чистење на цревото   _  %getreference        Чистење на резервоарот за валкана вода   _  %getreference        Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата   _  %getreference     Периодично одржување   _  %getreference        Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец)   _  %getreference        Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци)   _  %getreference        Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)   _  %getreference     Замена   _  %getreference     Кориснички сигнали и нивните значења   _  %getreference     Решавање проблеми   _  %getreference        Суво чистење   _  %getreference  Вовед    Ви благодариме што го купивте овој производ! За целосно да ја искористите поддршката која ја нудиме, регистрирајте го вашиот производ на  www.philips.com/welcome.  Општ опис       1   Широка млазница (само XW3193)     2   Млазница 3 во 1     3   Капаче на млазницата 3-во-1     4   Црево     5   Кабел за напојување     6   Детергент XV1732 од 250 ml     7   Вртлива кука за намотување     8   Копче за ослободување на кабелот за напојување     9   Резервоар за валкана вода     10    Капак на резервоарот за валкана вода     11    LED-дисплеј     a   копче за вклучување/исклучување     b   Индикатор за полн DWT     12    Резервоар за чиста вода  Пред првата употреба              1   Прицврстете ја млазницата со цревото.  Подготовка за користење  Полнење на резервоарот за вода              1   Подигнете ја рачката на резервоарот за чиста вода.              2   Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.              3   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.              4   Врз основа на Вашата потреба за чистење, наполнете вода од чешма до линијата MAX. Додајте формула за детергент за отстранувач на дамки на Philips: 40 ml (2 капачиња за дозирање) за свежи дамки или 60 ml (3 капачиња за дозирање) за исушени/шарени дамки.  Внимание: водата од чешма што се става во резервоарот за чиста вода не смее да биде потопла од 50 °C.  Внимание: Philips го тестираше овој апарат со отстранувачот на дамки на Philips XV1732. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.               5   Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.              6   Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.  Првично поставување и врски              1   Ослободете го цревото од обрачот на држачот на цревото.               2   Целосно одвиткајте го цревото. Вметнувајте ја посакуваната млазница на крајот од цревото сѐ додека не кликне на своето место.              3   Притиснете го копчето на држачот за кабел за да го ослободите кабелот. Откачете го кабелот за напојување од држачот.               4   Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.                       5   Откачете го кабелот за напојување од држачот.               6   Приклучете ја единицата.  Користење на апаратот со млазница 3-во-1 (9 cm)      Млазницата 3-во-1 ги отстранува дамките од широк спектар на меки површини.              1   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.              2   Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).              3   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.               4   Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.              5   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.  Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 6).              6   Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.  Користење на апаратот со широка млазница (15 cm)      Широката млазница ја има истата функционалност како млазницата 3-во-1, но може да се користи за поголеми површини.              1   Вклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот.              2   Совет: Прво тестирајте на невидливо место за да проверите како реагира детергентот со површината.               3   Држете ја млазницата на приближно 5 cm над површината што сакате да ја чистите. Притиснете на копчето за прскање за да нанесете раствор за чистење на површината.              4   Отпуштете го копчето за прскање за да го сопрете протокот на вода.  Совет: Ефективноста на чистењето на местата со многу дамки или многу извалканите места ќе се подобри ако почекате 3 – 5 минути пред да започнете со чистењето (чекор 5)               5   Нежно истријте го местото што треба да се чисти. Притиснете надолу на млазницата и повлечете ја кон себе. Вшмукувањето ќе ги отстрани нечистотијата и водата со додаден детергент. За дополнително темелно чистење повторете ја постапката за чистење.  Одржување по секој циклус на чистење  Чистење на цревото              1   За да го чистите цревото, поврзете ја млазницата 3-во-1 со цревото и затворете го капачето.              2   Притиснете го копчето на четката 3 пати по 10 секунди за да тече вода низ цревото и млазницата.  Чистење на резервоарот за валкана вода           Исклучете го апаратот со притискање на иконата за напојување на LED-екранот. Пред исклучување, апаратот продолжува со функцијата за одложено исклучување за да се подигне водата од цревото и да се спречи истекување. Исклучете го кабелот за напојување од штекерот.              1   Отстранете го резервоарот за валкана вода со негово кревање од апаратот.               2   Отстранете го капакот од резервоарот за валкана вода со негово кревање од резервоарот.               3   Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за валкана вода.               4   Исплакнете ги резервоарот за валкана вода и неговиот капак под чешма.              5   Затворете го капакот на резервоарот за валкана вода.               6   Вратете го резервоарот за валкана вода назад во апаратот.  Складирање на кабелот за напојување, цревото и млазницата              1   Вртете ја куката за вртливо намотување во насоката означена со стрелките.              2   Завиткајте го кабелот за напојување околу држачот за кабел на задниот дел од апаратот.               3   Притиснете го обрачот на држачот на цревото за да го фиксирате кабелот на држачот.              4   Завиткајте го цревото околу обрачот на држачот на цревото на задниот дел од апаратот.               5   Ставете ја рачката со млазницата 3-во-1 во држачот на страничниот дел од апаратот.  Периодично одржување  Чистење на резервоарот за вода со чиста вода со додаден детергент (секој месец)              1   Отстранете го резервоарот за чиста вода со негово кревање од апаратот.              2   Подигнете го капачето на резервоарот за вода за да го откриете отворот на резервоарот.              3   Истурете ја целата преостаната вода од резервоарот за чиста вода.               4   Исплакнете го резервоарот за вода.              5   Затворете го капачето на резервоарот за чиста вода.               6   Вратете го резервоарот за чиста вода во апаратот. Притиснете цврсто на резервоарот за да го прицврстите во позиција.  Чистење на точката за поврзување на резервоарот за валкана вода (на секои три месеци)              1   Отстранете ја точката за поврзување на резервоарот за валкана вода.              2   Исплакнете го делот под чешма.              3   Стискајте го сѐ додека не излезе чиста вода.              4   Вратете ги точките за поврзување на резервоарот за валкана вода.  Чистење на млазниците (секој месец или по потреба)              1   Отстранете го капачето на млазницата 3-во-1 со повлекување на долната страна (1) нанапред (2).              2   Извадете ја млазницата од цревото со притискање на копчето (1) и повлекување на млазницата нагоре (2).              3   Отстранете го горниот дел од млазницата со повлекување на јазичето.              4   Отстранете ја четката од млазницата со повлекување на јазичето.              5   Исплакнете ги деловите под чешма.              6   Вратете ја четката на млазницата.              7   Вратете го горниот дел од млазницата со кликнување на него.              8   Прикачете го капачето на млазницата 3-во-1.              9   За широката млазница, следете ги чекорите 2 – 7.  Замена      За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.    Резервни делови и број на типови:   
 
   Четка за млазница 3-во-1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Четка за широка млазница *CRP1056/02*
 
  

  Кориснички сигнали и нивните значења   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Решение
 
 
  
 
   Резервоарот за валкана вода е полн
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
  
 
   По притискање на копчето за вклучување/исклучување за исклучување на апаратот, функцијата за одложено исклучување се активира
 
   Ова е нормално однесување на апаратот. За чистење на цревото, преостанатата вода во цревото ќе се префрли во резервоарот за валкана вода 3 секунди. По ова, апаратот ќе се исклучи

  Решавање проблеми      Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги имате со уредот. Доколку не можете да го решите проблемот со помош на информациите дадени подолу, одете на  www.philips.com/support за да побарате список од најчесто поставуваните прашања или јавете се во Центарот за грижа на корисници во вашата земја.  Суво чистење   
 
   Проблем
 
   Можна причина
 
   Решение
 
 
   Намалено прскање или без прскање
 
   Млазницата е затната 
 
   Исчистете ги отворите на млазницата со помош на истегната спојувалка
 
 
   Резервоарот за чиста вода е празен 
 
   Проверете го и наполнете го резервоарот
 
 
   Чистачот на дамки нема да собере раствор за чистење
 
   Лоша положба на млазницата за чистење
 
   Преместете ја млазницата за чистење на површината, следете ги препорачаните постапки за чистење
 
 
   Резервоарот за валкана вода е полн 
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
   Четката за млазницата е изабена 
 
   Заменете ја четката во внатрешноста на млазницата за чистење
 
 
   Преостаната нечистотија во цревото
 
   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата
 
 
   Неправилен детергент
 
   Користете само Philips Stain Cleaner од серијата 3000
 
 
   Чистачот на дамки не може да се вклучи
 
   Приклучокот за напојување не е правилно поврзан со штекерот
 
   Поврзете го приклучокот за напојување со штекерот
 
 
   Резервоарот за валкана вода е полн
 
   Испразнете го резервоарот за валкана вода
 
 
   Резервоарот за валкана вода не е правилно вратен назад
 
   Правилно вратете го резервоарот за валкана вода во чистачот
 
 
   Смукањето е слабо/Површината што се чисти е премногу влажна
 
   Главата на четката е затната
 
   Отстранете ја главата на четката од рачката и исчистете ја главата на четката
 
 
   Премногу вода со детергент е распрскана на површината за чистење
 
   Истурете помалку вода со детергент додека со четка ја чистите површината
 
 
   Цревото е затнато
 
   Исчистете го цревото (видете го поглавјето 1 „Одржување по секој циклус на чистење“) за да ја отстраните блокадата
 
 
   Од четката не се распрскува вода со детергент
 
   Копчето за распрскување не се држи притиснато
 
   Продолжете да го притискате копчето за распрскување на рачката
 
 
   Резервоарот за чиста вода е празен
 
   Наполнете го резервоарот за чиста вода
 
 
   Дамката не се отстранува
 
   Не се користи доволно детергент
 
   Покријте ја целата дамка со детергент. Разредете го детергентот пред да го нанесете. Оставете го да кисне две минути, а потоа повторно истријте
 
 
   Не се извршени доволно поминувања
 
   Направете уште неколку поминувања врз дамката сѐ додека не престане обемниот проток на течност што минува низ млазницата
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   Содержание     Введение   _  %getreference     Общее описание   _  %getreference     Перед первым использованием   _  %getreference     Подготовка прибора к работе   _  %getreference        Заполнение резервуара для воды   _  %getreference        Первоначальная настройка и подключения   _  %getreference     Использование прибора с насадкой «3 в 1» (9 см)     _  %getreference     Использование прибора с широкой насадкой (15 см)     _  %getreference     Обслуживание после каждого цикла очистки   _  %getreference        Очистка шланга   _  %getreference        Очистка резервуара для грязной воды   _  %getreference        Хранение шнура питания, шланга и насадки   _  %getreference     Периодическое обслуживание   _  %getreference        Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим раствором   _  %getreference        Очистка соединительного узла резервуара для грязной воды (один раз в три месяца)   _  %getreference        Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)   _  %getreference     Замена   _  %getreference     Сигналы для пользователя и их значение   _  %getreference     Поиск и устранение неисправностей   _  %getreference        Сухая очистка   _  %getreference  Введение    Благодарим за покупку этого изделия! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки, зарегистрируйте изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome.  Общее описание       1   Широкая насадка (только у модели XW3193)     2   Насадка «3 в 1»     3   Крышка насадки «3 в 1»     4   Шланг     5   Шнур питания     6   Моющее средство XV1732, объем 250 мл     7   Крючок для сматывания на шарнире     8   Кнопка фиксации шнура питания     9   Резервуар для грязной воды     10    Крышка резервуара для грязной воды     11    Светодиодный дисплей     a   Кнопка «On/Off» (Вкл./Выкл.)     b   Индикатор заполнения DWT     12    Резервуар для чистой воды  Перед первым использованием              1   Прикрепите насадку к шлангу.  Подготовка прибора к работе  Заполнение резервуара для воды              1   Поднимите ручку резервуара для чистой воды.              2   Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.              3   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.              4   В зависимости от ваших потребностей в очистке, налейте водопроводную воду до отметки MAX. Добавьте пятновыводитель Philips Stain Remover в следующей дозировке: 40 мл (2 колпачка) для свежих пятен или 60 мл (3 колпачка) для засохших или цветных пятен.  Внимание! В резервуар для чистой воды следует заливать водопроводную воду температурой не выше 50 °C.  Внимание! Компания Philips тестировала этот прибор только с пятновыводителем XV1732 Philips Stain Remover. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.               5   Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.              6   Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.  Первоначальная настройка и подключения              1   Снимите шланг с держателя.               2   Полностью размотайте его. Установите нужную насадку на конец шланга до характерного щелчка.              3   Нажмите на фиксатор для освобождения шнура питания. Снимите шнур питания с держателя.               4   Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.                       5   Снимите шнур питания с держателя.               6   Вставьте вилку в розетку.  Использование прибора с насадкой «3 в 1» (9 см)      Универсальная насадка «3 в 1» эффективно удаляет пятна с различных мягких поверхностей.              1   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.              2   Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).              3   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.               4   Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.              5   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.  Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 6).              6   Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.  Использование прибора с широкой насадкой (15 см)      Широкая насадка обладает всеми функциями универсальной насадки «3 в 1», но предназначена для обработки больших площадей.              1   Включите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее.              2   Совет. Перед применением проверьте действие моющего средства на незаметном участке поверхности.               3   Расположите насадку на расстоянии примерно 5 см над очищаемой поверхностью. Нажмите кнопку распыления для нанесения моющего средства.              4   Для прекращения подачи воды отпустите кнопку распыления.  Совет. Для более эффективной очистки сильно загрязненных участков рекомендуется выдержать средство на поверхности 3–5 минут перед обработкой (шаг 5)               5   Мягкими движениями очистите загрязненный участок. Слегка прижимая насадку к поверхности, ведите ее на себя. Встроенная система всасывания удалит грязь вместе с моющим раствором. При необходимости повторите процедуру для достижения лучшего результата.  Обслуживание после каждого цикла очистки  Очистка шланга              1   Для очистки шланга присоедините универсальную насадку «3 в 1» и закройте крышку.              2   3 раза нажмите на кнопку щетки, удерживая каждый раз по 10 секунд, чтобы пропустить воду через шланг и насадку.  Очистка резервуара для грязной воды           Выключите прибор, нажав значок питания на LED-дисплее. Перед полным отключением сработает функция задержки для откачки воды из шланга во избежание протекания. Отсоедините шнур питания от электрической розетки.              1   Извлеките резервуар для грязной воды из прибора, приподняв его.               2   Поднимите и снимите крышку резервуара для грязной воды.               3   Слейте всю оставшуюся воду из резервуара для грязной воды.               4   Промойте резервуар для грязной воды и крышку резервуара под струей водопроводной воды.              5   Закройте крышку резервуара для грязной воды.               6   Установите резервуар для грязной воды обратно в прибор.  Хранение шнура питания, шланга и насадки              1   Поверните крючок для сматывания по направлению стрелок.              2   Намотайте шнур питания на специальный держатель на задней панели прибора.               3   Прижмите фиксатор для надежного крепления шнура питания в держателе.              4   Намотайте шланг на специальный кронштейн на задней панели прибора.               5   Установите рукоятку с универсальной насадкой «3 в 1» в держатель на боковой панели прибора.  Периодическое обслуживание  Ежемесячная очистка резервуара для воды моющим раствором              1   Извлеките резервуар для чистой воды из прибора, приподняв его.              2   Откройте крышку резервуара для доступа к заливному отверстию.              3   Слейте оставшуюся воду из резервуара для чистой воды.               4   Сполосните резервуар.              5   Закройте заглушку на резервуаре для чистой воды.               6   Установите резервуар для чистой воды обратно в прибор. Плотно прижмите до щелчка.  Очистка соединительного узла резервуара для грязной воды (один раз в три месяца)              1   Отсоедините соединительный узел резервуара для грязной воды.              2   Промойте деталь под струей воды.              3   Отжимайте до появления чистой воды.              4   Установите соединительный узел резервуара для грязной воды на место.  Очистка насадок (раз в месяц или по мере необходимости)              1   Чтобы снять крышку универсальной насадки «3 в 1», потяните ее нижнюю часть (1) вперед (2).              2   Нажмите кнопку фиксатора (1) и потяните насадку вверх (2), чтобы отсоединить ее от шланга.              3   Потяните за фиксатор, чтобы отсоединить верхнюю часть насадки.              4   Потяните за фиксатор и снимите щетку с насадки.              5   Промойте детали под струей воды.              6   Установите щетку на место.              7   Установите верхнюю часть насадки до характерного щелчка.              8   Установите крышку универсальной насадки «3 в 1».              9   Для очистки широкой насадки выполните шаги 2–7.  Замена      Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).    Запчасти на замену и числовые обозначения типов:   
 
   Щетка универсальной насадки «3 в 1» *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Щетка широкой насадки *CRP1056/02*
 
  

  Сигналы для пользователя и их значение   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Способы решения
 
 
  
 
   Резервуар для грязной воды переполнен
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
  
 
   При выключении прибора автоматически включается функция задержки отключения
 
   Это штатный режим работы прибора. В течение 3 секунд выполняется откачка оставшейся в шланге воды в резервуар для грязной воды, после чего прибор автоматически отключается

  Поиск и устранение неисправностей      Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с которыми вы можете столкнуться при использовании прибора. Если не удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы на часто задаваемые вопросы на веб-сайте  www.philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей в вашей стране.  Сухая очистка   
 
   Проблема
 
   Возможная причина
 
   Способы решения
 
 
   Слабое распыление или отсутствие распыления
 
   Засорение распылительного отверстия 
 
   Прочистите отверстия насадки разогнутой канцелярской скрепкой
 
 
   Пустой резервуар для чистой воды 
 
   Проверьте уровень воды и наполните резервуар
 
 
   Прибор не собирает моющий раствор с поверхности
 
   Неправильное положение насадки
 
   Отрегулируйте положение насадки и следуйте инструкции по очистке
 
 
   Резервуар для грязной воды переполнен 
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
   Износ щетки насадки 
 
   Замените щетку в насадке
 
 
   Засор шланга
 
   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора
 
 
   Использование неподходящего моющего средства
 
   Используйте только средство Philips Stain Cleaner серии 3000
 
 
   Не включается функция удаления пятен
 
   Сетевая вилка не подключена к розетке электросети должным образом
 
   Вставьте сетевую вилку в розетку электросети
 
 
   Резервуар для грязной воды заполнен
 
   Слейте воду из резервуара для грязной воды
 
 
   Неправильно установлен резервуар для грязной воды
 
   Правильно вставьте резервуар для грязной воды в прибор
 
 
   Прибор недостаточно интенсивно втягивает пыль или на очищаемой поверхности остается слишком много влаги
 
   Насадка щетки забита мусором
 
   Снимите насадку щетки с ручки и почистите ее
 
 
   На очищаемую поверхность подается слишком много воды с моющим средством
 
   Подавайте меньше воды с моющим средством при очистке щеткой
 
 
   Шланг засорился
 
   Прочистите шланг (см. раздел 1 «Обслуживание после каждого цикла очистки») для устранения засора
 
 
   Из щетки не подается вода с моющим средством
 
   Вы не удерживаете нажатой кнопку подачи воды
 
   Нажмите и удерживайте кнопку подачи воды на ручке
 
 
   Резервуар для чистой воды пуст
 
   Наполните резервуар для чистой воды
 
 
   Пятно не выводится
 
   Недостаточное количество моющего средства
 
   Полностью покройте пятно моющим средством. Перед нанесением разбавьте средство. Дайте впитаться в течение двух минут, затем повторите обработку
 
 
   Недостаточная обработка пятна
 
   Продолжайте обработку пятна до прекращения интенсивного всасывания жидкости через насадку
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   Зміст     Вступ   _  %getreference     Загальний опис   _  %getreference     Перед першим використанням   _  %getreference     Підготовка до використання   _  %getreference        Наповнення резервуара для води   _  %getreference        Початкове налаштування й підключення   _  %getreference     Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)     _  %getreference     Використання пристрою із широкою насадкою (15 см)     _  %getreference     Обслуговування після кожного циклу прибирання   _  %getreference        Очищення шланга   _  %getreference        Очищення резервуара для брудної води   _  %getreference        Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки   _  %getreference     Періодичне обслуговування   _  %getreference        Миття резервуара для води чистою водою з додаванням мийного засобу (щомісяця)   _  %getreference        Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної води (що три місяці)   _  %getreference        Очищення насадок (щомісяця або за потреби)   _  %getreference     Заміна   _  %getreference     Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення   _  %getreference     Усунення несправностей   _  %getreference        Сухе прибирання   _  %getreference  Вступ    Дякуємо за те, що придбали цей виріб! Щоб отримати якнайбільше користі від підтримки, яку ми пропонуємо, зареєструйте свій виріб на вебсайті  www.philips.com/welcome.  Загальний опис       1   Широка насадка (лише в XW3193)     2   Насадка 3 в 1     3   Кришка насадки 3 в 1     4   Шланг     5   Кабель живлення     6   Мийний засіб XV1732, 250 мл     7   Поворотна защіпка для намотування     8   Кнопка розблокування кабелю живлення     9   Резервуар для брудної води     10    Кришка резервуара для брудної води     11    Світлодіодний дисплей     a   Кнопка ввімкнення/вимкнення     b   Індикатор заповнення DWT     12    Резервуар для чистої води  Перед першим використанням              1   Приєднайте насадку до шланга.  Підготовка до використання  Наповнення резервуара для води              1   Підніміть ручку резервуара для чистої води.              2   Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.              3   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.              4   Орієнтуючись на свої потреби в прибиранні, наповніть резервуар водопровідною водою максимум до лінії MAX. Додайте мийний засіб для видалення плям Philips: 40 мл (2 ковпачки для дозування), щоб видалити свіжі плями, або 60 мл (3 ковпачки для дозування), якщо плями засохлі чи кольорові.  Увага! У резервуар для чистої води не можна наливати водопровідну воду гарячішу за 50 °C.  Увага! Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для видалення плям XV1732 від Philips. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.               5   Закрийте кришку резервуара для чистої води.              6   Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.  Початкове налаштування й підключення              1   Вийміть шланг із відповідного фіксатора.               2   Повністю розмотайте шланг. Вставте потрібну насадку в кінець шланга до клацання.              3   Щоб вивільнити кабель, натисніть кнопку на його тримачі. Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.               4   Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.                       5   Розмотайте кабель живлення, накручений на тримач.               6   Підключіть пристрій до мережі.  Використання пристрою з насадкою 3 в 1 (9 см)      Насадка 3 в 1 видаляє плями з великої кількості м’яких поверхонь.              1   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.              2   Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).              3   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.               4   Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.              5   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.  Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 6).              6   Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.  Використання пристрою із широкою насадкою (15 см)      Широка насадка працює так само, як і насадка 3 в 1, але може використовуватися для більших ділянок.              1   Увімкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані.              2   Порада. Спочатку перевірте, як поверхня реагує на мийний засіб, на непомітній ділянці.               3   Тримайте насадку над поверхнею, яку потрібно очистити, на відстані приблизно 5 см. Натисніть кнопку розпилення, щоб нанести мийний розчин на поверхню.              4   Відпустіть кнопку розпилення, щоб зупинити подачу води.  Порада. Обробка ділянок, які вкрито великою кількістю плям або сильно забруднено, буде ефективнішою, якщо почекати 3–5 хвилин перед очищенням (крок 5).               5   Легкими рухами потріть ділянку, яку потрібно очистити. Притискайте насадку до поверхні й тягніть на себе. Усмоктуванням пристрій видалить бруд і воду з мийним засобом. Для особливо ретельного очищення повторіть процедуру.  Обслуговування після кожного циклу прибирання  Очищення шланга              1   Щоб очистити шланг, приєднайте до нього насадку 3 в 1 й закрийте кришку.              2   Тричі натисніть і утримуйте кнопку на щітці протягом 10 секунд, щоб пропустити через шланг і насадку воду.  Очищення резервуара для брудної води           Вимкніть пристрій, натиснувши значок живлення на світлодіодному екрані. На пристрої запуститься функція відкладеного вимкнення, яка забирає воду зі шланга й запобігає витоку. Від’єднайте кабель живлення від електророзетки.              1   Потягнувши резервуар для брудної води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.               2   Вийміть із резервуара для брудної води кришку.               3   Вилийте із цього резервуара всю воду.               4   Сполосніть резервуар для брудної води і його кришку під проточною водою.              5   Закрийте резервуар для брудної води кришкою.               6   Установіть резервуар для брудної води назад у пристрій.  Зберігання кабелю живлення, шланга й насадки              1   Поверніть защіпки для намотування в напрямку, указаному стрілками.              2   Намотайте кабель живлення на відповідний тримач, розміщений на задньому боці пристрою.               3   Натисніть на фіксатор кабелю, щоб закріпити його на тримачі.              4   Намотайте шланг на його фіксатор, розміщений на задньому боці пристрою.               5   Вставте ручку з насадкою 3 в 1 в тримач, розміщений на пристрої збоку.  Періодичне обслуговування  Миття резервуара для води чистою водою з додаванням мийного засобу (щомісяця)              1   Потягнувши резервуар для чистої води за ручку вгору, вийміть його з пристрою.              2   Підніміть кришку резервуара для води, щоб отримати доступ до отвору.              3   Вилийте залишки з резервуара для чистої води.               4   Прополощіть резервуар для води.              5   Закрийте кришку резервуара для чистої води.               6   Установіть резервуар для чистої води назад у пристрій. Добре натисніть на резервуар, щоб зафіксувати його.  Очищення деталі для приєднання резервуара для брудної води (що три місяці)              1   Зніміть деталь для приєднання резервуара для брудної води.              2   Промийте її під проточною водою.              3   Віджимайте деталь до тих пір, поки з неї не тектиме чиста вода.              4   Установіть деталь для приєднання резервуара для брудної води на місце.  Очищення насадок (щомісяця або за потреби)              1   Зніміть із насадки 3 в 1 кришку, потягнувши за її нижній бік (1) уперед (2).              2   Зніміть насадку зі шланга. Для цього витягуйте її (2), натиснувши й утримуючи кнопку (1).              3   Зніміть верхню частину насадки, потягнувши за язичок.              4   Зніміть щітку насадки, потягнувши за язичок.              5   Промийте деталі під проточною водою.              6   Установіть щітку на насадку.              7   Установіть верхню частину насадки, натиснувши на неї до клацання.              8   Приєднайте кришку насадки 3 в 1.              9   Щоб виконати процедуру для широкої насадки, виконайте кроки 2–7.  Заміна      Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.    Запасні частини й номери артикулів:   
 
   Щітка-насадка 3 в 1 *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Широка щітка-насадка *CRP1056/02*
 
  

  Сигнали інтерфейсу користувача і їх значення   
 
   Сигнал
 
   Причина
 
   Рішення
 
 
  
 
   Резервуар для брудної води повний.
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
  
 
   Якщо натискається кнопка ввімкнення/вимкнення, щоб припинити роботу пристрою, на ньому активується функція відкладеного вимкнення.
 
   Це нормальна поведінка пристрою. Щоб очистити шланг, з нього в резервуар для брудної води витягуватимуться залишки рідини протягом 3 секунд. Після цього пристрій вимкнеться.

  Усунення несправностей      У цьому розділі розглядаються основні проблеми, які можуть виникнути під час використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.  Сухе прибирання   
 
   Проблема
 
   Можлива причина
 
   Рішення
 
 
   Розпилення обмежене або не працює зовсім
 
   Отвори розпилювальної насадки забиті. 
 
   Розігніть скріпку й очистьте за допомогою неї отвори розпилювальної насадки.
 
 
   Резервуар для чистої води порожній. 
 
   Перевірте, чи це так; за потреби наповніть резервуар.
 
 
   Stain Cleaner не всмоктує мийний розчин
 
   Неналежне положення насадки для очищення.
 
   Змініть положення насадки для очищення на поверхні й дотримуйтеся рекомендованих процедур.
 
 
   Резервуар для брудної води повний. 
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
   Щітка насадки зношена. 
 
   Замініть щітку, розміщену всередині насадки для очищення.
 
 
   У шлангу є залишки бруду.
 
   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.
 
 
   Неналежний мийний засіб.
 
   Використовуйте лише засіб для Philips Stain Cleaner 3000 Series.
 
 
   Stain Cleaner не вмикається
 
   Штепсель не під’єднано до розетки електромережі належним чином.
 
   Вставте штепсель у розетку.
 
 
   Резервуар для брудної води заповнився.
 
   Спорожніть резервуар для брудної води.
 
 
   Резервуар для брудної води встановлено неправильно.
 
   Установіть резервуар для брудної води правильно.
 
 
   Слабке всмоктування / очищувана поверхня надто волога
 
   Насадка забилася.
 
   Зніміть із ручки насадку й очистьте її.
 
 
   На очищувану поверхню наноситься забагато розчину мийного засобу.
 
   Наносьте менше розчину мийного засобу, коли очищуєте поверхню щіткою.
 
 
   Шланг забився.
 
   Очистьте шланг (див. розділ 1 «Обслуговування після кожного циклу прибирання»), щоб видалити засмічення.
 
 
   Зі щітки не подається розчин мийного засобу
 
   Кнопка подачі не утримується натиснутою.
 
   Натисніть і утримуйте кнопку подачі на ручці.
 
 
   Резервуар для чистої води порожній.
 
   Наповніть резервуар для чистої води.
 
 
   Пляму не видалено
 
   Використовується недостатня кількість мийного засобу.
 
   Нанесіть мийний засіб на всю пляму, попередньо розбавивши його. Залиште на дві хвилини, а потім знову потріть щіткою.
 
 
   Виконано недостатню кількість рухів щіткою.
 
   Зробіть ще кілька рухів, доки через насадку не перестане проходити сильний потік рідини.



 
 Қазақша
   Қазақша          2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  xxxx.yyy.zzzz.a (12/2024)
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   Мазмұны     Кіріспе   _  %getreference     Жалпы сипаттама   _  %getreference     Бірінші рет пайдалану алдында   _  %getreference     Пайдалануға дайындау   _  %getreference        Суды ыдысына құю   _  %getreference        Бастапқы орнату және жалғау амалдары   _  %getreference     Құрылғыны үштік саптамасымен бірге пайдалану (9 см)     _  %getreference     Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану (15 см)     _  %getreference     Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау   _  %getreference        Құбыршекті тазалау   _  %getreference        Лас су ыдысын тазалау   _  %getreference        Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау   _  %getreference     Мерзімді күтім жасау   _  %getreference        Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай сайын)   _  %getreference        Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)   _  %getreference        Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)   _  %getreference     Алмастыру   _  %getreference     Пайдаланушы сигналдары және олардың мәндері   _  %getreference     Ақауларды жою   _  %getreference        Құрғақтай тазалау   _  %getreference  Кіріспе    Бұл өнімді сатып алғаныңызға рақмет! Біз ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өніміңізді  www.philips.com/welcome сайтынан тіркеңіз.  Жалпы сипаттама       1   Кең саптама (тек XW3193)     2   Үштік саптама     3   Үштік саптама қалпағы     4   Шланг     5   Қуат сымы     6   250 мл XV1732 жуғыш заты     7   Айналма ілмек     8   Қуат кабелін босататын түйме     9   Лас су ыдысы     10    Лас су ыдысының қақпағы     11    ЖШД дисплейі     a   қосу/өшіру түймесі     b   DWT толық индикаторы     12    Таза су ыдысы  Бірінші рет пайдалану алдында              1   Саптаманы құбыршекке бекітіңіз.  Пайдалануға дайындау  Суды ыдысына құю              1   Таза су ыдысының тұтқасын көтеріңіз.              2   Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.              3   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.              4   Тазалау қажеттілігіне қарай MAX белгісіне дейін ағын су құйыңыз. Жуғыш зат науасына Philips дақ кетіргішін қосыңыз: Жаңа дақтар үшін 40 мл (2 дозалық қақпа) немесе құрғақ / түрлі түсті дақтар үшін 60 мл (3 дозалық қақпақ).  Абайлаңыз: Таза су ыдысына құйылған ағынды су 50 °C-тан жылы болмауы керек.  Абайлаңыз: Philips бұл құрылғыны тек XV1732 Philips дақ кетіргішімен тексерген. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.               5   Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.              6   Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.  Бастапқы орнату және жалғау амалдары              1   Құбыршек ұстағыштан құбыршекті босатыңыз.               2   Құбыршекті толық босатып алыңыз. Құбыршектің бір ұшына қажетті саптаманы орнына түскенше кигізіңіз.              3   Кабельді босату үшін кабель ұстағыштағы түймені басыңыз. Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.               4   Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.                       5   Қуат кабелін ұстағышынан шығарып алыңыз.               6   Құрылғыны розеткаға қосыңыз.  Құрылғыны үштік саптамасымен бірге пайдалану (9 см)      Үштік саптама әр түрлі жұмсақ беттердегі дақтарды кетіреді.              1   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.              2   Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.              3   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.               4   Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.              5   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.  Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (6-қадам).              6   Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.  Құрылғыны кең саптамасымен бірге пайдалану (15 см)      Кең саптаманың функциясы үштік саптамамен бірдей, бірақ оны үлкенірек жерлерге пайдалануға болады.              1   Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз.              2   Кеңес: Жуғыш заттың бетке қалай әсер ететінін тексеру үшін алдымен көрінбейтін жерге қолданып тексеріңіз.               3   Саптаманы тазалағыңыз келетін бетінен шамамен 5 см жоғары ұстаңыз. Зат бетіне тазалағыш ерітіндіні жағу үшін бүрку түймесін басыңыз.              4   Су ағынын тоқтату үшін бүрку түймесін босатыңыз.  Кеңес: Тазалауға кіріспес бұрын 3-5 минут күтсеңіз, қатты ластанған немесе қатты дақтанған жерлерді тазалау тиімділігі артады (5-қадам).               5   Тазаланатын аумақты ақырын сүртіңіз. Саптаманы басып тұрып, өзіңізге қарай тартыңыз. Сорғыш кірді және жуғыш зат қосылған суды кетіреді. Қосымша жақсылап тазалау үшін тазалау процедурасын қайталаңыз.  Әр тазалау циклінен кейін күтім жасау  Құбыршекті тазалау              1   Құбыршекті тазалау үшін үштік саптаманы құбыршекке жалғап, қақпағын жабыңыз.              2   Құбыршек пен саптамадан су ағызу үшін щеткадағы түймені 3 рет 10 секунд басып тұрыңыз.  Лас су ыдысын тазалау           Жарық диоды экранындағы қуат белгішесін басып, құрылғыны қосыңыз. Құрылғыны өшірмес бұрын, құбыршектен суды көтеру және ағып кетуге жол бермеу үшін «Кідіріспен өшіру» функциясын қолданады. Қуат кабелін электр розеткасынан ажыратыңыз.              1   Лас су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.               2   Лас су ыдысын көтеріп қақпақты алыңыз.               3   Лас су ыдысынан қалған суды төгіңіз.               4   Лас су ыдысын және оның қақпағын ағын сумен шайыңыз.              5   Лас су ыдысының қақпағын жабыңыз.               6   Лас су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз.  Қуат кабелін, құбыршек пен саптаманы сақтау              1   Айналма ілмекті көрсеткілермен көрсетілген бағытта бұраңыз.              2   Қуат кабелін құрылғының артындағы кабель ұстағыштың айналасына ораңыз.               3   Кабельді ұстағышына бекіту үшін кабель ұстағыш бекітпесін басыңыз.              4   Құбыршекті құрылғының артындағы құбыршек ұстағыш бекітпесіне ораңыз.               5   Үштік саптамасы бар тұтқаны құрылғының бүйіріндегі ұстағышқа салыңыз.  Мерзімді күтім жасау  Су ыдысын жуғыш зат қосылған таза сумен тазалау (ай сайын)              1   Таза су ыдысын құрылғыдан көтеріп алыңыз.              2   Су ыдысын қақпағын ашу үшін оны көтеріңіз.              3   Таза су ыдысынан қалған суды төгіңіз.               4   Су ыдысын шайыңыз.              5   Таза су ыдысының қақпағын жабыңыз.               6   Таза су ыдысын құрылғыдағы орнына салыңыз. Орнына бекіту үшін ыдысты мықтап басыңыз.  Лас су ыдысының жалғау нүктесін тазалау (үш ай сайын)              1   Лас су ыдысының жалғау нүктесін алыңыз.              2   Бөлшекті ағын сумен шайыңыз.              3   Таза су шыққанша оны сығыңыз.              4   Лас су ыдысының жалғау нүктелерін орнына салыңыз.  Саптамаларды тазалау (ай сайын немесе қажет кезде)              1   Төменгі жағын (1) алға қарай тартып (2), үштік саптаманың қақпағын алыңыз.              2   Түймені (1) басып, саптаманы (2) жоғары тарту арқылы саптаманы құбыршектен алыңыз.              3   Құлағынан тартып, саптаманың үстіңгі бөлігін алыңыз.              4   Құлағынан тартып, саптаманың щеткасын алыңыз.              5   Бөлшектерді ағын сумен шайыңыз.              6   Щетканы қайтадан саптамаға салыңыз.              7   Саптаманың үстіңгі бөлігін басып орнына салыңыз.              8   Үштік саптаманың қақпағын бекітіңіз.              9   Кең саптама үшін 2-7 қадамдарды орындаңыз.  Алмастыру      Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories веб-торабына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.    Қосалқы бөлшектер және үлгілік нөмірлер:   
 
   Үштік саптама щеткасы *CRP1056/01*
 
  
 
 
   Кең саптама щеткасы *CRP1056/02*
 
  

  Пайдаланушы сигналдары және олардың мәндері   
 
   Белгілер
 
   Себеп
 
   Шешім
 
 
  
 
   Лас су ыдысы толды
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
  
 
   Құрылғыны өшіру үшін «Қосу/өшіру» түймесін басқаннан кейін, «Кідіріспен өшіру» функциясы қосылады
 
   Бұл — құрылғының қалыпты әрекеті. Құбыршекті тазалау үшін құбыршекте қалған су 3 секунд лас су ыдысына қарай ағады. Содан кейін құрылғы өшеді

  Ақауларды жою      Бұл тарауда құрылғыда жиі кездесетін мәселелер аталып өтеді. Төмендегі ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар тізімін көру үшін  www.philips.com/support сайтына кіріңіз немесе еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.  Құрғақтай тазалау   
 
   Мәселе
 
   Ықтимал себеп
 
   Шешім
 
 
   Спрей азайған немесе спрей жоқ
 
   Спрей саптамасы бітеліп қалған 
 
   Спрей саптамасының тесіктерін жайылған қағаз қыстырғышпен тазалаңыз
 
 
   Таза су ыдысы бос 
 
   Тексеріп, ыдысқа су құйыңыз
 
 
   Дақ кетіргіш тазалау ерітіндісін алмайды
 
   Тазалау саптамасы дұрыс қойылмаған
 
   Тазалау саптамасын тазалайтын бетке қайта қойып, ұсынылған тазалау процедураларын орындаңыз
 
 
   Лас су ыдысы толды 
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
   Саптама щеткасы тозған 
 
   Тазалау саптамасының ішіндегі щетканы ауыстырыңыз
 
 
   Құбыршекте кір қалып кеткен
 
   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)
 
 
   Жуғыш зат дұрыс емес
 
   Тек Philips Stain Cleaner 3000 сериясын пайдаланыңыз
 
 
   Дақ кетіргішті қосу мүмкін емес
 
   Аша розеткаға дұрыс қосылмаған
 
   Ашаны розеткаға қосыңыз
 
 
   Лас су ыдысы толды
 
   Лас су ыдысын босатыңыз
 
 
   Лас су ыдысы дұрыс орнатылмаған
 
   Лас су ыдысын тазалағышқа дұрыстап салыңыз
 
 
   Сору әлсіз / Тазаланатын бет тым ылғал
 
   Щетка басы бітеліп қалған
 
   Щетка басын тұтқадан алып, щетка басын тазалаңыз
 
 
   Тазалайтын жерге тым көп жуғыш зат суы қолданылған
 
   Ол жерді щеткамен тазалаған кезде жуғыш зат суын азырақ қолданыңыз
 
 
   Құбыршек бітеліп қалған
 
   Бітеліп қалған жерді дұрыстау үшін құбыршекті тазалаңыз («1-тарау «Әр тазалау циклінен кейінгі техникалық қызмет көрсету» бөлімін қараңыз)
 
 
   Щеткадан жуғыш зат суы ағып кетпейді
 
   Су ағызу түймесі басылып тұрмайды
 
   Тұтқадағы су ағызу түймесін басып тұрыңыз
 
 
   Таза су ыдысы босап қалды
 
   Су ыдысына таза су құйыңыз
 
 
   Дақ кетпей жатыр
 
   Жуғыш зат жеткіліксіз
 
   Дақты жуғыш затпен толық жабыңыз. Жуғыш затты қолданар алдында сұйылтып алыңыз. Оны екі минут сіңдіріңіз, содан кейін қайта ысқылаңыз
 
 
   Қағу әрекеттері жеткіліксіз болған
 
   Сұйықтықтың кең ағыны саптамадан өтуін тоқтатқанша, дақтың үстін тағы бірнеше рет қағып алыңыз.
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   תוכן העניינים    %getreference   _   מבוא    %getreference   _   תיאור כללי    %getreference   _   לפני השימוש הראשון    %getreference   _   הכנה לשימוש    %getreference   _   מילוי מכל המים       %getreference   _   הגדרה ראשונית וחיבורים       %getreference   _   שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)      %getreference   _   שימוש במכשיר עם נחיר רחב (15 ס"מ)      %getreference   _   תחזוקה אחרי כל מחזור ניקוי    %getreference   _   ניקוי הצינור       %getreference   _   ניקוי מכל המים המלוכלכים       %getreference   _   אחסון כבל החשמל, הצינור והזרבובית       %getreference   _   תחזוקה תקופתית    %getreference   _   ניקוי מיכל המים במים נקיים בתוספת חומר ניקוי (כל חודש)       %getreference   _   ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)       %getreference   _   ניקוי הנחירים (מדי חודש או לפי צורך)       %getreference   _   תחליף    %getreference   _   אותות למשתמש והמשמעויות שלהם    %getreference   _   פתרון בעיות    %getreference   _   ניקוי יבש     מבוא    אנו מודים לך שרכשת מוצר זה! כדי ליהנות באופן מלא מהתמיכה שאנו מציעים, רשום את המוצר שלך בכתובת  www.philips.com/welcome.  תיאור כללי       1   נחיר רחב (ב-XW3193 בלבד)     2   נחיר 3 ב-1     3   כיסוי נחיר 3 ב-1     4   צינור     5   כבל חשמל     6   250 מ"ל של חומר ניקוי XV1732     7   וו פיתול סביבול     8   לחצן שחרור כבל חשמל     9   מכל מים מלוכלכים     10    מכסה מכל מים מלוכלכים     11    תצוגת LED     a   לחצן הפעלה/כיבוי     b   מחוון DWT מלא     12    מכל מים נקיים  לפני השימוש הראשון              1   חבר את הנחיר לצינור.  הכנה לשימוש  מילוי מכל המים              1   הרם את ידית מכל המים הנקיים.              2   הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.              3   הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.              4   לפי צורכי הניקוי שלך, מלא מי ברז עד לקו MAX (מקסימום). הוסף חומר ניקוי מסיר כתמים בנוסחת Philips: 40 מ"ל (2 מכסי מינון) לכתמים טריים או 60 מ"ל (3 מכסי מינון) לכתמים יבשים / צבעוניים.  זהירות: אסור שמי הברז שמוזגים למכל המים הנקיים יהיו יותר חמים מ-50 מעלות צלזיוס.  זהירות: Philips בדקה את המכשיר הזה רק עם מסיר הכתמים XV1732 מבית Philips. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.               5   סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.              6   הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי לאבטח אותו במקומו.  הגדרה ראשונית וחיבורים              1   שחרר את הצינור מתושבת אחיזת הצינור.               2   שחרר במלואו את הצינור. הכנס את הנחיר הרצוי לקצה הצינור עד שייכנס למקומו בנקישה.              3   לחץ את הלחצן במחזיק הכבל כדי לשחרר את הכבל. שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.               4   סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.                       5   שחרר את כבל החשמל מהמחזיק.               6   חבר את היחידה לחשמל.  שימוש במכשיר עם נחיר 3 ב-1 (9 ס"מ)      הנחיר 3 ב-1 מסיר כתמים ממגוון רחב של משטחים רכים.              1   הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED.              2   הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים (2).              3   טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני השטח.               4   החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.              5   שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.  טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5 דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 6).              6   שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד חזור על תהליך הניקוי.  שימוש במכשיר עם נחיר רחב (15 ס"מ)      לנחיר הרחב יש אותה פונקציונליות כמו לנחיר 3 ב-1, אך ניתן להשתמש בו בשטחים גדולים יותר.              1   הפעל את המכשיר על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED.              2   טיפ: בדוק תחילה על מקום לא נראה כדי לבדוק כיצד חומר הניקוי מגיב עם פני השטח.               3   החזק את הנחיר כ-5 ס"מ מעל פני השטח שברצונך לנקות. לחץ על לחצן הריסוס כדי ליישם תמיסת ניקוי על פני השטח.              4   שחרר את לחצן הריסוס כדי להפסיק את זרימת המים.  טיפ: יעילות הניקוי באזורים מוכתמים מאוד או מלוכלכים מאוד תשתפר אם תמתין 3-5 דקות לפני שתתחיל בניקוי (שלב 5)               5   שפשף בעדינות את האזור שיש לנקות. הפעל לחץ כלפי מטה על הנחיר ומשוך אותו אליך. היניקה תסיר את הלכלוך ואת המים שנוספו לחומרי הניקוי. לניקוי יסודי במיוחד חזור על תהליך הניקוי.  תחזוקה אחרי כל מחזור ניקוי  ניקוי הצינור              1   כדי לנקות את הצינור, חבר את הנחיר 3 ב-1 לצינור וסגור את המכסה.              2   לחץ על הכפתור שעל המברשת 3 פעמים במשך 10 שניות כדי להזרים מים דרך הצינור והנחיר.  ניקוי מכל המים המלוכלכים           העבר את המכשיר למצב כבוי על ידי לחיצה על סמל ההפעלה במסך LED. לפני כיבוי המכשיר המשך בפונקציית הכיבוי המושהה כדי להרים מים מהצינור ולמנוע דליפה. נתק את כבל החשמל משקע החשמל.              1   הסר את מכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.               2   הסר את המכסה ממכל המים המלוכלכים על ידי הרמתו מעל המכל.               3   שפוך את כל המים שנותרו במכל המים המלוכלכים.               4   שטוף את מכל המים המלוכלכים ואת המכסה שלו מתחת לברז.              5   סגור את המכסה של מכל המים המלוכלכים.               6   הצב את מכל המים המלוכלכים חזרה במכשיר.  אחסון כבל החשמל, הצינור והזרבובית              1   סובב את וו פיתול הסביבול בכיוון המצוין בחצים.              2   כרוך את כבל חשמל סביב מחזיק הכבל שבגב המכשיר.               3   לחץ את מסגרת אחיזת הכבל כדי לקבוע את הכבל על המחזיק.              4   כרוך את הצינור סביב מסגרת אחיזת הצינור שבגב המכשיר.               5   הצב את ידית עם הנחיר 3 ב-1 במחזיק שבצד המכשיר.  תחזוקה תקופתית  ניקוי מיכל המים במים נקיים בתוספת חומר ניקוי (כל חודש)              1   הסר את מכל המים הנקיים על ידי הרמתו אל מחוץ למכשיר.              2   הרם את מכסה מכל המים כדי לחשוף את פתח המכל.              3   שפוך את כל המים שנותרו במכל המים הנקיים.               4   שטוף את מכל המים.              5   סגור את המכסה של מיכל המים הנקיים.               6   הצב את מכל המים הנקיים בחזרה במכשיר. לחץ בחוזקה כלפי מטה על המכל כדי לאבטח אותו במקומו.  ניקוי נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים (כל שלושה חודשים)              1   הסר את נקודת חיבור מכל המים המלוכלכים.              2   שטוף את החלק במי ברז זורמים.              3   סחוט אותו עד שיצאו מים נקיים.              4   הצב חזרה במקומם את נקודות חיבור מכל המים המלוכלכים.  ניקוי הנחירים (מדי חודש או לפי צורך)              1   הסר את המכסה של הנחיר 3 ב-1 על ידי כך שתמשוך את הצד התחתון (1) לפנים (2).              2   הסר את הנחיר מהצינור בלחיצה על הלחצן (1) ומשיכת הנחיר (2) כלפי מעלה.              3   הסר את החלק העליון של הנחיר על ידי משיכת הלשונית.              4   הסר את מברשת הנחיר על ידי משיכת הלשונית.              5   שטוף את החלקים במי ברז זורמים.              6   החזר את המברשת לנחיר.              7   החזר את החלק העליון של הנחיר בלחיצה עליו.              8   חבר את כיסוי הנחיר 3 ב-1.              9   עבור הנחיר הרחב, בצע שלב 2-7.  תחליף      כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.    מספרים של סוגים וחלקי חילוף:    
   
   מברשת נחיר 3 ב-1 *CRP1056/01*

  
   
   מברשת נחיר רחב *CRP1056/02*


  אותות למשתמש והמשמעויות שלהם    
   פתרון 
   גורם 
   אות

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא 
  

  
   זו התנהגות רגילה של המכשיר. כדי לנקות את הצינור, המים שנותרו בצינור יועברו למכל המים המלוכלכים למשך 3 שניות. לאחר מכן, המכשיר יעבור למצב כבוי 
   אחרי לחיצת לחצן ההפעלה/כיבוי לכבוי המכשיר, מופעלת פונקציית הכיבוי המושהה 
  


  פתרון בעיות      פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר בהן אתה עלול להיתקל במכשיר. אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע בהמשך, בקרי באתר  www.philips.com/support כדי לעיין ברשימת השאלות הנפוצות, או פני למרכז שירות לקוחות מקומי.  ניקוי יבש    
   פתרון 
   סיבה אפשרית 
   בעיה

  
   נקה את פתחי מחיר הריסוס באמצעות מהדק נייר פרוש 
   נחיר הריסוס סתום  
   רסס מופחת או ללא רסס

  
   בדוק ומלא את המכל 
   מכל המים הנקיים ריק 

  
   מקם שנית את נחיר הניקוי על פני השטח, פעל לפי נוהלי הניקוי המומלצים 
   מיקום גרוע של נחירי הניקוי 
   מסיר כתמים לא אוסף את תמיסת הניקוי

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא 

  
   החלף את המברשת בתוך נחיר הניקוי 
   מברשת הנחיר שחוקה 

  
   נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את הסתימה 
   נשאר לכלוך בצינור

  
   השתמש רק ב- Philips Stain Cleaner Series 3000 
   חומר ניקוי לא מתאים

  
   חבר את תקע החשמל לשקע החשמל 
   תקע החשמל אינו מחובר לשקע החשמל בצורה נכונה 
   אין אפשרות להפעיל את מסיר הכתמים

  
   רוקן את מכל המים המלוכלכים 
   מכל המים המלוכלכים מלא

  
   הצב בצורה נכונה את מכל המים המלוכלכים במכשיר הניקוי 
   מכל המים המלוכלכים לא מוצב כראוי

  
   הסר את ראש המברשת מהידית ונקה אותו. 
   ראש המברשת סתום 
   היניקה חלשה / המשטח שמנקים רטוב מדי

  
   יש לשים פחות נוזל ניקוי כאשר מברישים את המשטח לניקוי. 
   יותר מדי נוזל ניקוי מתפזר על משטח הניקוי.

  
   נקה את הצינור (ראה פרק 1 "תחזוקה לאחר כל מחזור ניקוי") כדי להסיר את הסתימה 
   הצינור סתום

  
   המשך ללחוץ על לחצן השחרור בידית 
   לחצן השחרור אינו במצב לחוץ 
   נוזל עם חומר ניקוי לא יוצא מהמברשת

  
   מלא את מכל המים הנקיים. 
   מכל המים הנקיים ריק

  
   כסה את כל הכתם בחומר ניקוי. דלל את חומר הניקוי לפני היישום. אפשר השרייה במשך שתי דקות, ואז שפשף שנית 
   לא נעשה שימוש במספיק חומר ניקוי 
   הכתם לא יורד

  
   בצע מספר תנועות נוספות על הכתם עד אשר הזרימה הנרחבת של נוזל דרך הזרבובית תיפסק 
   לא בוצעו מספיק תנועות







  XML Publishing Job 2024-12-06T08:32:53  PhilipsDA F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB Gao Yi  1033 English (United States) en_us  792126 61205 593428 




